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About this publication

This book contains safety notices from IBM® Systems documentation. The safety
notices include danger and caution notices.

Danger notice definition
A special note in the text that calls attention to a situation that is
potentially lethal or extremely hazardous to people.

Caution notice definition
A special note in the text that calls attention to a situation that is
potentially hazardous to people because of some existing condition, or to a
potentially dangerous situation that might develop because of some unsafe
practice.

Who should use this information

Anyone who plans, installs, operates, or services the system must be familiar with
and understand the safety notices contained herein. Read the related safety
information before beginning work.

Each safety notice contains a reference number. You can use this reference number
to check the safety notice in each language.

Technical changes to the text are indicated by a vertical bar (1) to the left of the
change in the English language section only. The same changes were also made to
the other language sections, so refer to the English language section to find out
which information was changed.

The information in this book is organized alphabetically by language.

Page
Language number
Arabic . . .
Brazilian Portuguese . . ......... ... . ... ...
Bulgarian . . ... .
Canadian French / French . .. ...... . ... .. ... . . .. . . . . . ..
Chinese (simplified). . .. ........ ... .. .
Chinese (traditional). . . .. ... . .
Croatian. . . . ..ot

English. . ... .
Finnish. . . .. .

Hebrew. . . .. e
Hungarian. . ...... ... . . . .
Ttalian. . . ..
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Page
Language number

Portuguese. . . ... . ..

RuUSSIan. . . . ... e

Spanish. . .. ... ..
Swedish. ... ...

How to send your comments

iv

Your feedback is important in helping to provide the most accurate and
high-quality information. Send your comments by using Resource Link™ at
[http://www.lbm.com/servers/resourcelink. Select Feedback on the navigation bar
on the left. You can also send an e-mail to reslink@us.ibm.com. Be sure to include
the name of the book, the form number of the book, the version of the book, if
applicable, and the specific location of the text you are commenting on (for
example, a page number or table number).
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Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.
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CAUTION:
Laser Aperture

Avisos de Seguranca

Avisos de Perigo
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PERIGO

Para evitar possiveis choques elétricos ao tocar duas superficies com
potenciais elétricos diferentes, utilize uma das maios, quando possivel, para
conectar ou desconectar cabos de sinal. (D001)

PERIGO

Sob certas condicdes, a sobrecarga de um circuito derivado apresenta
potencial de risco de incéndio e de choque elétrico. Para evitar esses riscos,
assegure-se de que os requisitos elétricos de seu sistema nao excedam os
requisitos de protecao do circuito derivado. Para obter as especificacGes
elétricas, consulte as informacoes fornecidas com seu dispositivo ou a etiqueta
de classificacdo de energia. (D002)

PERIGO

Se a tomada tiver uma cdpsula metalica, ndo a toque até que a verificacdo de
voltagem e aterramento esteja correta. Fiacdo ou aterramento inadequados
podem conduzir voltagens perigosas a cipsula metdlica. Se alguma das
condicdes ndo estiver como descrita, PARE. Assegure-se de que as condicoes
de voltagem ou impedancia inadequadas estejam corrigidas antes de
continuar com o procedimento. (D003)

PERIGO

Uma tomada elétrica que nio esteja corretamente instalada pode aplicar uma
voltagem perigosa as partes metdlicas do sistema ou aos dispositivos
conectados ao sistema. E de responsabilidade do cliente assegurar-se de que a
tomada esteja ligada e aterrada corretamente para evitar choque elétrico.
(D004)

IBM Systems: Safety Notices



PERIGO

Ao trabalhar em um sistema ou perto dele, observe as seguintes precaucoes:
A voltagem e a corrente elétrica dos cabos de alimentacdo, de telefone e de
comunicacio sdo perigosas. Para evitar risco de choque elétrico:

* Ligue a energia nesta unidade apenas com o cabo de energia fornecido pela
IBM. Nao use o cabo de energia fornecido pela IBM para qualquer outro
produto.

* Nio abra ou conserte qualquer montagem da fonte de alimentacdo.

* Naio conecte ou desconecte nenhum cabo ou efetue a instalacao,
manutencdo ou reconfiguracdo deste produto durante uma tempestade com
raios.

* O produto pode estar equipado com varios cabos de energia. Para remover
todas as voltagens perigosas, desconecte todos os cabos de energia.

* Conecte todos os cabos de energia a tomadas corretamente instaladas e
aterradas. Assegure-se de que a tomada forneca voltagem e rotacao de fase
adequadas de acordo com a tabela de classificacio do sistema.

* Todo equipamento que for conectado a este produto deve ser conectado a
tomadas elétricas corretamente instaladas.

* Quando possivel, use apenas uma das maos para conectar ou desconectar
cabos de sinal.

* Nunca ligue nenhum equipamento quando houver evidéncia de fogo, dgua
ou danos estruturais.

* Antes de abrir tampas de dispositivos, desconecte cabos de energia,
sistemas de telecomunicacdo, redes e modems conectados, a menos que
especificado de maneira diferente nos procedimentos de instalacdo e
configuracao.

* Conecte e desconecte os cabos conforme descrito nos seguintes
procedimentos ao instalar, mover ou abrir as tampas deste produto ou de
dispositivos conectados.

Para desconectar:

1. Desligue tudo (a menos que seja instruido de forma diferente).
2. Remova os cabos de energia das tomadas.

3. Remova os cabos de sinal dos conectores.

4. Remova todos os cabos dos dispositivos.

Para conectar:

1. Desligue tudo (a menos que seja instruido de forma diferente).
2. Conecte todos os cabos aos dispositivos.

3. Conecte os cabos de sinal aos conectores.

4. Conecte os cabos de energia as tomadas.

5. Ligue os dispositivos.

* Pode haver bordas, cantos e juntas cortantes no interior do sistema ou em
volta dele. Tome cuidado ao manusear o equipamento para evitar cortes,

arranhoes e beliscoes.
(D005)

PERIGO

Equipamento pesado—poderao ocorrer danos ao equipamento ou ferimentos
pessoais em caso de manuseio inadequado. (D006)
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PERIGO

As unidades UPS (Fonte de Alimentacdo Ininterrupta) contém determinados
materiais perigosos. Observe as seguintes precaucdes se o produto contiver
uma UPS:

* A UPS contém voltagens letais. Todos os reparos e manutencdo devem ser
executados apenas por um representante de suporte autorizado. Nao ha
pecas que podem ser consertadas pelo usuario na parte interna da UPS.

* A UPS contém sua propria fonte de energia (baterias). Os receptaculos de
saida podem transportar voltagem carregada mesmo quando a UPS nao
estiver conectada a uma fonte de alimentacio AC.

* Nao remova ou desconecte o cabo de entrada quando a UPS estiver ligada.
Isso removerd o aterramento de seguranca da UPS e o equipamento
conectado a UPS.

+ A UPS é pesada devido aos componentes eletroeletrénicos e das baterias
que ela exige. Para evitar danos, observe as seguintes precaucdes:

— Ndo tente levantar a UPS sozinho. Peca assisténcia a outro representante
de servico.

- Remova a bateria, montagem de eletroeletrénicos ou ambos da UPS
antes de remové-la da embalagem de transporte ou instald-la ou

removeé-la do rack.
(D007)

PERIGO

Movimentadores profissionais serdo usados para todas as atividades de
relocacao. Ferimentos graves ou morte poderao ocorrer se os sistemas forem
manuseados e movidos incorretamente. (D008)

PERIGO

Assegure-se de que a fonte DC principal esteja aterrada no ponto de geracio
por IEC 60950-1 e ITU-T Recomendagao K.27. (D009)

Avisos de Cuidado

CUIDADO:

Presenca de energia perigosa. Curto-circuitos podem causar interrupcao do
sistema e possiveis ferimentos fisicos. Remova todas as joias metalicas antes de
prestar algum servico. (C001)

CUIDADO:
Somente o pessoal treinado pode substituir essa bateria. A bateria contém litio.

Para evitar possiveis explosdes, nio queime nem carregue a bateria.

Nao:

* Jogue ou coloque na igua

* Exponha a temperaturas superiores a 100°C (212°F)

* Conserte ou desmonte

Substitua apenas por uma peca aprovada pela IBM. Recicle ou descarte-a
conforme instruido pelas regulamentacoes locais. Troque apenas por uma peca
aprovada pela IBM. Para obter informacoes adicionais, entre em contato com o
seu representante IBM. (C002)

20 1BM Systems: Safety Notices



CUIDADO:

A bateria contém litio. Para evitar possiveis explosdes, ndo queime nem carregue
a bateria. Nio:

* Jogue ou coloque na dgua

* Exponha a temperaturas superiores a 100°C (212°F)

* Conserte ou desmonte

Substitua apenas por uma peca aprovada pela IBM. Recicle ou descarte-a
conforme instruido pelas regulamentacoes locais. Troque apenas por uma peca
aprovada pela IBM. Para obter informacdes adicionais, entre em contato com o
seu representante IBM. (C003)

CUIDADO:

Baterias de dcido-chumbo podem oferecer risco de incéndio elétrico devido a alta
corrente de curto-circuito. Evite o contato da bateria com materiais metalicos;
retire relégios, anéis ou outros objetos metalicos, e utilize ferramentas com cabos
isolados. Para evitar possiveis explosdes, ndo queime.

Substitua apenas por uma peca aprovada pela IBM. Recicle ou descarte-a
conforme instruido pelas regulamentacoes locais. Troque apenas por uma peca
aprovada pela IBM. Para obter informacdes adicionais, entre em contato com o
seu representante IBM. (C004)

CUIDADO:

A bateria é de niquel-cadmio. Para evitar possiveis explosdes, nio queime.
Substitua apenas por uma peca aprovada pela IBM. Recicle ou descarte-a
conforme instruido pelas regulamentaces locais. Troque apenas por uma peca
aprovada pela IBM. Para obter informacdes adicionais, entre em contato com o
seu representante IBM. (C005)

CUIDADO:

A bateria é de hidreto metalico de niquel. Para evitar possiveis explosdes, nao
queime. Substitua apenas por uma peca aprovada pela IBM. Recicle ou
descarte-a conforme instruido pelas regulamentacGes locais. Troque apenas por
uma peca aprovada pela IBM. Para obter informacoes adicionais, entre em
contato com o seu representante IBM. (C006)

CUIDADO:

A bateria é de ion de litio. Para evitar possiveis explosdes, nao queime.
Substitua apenas por uma peca aprovada pela IBM. Recicle ou descarte-a
conforme instruido pelas regulamentacdes locais. Troque apenas por uma peca
aprovada pela IBM. Para obter informacées adicionais, entre em contato com o
seu representante IBM. (C007)

CUIDADO:
Esta peca ou unidade é pesada, mas tem um peso inferior a 18 kg (39,7 1b). Tome
cuidado ao carregar, remover ou instalar essa peca ou unidade. (C008)

CUIDADO:

ou

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)
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O peso dessa peca ou unidade estd entre 18 e 32 kg (39,7 e 70,5 1b). Serd
necessario duas pessoas para carregar com seguranca esta peca ou unidade.
(C009)

CUIDADO:

ou ou

>32kg (70.51b) 32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

O peso dessa peca ou unidade estd entre 32 e 55 kg (70,5 e 121,2 1b). Necessita-se
de trés pessoas para erguer esta peca ou unidade com seguranca. (C010)

CUIDADO:

ou ou

&

>55 kg (2121.2 Ib)

O peso dessa peca ou unidade é superior a 55 kg (121,2 1b). Sdo necessairias
pessoas especialmente treinadas, um dispositivo de levantamento ou ambos para
levantar essa peca ou unidade com seguranca. (C011)

CUIDADO:

Para evitar ferimentos pessoais, antes de erguer essa unidade, remova todos os
subconjuntos apropriados conforme instrugdes para reduzir o peso do sistema.
(C012)

CUIDADO:

As portas e tampas do produto devem estar fechadas em todas as ocasides exceto
para manutencao executada por equipe de manutencdo treinada. Apés a
conclusdo da operacdo de servico, todas as tampas devem ser recolocadas e todas
as portas devem ser travadas. (C013)

CUIDADO:
O sistema contéim placas de circuito, montagens ou ambas que contém soldas de
chumbeo. Para evitar liberacio de chumbo (Pb) no meio ambiente, ndo a queime.

Descarte a placa de circuito conforme instruido pelas regulamentac¢des locais.
(C014)

CUIDADO:

Os componentes de refrigeracao sdo pressurizados. Ao realizar manutencao no
componente MCS (Modular Cooling System), utilize protecao para os olhos. O
refrigerante é muito frio e pode causar ulceracdes. Nao coloque as maos, mesmo
com luvas, diretamente na trajetéria do fluxo do refrigerante. Para evitar a
possibilidade de queimadura provocada pelo gelo por contato acidental, utilize
luvas (peca IBM 05N6190) sempre que forem manuseadas linhas de refrigeracao.
(C015)
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CUIDADO:

Para evitar acidentes ao remover a unidade MRU (Modular Refrigeration Unit),
remova imediatamente todo residuo de 6leo da prateleira de suporte da unidade
MRU, do chdo e de qualquer outra area. Nao utilize linhas ou conectores de
refrigeracdo para suspender, mover ou remover o MRU. Utilize encaixes para as
maos conforme indicado pelos procedimentos de servico. (C016)

CUIDADO:
Nao remova ou instale essa unidade sem utilizar a ferramenta de elevacao
fornecida. (C017)

CUIDADO:

Este produto esta equipado com um cabo de energia e plug de 3 fios (dois
condutores e aterramento). Para evitar choques elétricos, use este cabo de energia
em uma tomada elétrica devidamente aterrada. (C018)

CUIDADO:

Este produto esta equipado com um cabo de energia de 4 fios (trifasico e
aterramento). Para evitar choques elétricos, use este cabo de energia em uma
tomada elétrica devidamente aterrada. (C019)

CUIDADO:
Este produto pode estar equipado com um cabo de energia de 5 fios (trifasico,

aterramento neutro). Para evitar choques elétricos, use este cabo de energia em
uma tomada elétrica devidamente aterrada. (C020)

CUIDADO:

As tomadas de distribuicao de energia fornecem de 200 a 240 V ac. Utilize essas
tomadas apenas nos dispositivos que operam dentro desta faixa de voltagem.
(C021)

CUIDADO:

O produto pode estar equipado com um cabo de energia hardwired. Assegure-se
de que um eletricista autorizado execute a instalacio conforme o codigo de
eletrotécnica. (C022)

CUIDADO:
Assegure-se de que os disjuntores de circuito de energia do edificio estejam

desligados ANTES de conectar um ou mais cabos de energia a energia do
edificio. (C023)

CUIDADO:
Para evitar ferimentos pessoais, desconecte os cabos de hot swap do dispositivo
de ventilacao antes de remover o ventilador do dispositivo. (C024)

CUIDADO:
Este conjunto contém partes mecinicas méveis. Tenha cuidado ao efetuar
manutencao neste conjunto. (C025)
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CUIDADO:
Este produto pode conter um ou mais dos seguintes dispositivos: unidade de

CD-ROM, unidade de DVD-ROM, unidade de DVD-RAM ou médulo laser, que

sdo produtos laser de Classe 1. Observe as seguintes informacdes:

» Naio remova as tampas. A remocdo das tampas de um produto a laser pode
resultar em exposicao prejudicial a radiacdo a laser. Nao existem pecas que
podem ser consertadas no interior do dispositivo.

* O uso de controles ou ajustes ou o desempenho de procedimentos que nao
sejam especificados neste documento poderdo resultar em exposicdo perigosa a
radiacdo.

(C026)

CUIDADO:
Os ambientes de processamento de dados podem conter equipamentos

transmitindo em links do sistema com mddulos laser com niveis de energia
maiores que a Classe 1. Por esse motivo, nunca olhe na extremidade de um cabo
de fibra éptica ou abra o receptaculo. (C027)

CUIDADO:
Este produto contém um laser Classe 1M. Nao visualize diretamente com
instrumentos opticos. (C028)

CUIDADO:
Este produto contém um laser Classe 2. Nio olhe em direcao ao raio. (C029)

CUIDADO:
Alguns produtos a laser contém um diodo de laser integrado, da Classe 3A ou

Classe 3B. Observe as seguintes informacoes:

* Radiacdo laser quando aberto.

* Nao olhe diretamente para o feixe a olho nu ou com instrumentos éticos, e
evite exposicio direta ao feixe.

(C030)

CUIDADO:

O botdo de controle energia do dispositivo ndo interrompe a corrente elétrica
fornecida para ele. O dispositivo também pode ter mais de uma conexdo com a
energia dc. Para remover todas as correntes elétricas a partir do dispositivo,
verifique se todas as conexdes com a energia dc estio desconectadas dos
terminais de entrada da energia dc. (C031)

CUIDADO:
A manutencio deste produto ou unidade deve ser executada somente por pessoal
de assisténcia treinado. (C032)
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CUIDADO:

Para reduzir o risco de choque elétrico ou danos por energia:

» Este equipamento deve ser instalado por pessoal de assisténcia em uma
localizacdo de acesso restrito, conforme definido pela NEC e IEC 60950, The
Standard for Safety of Information Technology Equipment.

» Conecte 0 equipamento a uma fonte de voltagem SELV (Safety Extra Low
Voltage) corretamente adequadamente. Uma fonte SELV é um circuito
secundario projetado para que as condicoes de falha normal e simples nio
facam com que as voltagens excedam um nivel de seguranca (corrente
continua de 60 V).

* A protecao para sobrecarga do circuito derivado deve ser classificada conforme
a tabela a seguir.

» Utilize somente condutor de cobre, ndo excedendo a 3 m (9,8 pés) de
comprimento e dimensionado de acordo com a tabela a seguir.

* Gire os parafusos dos terminais dos cabos até os valores indicados na tabela a
seguir.
* Incorpore um dispositivo de desconexao aprovado e classificado, disponivel

prontamente no cabeamento de campo.
(C033)

A tabela a seguir aparece na documentacdo do produto com valores reais
substituidos por xxx:

Classificacdo do disjuntor Minimo: xxx amps
Maiximo: xxx amps

Tamanho do fio xxx AWG
xxx mm2

Torque do parafuso do terminal de fiacdo xxx polegada-libras
xxx newton-metros

CUIDADO:
Este lubrificante pode causar irritacao na pele e olhos. Evite o contato direito
com o lubrificante. (C034)

CUIDADO:

Para reduzir o risco de incéndio, use somente o cabo de linha de
telecomunicacido certificado pela CSA ou listado na UL N° 26 AWG ou maior
(por exemplo, 24 AWG). (C035)

CUIDADO:

Desligue ou remova a(s) conexio(des) do ventilador com a energia antes de
tentar efetuar manutencao no ventilador. Assegure-se de que o ventilador tenha
parado de girar antes de efetuar a manutencio. (C036)

CUIDADO:

A solucao refrigerante a dgua pode conter um aditivo destinado a inibir a
corrosao (ou fornecer outras funcoes). A solucao pode causar irritacao na pele ou
nos olhos. Evite o contato direto com a solucdo. Use Equipamento de Protecao
Pessoal apropriado ao executar operacoes que envolvam o esfriamento ou que
possam potencialmente expor vocé ao esfriamento. Consulte o MSDS para obter
mais informacdes. (C037)

CUIDADO:
Esta unidade nao deve ser deixada em execucdo nao assistida; a equipe de
servicos deve sempre estar supervisionando o processo. (C038)
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As informacges sobre seguranca geral a seguir deverdo ser utilizadas para todos os
dispositivos montados sobre rack:

PERIGO

Observe as seguintes precaucoes ao trabalhar em ou perto do sistema de rack

de TI:

* Equipamento pesado—poderdo ocorrer danos ao equipamento ou
ferimentos pessoais em caso de manuseio inadequado.

* Abaixe sempre os conjuntos de nivelamento no gabinete do rack.

* Instale sempre os suportes do estabilizador no gabinete do rack.

* Para evitar condicdes de risco em decorréncia de carga mecinica desigual,
sempre instale os dispositivos mais pesados na parte inferior do gabinete
do rack. Instale sempre servidores e dispositivos opcionais comecando pela
parte inferior do gabinete do rack.

* Os dispositivos montados sobre rack nao devem ser usados como prateleira
ou espaco de trabalho. Nio coloque objetos sobre os dispositivos montados

em rack.

» Cada gabinete do rack deve ter mais de um cabo de energia. Certifique-se
de desconectar todos os cabos de energia do gabinete do rack quando
instruido para interromper a energia ao fazer manutencao.

* Conecte todos os dispositivos instalados em um gabinete do rack aos
dispositivos de energia instalados no mesmo gabinete do rack. Nao conecte
um cabo de energia de um dispositivo instalado em um gabinete do rack
em um dispositivo de energia instalado em um gabinete de rack diferente.

* Uma tomada elétrica que nio esteja corretamente instalada pode aplicar
uma voltagem perigosa as partes metdlicas do sistema ou aos dispositivos
conectados ao sistema. E de responsabilidade do cliente assegurar-se de que
a tomada esteja ligada e aterrada corretamente para evitar choque elétrico.

(RO0T parte 1 de 2)
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CUIDADO:

Nao instale uma unidade em um rack cuja temperatura ambiente interna
exceda a temperatura ambiente recomendada pelo fabricante para todos os
dispositivos montados em rack.

Nao instale a unidade em um rack onde o fluxo de ar esteja comprometido.
Assegure-se de que o fluxo de ar ndo esteja bloqueado ou reduzido em
nenhuma lateral, parte frontal ou traseira de uma unidade utilizada para o
fluxo de ar pela unidade.

Preste atencdo na conexao do equipamento ao circuito de alimentacdo para que
a sobrecarga dos circuitos ndo comprometa os fios de alimentacdo ou a
protecdo contra sobrecargas de corrente. Para fornecer a conexao de energia
correta para o rack, consulte as etiquetas de classificacdo localizadas no
equipamento no rack, para determinar o requisito de energia total do circuito
de alimentacdo.

(Para gavetas deslizantes): Nao retire nem instale qualquer gaveta ou recurso

se os suportes do estabilizador do rack ndo estiverem conectados ao rack. Nao
puxe mais do que uma gaveta ao mesmo tempo. O rack pode ficar instavel se
vocé puxar mais de uma gaveta a cada vez.

(Para gavetas fixas): Esta é uma gaveta fixa que nao deve ser movida para
manutencao a menos que seja especificado pelo fabricante. A tentativa de
mover a gaveta do rack parcial ou totalmente pode fazer com que ele se torne
instavel ou ocasionar sua queda.

(R0O01 parte 2 de 2)
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Etiquetas

CUIDADO:

A remocao de componentes das posicdes superiores no gabinete do rack melhora
a estabilidade durante a realocacio. Siga estas instrucdes gerais sempre que
realocar um gabinete de rack dentro de uma sala ou edificio:

Reduza o peso do gabinete removendo o equipamento da parte superior.

Quando possivel, restaure o gabinete de rack para a configuracio de quando o

recebeu. Se vocé nao souber qual é a configuracdo, devera observar as

seguintes precaucdes:

- Remova todos os dispositivos na posicao 32U e acima.

— Assegure-se de que os dispositivos mais pesados estejam instalados na
parte inferior do gabinete.

— Assegure-se de que ndo haja niveis U vazios entre dispositivos instalados
no gabinete do rack abaixo do nivel 32U.

Se o gabinete do rack que estiver realocando fizer parte de um conjunto de

gabinetes, destaque-o do conjunto.

Inspecione o roteiro que planeja seguir para eliminar riscos potenciais.

Verifique se o roteiro escolhido pode suportar o peso do gabinete do rack

carregado. Consulte a documentac¢do fornecida com o gabinete do rack para
obter orientacdo sobre o peso de um gabinete carregado.

Verifique se todas as aberturas da porta tém pelo menos 760 x 230 mm (30 x 80
Pol.).

Assegure-se de que todos os dispositivos, prateleiras, gavetas, portas e cabos
estejam seguros.

Assegure-se de que os quatro conjuntos niveladores estejam erguidos para a
posicdo mais elevada.

Assegure-se de que ndo haja suporte de estabilizador instalado no gabinete do
rack durante a mudanca.

Nao utilize uma rampa inclinada em mais de 10 graus.

Quando o gabinete do rack estiver na nova posicio, conclua as seguintes

etapas:

— Abaixe os quatro conjuntos niveladores.

— Instale os suportes do estabilizador no gabinete do rack.

— Se vocé removeu algum dispositivo do gabinete do rack, preencha da
posiciao mais baixa para a posicdo mais alta.

Se for necessdria uma realocacdo distante, restaure o gabinete de rack para a

configuracio de quando o recebeu. Embale o gabinete do rack no material de

embalagem original ou equivalente. Abaixe também os conjuntos niveladores
para subir os rodizios do palete os parafusos do gabinete no palete.

(R002)

PERIGO

Voltagens perigosas, corrente ou niveis de energia estio presentes em
qualquer componente que tenha esta etiqueta anexa. N3do abra nenhuma
tampa ou separacido que contenha esta etiqueta. (L001)
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PERIGO

Os dispositivos montados sobre rack nao devem ser usados como prateleira
ou espaco de trabalho. (L002)

PERIGO

Cabos de energia miltiplos. O produto pode estar equipado com varios cabos
de energia. Para remover todas as voltagens perigosas, desconecte todos os
cabos de energia. (L003)

on o

DA A

L[>
" B

®

PERIGO
Presenca de voltagem perigosa. As voltagens presentes constituem um risco
de choque, que pode causar danos graves ou morte. (L004)

CUIDADO:

Presenca de energia perigosa. Voltagens com energia perigosa poderao causar
aquecimento quando proximas de metal, o que pode causar respingos de metal,
queimaduras ou ambos. (L005)
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CUIDADO:
Arestas cortantes, cantos ou juntas préximas. (L006)

N
AN\

CUIDADO:
Superficie quente préxima. (L007)

A\

CUIDADO:
Partes perigosas em movimento ao redor. (LO0S)

@
CUIDADO:

O sistema ou peca é pesado. A etiqueta é acompanhada de uma faixa de peso
especifica. (L009)

A\

CUIDADO:
Risco de queimadura por gelo. (L010)
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CUIDADO:
E necessirio proteger os olhos para o procedimento. (L011)

CUIDADO:
Risco de ficar preso. (L012)

PERIGO

Equipamento pesado—poderdo ocorrer danos ao equipamento ou ferimentos
pessoais em caso de manuseio inadequado. (L013)

A&

CUIDADO:

Luvas resistentes a produto quimico sao necessarias para este procedimento.
(L014)
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PERIGO

Perigo! Risco de Descarga/Explosao de Arco quando desconectado com a
energia ligada. Desligue a energia antes da desconexdo. (L015)

ARATA

PERIGO

Risco de choque elétrico devido a dgua ou uma solucdo a dgua que esti
presente neste produto. Evite trabalhar no equipamento ligado ou préximo a
ele com as maos molhadas ou quando houver a presenca de dgua derramada.

\\/

@
-
-

&

(L016)
CUIDADO:
Use esta alavanca apenas para posicionar, ndo para levantar, transportar ou
suportar o peso miximo do sistema ou componente. (L017)

AP A

<= =)

CUIDADO:
Niveis altos de ruido actstico estao presentes. Use protecio auricular aprovada.
(L018)

PERIGO

Risco de ferimentos devido a queda de componentes pesados do rack se os
apoios suplementares nao estiverem instalados. (L019)
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CUIDADO:
Desligue ou remova a(s) conexao(des) do ventilador com a energia antes de

tentar efetuar manutencao no ventilador. Assegure-se de que o ventilador tenha
parado de girar antes de efetuar a manutencao. (L020)

A

CUIDADO:
Radiacao laser visivel e invisivel. Evite a exposicao direta aos olhos. Produto a
laser Classe 3R. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

CUIDADO:
Radiacao laser Classe 3R visivel e invisivel quando aberto. Evite a exposicao

direta aos olhos. (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

CUIDADO:
Abertura a Laser (L023)

CAUTION:

Laser Aperture
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3abenemKu 3a 6e3onacHocT

3abeneHKu 3a onacHocT
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OITACHO

3a 1a ce npe0TBPATH Bb3MOKEH TOKOB Y1ap NPH ToMHpaHe HA BE MOBbPXHOCTH ¢
Pa3anuHO 3AlITHO 3a3eMABAHE, KOTATO € Bh3MOWKHO, H3M0J13BailiTe e1HA PbKa 3a
BRJIIOYMBAHE ITH H3K/IM04BaHe Ha Kadean 3a 1annan. (D001)

OITACHO

[peToBapeaHeTo HA pa3KIOHEHNE HA BePHTA € MOTEHLHAIHA 3aI71aXa OT MOKAP H 3alIaxa
0T TOROB Y/ap OpH onpe/de/leHH YeJ10BH4. 3a 1a n3berdeTe Te3l 3al1axu, ce yBepeTe, ye
eJTeKTPHMECKHTE H3HCKBAHNS HA BALIATA CHCTEMA He HAIBHILABAT H3NCKBAHMATA 32
3ALIHTA HA PA3KJI0HEHHETO HA Bepurata. OTHeceTe ce KbM HH(POPMALNTA, NPeIOCTABEHA
¢ BALIETO YCTPOiicTRO, IJIH KbM €THKeTa 3a opa3MepsiBaHe HA MOLIHOCT 3a
e/leRTpHiecKNTe cnietnguramnn. (D002)

OITACHO

AKO KOHTAKTBT HMa MeTa/leH KOKYX, He Jonupaiite KoRYXa, Npean 1a cTe 3aBbpIiin
NPOBePKHTE HA HANPekKeHNeTo U 3a3eMseaneTo. HempaBninoto okadesipane nin
3a3eMABAHe MOJKe 12 10/11¢ OIACHO HAMpPeREeHHEe BLPXY €IeKTPHYECKH ROKYX. ARO
HIKOE OT YCJOBHATA He ChOTBeTCTBA HAa omncannero, CITPETE. Yeeperte ce, ue
YCJIOBHATA HA HEMOIXO0IMIH HAMPERKEHNe HII HMIIeIAHC CA KOPHTHPAHH, TpeIn 1a

npoasaxnTe. (D0O03)

OITACHO

EexTpudeckn KOHTAKT, KOINTO He € NIPABHIHO 0KAGe/1eH, MOKe /1a N01aje ONacHo
HAMpe:KeHle Ha MeTAJHITe YACTH HA CHCTEMATA I CBBP3aHITe KbM CHCTeMAaTa
yeTpoiicTea. OTroBOPHOCT HA KJIHEHTA € [1a ce VBepH, e KOHTAKTHT e NPABILIHO okadelieH
H 3a3eMeH 3a H30Areane Ha TokoB yaap. (D004)
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OITACHO
Korato paGoTnte no nian oko.1o cHcTeMaTa, COA3BaiiTe cieIHNTe NpeINa3Hi MePKH:

EnexkTputieckoTo HANpekenHe H eJIeKTPHYECKHAT TOK OT 0T 3aXpaHBallNTe, Te/1e(hoHHNTE

H KOMYHHKAUHOHHNTe Kade/n ca onacHi. 3a 1a n3derHeTe pucka oT TOKOB yap:

* CBbpikeTe 3aXpaHBAHETO KbM TO3H MOIY.I camMo ¢ npedoctasen oT IBM saxpansain
kaden. He nznoazeaiite npenoctapenns ot IBM zaxpaupau kade1 3a Hukoii apyr
NpoayKT.

* He otsapsiiTe i He obeay:kBaiiTe Mo1y./1a Ha 3aXpaHBallida O/10K.

* He BriwuBaiiTe H He H3KRI0MBAliTe HHRAKBH Kade Il 0 He H3NbJAHABAIITE HHCTAIALNA,
NpoGHIAKTHKA W NPeKoH(UrypHpaHe HA TO3M NPOIVKT MO BpeMe HA eJIeKTpHYecka
oyps.

e [lpoaykTbT Mo®e 1a Ob1e 000pYIBAH ¢ MHOKRECTBO 3aXpaHBallH Kade/n. 3a 1a
npeMaxHeTe BCIKO ONACHO HANPekeHHe, NIKI0UeTe BCHUKH 3aXPAHBALIN Kabe/ .

* CBbpikeTe BCHYKH 3aXPAHBaIN Kadelll KbM NPABIHO okadeleHd H 3a3eMeHH
e/IeKTPHYECKH KOHTARTI. Y BepeTe ce, e KOHTAKTLT M01ABA MNOAXOIALLH HANpeXKeHne |
(a3a cLOTBETHO HA Tade/IKATa ¢ H3NCKBAHHATA HA CHCTeMATa.

* Cpbp3BaiiTe Besiko 000py/IBaHe, KOETO Lie Obe CBBP3aHO KbM TO3H NPOAYKT, KbM
NpaBIIHO OKAde1eHH KOHTARTH.

* KoraTo e Bb2MO3KHO, BKIIOUBAITe H H3RIOYBA{iTe KadeTe 32 TAHHH CAMO ¢ e1HA
pbKa.

* Hukora ne BRaIto4BaiiTe 06opyaBaHe, ROTATO HMa ¢J1eIH 0T OF'bH, BOJa HIH CTPYRTYPHH
NoBpe.IH.

* M3kmotueTe BCHYKH CBBP3AHH 3aXPAHBALIH Kade/l, TeJleKOMYHHKALIHOHHH CHCTEeMH,
MpeRH H MoJeMH, Npeal 1a OTBOPHTe KallaKa Ha YCTPolicTBOTO, OCBEH AKO B
HHCTPYKUHATA 33 HHCTATALHOHHNTE H KOH(UIYPALMOHHNTE MPOLEIVPH He MHILIE APYTo.

* [lpn nHcTaampane, MecTeHe HJIN OTBAPSIHE HA KANIAKA HA TO3H NPOIYKT IIH CBLP3AHNTE
KBbM Hero YCTPoiicTBa BRJIIOYBAIITe H H3K.I10YBaAlTe Kabe/lnTe, KAKTO € OIHCAHO B
cJIeTHHTE TpoLeay pH.

3a 1a mkI0OYNTE:
1. HM3kawueTe BCHUKO (OCBeH AKO CTe HHCTPYRTHPAHA Apyros4ie).

2. IlpemaxneTe 3axXpaHBalllNTe Kabe/IH OT KOHTAKTHTe.
3. Ilpemaxnere KadeanTe 3a JaHHH OT CheIHHHTEINTE,
4. Ilpemaxnete BeuKu Kabeln oT YeTpoiicTBaTA.

3a 1a BKIWUNTE:
1. Hakawuere BcH4Ko (OCBeH aKO CTe HHCTPYKTHPAHH Apyrosde).

CbpikeTe BCHYKHN Kade I KBM YCTpoiicTBATA.

r”!\_)

. CB'I:[]}KE'TE' Kabe/HTe 32 TaHHH KbM Che THHATeHTe.

]

CB'I::[]H\‘E‘T(‘ JaxpaHBalnTe Ka0e/ I KbM KOHTAKTHTE.

tn

. Brarouete verpoiicTaTa.

* Bb3MoikHO e B H OK0J10 CHecTeMaTa Bl 1a HMa ocTpH pbOoBe, b 0l criodkn. bsaere
BHHMATE/THH pi GopaBene ¢ oGopyaBaHeTo, 3a Aa H3DerHeTe NOPA3BAHNA, 0IPACKBAHIT
H NPHLHIBAHNA.

(D005)

OIIACHO

l'e:xK0 0DOpYIBaHe—IIpI HENMPABIIHO DOPABEHE MOZKE 1a 10BeI€ 10 JIMHA HApAHABAHIA
HJIM MoBpe1a no obopyasauneto. (DO06)
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OITACHO

b.aokoBeTe Ha HellpeRbeBaeMHiTe H3TOMHHIN Ha 3axpauBane (UPS) chabp:kaT onpeeienn

onachi MaTepuasn. Cna3paiite c/leTHITE NPe/INa3HN MePKI, AKO BALIHSAT NPOIYKT

ceabpka UPS:

* baokst Ha UPS chabpika cMbpToHOCHH Hanpexennd. Benukn nonpaekn n obey:xpane
TpaGBa 1a ObAAT H3NBLIHABAHH CAMO OT MPeACTABITE 110 NOIPLKKATA OT OTOPH3NPAH
cepsi3. Bue BpTpemnoctTa Ha UPS yerpoiicTBoTO HIMa YacTi, KONTO J1a H3HCKBAT
obcIyKBAHE.

* UPS ycTpoiicTBOTO cbAbpika coOCTBEH H3TOMHHK HA eHeprius (aTepun). M3xoasmuTte
KOHTAKTH MOIaT Ja ca noJ Hanpe:kenue, 1opu korato UPS yerpoiictBoTo He e
CBBP3AHO KbM H3TOUHHK HA NPOMEH/IHB TOK.

* He npemaxgaiiTe 0 He H3K104BaliTe BX01dAlLNA kKadea, korato UPS yerpoiicTBoTO €
Br./I104eHo. Tosa npemaxga 3aumTHOTO 3a3emuBane ot UPS yeTpoiicTBoTo 1
CBBP3aHOTO KbM Hero odopyIBaHe.

« UPS ycrpoiicTBOTO € TekK0 MmopaIi HeoOXoIUMHATE eJ1eKTPOHHKA I daTepnn. 3a 1a
H30erdeTe HApAHsIBAHe, CIA3BAIITe C/1eIHITE NPeANa3Hi MepKH:

— He onurgaiite 1a Banruere UPS yerpoiictBoTo camoctosTeno. [lomonere apyr
npeJCTABHTE HA CEPBI3A 32 Ch/IeiicTBIe.

— Tlpemaxnete GaTepusTa, MoIy1a ¢ eJleKTpoHHKa IL71H H ABeTe oT UPS
YCTpoiicTBOTO, Mpen 1a ro H3BaNTe OT ONAKOBKATA 3a TPAHCHOPTHPAHE H 1a [0

HHCTAJIHpaTe B HIH CBAJIHTE OT CTe 1%k,
(D007)

OINACHO

3a BCHMKN TeiiHOCTH Mo npeHacsiHe TPsiOBA 12 ce H2M0.13BAT NpoecHoHATHH TOBApAUN.
BbaMoKHO e Ja HACTBOAT CePHOZHH HAPAHSBAHNS WM CMLPT NPH HeNpaBH/IHO GopaBeHe It
npexacsne Ha cuctemure. (DO0B)

OITACHO

¥BepeTe ce, ue BallleTo [1ABHO 3aXpaHBAHe C MPaB TOK € 3a3eMeH0 B TOUKATa Ha
rerepipade cnopea IEC 60950-1 u ITU-T npenopera K.27. (D009)

3abeneMHKu 3a npegynpexaeHme

BHUMAHUME:
Haanue e enepruiina 3aniaxa. CBLP3BAHETO HAKBCO MOKe Ja J0BejIe 10 NPeKbCBAHE HA

paGoTaTa Ha cHCTeMaTa I Bb3MoXkHO (pi3nvecko Hapansieate. [lpemaxneTte pesikakel
MeTaIHH YRpALLleHns npean odcayxeane. (C001)

BHUMAHMHE:

Tazn daTepus Moske 1a Ob1e NOJIMEHHHA CAMO OT 00YUeH cepBHIeH nepconal. baTepusara
CbIbp:ka JNTHIL 3a 1a n30erneTe Bb3MOKHA €KCII03H1, He aJ1eTe I He 3apekaaiiTe
oatepusita.

He Tpaosa:

= /la ce XBBpP/Is M NOTANs BbB BO/IA

* Jla ce narpsga 1o TemmepaTtypa no-pucoka ot 100°C (212°F)

» /la ce monpapsi L0 pa3riodsea

[MoamentsiiTe camo ¢ o1o6pena ot IBM wact. Pennkanpaiite nan n3xpwpasiite 6atepusita
crope/l YRa3aHHATA HA MecTHHTe paznopeadn. B Creannennte watu IBM nva npoueaypa 3a
chOnpane Ha Te3n datepun. 3a uHdopmats ce odazete Ha 1-800-426-4333. [loaroTBeTe
napTiannd Homep Ha IBM 2a moay1a na Gatepnata, korato ce oba:kiate. (C002)
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BHUMAHHE:
Batepusita chabpka anTHii. 3a 1a n3derdeTe BL3IMOMKHA €KCILIO3M5, He MaJeTe H He

3apekaaiite datepunra. He paoea:

* Jla ce XBBPJIfl HJH OOTANS BLB Bo/IA

* Jla ce HarpsBa 1o TemnepaTypa no-pucoka ot 100°C (212°F)

» Jla ce monpaesi WA pa3rii001Ba

IMoamensiiTe camo ¢ ogodpena ot IBM uact. Peunkaunpaiite nian n3xpepagiite datepunra
cropea YKa3aHHATA HA MecTHHTe pa3nopeadn. B Crwennnennte matn IBM nva npoueayvpa 3a
chOHpaHe Ha Te3H DaTepun. 3a undopmaund ce odazerte Ha 1-800-426-4333. [loaroTBeTe
napTiannsa Homep Ha IBM 3a mogy1a na 6atepuata, korato ce obaxkaate. (C003)

BHUMAHUME:
O.10BHO-KHCeTMHANTe DaTepHH MOraT Ja ApelcTaBIABaT PHCK OT eJeKTpHYecKko H3rapfHe oT

BHCOK TOK NIpH 3aTBapfHe Hakbco. M 30areaiiTe konTakTa Ha daTepusiTa ¢ MeTaIHH
MATePHAH; [IPpeMaXHeTe BCAKAKBH YACOBHHLH, IPLCTEHH HJH APYIH MeTAJIHH NpeaMeTH I
H310.13BaliTe HHCTPYMEHTH € H30/IHPaHl XBATKIL. 3a 1a n3derHeTe Bb3MOKHA eKCINT03Hs, He
naJjere.

[MoamensiiTe camo ¢ ogodpena ot IBM uact. Pennkanpaiite nan n3xespasiite 6atepusra
crope] YKa3aHuATa HA MecTHHTe paznopeadn. B Crexnnennte watn IBM uma npoueaypa 3a
chOHpaHe Ha Te3H OaTepun. 3a undopmaund ce odazete Ha 1-800-426-4333. [loaroTBeTe
naptiannd Homep Ha IBM 3a moaya na 6atepunra, korato ce odamaate. (C004)

BHUMAHHE:
batepusta e HuKea-kagMueBa daTepus. 3a 1a n3derneTe BL3IMOKHA €KCILIO3HI, He NATTETE.

IMoamensiiTe camo ¢ 0100pena or |BM uact. Peunkanpaiite Hin n2xebpasiite 0aTepuara
crnopea YKa3aHuATa HA MecTHHTe pa3nopeadn. B Coeaunennte matu |BM nsva npoueaypa 3a
cbOnpane Ha Tezn OaTepnn. 3a nadopmauns ce odagere na 1-800-426-4333. INoaroTeete
naprTuaHng Homep wa IBM 3a moayaa va 6aTepusnta, Korato ce obaxaate. (C005)

BHUMAHHE:

Batepusita e HuKeI-MeTa -XuapnaHa 6aTepus. 3a 1a n3derneTe Bb3MOKHA eKCNI03NS, He
naqere. [Moamensiite camo ¢ onodpena ot IBM 4act. Peunkanpaiite min m3xsbpasiire
OoaTepuiTa cnope]1 YKa3zaHudaTa Ha MecTHuTe pasnopeadn. B Cvenunennte watn IBM nva
npoueaypa 3a chonpaHe Ha Te3n daTepui. 3a uHpopmaus ce odazete Ha 1-800-426-4333.
[MoaroTeere napruaung Homep na IBM 2a moayna na Garepusta, Korato ce odamaarte.
(C006)

BHUMAHHE:

batepusnTta e quTHeBo-ifonHA DaTepus. 3a 1a H3berHeTe Bh3MOKHA eKCILVIO3H, He NAJIeTe.
[Toamensiite camo ¢ o106pena ot I BM uact. Pennkinpaiite nian m3xXespasiite 6atepuata
crnope/ YKa3aHUATA HA MecTHHTe paznopendn. B Creannennte matu IBM nva npoueaypa 3a
chOnpane Ha Te2H DaTepun. 3a nnopmanns ce odatete Ha 1-800-426-4333. [loaroTeere
napTiuanng Homep Ha IBM 3a moayaa na 6atepunra, korato ce odaxaate. (C0O07)

BHUMAHHE:

Tasn gacT Ha MoY.1a € Te:KKA, HO e ¢ Tel.10, no-MaJako ot 18 kr (39.7 naynaa). Beaere
BHHMATE/IHA NPH BIHr aHe, MpeMaXBaHe I HHCTAINPAHe HA Ta2M 4acT WK Moay.1. (C008)

BHUMAHHE:
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Hau wan

>18 kg (39.7 Ib)

18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

TernoTo Ha Ta3u yacT Han Moy e mexay 18 u 32 kr (39.7 u 70.5 nayuaa). Heodxoaumu ca
ABaMa IyLIH 3a Oe30MacHOTO NOBAHIAHE HA TA3H YacT WK Moy (C009)

BHUMAHHE:

Hiau Wi

>32 kg (70.5 Ib)

32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

TernoTo Ha Ta3n uact wan Moy e Mexay 32 1 55 kr (70.5 n 121.2 nayvuaa). Heodxoanvu ca
TpHMa AVIIH 32 Ge30MacHOTO NOBAHIAHE HA TA2M YacT Han Moav.1. (C010)

BHUMAHHE:

Hiau Wi

]

>55kg (1212 1b) >55 kg (2121.2 Ib)

Ternioro Ha Ta31 YacT wan Moy e noede or 55 kr (121.2 nayuaa). HeoOxoaumu ca
CrenHaIHo 00 Y4eHn JHIa, NOBINrallo YCTPoilcTBO IIH H ABeTe 3a 0e30NacHOTO MOBINraHe HA
a3 yacT i Moayv.a. (CO11)

BHUMAHHE:
3a 1a u3bernere JIHYHH HADAHABAHHS, MPEIN 12 BAHCHETe TO2H MOYJ1, IpeMaxHeTe BCHYKH

noaxoI1dmn ﬂOJ.\-[OJ:\'J][ (‘F[O[]E‘-_'[ l]H(‘Tp}'RLl[]][TE‘. 3a 1a HAaMAaJIHuTe TerJioTo Ha cHcTeMarta.
(C012)

BHUMAHHUE:

Bpaturte u KanaunTe Ha NpoayKTa TPIOBA /1a ca 3aTBOPEeHH M0 BCAKO BpeMme oCcBeH NpH
oGcaviKBAHe 0T 00YUeH cepBlizen nepconalt. [Ipi 2aBbLpILIBAHETO HA CEPBH2HATA oNepaLL
BCHUKI Kanauu Tpadea 1a 0bJ1aT NOCTABEHH 00PATHO H BCHYKH BPaTH TpsOBa j1a ObaaT
sakmodenn. (C013)

BHUMAHHE:
CHeTeMaTa ¢bIBPAA NeYATHH INIATKH, MOIY./IH HINH H ABeTe, KOHTO ChALPKAT 0J10BHA

cnoiika. 3a na n3dernete ocBodox1aBaHeTO Ha 01080 (Pb) B ok0HATa cpea, He maneTe.
M3xBLpadiiTe neyaTHHTE IIATKH COOPeI YRAZAHUATA Ha MecTHHTE pasnopeadn. (C014)
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BHUMAHHE:
OxJa&1aluTe KOMIIOHEHTH ¢a o1 Haasrane. [lpn obcayikBade na Moy IHATA OXJ1a7K1a11a

cucrema (Modular Cooling System - MCS) TpadBa 1a ce HOCAT Npeana3Hy 04HIa.
OxaaaiTeIHATA TEMHOCT € MHOIO CTY/IeHA 1l MOKe J1a NPHMHHA H3Mpb3sanns. He noctapsiite
pbUeTe Ci, ToPH 1a ¢a B PbRABHLH, MPAKO HA OBTH HA Te4Yalla oXJIaIHTe/IHA TedHocT. 3a 1a
H30erHeTe Bb3MOKHOCTTA OT H3MPB3BaHe OT CJIVYAeH KOHTAKT, TPHOBA 1A HOCHTE PbKABHIN
(IBM naptuaa 05N6190) npu eesiko GopaBeHe ¢ oXJ1a0TeHH KOHTYpH. (CO15)

BHUMAHHE:
Korarto npemaxeate moay.aans oxaaantened 610k (Modular Refrigeration Unit - MRU),

HE3a0aBHO O0TCTPAHETE BCHYKH CJI€TH 0T Mac/0 oT onopHaTa noctapka Ha MRU, ot noaa n ot
BCAKA Apyra 0dJacT, 3a 1a n3derdere HapaHABAHNA NopaIH NoIXaAb3Banus wan naaaund. He
H300.12BaliTe OX.1aIHTeTHHTE KOHTYPH HIH CheIHHATETH 32 BANIAHe, IPeMecTBAHEe HIH
npemaxpade Ha MRU. M2no.13eaiite XBaTKHTe, KAKTO € YKA2aHO B CePBH3HNTE NpoLe1YPH.
(C016)

BHHMAHHE:
He npemaxpaiiTe i He HHCTAJHpAIiTe TO3N MOIY.1, 5e3 1a H3N0A3BATE NpelocTABEHIA

HHCTPYMEHT 3a nopaurane. (C017)

BHUMAHHE:
To3n npoayRT e odopyABaH ¢ TPHAKIIHI (IBA NPOBOIHAKA 1T 3a3eMfABAHE) 3aXPaHBall Rade1 i

uiencen. M2noaspaiite To3n 3axXpadpail kaGell ¢ NpaBIIHO 3a3eMeH e1eRTPHUecKH KOHTAKT,
3a 1a nm3derneTe TokoB yaap. (C0O18)

BHUMAHHE:

To3n npoaykT e 0SopyABaH ¢ YeTHPHAHRIeH (TpH (a3n 0 3a3eMABaHe) 3aXpaHBaLL Kalell.
Mzno/3eaiiTe To3n 3aXpaHeall kadel ¢ NPABH/IHO 323eMeH e/IeRTPHYeCKH KOHTAKT, 32 1a
n3bernete ToroB yaap. (C019)

BHUMAHHE:
To3n npoaykT Moske 1a Gb1e 000pY/ABAH ¢ NeT/KIIeH (TPH (pa3m, HeYTPaJIeH i 3a3eMsIBaHe)

:axpaneail kadea. M3nonzeaiite To3n 3axpaHpain kadel ¢ NpaBHiIHO 3a2eMeH eleKTPHYeCcKH
KOHTAaKT, 3a 1a n3berdeTe TokoB yaap. (C020)

BHUMAHHUE:
KontakTiTe 3a enexTpopasnpeieienne ocurypasat 200 10 240 V npomeHIHB ToK.

M3non3saiiTe Te3n KOHTAKTH CAMO 32 YCTPoiicTBA, KONTO padoTAT B TO3H 00XBAT
Hanpexenne. (C021)

BHUMAHHME:

To3n npoayRT Moke 1a Gb/1e 000pyABAH ¢ TBLPI0 NPHKPENEH 3aXpaHBaLl KadeT.
[Moacurypete JHIeH3HPAH e1eKTPOTEXHIK, KOHTO /1A H3MTBJIHA HHCTAIALNATA CIOpe]
HALMOHAJIHNTE e/IeKTpH4eckn cranaapru. (C022)

BHUMAHHME:
YBepere ce, 4e npeananTeaTe HA crpajgata ca n3raodenn, [IPE/JH 1a cBbpikeTe

3aXpaHBalIns Kade 1 I Kadell KbM 3axpaHBaHeTo Ha crpagata. (C023)

BHUMAHHE:
3a 1a uibdernere JMYHO HAPAHABAHe, H3K/IHYeTe Kabe/lTe 3a ropelo NpeBK.I0YBAHE HA

BeHTILIAIHOHHOTO YCTPOiicTBO, Npean Ja cBajnTe BeHTHIaTopa oT ycTpoiicTBoTo. (C024)

BHUMAHHE:
To3n Moaya chbabpaka MeXaHIHH ABHAKellH ce 1acTH. bbhaeTe BuuMaTe 10N NpH 00cayKBaHe

Ha 1031 Moay.a. (C025)
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BHUMAHHE:
To3n npoayKT MoKe 1a cbAbPKA €IHO HIH NOBeUe OT cleJHNTe yeTpoiicTBa: CD-ROM

yetpoiicteo, DVD-ROM yetpoiicteo, DVD-RAM yerpoiicTBo i 1azepen Moy, KOHTO ¢a

aazepun npoaykTn ot Class 1. OTdenexeTe cn cieqnaTa nadopmarm:

* He ceaasiite kanaunte. CBa/ISHeTO HA KANANNTe HA JAIePHNS NPOIAVKT MOKe /a ToBe1e
10 H3IArAHEe HA ONIACHO J123€PHO JIb4eHle. BbB BETPeLIHOCTTA HA YCTPOIHCTBOTO HAMA
4ACTH, KOUTO 12 H3HCKBAT 00C.Iy:KBAHE.

* MznoazeaHeto Ha OPraif :a ynpae/JeHHe HIH HaCTpOﬁl\‘a. HIH H3IOBJIHABAHETO Ha
aelicTBus, Pa3JHYHA OT NOCOYeHHTe TYR, MoraT Ja 1oBedaT 10 H3JJaraHe Ha omacHo
JbYeHHe.

(C026)

BHUMAHHE:

Cpeaure 3a odpaboTKa Ha TaHHH MOTAT 1A CbABP/KRAT 0bopyaBaHe, IpeJaBalllo HA CHCTEMHH
BPBb3KH 4pe3 Ja3epHil MOV IH, KONTO padoTdaT Ha no-sicokn o1 Class | HHBa Ha MollHOCT.
[Mopaan Ta3n npiHiHA HIKOTA He NMOTJe&1aiiTe B KPasi HA Kadel ¢ ONTHYHH BJIAKHA LN
OTBOpeH cheauHnTe . (C027)

BHUMAHHE:
To3n npoaykT ewabpiwa Class 1M aazep. He nadmoaasaiiTe npfiko ¢ onTHYHA HHCTPYMEHTH.
(C028)

BHUMAHMUE:
To3n npoaykT chaspika Class 2 aasep. He raenaiite B isua. (C029)

BHUMAHWE:

Hsiron aa3epun npoaykTH chabp:kaT Brpajied Class 3A uan Class 3B 1azepen anon.
OTdenexkeTe cH cileTHATA HHPOPMALIS:

* JlazepHo n3aBUBAHE OPH OTBAPAHE.

* He raeaaiite B ;1b4a, He ro Had T IABAINTE NPHKO ¢ ONTHYMHI VpeIH, H30ATBAITe NPsAKO

H3JdaraHe Ha JdbMa.
(C030)

BHUMAHHE:
byToubT 3a ynpaB.ieHHe HAa 3AXPAHBAHETO HA YCTPOIiCTBOTO He NpeKbeBa MoIaBAHHA KbM

YCTPOIiCTBOTO €JIEKTPHUECKH TOK. Y CTPOICTBOTO MOiKe ChIIO A HMA MOBEHE 0T eIHO
CBbP3BAHE KbM 3aXPaHBaHe ¢ NPAB TOK. 32 /1a NpeMaxHeTe HAMBJIHO eJIeKTPHYEecKNs TOK 0T
yeTpoiicTBOTO, ce YBepeTe, Ye BCHYKH CBbP3BAHNS KBM NPAB TOK 32 NPeKbCHATH HA BXOIHHTE
TePMIHAIH HA 3aXPaHBaHeTo ¢ npas Tok. (C031)

BHUMAHHE:
OBcayABaHeTo Ha TO3H NPOAYRT WIH MOY.JI TPAGBA 1a ce H3NBLJHABA caMo 0T 00y4eH
cepBusen nepconal. (C032)
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BHUMAHUE:

3a 1a HamMa/IHTe pHCKA OT TOKOB YJap WIH eHepriiina 3amaaxa:

* Toea obopyaeane TpadBa 1a Ob1e HHCTAJIHPAHO OT 00YUeH CepPBI3eH NepcoHal B
pa3nolokeHHe ¢ OrPaHHYeH 10cThI, KakTo e deduanpano oT NEC n IEC 60950,
CranaapreT 3a Oe3onacHocT HA 00opy/IBaHe 32 HHPOPMALHOHHH TeXHOI0IHH.

* CpbpeTe 000pYIBAHETO KbM HAJEKIHO 3a3eMeH H3TOUHHK ¢ H3IBLHPEIHO HHCKO
Hanpeskenne 3a 3amurta (SELV). SELV m3T0uHKBT e BTOpOCTENenHa Bepura, pa3padoTeHa
TaKa, 1e HOPMATHHTE YC/I0BHA | YCJIOBHATA HA €IHHIYeH 0TKA3 [1a He NPHYNHABAT
HAIXBB]PIHETO HAa Ge30MacHO HHBO HA HanpekeHneTo (60 V npas Tok).

* lllokoeaTa 3amUTa HA PA3KJIOHEHNETO HA BepuraTa TpadBa 1a e opa3MepeHa crope
cleaHaTa TadaHuA.

* H3noassaiite cavo MeeH NPOBOIHNK, KOITO He HAAXBBP.IA 3 M (9.8 ¢yTa) Ha Ab/KNHA 1
¢ pa3Mep cnope cleHaTa TadaHNA.

* 3aTerHeTe BIUHTOBETE HA TePMHHAINTE HA OKAGEIABAHETO /10 CTOIHOCTHTE B C1eIHATA
Tadmna.

* Br.ro4eTe roTOBO J0CTBIHO 0100pPeHO H 0pA3MepPEHO VCTPOIiicTBO 3a NpeKRbCBAHE B
M0/IeBOTO OKade/IsIBaHe.

(C033)

CnennaTa Tabuia ce NoAB4IBa B JOKYMEHTAIHATA HA IIPOOYKTaA ¢ NelCTBHTEIHH
CTOMHOCTH, MOAMEHEHH 3a XXX:

Opa3MepsaBaHe HA MPEKHLCBAY HA BEPHTA MunmunmyM: xxx ammoepa
MakCHMYM: XXX amiepa
Pasmep Ha npoBoaHK xx AWG
Xxx MM2
Veunme Ha 3aTArase 3a BUHT Ha TEPMHHAI Ha XXX HMHU-TIAYHIA
IPOBOTHHK XXX HIOTOH-METpa
BHUMAHHE:

Tasu cmazka Moke 1a NPHYHHN pazpazHeHie HAa KoxkaTa i ounte. Mabareaiite npsik
KOHTAKT cbC cMa3kaTta. (C034)

BHUMAHHE:
32 1a HamaIHTe pHCKa OT Mozkap, n3noa2eaiite camo No. 26 AWG i no-roqsm (Hanpumep,

24 AWG) nocouen B UL nan cepruduunpan ot CSA kade1 3a TeJIeKOMYHHKALNOHHA JTHHNS.
(C035)

BHUMAHHE:
M3katoueTe 111 npeMaxHeTe CBLP3BAHETO(-HSITA) HA BEHTHIATOPA KBM 3aXPaHBaHe, Npean

12 ONHTAaTe [1a ro o0caV:KHTe. YBepeTe ce, Ue BeHTILIATOPBT € CHpPSLT /1A ce BLPTI, Npean 1a
ro odeayxeare, (C036)

BHUMAHMHE:

BL3Mo:kHO € pa3TBOPET 3a BOIAHO OXJIAKIAHE 12 ChALPKA 100aBKA, MpeIHAZHAYEHA 1A
Bb3NpeNATCTBA NOABATA HA KOpo3ud (WM a ocurypu apyru ¢yukumn). PasTeopbT Moke 1a
NpHMIHA pa3Ipa3HeHle HA KokaTa 0ian ounte. M3dareaiite npsik KOHTaKT ¢ pazTBOpa.
M3noa3eaiiTe noaxos1ma eKNMAPOBKA 32 JIHYHA 3A1HTA, KOFATO H3IBJIHSBATE ONepPalNN,
BR.TIOUBALIH OXJIAAHTE s I KOHTO MOTaT J1a BH H3J10:KAT Ha oXJaauTeas. OTHeceTe ce KbM
MSDS 3a noseye nndopvamns. (C037)

BHUMAHHME:
To3n moay. He ci1eaBa 1a Obde ocTaBaH 1a paboT Oe3 HAaA30p, NpoLechT BHHATH ¢/1¢1BA 12
Ob/e HAJ3HPABAH OT cepBH3eH nepconal. (C038)
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HMznompaiiTe cnegnaTa obma I‘IH(])O[JMF.\L[HH 3a 0Ee30IAaCHOCT 3a BCHUKH }-’CTpOﬁCTBE\ ChC
CTeMaMeH MOHTANK:

OIIACHO

CnazpaiiTe cieIHHTe NpeIna3Hl MePKH, KOTaTo padOTHTE HA WJIH OKO0J10 BAIIATA

creqaa:kaa MT cuctema:

* Temxro o6opyIBaHe—IpI HENPABH.IHO GopaBeHe Moske 12 1oBe/e 10 JTHYHI
HApAHABAHNA H/IH NOBPe1a N0 000pY IBAHETO.

* Bunaru cnyckaiite HUBeJNPHUTE ONOPH HA CTeIAKHNA WIKad.
*  Bunarn nHcTAIHpAiiTe cTAOHIH3NPALINTE CKOOH HA CTE/IARKHAA KA.

* 3a 1a n3dernere oNacH YCJI0BHA MOPATH HePABHOMEPHO MeXaHHYHO HATOBAPBaHe,
BHHATH HHCTAANpaiiTe Hali-Te:KKHTe YCTPOICTBA B T0JHATA HacT HA CTeJAHIA LKA,
Bunarn nactamipaiiTe chpBbpHTe H JONBJIHATEIHATE YCTpoiicTBa, 3aMovuBaiiki o1
J0/THATA YACT HA cTe Ia:RHIA WKad.

* VerpoiicTBaTa cbe cTeIadken MOHTAK He TPIOBa J1a ce H3MOI3BAT KATo padToBe 1IN
padotun njoum. He nocraesiitTe npeiveTH BEPXY VeTpoiicTBA cbe cTe1amkeH MOHTAMK.

* Bceekn cTenaked WKad Moke 1a HMA M0Beye 0T eTHH 3aXpaHBall Kadel. YBepeTe ce, 4e
CTe H3KTIUIIH BCHUKH 3aXPAHBAILN Kade HA cTelIaskHuA mKad, Korato cre
HHCTPYKTHPAHH 12 NPeKbCHeTE 3aXPAHBAHETO MPH 00CIVKBaHe.

* CpbpkeTe BCHYKH YCTPOICTBA, HHCTAINPAHE B CTe1awHNs KA, KbM 3axpanBaiun
yCTpoiicTBa, HHCTATHPAHH B ChLIAA cTeqaxkeH Kad. He cBbp3BaiiTe 3axpansain kade
0T YCTPOIiCTBO, HACTAJIHPAHO B e/1HH CTe/1akeH KA, KbM 3aXpaHBaLlo YCTPoiicTBo,
HHCTATHPAHO B Pa3/iHyeH cTelakeH WKad.

* EgekTpuueckn KOHTAKT, KoiiTo He e MPABN.IHO oKaGe.1eH, Moske 12 10,1a/1e ONACHO
HANpPe:keHne HA MeTAJIHATE YACTH HA CHCTeMATA HIH CBLP3AHNTe KM CHCTeMaTa
yerpoiictea. OTroOBOPHOCT HA K/IHEHTA € 1A ce YBepH, 4e KOHTAKTBT € [PABHIHO
okabeleH Il 3a3eMeH 3a N30ArBAHe HA TOKOB VIap.

(ROOT uact 1 ot 2)

BHUMAHHE:
* He uncramupaiite 610K B cTeIaK, KOraTo BbTPellHNTe OKOIHI TeMIepaTyPH Ha cTelaka

lie HAJABHLIAT NpenopLYBaAHATA OT MPOH3BOANTE/1H OKOIHA TeMIepaTypa 3a BCHYKH Ballli
“\'(‘TPOHCTBR ChC CTeIAMeH MOHTA K.

* He unctammpaiite 6710k B cTeak, B KOITO HMa NpeYKi 3a NOTOKA HA Bb3AVXa. YBepeTe ce,
He IOTOKBT HA Bb3IyXa He e O/IOKHPAH HJIH HAMAJIEH 0T HHKOS CTPaHa, oTnpel 0l 0T3a1
HA MOIY.J1a, H3M0/13BAH 32 NPOTHYAHE HA BB3AYX MpPe3 MOIy1a.

» Tpudsa 1a ce B3eMaT npeIBII ChOGPAKEHANTA 32 CEBP3BAHE HA 000PYIBAHETO KbM
BepPHIATA HA 3AXPAHBAHE, 32 12 MOKe NIPeTORAPBAHETO HA BEPHTATA 1A He 3ACerHe
3AlNITHOTO OKaDe sIBAHE NN NpeNa3snTe HTe CPemy NpeKoMeper ToR. 3a 1a ocHrypure
NpaBH/IHOTO CBbLP3BAHE HA 3AXPAHBAHE B CTEJIAIK, C€ OTHECETe KbM €THKeTHTe 3a
opazMepsiBaHe, pa3no.1o/keHn HAa 000PYIBAHETO B cTe.1a%Ka, 3a J1a onpeelnTe 06moTo
H3HCKBaHe 32 3aXPAHBAHE HA 3aXPaHBALIATA Bepura.

* (3a mawzramu ce wexmeancera): He m3abpnBaiite n He HHCTAJNPAiiTe YeKMe/ T7Ke HIN
XAPAKTEPHCTHKA, AKO CTAGHIN3HPALLIHTE CKOOH HA CTE/1a%Ka He ¢a NPHKPeneHl KbM
creqaka. He n3anpneaiite noBeve oT e/1H0 YeKMe ke B 1a/1eH MoMeHT. CTelakbT MoKe
12 cTAHe HecTAON/IeH, AK0 H3TLPNATE NOBeYe OT eIH0 YeKMeLKe ¢ THOBPeMeHHo.

* (3a gpurcupanu 4exmeaycera): Toa vekMeTike ¢ PHKCHPaHO YeRMeTRe Il He TpADBA 1a
Ob1e mpeMecTBAHO 32 00C.IYKBAHE, OCBEH AK0 TOBA € YKA3aHo oT nponzeoantead. OnuTsT
12 ce npeMecTH YeKMeTKeTO HABJIHO I YACTHYHO HABLH OT CTe/aKa MOKe /1a IPHYIHI
HecTadNIHOCT HA cTenaka HIH H3NadaHe HA YeKMeTKeTo 0T cTe1awka.

(RO01 vacTt 2 o1 2)
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ETuketn

BHUMAHHE:

I'Ipe.\la_\'naﬂem HA KOMNOHEHTH OT FOPHATE NO3HUHA B CTE/TAKHAA lll[\‘flq) l'[O;[Oﬁ])HBi'I
CTADHIHOCTTA HA CTellaxka npn npemMecTBaHe. CaeagaiiTe Te3H oI HACOKH npu BCHKO
npeMecTBaHe HA 3allb/IHEH CTeaaxReH ].I.Ih‘ﬂd) B CTad WJIA crpana:

Hamagere Ter,10To Ha cTe a:RHAS LL[]\‘a[]].. RaTo npeMaxpate OﬁOp}'JBaHE‘. 1anoYBaiiki oT
TOpHATA 4acT HA CTe/IaKHIA ].I.IKﬂqJ‘ KoraTto e Bb3M0KHO, Bh3CTAHOBETE CTETAKHIA LI.IK‘&C]J
J0 HeroBaTa HOH[]]H]'}'[)EILIHS{ KbM MOMEHTA, B KOITO cTe I'o noJay1nin. AKo Tasn
ROH[]]H]'}'pEI].][]i{ € HeEH3BeCTHA, T]]HaBil Ja cnasparte CJleTHHTe npeInasHi MeprH:

— Ilpemaxunere Benurn yerpoiicTea B nosnuns 32U n Harope.

— VBepere ce, "e HAll-Te;KKATe YCTPOiicTBA €a HHCTAJIHPAHH B J10/IHATA YACT HA
cTeTaKHNs Kad.

— V¥Bepere ce, ye HAMA Npa3Hu HUBA U Mekay VCTPOICTBATA, HHCTAIHPAHN B CTeIaKHIA
wkad nox nueorto 32U.

Aro npeMecCTBEAHRAT OT BAcC CTe/lakeH ].1[[{21[[] e 4acT OT Ipyna cTe/1akHH ]JJR&'I([)OBP.
0TJe]leTe I'o OT I'pynata.

"pél’JE‘JﬂﬁTG‘ MapumpyTa, KoiiTo BL3HAMepHBATE Jda MoeMeTe, 3a Ja eJHMHHHpaTe
NOTeHIHAJTHATE 3AILTAXH.

YBE‘[JE‘TE‘ ce, e lliﬁllaH][HT OT BAC MAPUIPYT MOMke da MoeMe TeReCTTa HA 3apedeHHH
CTeTaKeH LLI]{‘&C])‘ OTHeceTe ce KbM T0CTABEHATA ¢ BALINA cTelakeH ].I.IK?'I.(p JOKYMeHTalnd
3A TerJ10To HA 3apedeHHd cTelakeH Ll][\‘a(b‘

Veepere ce, ue BCHUKH BpaTH ca noxe 760 x 230 vy (30 x 80 pnua).

YBepere ce, 4e BCHUKH VCTPOIicTBA, HOCTABKH, YeKMeTAeTa, BpaTH 0 Kade1H ca
MpHK pereHn.

YBE‘[]E‘TE‘ ce, e HeTHPHTE HHBEJIHPHH ONMOPpH ¢a BAHMHATH 10 HAl-BHCOKOTO HM TOJI0/KeHHe.

Veepete ce, ye 110 BpeMe HA IpeMecTBAHETO HA CTeTAKHIS KA HAMA HHCTATHPAHH
CTAOHTIZHPALIN CKOOH.

He n3noazeaiite pamna ¢ Hak1oH noeeue ot 10 rpagyca.

KoraTto cTedamunsiT mkad) e Ha HOBOTO Pa3N0JI0KeHHe, H3Mb/IHeTe CJIeTHHTe CThIKH:
— CnycHeTe 4eTHPHTe HHBETHPHH OMOPH.

— Mueranupaiite cTadHIH3ApaINTE CKOOH HA CTEIAKHIA KA.

— AKoO cTe npeMaxXHaJ/H YCTPOCTBA OT CTeJARHI WIKAd, NoNbIHETE 0 0THOBO OT
HAli-10/IHATA KbM HAli-TOpHATA MO3NLAA,

AKO ce HIHCKBA [peHACHHE HA TOIHAMO pA3CTONHNE, BEICTAHOBETE CTe TaKHIA ].I.[]\‘k'l[l] a0
HeroBaTa ]\‘0]{[]][1]'}'[)31.][]}{ KBM MOMEHTa, B KOITO CTe ro NoJay1an/ag. Onakopaiite

CTe TAKHUH ].].[]\‘i'l.[[] B OPHIHHAJTHHA MY ONAKOBBYEH MATepPHAT IIH Hel'OBAA € KBEHBAJICHT.
Crpli1o Taka CITYCHeTe HUBE/THPHITe ONOPH 32 NOBIHIAHE HA KOJle/IUaTa Hal ]'I"[ﬂT([JO[].\]aTa H
NpHRpeneTe ¢ BIHTOBE CTedakHIT I.L[]-\‘a[]] KEBM l'l,'laT[]]O]).\]aTﬂ.

(R0O02)

OINACHO

BLe BLTPEHOCTTA HA BCEKH KOMIOHEHT ¢ TO3H eTHReT HMA HAJTH'YMHE HAa OMACHO
HamnperkeHle, TOK HJIH BHCORH E‘HE‘p]’][ﬁH][ uuea. He OTBﬂ]]HﬁTP Kanak HJH 6&1[][]9])3. KONTO

uMaT 1038 eTukeT. (L0O0O1)
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OIIACHO

YerpoiicTeaTa cbe cTe1akeH MOHTAK He TPAGBA /1a ce H3M013BaT KaTo padToBe HIN
padoTan naowm. (L002)

OITACHO

MuoxecTBo 3axpanBamn kadean. [poaykTeT Moike 1a ObJe 000pYABAH ¢ MHOKECTBO
3axpaHBali kadeqn. 3a 1a npeMaxHeTe BCHKO ONIACHO HATIPpe:KeHHe, H3K/YeTe BCHYKH
3axpanBai kadean. (L003)

uiaun win

S
- B

®

OINACHO

Haiune Ha onacho Hanpexenne. Haamunoto Hanpe:xeHie npeicTas/sMBa 3anaaxa ot
TOKOB yIap, KOiiTo Moke Ta NPHUHHE Te/RKH HApaHABAHUA WIH cMbPT. (LO04)
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BHUMAHHE:
Hananune na onacHa exeprud. Hanpesennata ¢ onacHa eHeprust MoraT 1a NpHYHHAT

HaropelulABaie NpH KbCO CheIHHeHHe ¢ MeTa.l, KOeTo MoiKe 1a T0Bede 10 MeTaIHHI IPbCKH,
n3rapsmns i u aeere. (LO0S)

>

BHUMAHHE:
banszoct Ha ocTpu prboBe, brian uan wesose. (L0O06)

all
I~

BHUMAHHE:
ban3zoct Ha ropewa nogspxuoct. (LOO7T)

>

BHUMAHHE:
OnacHa 6.M30¢T Ha JABIRelH ce dacTi. (L008)

%

BHUMAHHE:
CucTemMaTa BN YacTTa e Tekka. To3n eTHReT ce Npuapy:KaBa OT onpeleleH 0OXBaT Ha

Terao. (L009)

>
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BHUMAHHE:
OnacHoct o1 n3mpsb2Banns. (LO10)

BHUMAHMHE:
3a Tas3u npoueaypa e HeodXoauMa 3almTa Ha ounte. (LO11)

BHUMAHHE:
Onacxoct ot npuumneane. (L012)

OIIACHO

Texko odopyaBaHe—IpH HEMPABILTHO GOpaBeHe MOJKe 1a 0Bee /10 JHMHH HAPAHABAHIHA
H. MoBpeaa no obopyasaneto. (L013)

A&

BHUMAHHE:
3a Ta3n npoleaypa ca HeoOX0IHUMH XHMHUECKH YeToiiuuBH phkasnui. (L014)
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OITACHO

OnacHocT! ChlllecTBYBA PHCK OT ABIOBA HCKPA/ABIOBA €KCILIO3MS, KOTATO MOIY.IBT €
noJ HANpe:keHHe, HO He e CBLP2aH. M3Kkm04eTe 2aXpaHBaHeTo, NIPeIH 1A NpeKbLCHeTe
cBbp3Baneto. (LO1S)

A TA]

OIIACHO

ChlecTBYBA PIHCK OT TOKOB VAP NOPAIH HAJHYHETO HA BOJA IJH BOIEH PA3TBOP B TO3M
npoaykT. M3dareaiire padora no nian 0ko./10 000pyaBAHE N0 HATIPeKeHNe, JOKATO CTe ¢
MOKPH Pble B KOraTo HA0K0/10 HMA pa3jiada Boaa. (L016)

\V

@™
-
-

&

BHUMAHHE:
Mzno.azeaiiTe Ta31 XBaTKA caMo 3a NOIHINOHHPAHe, A He 3a BANTAHe, IPeHAcsHe IR
NoALpP/KAHE HA TLJIHOTO TETJI0 HA CHCTEMATA WK KoMmmoHenTa. (LO17)

AR A

<= =)

BHUMAHME:

C]:I.LIE(‘.TB}"BR HAJINYHE HA BHCOKH HHBA Ha AaKYCTH'IEH LY M. Mznoazeaiite 0;[06[)9]{3 3am|Ta 3a

cayxa. (L0O18)
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OIIACHO

ChlnecTBYBa PHCK OT HAPAHABAHHA NMOPAIN Na1aHe HA TeRKH KOMIIOHEHTH OT CTe/1aska,
AKO He ca HHCTANPaHN JombaanTe un onopn. (L019)

BHUMAHHWE:

I3kamoueTe 111 NpeMaxHeTe CBLP3BAHETO(-HATA) HA BEHTHIATOPA KbM 3aXpaHBaHe, Npean
12 ONHTATe 12 ro obcJVANTe. YBepeTe ce, He BeHTHIATOPBT € CIpsl 1a ce BLPTIL, Opeln 1a
ro obcayxeare. (L020)

AN

BHUMAHME:
Buanmvo n HeBuINMO J1a3epHo dbueHne. M3dareaiite npsiko nu3iarane ua ounte. Jlazepen

npoaykT ot Kaac 3R. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

BHUMAHHE:
Buauvo u wesnanmo Jaaszepuo abdenne oT Kaac 3R, korato e otBopeno. M3darsaiite npako

n3aarane na ounte. (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

BHUMAHHME:
Jlazepna aneprypa (L023)
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CAUTION:
Laser Aperture

Consignes de sécurité

Consignes de type Danger

DANGER

Afin d’éviter tout risque de choc électrique provenant d'une différence de
potentiel de terre, n"utilisez qu'une seule main, lorsque cela est possible, pour
connecter ou déconnecter les cordons d’interface. (D001)

DANGER

Surcharger un circuit de dérivation présente des risques d’incendie et de choc
électrique dans certaines conditions. Pour éviter tout risque, assurez-vous que
les caractéristiques électriques de votre systéme ne sont pas supérieures aux
caractéristiques de protection du circuit de dérivation. Pour connaitre les
spécifications électriques de votre produit, consultez la documentation
fournie ou regardez 1"étiquette. (D002)

DANGER

Si le socle de prise de courant est métallique, ne le touchez pas avant d’avoir
vérifié la tension et la mise a la terre. Un ciblage ou une mise a la terre
incorrects peuvent provoquer une mise sous tension dangereuse du socle
métallique. Si toutes les conditions indiquées ne sont pas respectées, NE
POURSUIVEZ PAS L'INSTALLATION. Assurez-vous que la tension et
I'impédance sont correctes avant de poursuivre. (D003)

DANGER

Si le ciblage d"une prise électrique est incorrect, cela peut provoquer une
tension dangereuse au niveau des parties métalliques du systéme ou des
unités reliées a celui-ci. Il appartient au client de s’assurer que la prise est
correctement cdblée et mise a la terre afin d’éviter tout risque de choc
électrique. (D004)
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DANGER

Lorsque vous utilisez le systéeme ou travaillez a proximité de ce dernier,

observez les consignes suivantes :

La tension et le courant électriques provenant de 1alimentation, du téléphone

et des cables de transmission peuvent présenter un danger. Pour éviter tout

risque de choc électrique :

* Branchez cette unité uniquement avec le cordon d’alimentation fourni par
IBM. N'utilisez pas ce dernier avec un autre produit.

* N'ouvrez pas et n’entretenez pas le bloc d’alimentation électrique.

* Ne manipulez aucun cible et n’effectuez aucune opération d’installation,
d’entretien ou de reconfiguration de ce produit au cours d'un orage.

* Le produit peut étre équipé de plusieurs cordons d’alimentation. Pour
supprimer tout risque de danger électrique, débranchez tous les cordons
d’alimentation,

* Branchez tous les cordons d’alimentation sur un socle de prise de courant
correctement ciblé et mis a la terre. Vérifiez que la tension et I'ordre des
phases des prises de courant correspondent aux informations de la plaque
d’alimentation électrique du systéme.

* Branchez sur des socles de prise de courant correctement ciblés tout
équipement connecté a ce produit.

* Lorsque cela est possible, n“utilisez qu’une seule main pour connecter ou
déconnecter les cibles d'interface.

* Ne mettez jamais un équipement sous tension en cas d’incendie ou
d’inondation, ou en présence de dommages matériels.

* Avant de retirer les carters de 1"unité, mettez celle-ci hors tension et
déconnectez ses cordons d’alimentation, ainsi que les cables qui la relient
aux réseaux, aux systémes de télécommunication et aux modems (sauf
instruction contraire mentionnée dans les procédures d’installation et de
configuration).

* Lorsque vous installez, que vous déplacez, ou que vous manipulez le
présent produit ou des périphériques qui lui sont raccordés, reportez-vous
aux instructions ci-dessous pour connecter et déconnecter les différents
cordons.

Pour déconnecter les cordons :

1. Mettez toutes les unités hors tension (sauf mention contraire).
2. Retirez les cordons d’alimentation des prises.

3. Débranchez les cibles d'interface des connecteurs.

4. Débranchez tous les cibles des unités.

Pour connecter les cordons :

Mettez toutes les unités hors tension (sauf mention contraire).

Branchez tous les cordons sur les unités.

Raccordez les cables d'interface aux connecteurs.

Raccordez les cordons dalimentation aux prises.

. Mettez les unités sous tension.

* Des bords, des coins et des joints tranchants risquent de se trouver a
lIintérieur et a proximité du systéme. Manipulez le matériel avec soin pour
éviter tout risque de coupure, d’égratignure et de pincement.

(D005)

@

DANGER

Un mauvais maniement de I'équipement lourd peut engendrer blessures et
dommages matériels. (D006)
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DANGER

Les alimentations de secours contiennent des matériaux dangereux
spécifiques. Observez les consignes suivantes si votre produit est équipé
d’une alimentation de secours :

* L’alimentation de secours est un appareil qui présente un danger
électrique. Toutes les opérations de réparation et de maintenance doivent
étre effectuées par un technicien de maintenance reconnu. La maintenance
de 'alimentation de secours n’est pas du ressort de 1'utilisateur.

= L’alimentation de secours comporte une source d’alimentation interne (la
batterie). Les prises de sortie sont toujours sous tension méme lorsque
I'alimentation de secours n’est plus branchée au secteur.

* Ne débranchez pas le cordon d’alimentation lorsque 1?alimentation de
secours est sous tension. L’alimentation de secours et I"équipement
connecté a cette derniére ne sont plus mis a la terre.

= L’alimentation de secours est lourde car elle contient des composants
électroniques et une batterie. Pour éviter tout risque de blessure, observez
les consignes suivantes :

- Ne tentez pas de soulever I"alimentation de secours. Demandez de 'aide
a un autre technicien de maintenance.

- Enlevez la batterie et/ou les composants électroniques de I'alimentation
de secours avant de la retirer de son emballage et avant 1?installation ou
le retrait de 1?alimentation de secours dans 1?armoire.

(D007)

DANGER

L'équipement doit étre déplacé uniquement par des professionnels. Une
manipulation incorrecte des systémes peut entrainer des blessures graves,
voire mortelles. (D008)

DANGER

Assurez-vous que votre alimentation en courant continu principale est
correctement mise a la terre conformément a la norme CEI 60950-1 et & la
recommandation ITU-T K.27. (D009)

Consignes de type Attention

ATTENTION :
Risque de choc électrique. La mise en court-circuit peut entrainer une défaillance

du systéme, voire des lésions corporelles. Retirez tous les bijoux métalliques
avant les opérations de maintenance. (C001)
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ATTENTION :

Seul un technicien qualifié peut remplacer la pile. Cette pile contient du
lithium. Pour éviter tout risque d’explosion, n’essayez pas de la recharger et ne
la faites pas briiler.

Ne pas :

* la jeter a I'eau

* l'exposer a une température supérieure a 100 °C

* chercher a la réparer ou a la démonter

Ne la remplacez que par une pile agréée par IBM. Pour le recyclage ou la mise
au rebut, reportez-vous a la réglementation en vigueur. Piles et batteries usagées
doivent obligatoirement faire I'objet d’un recyclage conformément a la
législation européenne, transposée dans le droit des différents états membres de
la communauté. A cet effet, contacter le revendeur de votre produit IBM qui est,
en principe, responsable de la collecte, sauf disposition contractuelle
particuliere. (C002)

ATTENTION :

Cette pile contient du lithium. Pour éviter tout risque d’explosion, n’essayez pas
de la recharger et ne la faites pas briler. Ne pas :

¢+ lajeter a 1'eau

* l'exposer a une température supérieure a 100 °C

* chercher a la réparer ou a la démonter

Ne la remplacez que par une pile agréée par IBM. Pour le recyclage ou la mise
au rebut, reportez-vous a la réglementation en vigueur. Piles et batteries usagées
doivent obligatoirement faire 1"objet d'un recyclage conformément a la
législation européenne, transposée dans le droit des différents états membres de
la communauté. A cet effet, contacter le revendeur de votre produit IBM qui est,
en principe, responsable de la collecte, sauf disposition contractuelle
particuliere. (C003)

ATTENTION :

Les piles au plomb présentent un risque de briilures électriques susceptibles de
provenir d'un court-circuit. Evitez tout contact de la pile avec des parties
meétalliques. Retirez les montres, les bagues ou tout autre objet métallique et
utilisez des outils avec des poignées isolantes. Pour éviter tout risque
d’explosion, n’essayez pas de la recharger et ne la faites pas briiler.

Ne la remplacez que par une pile agréée par IBM. Pour le recyclage ou la mise
au rebut, reportez-vous a la réglementation en vigueur. Piles et batteries usagées
doivent obligatoirement faire I’objet d’un recyclage conformément a la
législation européenne, transposée dans le droit des différents états membres de
la communauté. A cet effet, contacter le revendeur de votre produit IBM qui est,
en principe, responsable de la collecte, sauf disposition contractuelle
particuliére. (C004)

ATTENTION :

Cette pile est une pile au nickel-cadmium. Pour éviter tout risque d’explosion,
n’essayez pas de la recharger et ne la faites pas braler. Ne la remplacez que par
une pile agréée par IBM. Pour le recyclage ou la mise au rebut, reportez-vous a
la réglementation en vigueur. Piles et batteries usagées doivent obligatoirement
faire I'objet d'un recyclage conformément a la législation européenne, transposée
dans le droit des différents états membres de la communauté. A cet effet,
contacter le revendeur de votre produit IBM qui est, en principe, responsable de
la collecte, sauf disposition contractuelle particuliere. (C005)
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ATTENTION :

Cette pile contient des hydrures métalliques. Pour éviter tout risque d’explosion,
n’essayez pas de la recharger et ne la faites pas briler. Ne la remplacez que par
une pile agréée par IBM. Pour le recyclage ou la mise au rebut, reportez-vous a
la réglementation en vigueur. Piles et batteries usagées doivent obligatoirement
faire l'objet d'un recyclage conformément a la législation européenne, transposée
dans le droit des différents états membres de la communauté. A cet effet,
contacter le revendeur de votre produit IBM qui est, en principe, responsable de
la collecte, sauf disposition contractuelle particuliéere. (C006)

ATTENTION :

Cette pile est une pile au lithium-ion. Pour éviter tout risque d’explosion,
n’essayez pas de la recharger et ne la faites pas briiler. Ne la remplacez que par
une pile agréée par IBM. Pour le recyclage ou la mise au rebut, reportez-vous a
la réglementation en vigueur. Piles et batteries usagées doivent obligatoirement
faire 1'objet d"un recyclage conformément a la législation européenne, transposée
dans le droit des différents états membres de la communauté. A cet effet,
contacter le revendeur de votre produit IBM qui est, en principe, responsable de
la collecte, sauf disposition contractuelle particuliére. (C007)

ATTENTION :

Cette piece ou cette unité est lourde, mais pese moins de 18 kg. Soulevez-la,
retirez-la ou installez-la avec soin. (C008)

ATTENTION :

ou

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

Cette piéce ou cette unité pése entre 18 et 32 kg. Faites-vous aider pour la
déplacer. (C009)

ATTENTION :

ou ou

>32 kg (70.51b) 32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

Cette piece ou cette unité pese entre 32 et 55 kg. Pour la soulever en toute
sécurité, trois personnes sont nécessaires. (C010)

ATTENTION :
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B

>55 kg (>121.2 Ib)

Cette piece ou cette unité pese plus de 55 kg. Pour la soulever en toute sécurité,
un personnel spécialement formé et/ou un dispositif de levage sont nécessaires.
(C011)

ATTENTION :
Pour éviter tout risque de blessure, retirez tous les composants inutiles en
suivant les instructions appropriées avant de la soulever. (C012)

ATTENTION :

Les portes et les carters de 1'unité doivent étre fermés en permanence sauf lors
des opérations de maintenance effectuées par du personnel qualifié. Tous les
carters doivent étre fermés et les portes verrouillées a la fin des opérations de
maintenance. (C013)

ATTENTION :

Le systeme contient des cartes a circuits intégrés et/ou des composants
comportant des points de soudure au plomb. Pour éviter les rejets de plomb
dans I’atmospheére, ne le faites pas briiler. Pour le recyclage ou la mise au rebut
de la carte a circuits intégrés, reportez-vous a la réglementation en vigueur.
(C014)

ATTENTION :

Les composants de refroidissement sont pressurisés. Des lunettes de protection
sont nécessaires lors des opérations de maintenance sur le systeme de
refroidissement modulaire (MCS). Le réfrigérant est tres froid et peut causer des
gelures. Ne posez pas les mains au contact du réfrigérant, méme si vous portez
des gants. Pour éviter le risque de gelures, vous devez porter des gants
(référence IBM 05N6190) a chaque opération de maintenance sur les tuyaux de
réfrigération. (C015)

ATTENTION :

Lors du retrait de 'unité de réfrigération modulaire (MRU), retirez
immédiatement toute tache d’huile du support de 'unité, du sol et de toute
autre zone pour éviter toute 1ésion consécutive a une chute accidentelle, Ne
soulevez, ne déplacez et ne retirez pas l'unité i l'aide des tuyaux de réfrigération
ou des connecteurs. Utilisez des poignées conformément aux procédures de
maintenance. (C016)

ATTENTION :
Ne retirez pas ou n’installez pas cette unité sans utiliser 1"outil de levage fourni.
(C017)

ATTENTION :

Ce produit est équipé d'une fiche et d'un cordon d’alimentation a 3 fils (deux
conducteurs et une mise a la terre). Utilisez ce cordon d’alimentation avec un
socle de prise de courant correctement mis a la terre pour éviter tout risque de
choc électrique. (C018)
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ATTENTION :

Ce produit est équipé d’une fiche et d’'un cordon d’alimentation a 4 fils (triphasé
avec mise a la terre). Utilisez ce cordon d’alimentation avec un socle de prise de
courant correctement mis a la terre pour éviter tout risque de choc électrique.
(C019)

ATTENTION: :
Ce produit peut étre équipé d'un cordon d’alimentation a 5 fils (triphasé avec
mise a la terre neutre). Utilisez ce cordon d’alimentation avec un socle de prise

de courant correctement mis a la terre pour éviter tout risque de choc électrique.
(C020)

ATTENTION :
Les prises fournissent un courant de 200 a 240 V CA. Utilisez ces prises de
courant uniquement pour les appareils fonctionnant dans cette plage. (C021)

ATTENTION :

Le produit peut étre équipé d'un cordon d’alimentation a raccordement fixe.
Veillez a ce que l'installation soit effectuée par un électricien agréé,
conformément a la législation en vigueur. (C022)

ATTENTION :
Assurez-vous que les disjoncteurs du bitiment sont désactivés AVANT de
connecter le(s) cordon(s) d’alimentation au réseau électrique du batiment. (C023)

ATTENTION :
Pour éviter tout risque de blessure, déconnectez les cibles du ventilateur
remplacable a chaud avant de retirer le ventilateur de 1"unité. (C024)

ATTENTION :
Cet ensemble contient des piéces mécaniques en mouvement. Prenez garde lors
des opérations de maintenance. (C025)

ATTENTION :

Ce produit peut contenir des produits a laser de classe 1 : unité de CD-ROM, de

DVD-ROM, de DVD-RAM ou module a laser. Prenez connaissance des

informations suivantes :

* Ne retirez pas les capots. En ouvrant le produit a laser, vous vous exposez au
rayonnement dangereux du laser. Vous ne pouvez effectuer aucune opération
de maintenance a l'intérieur.

* Pour éviter tout risque d’exposition au rayon laser, respectez les consignes de
réglage et d’utilisation des commandes, ainsi que les procédures décrites dans
le présent manuel.

(C026)

ATTENTION :

Les installations informatiques peuvent comprendre des modules a laser
fonctionnant a des niveaux de rayonnement excédant les limites de la classe 1. Il
est donc recommandé de ne jamais examiner a 1'oeil nu la section d’un cordon
optique ni une prise de fibres optiques ouverte. (C027)
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ATTENTION :

Ce produit contient un laser de classe 1M. Evitez de I'observer a l’aide
d’instruments optiques. (C028)

ATTENTION :
Ce produit contient un laser de classe 2. Evitez toute exposition directe au rayon
laser. (C029)

ATTENTION :
Certains produits a laser contiennent une diode a laser intégrée de classe 3A ou
3B. Prenez connaissance des informations suivantes :

* Rayonnement laser lorsque le capot est ouvert.
* Evitez toute exposition directe au rayon laser. Evitez de regarder fixement le

faisceau ou de I'observer a 'aide d"instruments optiques.
(C030)

ATTENTION :

L’interrupteur de contréle d’alimentation de 'unité ne coupe pas le courant
électrique alimentant 'unité. En outre, l'unité peut posséder plusieurs
connexions a des sources d’alimentation en courant continu. Pour mettre 1'unité
hors tension, assurez-vous que toutes les connexions en courant continu sont
déconnectées des bornes d’entrée en courant continu. (C031)

ATTENTION :

Les opérations de maintenance sur ce produit ou sur cette unité doivent étre
effectuées exclusivement par un technicien qualifié. (C032)

ATTENTION :
Pour éviter tout risque de choc électrique :
+ Cet équipement doit étre installé par un technicien qualifié sur un site a accés

limité, conformément aux directives NEC et IEC 60950, The Standard for
Safety of Information Technology Equipment.

* Branchez I'équipement a une source de tension de sécurité extra basse
correctement branchée a la terre. Une source de tension de sécurité extra basse
est un circuit secondaire qui empéche les tensions de dépasser un niveau de
sécurité (60 V Courant Continu) en cas d’erreurs normales ou ponctuelles.

+ Le dispositif de protection contre les surintensités du circuit de dérivation doit
étre défini conformément au tableau suivant.

+ Utilisez un conducteur exclusivement en fil de cuivre d'une longueur
maximale de 3 m et d'une taille conforme au tableau suivant.

* Appliquez les valeurs du tableau suivant sur les vis de serrage.

* Incorporez un dispositif de désaccouplage approuvé et nominal facile d’accés
dans le ciblage d’excitation.

(C033)

Le tableau suivant apparait dans la documentation du produit, avec les symboles
xxx remplacés par des valeurs réelles :

Chiffres du disjoncteur Minimum : xxx A
Maximum : xxx A
Taille des fils xxx AWG
xxx mm?2

Force a appliquer sur les vis de serrage du xxx newtons-metres
terminal de cablage
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ATTENTION :
Ce lubrifiant peut irriter la peau et les yeux. Evitez tout contact direct avec

celui-ci. (C034)

ATTENTION :
Pour réduire le risque d'incendie, utiliser seulement un cordon d’alimentation

de télécommunication 26 AWG ou avec des caractéristiques supérieures (par
exemple, 24 AWG) homologué par I'UL et certifié par le CSA. (C035)

ATTENTION :
Mettez hors tension ou débranchez le ventilateur avant toute opération de

maintenance sur celui-ci. Assurez-vous que le ventilateur n'est plus en
mouvement avant d'assurer la maintenance. (C036)

ATTENTION :
La solution de refroidissement a base d'eau peut contenir un additif concu pour

inhiber la corrosion (ou a d'autres fins). La solution peut irriter la peau ou les
yeux. Evitez tout contact direct avec celle-ci. Utilisez un équipement de
protection personnel approprié lors des opérations mettant en jeu la solution de
refroidissement ou présentant le risque de vous exposer a celle-ci. Pour plus
d'informations, reportez-vous a la fiche technique Santé-Sécurité. (C037)

ATTENTION :
Cette unité ne doit pas étre laissée sans surveillance lorsqu'elle est en
fonctionnement ; ce dernier devant étre surveillé en permanence. (C038)

57



58

Pour toutes les unités montées en armoire, respectez les consignes de sécurité
suivantes :
DANGER

Observez les consignes suivantes lors de 1"utilisation du systéme en armoire
ou lorsque vous travaillez a proximité de ce dernier :

* Un mauvais maniement de I"équipement lourd peut engendrer blessures et
dommages matériels.

* Abaissez toujours les vérins de mise a niveau de l'armoire.

* Installez toujours des équerres de stabilisation sur l'armoire.

* Pour prévenir tout danger lié a une mauvaise répartition de la charge,
installez toujours les unités les plus lourdes dans la partie inférieure de

I'armoire. Installez toujours les serveurs et les unités en option en
commencant par le bas de 'armoire.

¢ Un serveur monté en armoire n'est pas une étagére ou un espace de travail.

Ne posez pas d’objets sur un serveur monté en armoire.

* Chaque armoire peut étre équipée de plusieurs cordons d"alimentation.
Avant de manipuler I'armoire, vous devez débrancher I'ensemble des
cordons d’alimentation.

* Reliez toutes les unités installées dans 1’'armoire aux dispositifs
d’alimentation installés dans la méme armoire. Vous ne devez pas brancher
le cordon d’alimentation d’une unité installée dans une armoire au
dispositif d’alimentation installé dans une autre armoire.

* Sile cablage d'une prise électrique est incorrect, cela peut provoquer une
tension dangereuse au niveau des parties métalliques du systéeme ou des
unités reliées a celui-ci. Il appartient au client de s”assurer que la prise est
correctement cablée et mise a la terre afin d’éviter tout risque de choc
électrique.

(RO01 partie 1 sur 2)
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ATTENTION :

.

N’installez pas d’unité dans une armoire dont la température ambiante interne
dépasse la température ambiante que le fabricant recommande pour toutes les
unités montées en armoire.

N‘installez pas d’unité dans une armoire ou la ventilation n’est pas assurée.
Vérifiez que les cdtés, I'avant et l’arriere de 1'unité sont correctement ventilés.
Le matériel doit étre correctement raccordé au circuit d’alimentation pour
éviter qu’'une surcharge des circuits n’entrave le ciblage des dispositifs
d’alimentation ou de protection contre les surintensités. Pour utiliser les
connexions d’alimentation appropriées, consultez les étiquettes de
caractéristiques électriques apposées sur le matériel installé dans I’armoire
pour connaitre la puissance totale requise par le circuit d’alimentation.

(Pour les tiroirs coulissants) : Ne sortez aucun tiroir et n’installez aucun tiroir,
ni aucune option si les équerres de stabilisation ne sont pas fixées sur
I"armoire. Ne retirez pas plusieurs tiroirs a la fois. Si vous retirez plusieurs
tiroirs simultanément, 1’armoire risque de devenir instable.

(Pour les tiroirs fixes) : Sauf indication contraire du fabricant, les tiroirs fixes
ne doivent pas étre retirés a des fins de maintenance. Si vous tentez de retirer
une partie ou I'ensemble du tiroir, I'armoire risque de devenir instable et le
tiroir risque de tomber.

(RO01 partie 2 sur 2)
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Etiquettes

ATTENTION :

Le retrait des composants des parties supérieures de I'armoire améliore sa
stabilité au cours du déplacement. Pour déplacer une armoire remplie de
composants dans une piéce ou dans un batiment, procédez comme suit :

Pour réduire le poids de I’armoire, retirez les équipements, & commencer par

celui situé en haut. Si possible, restaurez la configuration d’origine de

I"armoire. Si vous ne connaissez pas cette configuration, procédez comme

suit :

- Retirez toutes les unités de la position 32U et plus.

— Assurez-vous que les unités les plus lourdes sont installées dans la partie
inférieure de I’armoire.

— Assurez-vous qu‘il ne reste aucun niveau U vide entre les unités installées
dans l'armoire, en dessous du niveau 32U.

Si I'armoire déplacée fait partie d'un groupe d’armoires, séparez-la de ce

dernier.

Vérifiez l'itinéraire envisagé pour éliminer tout risque.

Vérifiez que 1’armoire une fois chargée n’est pas trop lourde pour l'itinéraire

choisi. Pour plus d'informations sur le poids d'une armoire chargée, consultez

la documentation fournie avec votre armoire.

Vérifiez que toutes les ouvertures mesurent au moins 760 x 230 mm.

Vérifiez que toutes les unités, toutes les étageres, tous les tiroirs, toutes les
portes et tous les cdbles sont bien fixés.

Vérifiez que les vérins de mise a niveau sont a leur position la plus haute.

Vérifiez qu‘aucune équerre de stabilisation n'est installée sur 1"armoire

pendant le déplacement.

N'utilisez pas de rampe inclinée a plus de dix degrés.

Dés que I'armoire est a son nouvel emplacement, procédez comme suit :

— Abaissez les quatre vérins de mise a niveau.

— Installez des équerres de stabilisation sur 1"armoire.

- Si vous avez retiré des unités de I'armoire, remettez-les a leur place, en
remontant de la partie inférieure a la partie supérieure de 1'armoire.

Si un déplacement important est nécessaire, restaurez la configuration

d'origine de I'armoire. Mettez I’armoire dans son emballage d’origine ou dans

un autre emballage équivalent. De plus, abaissez les vérins de mise a niveau

pour que les roulettes ne soient plus au contact de la palette et fixez I"armoire
a celle-ci.

(R002)

DANGER

Présence de tensions, de courants ou de niveaux d’énergie dangereux dans
tout composant sur lequel cette étiquette est apposée. N ouvrez aucun carter
ou écran sur lequel figure cette étiquette. (L001)
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‘
DANGER

Un serveur monté en armoire n’est pas une étagere ou un espace de travail.
(L002)

DANGER

Plusieurs cordons d’alimentation. Le produit peut étre équipé de plusieurs
cordons d’alimentation. Pour supprimer tout risque de danger électrique,
débranchez tous les cordons d’alimentation. (L003)

ou ou

CDA|CDA

L[>
" DB

®

DANGER

Risque de choc électrique. Les tensions présentes constituent un risque de
choc électrique pouvant entrainer des blessures graves, voire mortelles. (L004)
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ATTENTION :
Risque de choc électrique. Des tensions présentant un courant électrique
dangereux peuvent provoquer une surchauffe lorsqu’elles sont associées a du

métal, ce qui peut entrainer des projections de métal, des briilures ou les deux.
(L005)

ATTENTION :
Proximité de bords, de coins ou de joints tranchants. (L006)

¥

ATTENTION :
Proximité d'une surface trés chaude. (L007)

ATTENTION :
Présence de pieces mobiles dangereuses a proximiteé. (L008)

/AN

ATTENTION :

Le systeme ou la piece est lourd(e). L’étiquette est fournie avec une plage de
poids spécifique. (L009)
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ATTENTION :
Risque de gelure. (L010)

ATTENTION :
Cette procédure requiert des lunettes de protection. (L011)

ATTENTION :
Risque de pincement. (L012)

DANGER

Un mauvais maniement de I'équipement lourd peut engendrer blessures et
dommages matériels. (L013)

A&
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ATTENTION :
Cette procédure requiert des gants de protection contre les produits chimiques.

(L014)

DANGER

Danger ! Risque d'explosion ou d'arc électrique en cas de déconnexion
lorsque l'unité est sous tension. Mettez 'unité hors tension avant de la

déconnecter. (LO15)

ARATA

DANGER

Risque de choc électrique lié a la présence d'eau ou d'une solution aqueuse
dans ce produit. Evitez de travailler avec ou a proximité d'un équipement
sous tension avec des mains mouillées ou lorsque de l'eau est renversée.

(L016)
ATTENTION :
Utilisez cette poignée a des fins de positionnement uniquement et non poutr
lever, porter ou soutenir le poids total du systeme ou du composant. (L017)

AP A

<= =)

\V

@
-
o

&

ATTENTION :
Présence de niveaux de pression acoustique élevés. Utilisez un casque antibruit.

(L018)
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DANGER

Risque de blessures lié 4 la chute de composants lourds de 1'armoire si les
supports supplémentaires ne sont pas installés. (L019)

ATTENTION :

Mettez hors tension ou débranchez le ventilateur avant toute opération de
maintenance sur celui-ci. Assurez-vous que le ventilateur n'est plus en
mouvement avant d'assurer la maintenance. (L020)

/N

ATTENTION :
Rayonnements laser visibles et invisibles. Evitez toute exposition directe avec les
veux. Produit laser de classe 3R. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

ATTENTION :
Rayonnement laser visible et invisible de classe 3R lorsque l'unité est ouverte.

Evitez toute exposition directe avec les yeux. (L022)

65



CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

ATTENTION :
Ouverture du laser (L023)

CAUTION:
Laser Aperture

ek

ER LR TFREAHEFTERGRPEE (%) FOREMATLRESEOME, #R
AT REA— A FRE RS BT ERESHEL. (D001)

ek

AEXEBRTHERFEEHTUESEARMMEBR. ABEXLERE, ERRER
ZRBENFERT2BEN ZHAEHRIPER. HERABSE—ERENERISHA
REMENRRE, UTHRERSHME. (D002)

ek

MRFEEEF RIS, BETHREENGEEBMEZIINE. BRI
LY AESsRBINESLITERBRMBE. WREEEF—&4HIEM LR, FIE
1F. FESREEIRIER], FRARUETAEMMBESNERER. (D003)

ek

BETINRRAES ERGNERBHHS REERMEE LFEBRIBIE.
BN B{TRFHAEEC EMREiE, LERE. (D004)
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fER

HERG AP ELTIER, EBRE T 5 EE

RERIE, RIFNEERANEENRRRERN. HiERiks Bkl

- HEEfER 1BM REMRIELHRIBERIILSAT. F21% 1BV R4MEIELR
FHA .

© BOTRASEEEARFEAG.

© BOEBRXRSTEESFEMELE, [ERVFFRH#TRE. EPREHER
B

- FRURESEESFRIEL. EREMFERNEE BHRAFNRIELE iz
1%

© HAIRRBLERDCEMREIEMMNRIERRE. ERAZEERHNREM
R HER 5 R GiRhAE 17

© BEFFEREENETEEEEDEREZOEE.
© MRTEE, FRA-RFRERSWFERESRYA.
o MREHEKE, KERSEWRIFATR, IDFTHETRE.

© EFTHREINEZE, BEHFCERNRRSZ. BERSG. MEMEERRER
RERME BT EFRFETHRID.

© HRE BPYAFBEAFRIASZERNEEN, BRRATEREFE R ER
SRR
B

XAHEE (BRERFET).

MFEEERIR AR .

MEORRHESHEE.

i ER AR,

EiEE:

*AEEE (BRIEBFETR)
. IEETHRYLERERIRE.
IEESRAERTEO.

. IBRIRLIEETREE.

5. IHETEIEE.

« RENEIYETAEEEAMILSG. SR, BEIEESLD, R
5. BHfAEG.
(D005)

—

Eal

W N =

oA

MRRIELS, THZSHTEMEZEIASHE, FJERIZERAE. (D006 )
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A4

TiEdfEiR (UPS ) BETESHERNERM. mRENFREE UPS, FHET

TFRRAEE:

« UPS H#HEHGEE. FiEEENERF TS RBRERNRS ZHRERHRT.
UPS R:i&#H A AR LSRR .

- UPS BisREESRIE (Mt ). BME UPS kifiEiEE AC BB, % HIEE(NaE
W

-Eﬁ&ﬂﬁlwsﬁﬁﬁmA%nE%@%lPSﬂEEﬂLPSWE%WEé

- BFESUENBEFREIEM, UPS KB, HBffE, SEEU TSR
- EmBMsh UPS. MEEMIRERFRKE.

- EMIFEZFERY UPS SfENZR E&RE B UPS Zh), EhGBEtfv®s

FLABM UPS B .
( D0OOT )

ek
EAhED L ABREL AT, MBRERESBDITFY, BTESH~F
HipEEZ%T. (D008)

ek

TafR4R#E IEC 60950-1 1 ITU-T Recommendation K.27 G EREBIBEEE

B =% . (D009)

FE:
GCHEEER. ERTHERRRETHRHMASHE. EEEZE, BRNTHESE
Eiim. (Co01)

FE:
DEZEEINREANRATUERFRH. FEBEEE. HBEEE BORE
RitbE I EFER.

527

+ BEMENH BN KF

« IN#E L 100°C (212°F)

- {EIRSHRE

fEHEER 1BM AR RIER M- Siflin AR it . iEE RA M EM IS TEE e E FB .
f£XE IBM F—EWEXTMEBIERF. BXEE, HKIT 1-800-426-4333. HiE
WATHIER, BERTABMETA IBM 84S, (C002)
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AEBEHE. HBEEBRIE FoOREBBINETR. FT

« BEMBATENKF

« IN#EEBE 100°C ( 212°F)

« {BIE=yiFE

B HEEMA 1BM ATTREMESRiER AR i, iFRRAMEMAiE R UE & FB .
#EE, IBM F—EWEXHEHMHER. BXEE, BT 1-800-426-4333, LiE
HITHRER, EESFABRMETA IBM F4S. (C003)

EE:

R TRRTERRRATAMEFERSMROER . FEt e itime By,

BTF&. #ENEHTERVRFERRFESTFHOIR. ABEBRE BORE
Faith.

EHEER IBM ATTRIER SRR AR . FixRA LN TEE W EFR .

EXE, BM E-EREXHEBAREF. BXES HKT 1-800-426-4333. &
WATRIER, EESEFARMATH IBM 34S. (C004)

FE:

Kt REEEN. HERRE FtEBE. EHEER IBM AT RER SRR A
i, ERRAEMNETREEWSERFBED. £XE 1BM §—EWEXHE b
i2F. BXEE. iB¥54T 1-800-426-4333, LHITHEITHIER, HESTFRBMEBETH
IBM #fFS. (C005)

FE:

Kt hsBRith. HiBGIBE, BoREERM. BEREER 1IBM IATTRISMERBR AR
. ERRAMERAE TR WS EFE. £EE, IBM B—EWEXThE iz
. BXER, BT 1-800-426-4333, LI FTERIER, HAESFARMETH IBM
#4S. (C006)

TR

AHEMZEBFEIM. ABREE 2R, EHEER IBM AT HEEG SR
K. ERRAMENAETRENSEFBIL. £XE IBM F—ER&EXHE
HEF. BXEE, BT 1-800-426-4333, YiTEEITHIER, HASGARMETH
IBM #45. (C007)

R

AEMHEHETRE, BEETHEE/NT 18 Kg (39.7 Ib), Hiai, HTHRERG

o B ST AHE /v 0EE. (C008)

xR

A

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)
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FEMHBTAIESTE 18 - 32 Kg (39.7 - 705 Ib) Zjg. FEFHNAFER LM

feEAxEHFHET. (C009)
32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

EE

2‘3[7
élgl:

>32 kg (70.5 Ib)

E B TTRESTE 32 - 55 Kg (705 - 121.2 Ib) Z[g. EE=/MAFEERLH
R ARG BT (C010)

R

>55 kg (2121.2 Ib)

AEMEHBTHEEATF 55 Kg (121.2 Ib). FEEBIIMARFISEEZEAEE
ZEMGEZE S BET. (C011)

iE

ABMEAGHE, BEREFETHRRIAPHTHREHEENEFURBRRZESR.
(Co12)

B
BT RO RR 2 A R TSRS, A= RIS EIRENEX AN, #iEi8E
ZFRIG VREREFRENINSASITFAEN]. (C013)

=
KEFZEOSHBEEFIVNEEFSINER. AHREIDE (Pb) BHIINER, FHHE
IR, HRBREMERNIE R REFRER. (C014)

TE:
SIS ABRMES. EEE WRCERREL" (MCS) MUAE FIPEEE. $14
FIREESK TEESEEG. BOEBEF (BEHEFE) BRI TE

EHM 7. HBRBEIMIMTER FHAOTE SSLBRRERH, BUAHELFE
(1BM %4 05N6190 ), (C015)

EE:

LET “#RE4S 2T (MRU) B, B MRU 22, sbiRfnfE{aEfb Xig
BEEMEGOHUpIERBISEEmMIIBNGE. BoERESESEORE
. BIEET MRU, FRRESERBETRERIEF. (C016)
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FE:

ESOERRMNRETREEHNTHRREELSLT. (CO17)

R
AEGEET 3% (MRSEfI—RibE ) RREEINEL. EERZREZNERS
B B E bR .  (CO018)

B
AERERET 48 (ZRBXIN—RiE ) RiBEZX. BERiZERENEREDERE
THIELLRE M. (CO019)

FE:
AERTHRET 54 (ZRE%. S8 ) BiF%. 156 Mz FENE
By EdREE LB Sk,  (C020)

EE:
EEeefl R Mt 200 - 240 RZifTAE. IFIBIX LA AT iR EERRETHRE.
(Co21)

R

ZrGRUERS T EERNBRE, FRERFHLRMNEIZRREFNEBSAERHTR
¥. (Co022)

EE:

ERATTEE R ERTBAMKNREZE, XAEAYNREREE. (C023)

FE:
HERABHE, BEMNESFLHTRBZ B FEBRER. SIS,
(Co024)

EE:

FEBESUMBIE . SHEBAEEMEILCEE. (C025)

EE

AERTESE—THEINTH 1 EHH~H CD-ROM IkzhzE. DVD-ROM IRz

22, DVD-RAM IRzZhEgaiaikaetste. iFFEMUTEM:

- BOHTIHNE. BT RN ETRESHESTHLESNER. &&REET
S RIERE.

o MEFERBIHAEEERHTIES, AESRE NETESHEZESNNE
K.

(C026 )

TR

HRAMEIMET G SR G AR R TR IR E, IZERTERT 1 %
MDEZH EET. BFXTEE, 2N EXTRAORFLTIFAOBE.
(C027)

=

FrEREE 1 XHER. BORAXZNGEENE. (C028)
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EE

AFEREE 2 EXHXHE. BOENHAER. (C029)

E:

HELYFRaaEHRAE 3A £5 3B XX HRE. HIEUTER
- FIFREHNES.

o BEMERAAR, AERAXZNBEENEHBEEEEEELRTP.
(C030)

EE:

B&E BRSNS ENER. SEXTRES I HERBIRNE
#. EMEE EWMFRAANER. EHRATERERENEERBFREREIRME
HiE#E. (C031)

FE:

ARl AT R RET R MARS A Rkt T4E. (C032)

EE:

AR E R

+ 2R NEC f1 IEC 60950 EX M "EERANEG®EREINE" , FIEFVMMAETLE
MEREARLREERBABHANNGEE.

o PiIgEEEI MRS, REHEBE (SELV) BiE. SELV BiEE—f= xR
H, CEEBRFHMALHETHEEFSBIRLR7] (60 REFRRE ).

© N EERATBEIRAFLRRIET RIFITME.

. [NERALESE KEFET 3 m (9.8 ft.), MERIETERBE.

- EELHBSTHRE T RPHE.

« FEHIAEERMAGESE R, CRATLTERIFEEZE.

(C033)
TR B RSO, oo o SR E A
T e A R He/ME: oo amp
A (H: oo amp
H2E LG ax AWG
XX mm2
B A BT 5 o HEF
o K
EE:

ZOEE AT RES R REANER RS . BB R E A kS BB EEEM. (C034)

EE
ATEDKRRKE, HEEER 26 AWG HESME (Hl 24 AWG) BFIA UL A
iF (UL-listed ) S{EX#§ CSA MEMEELZE. (CO035)

EE:
SRECKER, BXARNBHBESETRBEREEZ. FREFF. BHERED
{Eit#Ezh,  (C036)
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=
KEEARTEESSBATFH B EIRMEMIEERMA . %3 %A 662 8 & Ak iR
. BBEEANESIZRREREM. BT8R4SR BSR4 TR E
B, EERELHNAIPIEE. 1§21 MSDS LITHRELESR. (C037)

xR
THREXARENERTZTHET, EEENRLZRZAREE. (C038)

PR #2205 Bl T A LA 42 e ik e
Jek
T RAGHES FAIIER, EiBF AT
© MRBEFRS, THSSHTEMZEIABHE, JEMIEERF.
SRR LK EEE.
© REEREXRZRENRANMEL.

- HBGRRETTEMELNBRER FHRELABEENEEREENEXINAR
. I MBS AR RN F in R AR AR AT iR 1R 7

c NRZERMEEFNAEMRITHEZE. BOENRLZENEEZ LHEY

=] @
AR

C BMBRNATRASSREL. SEAEHTRRETHTRR, FHRE
BHES AR R TR R T
B A e I A A
WO R R — MR RIS E R BRI B — 28t
Py
©ERT N MR EEES RGNS RIS REERNILE L L BRI

E. BEPNETHERRIGEC EHES S, P,
(RO01 &% 1/2)

=3
* INRALZRAERRY B iR H S E R T AT M e % Sk hig & =il a9 E IR .
MENEZHNRFRZETT.

c BOEZSRBFEMNIRPREAT. FHRIFEEIAVETHFRTFESR
BRI R R ERE N — MK =SiRE.

c EEEEEIRBEEMESMEE, UERRTHAS BRMAMREEIITHR
ir. EREHTEROEREE ES2UTNEPEE& LNAERELUHTER
B EEREEER.

o (HFELHE) . MBRIDNEBRETRERERINIE, WEDRHHLREEA
MBI, By—rEHEMHE. MRE—SEHEANHE, NHZETEE
STERRE.

 (HFEEXHE) . hEEREEMMmE WNHEFRIERE TEEHERB
. MRREERHEDSATEBHIE NESENERRES EHBELI
#,

(RO01 #p4r 2/2)
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EE

MNER AP BB TAGTUAEFERMTRPIEEINENREE. 8

LIEEZANBERINETZMAETFONRANAER, HERUT—RAED TR

1%

< BT AMEXNENTERFEHTEERAENEANENSER. MRTaE, B
MBEANES R CEWERONERXNEERE. NEFTMEZRE, WA RERF
YOS ik )ik
- HT 32U AEFREEANEFIES.
- BRERENEEREENEXNENESD.
- BRI 32U KITHMZRANEFRERZEZEEZE 1U RUNZEE.

« MREESHEMOVNEANER —ENEXNBEN S, WFEE ML
AR EH k.

- WETITHRIEARREE LUER BN BR.

© WIEEERMEETUIHFEATEENNEXNENES. FXEANTIZENH
HANENER, EHSEMENNEANE—RRANE.

« WIEFAE/EA/NZELH 760 x 230 mm (30 x 80 in. ).

« WMRFAERIEE. Wik, WE. TIBALHIEET.

s BERODSKEREEAIISSHME.

- BREBHTRPNEANFLERREREZE.

- BEMEREMAEAT 10 FrISHE.

« —BHEANBELTHOGCE, BREUTSE:

- BEHEmAKAEREE.

- BEREXRZEEVNREANE L.

- MBEMNEXNAFETTEMAEE, WEARBELENESCERERAEER
HLZHLA.

- MAFEREBHREVRANE, FHEERREENNEE. EIRANAESER
RMHERMERMEF. EEREAERENAERR, EHSARSE, AE
BT E R .

(R002 )

ekt
WEAGENTMAGABFECRINEE. ARNEEET BOTABFET
ERYEMEEFEb. (L001)
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| FREE NG &R R ARSI /E=E.  (L002)

feks

ZERBFZ. FRUEREESFREE. EREZFMAERNBE BHAEME
BT iEE.  (L003)

CPA|CDA| = g
k. O V/NVAN I

&
E!; 2

ek
FHEERMRE. FENRESHAMERE, XTRSENEGEERT.
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FHEAWMAATRAES. EHREM. 3R XX~ HR. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

=

AR RETFTE SR EWMMATMAOMAIES . FREER. (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

=

AL (L023)

CAUTION:
Laser Aperture
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Al

IR KESENEHES - SHEERIBEER - 3R FREFER © (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

R
LS

MBEREETE 3R AYRKERBNEHES - BEIRBER - (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

A
Al

E5E0 (L023)

CAUTION:
Laser Aperture

Napomene o sigurnosti

Napomene o opasnosti

OPASNOST

Da bi sprije¢ili moguci elektri¢ni udar zbog dodirivanja dvije povriine s razlicitim
zastitnim uzemljenjem (zemlja), kad god je moguce koristite samo jednu ruku za
spajanje ili odspajanje signalnih kablova. (D001)
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OPASNOST

Preopterecenje granskog kruga predstavlja potencijalnu opasnost od vatre i
elektricnog udara, pod odredenim uvjetima. Da izbjegnete te opasnosti, osigurajte da
zahtjevi vaSeg sistema za napajanjem ne prelaze zahtjeve za zastitu granskog kruga.
Pogledajte u informacije koje se nalaze uz vas uredaj, radi specifikacija o potrosnji
struje. (D00O2)

OPASNOST

Ako uti¢nica ima metalno kuciste, ne dodirujte kuciste dok ne zavrsite provjeru
napona i uzemljenja. Neispravno ozicenje ili uzemljenje moze stvoriti opasan napon
na kucistu. Ako neki od uvjeta nije onakav kako je opisano, STANITE. Osigurajte da
se sve neispravnosti isprave prije nego nastavite. (D003)

OPASNOST

Elektri¢na uti¢nica Koja nije ispravno spojena moZze proizvesti opasni napon na
metalnim dijelovima sistema ili uredaja koji su spojeni na sistem. Korisnik je
odgovoran za osiguranje ispravnog umrezenja i uzemljenja uti¢nice radi sprecavanja

elektri¢nog udara. (D004)
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OPASNOST

Kod rada na ili u blizini sistema pridrzavajte se sljedecih mjera predostroznosti:
Elektri¢ni tok od struje, telefona i komunikacijskih kablova je opasan. Radi
izbjegavanja opasnosti od strujnog udara:

* Spojite napajanje na ovu jedinicu samo s naponskim kablom isporuéenim od

IBM-a. Nemojte koristiti IBM isporu¢enu naponsku Zicu s nekim drugim
proizvodom.

Ne otvarajte i ne popravljajte nikakve sklopove dovoda napajanja.

Ne spajajte i ne odspajajte kablove i ne izvodite instalaciju, odrzavanje ili
rekonfiguriranje ovog proizvoda za vrijeme grmljavinske oluje.

Proizvod moze biti opremljen s vise naponskih kablova. Da bi uklonili sve rizi¢ne
napone odspojite sve naponske Zice.

Spojite sve elektri¢ne kablove na propisno uzemljenu elektri¢nu uti¢nicu.
Osigurajte da uti¢nica dobavlja ispravan napon i fazu, u skladu s oznakama na
sistemu.

Spojite na ispravne uti¢nice svu opremu koja ¢e biti pripojena na ovaj proizvod.
Kad je to moguce, koristite jednu ruku da spojite ili odspojite signalne kablove.
Nikad ne uklju¢ujte nikakvu opremu kad je evidentna vatra, Steta od vode ili
strukturno ostecenje opreme.

Odspojite prikljucene elektri¢ne kablove, telekomunikacijske sisteme, mreze i
modeme prije nego Sto otvorite poklopce uredaja, osim ako niste dobili drukéiju
uputu u instalacijskim i konfiguracijskim procedurama.

Spajajte i odspajajte kablove kako je opisano u sljedecoj tablici, prilikom
instaliranja, premjestanja ili otvaranja poklopaca ovog proizvoda ili priklju¢enih
uredaja.

Za odspajanje:

1. Swe iskljucite (osim ako ste dobili druk¢ije upute).

2. lzvadite naponske kablove iz elektri¢nih uti¢nica.

3. lIzvadite signalne kablove iz konektora.

4. lzvadite sve kablove iz uredaja.

Za spajanje:

1. Swe iskljucite (osim ako ste dobili druk¢ije upute).

2. Prikljucite sve kablove na uredaje.

3. Prikljucite signalne kablove na konektore.

4. Prikljuéite naponske zice u uti¢nice.

5. Ukljuéite uredaje.

Na sistemu i 0ko njega mogu postojati ostri rubovi, uglovi i spojevi. Budite pazljivi
kod rukovanja opremom da izbjegnete porezotine, ubode i ogrebotine.

(D00S)

OPASNOST

Teska oprema — moZe doci do osobnih ozljeda ili Stete na opremi ako se nepropisno
rukuje. (D006)
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OPASNOST

Jedinice neprekinutog dovoda napajanja (UPS) sadrze specifi¢ne rizi¢ne materijale.
Pridrzavajte se sljede¢ih mjera predostroznosti ako vas proizvod sadrzi UPS:
* UPS sadrzi opasne napone. Sve popravke i servis mora obavljati samo ovlasteni
predstavnik servisa. U UPS-u nema dijelova koje moze servisirati korisnik.
* UPS sadrzi vlastiti izvor energije (baterije). Na izlaznim prikljuénicama moze
postojati napon ¢ak i kad UPS nije spojen na AC dovod.
* Ne uklanjajte i ne iskopcavajte zicu kad je UPS ukljucen. To ¢e ukloniti zastitno
uzemljenje iz UPS-a i opreme spojene na UPS.
* UPS je tezak zbog sve potrebne elektronicke opreme i baterija. Radi izbjegavanja
ozljeda pridrzavajte se sljede¢ih mjera predostroznosti:
— Ne pokusSavajte sami podignuti UPS. Trazite pomo¢ od jo§ jednog predstavnika
servisa.
— Uklonite bateriju, elektroni¢ki sklop ili oboje iz UPS-a, prije vadenja UPS-a iz
kutije i instaliranja ili premjestanja UPS-a u stalku.
(D007)

OPASNOST

Treba angazirati profesionalno osoblje za selidbe kod svih aktivnosti premjeStanja.
Moze doc¢i do ozbiljnih ozljeda i smrtnih posljedica ako se sistemima neispravno
rukuje kod premjeitanja. (D0O0S)

OPASNOST

Osigurajte da je vas DC dovod napona uzemljen na to¢ki generiranja prema IEC
60950-1i ITU-T Preporuci K.27. (D009)

Napomene o oprezu

Pozor:
Prisutan je rizi¢an napon. Kratko spajanje moze rezultirati u preopterec¢enju sistema i
mogucoj fizickoj ozljedi. Uklonite sav metalni nakit prije servisiranja. (C001)

Pozor:

Samo Skolovano servisno osoblje smije zamjenjivati ovu bateriju. Baterija sadrzi litij.
Zbog moguce eksplozije nemojte bateriju spaljivati ili puniti.

Nemoijte:

* Bacatii uranjati u vodu

« Zagrijavati na vise od 100°C (212°F)

* Popravljati i rastavljati bateriju

Zamijenite ju samo s IBM-odobrenim dijelom. Odbacite bateriju na na¢in kako je
predvideno lokalnim propisima. U Sjedinjenim Drzavama, IBM ima razvijen nacin za
skupljanje ovakvih baterija. Za informacije nazovite 1-800-426-4333. Pripremite IBM
broj dijela za bateriju prije poziva. (C002)
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Pozor:

Baterija sadrzi litij. Zbog moguce eksplozije nemojte bateriju spaljivati ili puniti.
Nemaojte:

* Bacati i uranjati u vodu

* Zagrijavati na viSe od 100°C (212°F)

* Popravljati i rastavljati bateriju

Zamijenite ju samo s IBM-odobrenim dijelom. Odbacite bateriju na na¢in kako je
predvideno lokalnim propisima. U Sjedinjenim Drzavama, IBM ima razvijen nacin za
skupljanje ovakvih baterija. Za informacije nazovite 1-800-426-4333. Pripremite IBM
broj dijela za bateriju prije poziva. (C003)

Pozor:

Olovno-kisele baterije mogu predstavljati opasnost za elektri¢no sagorijevanje, zhog
visokih napona kod kratkog spajanja. Izbjegavajte kontakt baterije s metalnim
materijalima; uklonite satove, prstenje ili druge metalne objekte i koristite alat s
izoliranim drikama. Radi izbjegavanja moguce eksplozije nemojte spaljivati bateriju.

Zamijenite ju samo s IBM-odobrenim dijelom. Odbacite bateriju na nac¢in kako je
predvideno lokalnim propisima. U Sjedinjenim Drzavama, IBM ima razvijen nacin za
skupljanje ovakvih baterija. Za informacije nazovite 1-800-426-4333. Pripremite IBM
broj dijela za bateriju prije poziva. (C004)

Pozor:

Baterija je nikal-kadmij baterija. Radi izbjegavanja moguce eksplozije nemojte
spaljivati bateriju. Zamijenite ju samo s IBM-odobrenim dijelom. Odbacite bateriju na
nacin kako je predvideno lokalnim propisima. U Sjedinjenim Drzavama, IBM ima
razvijen nacin za skupljanje ovakvih baterija. Za informacije nazovite 1-800-426-4333.
Pripremite IBM broj dijela za bateriju prije poziva. (C005)

Pozor:

Baterija je nikal-metalni hidrid baterija. Radi izbjegavanja moguce eksplozije nemojte
spaljivati bateriju. Zamijenite ju samo s IBM-odobrenim dijelom. Odbacite bateriju na
nacin kako je predvideno lokalnim propisima. U Sjedinjenim Drzavama, IBM ima
razvijen nacin za skupljanje ovakvih baterija. Za informacije nazovite 1-800-426-4333.
Pripremite IBM broj dijela za bateriju prije poziva. (C006)

Pozor:

Baterija je litij-ionska baterija. Radi izbjegavanja moguce eksplozije nemojte spaljivati
bateriju. Zamijenite ju samo s IBM-odobrenim dijelom. Odbacite bateriju na nacin
kako je predvideno lokalnim propisima. U Sjedinjenim Drzavama, IBM ima razvijen
nacin za skupljanje ovakvih baterija. Za informacije nazovite 1-800-426-4333.
Pripremite IBM broj dijela za bateriju prije poziva. (C007)

Pozor:

Ovaj dio ili jedinica je tezak, ali mu je tezina manja od 18 kg (39.7 1b.) Budite oprezni
kod podizanja, premjestanja ili instaliranja ovog dijela ili jedinice. (C008)

Pozor:
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@ ifi ifi
>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

TeZina ovog dijela ili jedinice je izmedu 18 i 32 kg (39.7 i 70.5 1b.) Potrebne su dvije
osobe za sigurno podizanje ovog dijela ili jedinice. (C009)

.

Pozor:

ili ili

>32 kg (70.5 Ib)

32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

Tezina ovog dijela ili jedinice je izmedu 32 i 55 kg (70.51 121.2 1b.) Potrebne su tri osobe
za sigurno podizanje ovog dijela ili jedinice. (CD10)

.,,
=)
S
)

ili ili

4

>55 kg (2121.2 Ib)

>55 kg (121.2 Ib),

Tezina ovog dijela ili jedinice je ve¢a od 55 kg (121.2 1b). Potrebno je posebno Skolovano
osoblje, uredaj za podizanje ili oboje za sigurno podizanje ovog dijela ili jedinice. (C011)

Pozor:
Da izbjegnete osobne ozljede, prije podizanja jedinice uklonite sve podsklopove prema
uputama, da smanjite tezinu sistema. (C012)

Pozor:

Vrata i poklopei na proizvodu trebaju uvijek biti zatvoreni, osim kad $kolovano osoblje
izvodi servis. Svi poklopei moraju biti namjesteni i vrata zakljuéana kad se zavrsi
servisiranje. (C013)

Pozor:

Sistem sadrzi kartice strujnog kruga, sklopove ili oboje koji sadrze olovo. Radi
izbjegavanja ispustanja olova (Pb) u okelinu, nemojte spaljivati. Odbacite strujni krug
na nacin kako je predvideno lokalnim propisima. (C014)
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Pozor:

Komponente za hladenje su pod pritiskom. Trebate imati zastitu za of€i prilikom
servisiranja Modular Cooling sistema (MCS). Sredstvo za hladenje je izuzetno hladno i
moze uzrokovati ozebline. Ne stavljajte ruke, ¢ak niti u rukavicama, izravno na put
tekuceg sredstva za hladenje. Radi izbjegavanja mogucih ozeblina od slu¢ajnog
kontakta, uvijek kad se radi s linijama za hladenje, moraju se nositi rukavice (IBM dio
05N6190). (C015)

Pozor:

Kod uklanjanja Modular Refrigeration jedinice (VMRU), odmah uklonite bilo koje
ostatke ulja na polici za drzanje MRU-a, podu i bilo kojem drugom podrucju, da se
sprijece ozljede zbog sklizanja ili padova. Nemojte koristiti linije za hladenje ili
konektore za podizanje, premjestanje ili uklanjanje MRU-a. Koristite ruc¢ke prema
uputama u servisnim procedurama. (C016)

Pozor:
Ne uklanjajte i ne instalirajte ovu jedinicu bez upotrebe alata za podizanje koji se s
njom isporucuje. (C017)

Pozor:

Ovaj proizvod je opremljen s 3-zilnim naponskim kablom (dvije faze i zemlja). Koristite
taj naponski kabel zajedno s propisne uzemljenom uti¢nicom da izbjegnete elektricni
udar. (C018)

Pozor:

Ovaj proizvod je opremljen sa 4-zilnim naponskim kablom (tri faze i zemlja). Koristite
taj naponski kabel zajedno s propisno uzemljenom uti¢nicom da izbjegnete elektri¢ni
udar. (C019)

Pozor:

Ovaj proizvod moZe biti opremljen s 5-Zilnim naponskim kablom (tri-faze, neutralna
zemlja). Koristite taj naponski kabel zajedno s propisno uzemljenom uti¢nicom da
izbjegnete elektri¢ni udar. (C020)

Pozor:

Uti¢nice za raspodjelu napona daju 200 do 240 AC. Koristite te uti¢nice samo za uredaje
koji rade u tom rasponu napona. (C021)

Pozor:
Proizvod moZe biti opremljen s tvrdo-ozi¢cenim naponskim kablom. Osigurajte da
ovlasteni elektric¢ar izvede instalaciju prema nacionalnom elektri¢cnom kodu. (C022)

Pozor:
Osigurajte da su osiguraéi za zgradu iskljuéeni PRIJE NEGO STO spojite naponsku
Zicu(e) na napajanje zgrade. (C023)

Pozor:
Da izbjegnete osobne ozljede, odspojite kablove ventilatora prije uklanjanja ventilatora
iz uredaja. (C024)

IBM Systems: Safety Notices



Pozor:
Ovaj sklop sadrzi mehani¢ke, pokretne dijelove. Budite oprezni prilikom servisiranja
tog sklopa. (C025)

Pozor:

Ovaj proizvod moZe sadrzavati jedan ili vise od sljedecih uredaja: CD-ROM,

DVD-ROM, DVD-RAM pogon ili laserski modul, a to su laserski proizvodi Klase 1.

Obratite paznju na sljedec¢e informacije:

* Nemojte skidati poklopce. Skidanje poklopaca laserskog proizvoda moze za
posljedicu imati izlaganje opasnom laserskom zracenju. U uredaju nema dijelova koji
se mogu servisirati.

* Upravljanje ili podeSavanja ili izvodenje postupaka na nacin drugaciji nego sto je
ovdje navedeno moze izazvati po zdravlje opasno izlaganje zracenju.

(C0206)

Pozor:
Okoline za obradu podataka mogu sadrzavati opremu koja prenosi na sistem veze s

laserskim modulima koji rade na razinama snage vis§im od klase 1. Zbog toga, nikad ne
gledajte u kraj kabela od optickih vlakana, niti ne otvarajte spremnik. (C027)

Pozor:
Ovaj proizvoed sadrzi laser Klase 1M. Ne gledajte izravno s optickim instrumentima.
(C028)

Pozor:
Ovaj proizvod sadrzi laser Klase 2. Ne gledajte u zraku. (C029)

Pozor:

Neki laserski proizvoedi sadrze umetnute laserske diode Klase 3A ili Klase 3B. Obratite

paznju na sljedece informacije:

* Lasersko zracenje kod otvaranja.

* Ne gledajte u zraku, ne gledajte izravno s optickim instrumentima i izbjegavajte
izravno izlaganje zraci.

(C030)

Pozor:

Prekida¢ za kontrolu napajanja na uredaju ne iskljuc¢uje elektri¢nu struju dovedenu do
uredaja. Uredaj moze imati vise od jedne veze na DC napon. Da uklonite sve elektri¢no
napajanje s uredaja, osigurajte da su svi strujni kablovi isklju¢eni iz izvora napajanja.

(C031)

Pozor:
Servisiranje ovog proizvoda ili jedinice treba raditi samo $kolovano servisno osoblje.
(C032)
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Pozor:

Da smanjite rizik od elektri¢nog udara:

* Ovu opremu mora instalirati §kolovano servisno osoblje na mjestu s ograni¢enim
pristupom, kako je definirano s NEC i IEC 60950, Standard za sigurnost opreme za
informacijsku tehnologiju.

* Spojite opremu na propisno uzemljen sigurnosni ekstra nizak izvor napona (SELV).
SELYV izvor je sekundarni krug koji je oblikovan tako da normalna i pojedina¢na
pojavljivanja greske ne uzrokuju prekoracenje napona iznad sigurne razine (60 V
istosmjerne struje).

+ Zastita od preopterecenja u granskom krugu mora biti na razinama iz donje tablice.

* Koristite samo bakreni vodic, koji ne premasuje 3 m (9.8 ft.) duZine i ima
karakteristike u skladu s donjom tablicom.

» Zategnite krajnje Zicane vijke na vrijednosti iz donje tablice.

* Ukljuéite dostupni, potvrdeni i ocijenjeni uredaj za odspajanje u polje ozicenja.
(C033)

Sljedeca tablica se pojavljuje u dokumentaciji proizvoda sa stvarnim vrijednostima umjesto
XXX

Nazivni podaci prekidaca kruga Minimalno: xxx Amp
Maksimalno: xxx Amp

Veli¢ina zZice xx AWG
xex mm2
Zakretni moment vijka na zavrsetku zice xxx inc-funti

XXX njutn-metara

Pozor:

Ovo sredstvo moze nadraziti kozu i o¢i. Izbjegavajte izravan kontakt sa sredstvom.
(C034)

Pozor:

Radi smanjenja rizika od vatre, koristite samo 26 AWG ili ve¢u (na primjer, 24 AWG)
UL-navedenu ili CSA potvrdenu telekomunikacijsku Zicu. (C035)

Pozor:
Uklonite napajanje ventilatora prije pokusaja njegovog servisiranja. (C036)

Pozor:

Tekutina za hladenje bazirana na vodi moze sadrzavati dodatke koji sprecavaju
koroziju (ili osiguravaju druge funkcije). Tekué¢ina moZe nadraziti kozu ili oéi.
Izbjegavajte izravan kontakt s teku¢inom. Koristite odgovaraju¢u opremu za osobnu
zastitu kod rada sa sredstvom za hladenje ili u situacijama u kojima mozete doci u
doticaj s tim sredstvom. Pogledajte MSDS za viSe informacija. (C037)

Pozor:
Ova jedinica ne smije raditi bez nadzora i osoblje servisa treba stalno nadgledati proces.
(C038)
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Sljedece opcenite sigurnosne informacije se trebaju koristiti za sve uredaje montirane u stalak:

OPASNOST

Pridrzavajte se sljedecih mjera opreza kod rada na ili u blizini IT sistema stalaka:

* Teska oprema — moze do¢i do osobnih ozljeda ili Stete na opremi ako se
nepropisno rukuje.

* Uvijek spustite podloge za poravnavanje na stalku.

* Uvijek instalirajte ograde stabilizatora na stalak.

* Radi izbjegavanja rizic¢nih stanja koja su posljedica neuravnotezenog mehanickog
optere¢enja, uvijek instalirajte najteZe uredaje na dno ormarica sa stalkom. Uvijek
instalirajte posluzitelje i opcijske uredaje poc¢evsi od dna stalka.

* Uredaji montirani u stalak se ne smiju koristiti kao police ili radne povrSine. Ne

stavljajte nikakve objekte na vrh uredaja montiranih u stalak.

* Svaki stalak moze imati vise od jednog kabla za napajanje. Svakako odspojite sve
naponske zice u ormaricu sa stalkom kad dobijete upute za odspajanje napona za
vrijeme servisiranja.

* Spojite sve uredaje instalirane u stalku na uredaje za napajanje instalirane u isti
stalak. Ne ukljucujte kabhel za napajanje instaliran u jednom stalku u uredaj za
napajanje instaliran u drugom stalku.

* Elektri¢na uti¢nica koja nije ispravno spojena moze proizvesti opasni napon na
metalnim dijelovima sistema ili uredaja koji su spojeni na sistem. Korisnik je
odgovoran za osiguranje ispravnog umrezZenja i uzemljenja uti¢nice radi
spre¢avanja elektri¢nog udara.

(ROOT dio 1 od 2)

Pozor:

* Nemojte instalirati jedinicu u stalak ako ¢e interne temperature u stalku premasivati
preporuke proizvedaca za temperature za sve vase uredaje montirane u stalak.

« Ne instalirajte jedinicu u stalak kada je protok zraka onemogucen. Provjerite da
protok zraka nije blokiran ili smanjen na bilo kojoj strani, prednjem ili straznjem
dijelu jedinice koji se koriste za protok zraka kroz jedinicu.

* Treba uzeti u obzir veze opreme na strujni krug napajanja tako da preopterecenje
mreze ne ugrozi zastitu ozicenja napajanja ili prevelike struje. Da bi doveli ispravno
napajanje na stalak, pogledajte oznake mjera za odredivanje zahtjeva ukupne snage
na dobavni strujni krug.

s (Za klizece pretince) Ne izvlacite i ne instalirajte pretinac ili dodatak ako stabilizatori
stalka nisu pripojeni na stalak. Ne povlacite van vise od jednog pretinca odjednom.
Stalak se moze prevrnuti ako izvlacite viSe od jednog pretinca istovremeno.

* (Za fiksne pretince) Ovaj pretinac je fiksni pretinac i ne smije se premjestati za
servisiranje osim ako proizvodac nije tako naveo. PokusSaj pomicanja pretinca
djelomicno ili potpuno van iz stalka, moze prevrnuti stalak ili uzrokovati da pretinac
ispadne iz njega.

(R001 dio 2 od 2)
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Naljepnice

Pozor:

Uklanjanje komponenti iz gornjih poloZaja u ormaricu stalka poboljSava stabilnost
stalka za vrijeme premjestanja. Slijedite ove op¢enite upute uvijek kad premjestate
napunjeni stalak unutar sobe ili zgrade:

Smanjite tezinu stalka uklanjanjem opreme, po¢evsi od vrha ormarica stalka. Kad je

moguce, vratite stalak na konfiguraciju koju je imao kad ste ga primili. Ako ta

konfiguracija nije poznata, morate napraviti sljedece:

— UKklonite sve uredaje na 32U polozaju i iznad.

— Osigurajte da najtezi uredaji budu instalirani na dnu ormarica stalka.

— Osigurajte da nema praznih U-razina izmedu uredaja Koji su instalirani u
ormaricu stalka ispod razine 32U.

Ako je ormari¢ stalka koji premjestate dio niza ormarica stalaka, odspojite ovaj

stalak iz niza.

Pregledajte smjer u kojem se namjeravate kretati da eliminirate moguce rizike.

Provjerite da li smjer koji ste izabrali moze podnijeti tezinu napunjenog stalka.

Pogledajte u dokumentaciju koja dolazi s vasim ormaricem stalka radi tezine

napunjenog stalka.

swa

Provjerite da li su sva vrata standardne veli¢ine od najmanje 760 x 230 mm (30 x 80

in.).

Osigurajte da su svi uredaji, pretinci, vrata i kablovi uévrsceni.

Osigurajte da su ¢etiri podloska za niveliranje podignuti na najvisi polozaj.

Osigurajte da na stalku nema instaliranih stabilizirajucih zasuna za vrijeme

premjeitanja.

Nemojte koristiti rampu koja je nagnuta pod kutom vecim od deset stupnjeva.

Kad ormari¢ sa stalkom bude na novom mjestu, napravite sljedece:

— Spustite ¢etiri podloska za niveliranje.

— Instalirajte stabilizirajuce zasune na ormaric stalka.

— Ako ste uklonili bilo koje uredaje iz stalka, ponovno punite stalak od najnizih
pozicija prema visim.

Ako je potrebno premjestanje na vec¢e udaljenosti, vratite ormaric stalka na onu

konfiguraciju koju je imao kad ste ga primili. Spakirajte ormari¢ stalka u originalni

materijal za pakiranje ili ekvivalentan. Takoder, spustite podloske za niveliranje da

v

podignete kotacice s palete i u¢vrstite ormaric stalka za paletu.

(R002)

OPASNOST

Unutar svake komponente na kojoj se nalazi ovakva naljepnica su prisutne rizi¢ne
razine napona, elektriénog toka i energije. Ne otvarajte nikakav poklopac ili pretinac
koji ima ovu naljepnicu. (L001)
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OPASNOST

Uredaji montirani u stalak se ne smiju koristiti kao police ili radne povrSsine. (L002)

OPASNOST

Visestruke naponske Zzice. Proizvod moZe biti opremljen s vise naponskih kablova. Da
bi uklonili sve riziéne napone odspojite sve naponske zice. (L003)

ili

@ alepal
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OPASNOST

Prisutan je rizi¢an napon. Prisutni naponi mogu izazvati strujni udar, a to moze
dovesti do ozbiljnih ozljeda ili smrti. (L004)

Pozor:

Prisutna je rizi¢na energija. Naponi s rizicnom energijom mogu uzrokovati
pregrijavanje kod spajanja s metalom, a to moZe rezultirati rasipanjem metala,
opekotinama ili oboje. (LO0S)
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Pozor:

Ostri rubovi, uglovi ili spojevi u blizini. (L006)

N2
/AN

Pozor:
Vruca povrsina u blizini. (L007)

A\

Pozor:
Opasni pokretni dijelovi u blizini. (L00S)

&

Pozor:

Sistem ili dio je tezak. Naljepnicu prati i specifican raspon tezina. (L009)

A\

Pozor:
Rizik od ozeblina. (L010)
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Pozor:
Za izvodenje postupka su potrebne zastitne naocale. (L0O11)

Pozor:
Rizik od prignjecenja. (L012)

OPASNOST

Teska oprema — moze doc¢i do osobnih ozljeda ili Stete na opremi ako se nepropisno
rukuje. (L013)

Pozor:
Za ovaj postupak su potrebne kemijski otporne zastitne rukavice. (L014)
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OPASNOST

Opasnost! Opasnost od lu¢nog iskrenja kod odspajanja s uklju¢enim napajanjem.
Iskljucite napajanje prije odspajanja. (LO15)

ARATA

OPASNOST

Opasnost od elektriénog udara zbog vode ili tekucine koja postoji u ovom proizvodu.
Izbjegavajte rad u blizini opreme pod naponom s mokrim rukama ili kad je u blizini
prolivena teku¢ina. (L016)

\V
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&

Pozor:

Koristite ovu rucicu samo za namjestanje polozaja, ne za podizanje, nodenje ili drZzanje
cijele tezine sistema ili komponente. (L017)

AP A

<= =)

Pozor:
Prisutne su visoke razine buke. Koristite zastitu za usi. (L018)

OPASNOST

Opasnost od ozljede zbog padanja teSkih komponenti iz stalka ako nisu postavljeni
dodatni drzaéi. (L019)
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Pozor:
Iskljuéite ili uklonite napajanje ventilatora prije pokusaja njegovog servisiranja.
Osigurajte da je ventilator zaustavljen prije servisiranja. (L020)

A

Pozor:
Postoji vidljivo i nevidljivo lasersko zracenje. Izbjegavajte izravno izlaganje oc¢iju.
Laserski proizvod klase 3R. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

Pozor:

Emitira se vidljivo i nevidljivo lasersko zracenje klase 3R kod otvaranja. Izbjegavajte
izravno izlaganje o¢iju. (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

Pozor:
Lasersko zracenje (L023)

CAUTION:
Laser Aperture
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Bezpecnostni pokyny

Upozornéni na nebezpeci
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NEBEZPECI

Aby nedoglo k moznému arazu elektrickym proudem pii dotyku dvou povrchi
s ruznym ochrannym vodi¢em (uzemnénim), zapojujte nebo odpojujte datové
kabely, pokud je to moiné, pouze jednou rukou. (D001)

NEBEZPECI

Pri pietizeni napajeciho okruhu budovy muize za urc¢itych podminek hrozit nebezpeci
pozaru nebo nirazu. Abyste se tomuto nebezpeci vyvhnuli, zajistéte, aby pozadavky
elektrického systemu nepiekracovaly pozadavky na ochranu pobo¢ného obvodu.
Podivejte se na idaje v dokumentaci dodané se systémem nebo na stitky s adaji

o napajeni. (D002)

NEBEZPECI

Ma-li zasuvka kovovy kryt, nedotykejte se krytu, dokud neprovedete kontrolu napéti
a uzemneni. Nespravné zapojeni nebo uzemnéni miize zptisobit nebezpec¢né napéti na
krytu. Jestlize skuteénost neodpovida popisu, NEPOKRACUJTE. Pied pokratovanim
zajistete, aby napéti nebo odpor mély spravné hodnoty. (D003)

NEBEZPECI

Nespravné zapojena zasuvka muze zpusobit, Ze se na kovovych ¢astech systému nebo
pripojenych zarizenich objevi nebezpeéné napéti. Zakaznik sam zodpovida za to, Ze
budou pouzity pouze Fadné zapojené zasuvky s ochrannym Kolikem, aby nedoslo

k urazu elektrickym proudem. (D004)
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NEBEZPECI
Pii praci se systemem musite dbat nasledujicich vistrah a opatieni:

Elektrické napéti a proud v napajecich, telefonnich a datovych kabelech jsou
nebezpecné. Jak zajistit ochranu pired razem elektrickym proudem:

* Napajeni smite pripojit k jednotce pouze prostiednictvim napajeci snury od IBM.
Napajeci $ntiru od IBM nesmite pouzivat pro zadné jiné produkty.

* Neotvirejte sestavu napajeciho zdroje, ani s ni nijak nemanipulujte.

« Za boufky nepfipojujte ani neodpojujte kabely, neprovadéjte instalaci, udrzbu ani
konfiguraci tohoto produktu.

* Produkt muze byt vybaven vétsim poctem napajecich snur. Odpojte viechny
napajeci $niry, abyste zbavili pristroj nebezpeéného napéti.

* Vsechny napajeci snury piripojujte pouze k radné zapojené zasuvce s ochrannym
kolikem. Ovérte, zda zasuvky poskytuji spravné napéti a zda jsou faze v souladu
s vykonnostnim Stitkem na systému.

+ Jakékoliv zaiizeni, ktere bude pripojeno k tomuto produktu, smi byt zapojeno
pouze do Fadné zapojené zasuvky.

* Datové kabely pokud moZno pfripojujte nebo odpojujte jen jednou rukou.

* Nikdy nezapinejte zafizeni, ktera vykazuji znamky poskozeni ohném, vodou nebo
jina strukturalni poskozeni.

* Pokud neni v postupech instalace a konfigurace specifikovano jinak, odpojte pred
sejmutim krytu pripojené napajeci sSnury, telekomunikacni systémy, sité a modem.

* Pri instalaci, premist’ovani nebo otvirani krytu tohoto produktu nebo kryti
pripojenych zarizeni musite kabely piipojit a odpojit zpusobem popsanym

v nasledujicich procedurach.

Jak odpojit kabely:

1. Vypnéte véechna zarizeni (neni-li uvedeno jinak).

2. Odpojte napajeci Siitiry ze zasuvek.

3. Odpojte datové kabely ze zasuvek.

4. Odpojte viechny kabely ze zafizeni.

Jak piipojit kabely:

1. Vypnéte vSechna zafizeni (neni-li uvedeno jinak).

2. Pripojte véechny kabely k zaiizenim.

3. Zapojte datové kabely do zasuvek.

4. Zapojte napajeci $iury do zasuvek.

5. Zapnéte zafizeni.

Systém mize mit ostré hrany, rohy a spoje. Pii manipulaci se zafizenim musite

byt opatrni, abyste se nepoiezali, neposkrabali a nepfiskiipli si prsty.

(D005)

NEBEZPECI
Tézka zarizeni - v piipadé nespravné manipulace miuize dojit ke zranéni osob nebo
k poskozeni zarizeni. (D006)
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NEBEZPECI

Ldroje neprerusitelneho napajeni (UFPS) obsahuji nebezpecné materialy. V' piipadé,

Ze vas produkt obsahuje zdroj UPS, musite dodrzovat niZze uvedena opatieni:

* Zdroj UPS obsahuje smrtici napéti. Veskeré opravy a obsluhu smi provadét pouze
opravnény servisni technik. Uvniti zdroje UPS nejsou zadné opravitelné dily.

e Zdroj UPS obsahuje svuj vlastni energeticky zdroj (baterie). Vistupni zasuvky
mohou vykazovat nebezpeéné napéti dokonce i v pripadeé, ze zdroj UPS neni
pfipojen ke zdroji stfidavého proudu.

* Piivodni kabel nesmite nikdy odstranit nebo vytahnout, jestlize je zdroj UPS
zapnuty. Tim byste ze zdroje UPS a ze zarizeni, které je k nému pfipojeno,
odstranili uzemnéni.

¢ Zdroj UPS je tézky v dusledku elektroniky a baterii, které obsahuje. Chcete-li se
vyhnout arazu, dodrzujte nize uvedené vystrahy a opatieni:

— Nepokousejte se sami zvednout zdroj UPS. Pozadejte 0 pomoc dalsiho
servisniho technika.

— Drive, nez zdroj UPS vyjmete z piepravniho kartonu, a rovnéz pied instalaci
nebo odstranénim UPS ze stojanu vyjméte ze zdroje UPS baterii, elektronickou
sestavu nebo oboji.

(D007)

NEBEZPECI

Jakékoli pfemisténi smi provadét pouze pracovnici profesionalnich stéhovacich
firem. Nespravna manipulace nebo piremisténi systému miuize vést k viaznéemu zranéni
nebo smrti. (D00S8)

NEBEZPECI

Zajistéte, aby napajeni stejnosmérnym proudem ze sité bylo uzemnéno v bodu
generovani v souladu s normou IEC 60950-1 a doporuc¢enim ITU-T K.27. (D009)

Pozor

POZOR:
Vysoke napéti. Zkrat muize zpusobit vypadek systému a zranéni osob. Pired opravou si
sundejte kovové Sperky. (C001)

POZOR:

Tuto baterii smi viménit pouze Skoleny servisni technik. Baterie obsahuje lithium.
Nespalujte ji, ani nedobijejte, aby nedoslo k explozi.

Baterii je zakdzdno:

* Nechat prijit do styku s vodou.

» Zahftivat na vice nez 100 °C (212 °F).

* Opravovat nebo rozebirat baterii.

Vyménujte pouze za dily, které IBM schvailila. Baterii zlikvidujte v souladu s mistnimi
pravnimi predpisy. V USA zavedla IBM postup zpétného sbéru téchto baterii.
Informace ziskate po zavolani na ¢islo 1-800-426-4333. Pri zavolani méjte pripravené
cislo dilu IBM baterie. (C002)
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POZOR:

Tato baterie obsahuje lithium. Nespalujte ji, ani nedobijejte, aby nedoslo k explozi.
Baterii je zakdzdno:

* Nechat prijit do stvku s vodou.

« Zahtivat na vice nez 100 °C (212 °F).

* Opravovat nebo rozebirat baterii.

Vyménujte pouze za dily, které IBM schvilila. Baterii zlikvidujte v souladu s mistnimi
pravnimi predpisy. V. USA zavedla IBM postup zpétneho sbéru téchto baterii.
Informace ziskate po zavolani na ¢islo 1-800-426-4333. Pri zavolani méjte pripravene
cislo dilu IBM baterie. (C003)

POZOR:

Olovéneé baterie mohou pfi zkratu zpusobit popaleniny. Nedotykejte se baterie kovovymi
piedméty, sundejte si hodinky, prsteny ¢&i jiné kovové predméty a pouZivejte naradi

s izolovanymi rukojet'mi. Baterii nespalujte, aby nedoslo k explozi.

Vyménujte pouze za dily, které IBM schvalila. Baterii zlikvidujte v souladu s mistnimi
pravnimi predpisy. ¥V USA zavedla IBM postup zpétného shéru téchto baterii.
Informace ziskate po zavolani na ¢islo 1-800-426-4333. Pri zavolani méjte pripravene
cislo dilu IBM baterie. (C004)

POZOR:

Tato baterie je typu NiCd. Baterii nespalujte, aby nedoslo k explozi. Vyménujte pouze
za dily, které IBM schvalila. Baterii zlikvidujte v souladu s mistnimi pravnimi
piredpisy. V USA zavedla IBM postup zpétného shéru téchto baterii. Informace ziskate
po zavolani na ¢islo 1-800-426-4333. Pii zavolani méjte pripravene ¢islo dilu IBM
baterie. (C005)

POZOR:

Baterie je typu NiMH. Baterii nespalujte, aby nedoslo k explozi. Vyménujte pouze za
dily, ktere IBM schvalila. Baterii zlikvidujte v souladu s mistnimi pravnimi pi-edpisy.
V USA zavedla IBM postup zpétného sbéru téchto baterii. Informace ziskate po
zavolani na ¢islo 1-800-426-4333. Pii zavolani méjte pripraveneé ¢islo dilu IBM baterie.
(C006)

POZOR:

Baterie je typu Li-lon. Baterii nespalujte, aby nedoslo k explozi. Vyménujte pouze za
dily, kterée IBM schvalila. Baterii zlikvidujte v souladu s mistnimi pravnimi predpisy.
V USA zavedla IBM postup zpétneho sbéru téchto baterii. Informace ziskate po
zavolani na ¢islo 1-800-426-4333. Pii zavolini méjte pfipraveneé ¢islo dilu IBM baterie.
(C007)

POZOR:
Tato soucast nebo jednotka je tézka, avSak jeji hmotnost je nizsi nez 18 kg. Pii zvedani,
odstranovani nebo instalaci tohoto dilu nebo jednotky bud'te opatrni. (C008)

POZOR:

nebo nehe

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

111



112

Hmotnost téeto soucasti nebo jednotky se pohybuje mezi 18 a 32 kg. K bezpeéné
manipulaci jsou zapotiebi dvé osoby. (C009)

POZOR:

nebo nebe

>32 kg (70.5 Ib)

32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

Hmotnost teto soucasti nebo jednotky se pohybuje mezi 32 a 55 kg. K bezpeéné
manipulaci jsou zapotiebi tii osoby. (C010)

POZOR:

nehe neho

4

>55 kg (2121.2 Ib)

>55 kg (121.2 Ib)

Hmotnost teto soucasti nebo jednotky je vy3si nez 55 kg. K bezpeénému zvednuti této
soucasti nebo jednotky je nutna ucast vyskolenych osob, pouziti zvedaciho zatizeni nebo
oboji. (C011)

POZOR:
Abyste piredesli Grazu, odstrante podle pokynu stanovené dily, aby se sniZila hmotnost
systému. (C012)

POZOR:

Dviika a kryty tohoto produktu maji byt vidy zavieny, kromé piipadu opravy
proviadéné Skolenymi servisnimi techniky. Po ukonéeni opravy musi byt kryty
pripevnény a dvirka uzaviena. (C013)

POZOR:

Svystém obsahuje obvody, sestavy (nebo oboji) obsahujici olovo. Nespalujte ho, aby
nedoslo k uvoliiovani olova (Pb) do Zivotniho prostiredi. Obvody zlikvidujte v souladu
s mistnimi pravnimi predpisy. (C014)

POZOR:

Chladici ¢asti jsou pod tlakem. Pii opravach chladiciho systému MCS (Modular Cooling
System) je nutno pouzivat ochranné bryle. Chladici medium je velmi studené a miize
zpusobit omrzliny. Nedavejte ruce, ani v rukavicich, do proudu chladiciho media.
Abyste piededli omrzlinam pii nahodném dotyku, musite pii kazdé manipulaci

s chladicim zafizenim pouzivat ochranné rukavice (¢islo dilu IBM 05N6190). (C015)
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POZOR:

Pri odstranovani jednotky MRU (Modular Refrigeration Unit) ckamzité otiete olej na
podstavei MRU, podlaze nebo jiném povrchu, abyste piedesli irazu zpusobenému
uklouznutim ¢i padem. NepouzZivejte chladici vedeni a konektory ke zvednuti,
piremisténi nebo odstranéni jednotky MRU. Pouzijte drzadla podle navodu k servisnim
postuptm. (C016)

POZOR:
Tuto jednotku neodstranujte ani neinstalujte bez poskvtnutého zvedaciho zafizeni.
(C017)

POZOR:

Tento produkt ma tirivodi¢ovou (dva vodi¢e a ochranny vodi¢) napajeci Snuru

a zastréku. Aby nedoslo k 1razu elektrickym proudem, pripojte napajeci Siiiru pouze
do Fadné zapojené zasuvky s ochrannym kolikem. (C018)

POZOR:

Tento produkt ma ¢tyirvoditovou (tii faze a ochranny vodic) napajeci $nuru. Aby
nedoslo k tdrazu elektrickym proudem, pFipojte napajeci Siiiru pouze do iradné
zapojene zasuvky s ochrannym kolikem. (C019)

POZOR:

Tento produkt muize mit pétivodicovou (tf'i faze, pracovni nula a ochranny vodic)
napajeci sinuru. Aby nedoslo k urazu elektrickym proudem, piipojte napajeci Sitru
pouze do iAdné zapojené zasuvky s ochrannym kolikem. (C020)

POZOR:
Zasuvky poskytuji stiidavy proud o napéti 200 az 240 V. Pouzivejte tyto zasuvky pouze
pro zaiizeni, ktera pracuji v tomto rozsahu napéti. (C021)

POZOR:
Tento produkt miize mit pevné pripojenou napajeci $niru. Zajistéte, aby instalaci
provedl $koleny elektrotechnik v souladu s mistnimi piedpisy. (C022)

POZOR:
Zajistéte, aby byly jisti¢e rozvodu elektrického proudu vypnuty PRED ptipejenim
napajeci(ch) Sinur(y) k rozvodu proudu. (C023)

POZOR:
Abyste zabranili arazu, odpojte kabely ventila¢niho zafFizeni vyménitelného za provozu
pied jeho odstranénim. (C024)

POZOR:

Toto zarizeni obsahuje mechanické pohyblive ¢asti. Pii opravé tohoto zarizeni
postupujte opatrné. (C025)
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POZOR:

Tento produkt miize obsahovat jedno nebo vice téchto zafizeni: jednotka CD-ROM,

jednotka DVD-ROM nebo laserovy modul, které jsou laserovymi virobky tiidy 1.

Vezméte prosim na védomi niZe uvedené informace:

* Neodstranujte kryty. Odstranéni krytu z laserového produktu muze mit za nasledek
vyzaioviani nebezpecného laserového zafeni. Uvniti zafizeni nejsou Zadné opravitelné
dily.

* Budete-li pouzivat ovladaci prvky nebo provadét upravy &i procedury jinvm nez zde
popsanym zpusobem, muzete se vystavit nebezpeénému zaieni.

(C026)

POZOR:

Systémy pro zpracovani dat mohou byt vybaveny zaiizenimi, ktera prenaseji data na
systémovych spojich pomoci laserovych modulu pracujicich na vétsi Grovni vykonu, nez
povoluje tiida 1. Proto se nikdy nedivejte do optického kabelu ani nechranéne zasuvky.
(C027)

POZOR:
Tento produkt obsahuje laser tiidy 1 M. Nedivejte se do néj optickymi piistroji. (C028)

POZOR:
Tento produkt obsahuje laser tridy 2. Nedivejte se do paprsku. (C029)

POZOR:

Néktere laserove produkty obsahuji zabudovanou laserovou diodu tiidy 3A nebo tiidy

3B. Vezmeéte prosim na védomi nize uvedené informace:

* Pri otevifeni nebezpec¢i ozaieni laserem.

* Nedivejte se pifimo do paprski (ani pomoci optickych nastroju) a vyvarujte se
primeho ozafeni paprsky.

(C030)

POZOR:

Tlacitko vypinace na zatizeni nevypina piivod elektrického proudu do zavizeni. Zafizeni
také muze mit vice nez jedno pripojeni ke stejnosmérnému napajeni. Za Gicelem
odstraneéni elektrického proudu ze zaiizeni musite zajistit, aby vSechna piipojeni

k napijeni byla odpojena na vstupnich konektorech stejnosmérného napajeni. (C031)

POZOR:
Oprava tohoto produktu nebo jednotky smi byt provadéna pouze skolenymi servisnimi

techniky. (C032)
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POZOR:

Jak snizit nebezpeti turazu elektrickym proudem:

» Zarizeni musi byt instalovano Skolenymi servisnimi techniky v misté s omezenym
piistupem, jak stanovi normy NEC a IEC 60950 (The Standard for Safety of
Information Technology Equipment).

* Pripojte zatizeni k Fadné zapojenému a uzemnénému zdroji nizkého napéti SELV
(safety extra low voltage). Zdroj napéti SELV je sekundarni obvoed, ktery je navrzen
tak, aby pfi podminkach bézné a jednoduché poruchy nezpusobil piekroceni
bezpeéné urovné napéti (stejnosmérny proud 60 V).

e Ochrana obvodu proti pretizeni musi odpovidat hodnotam uvedenym v nasledujici
tabulce.

* Pouzivejte pouze médény vodi¢ kratsi nez 3 m (9,8 stop). Délka a velikost musi
odpovidat hodnotim uvedenym v nasledujici tabulce.

* Srouby svorek utahujte podle hodnot uvedenych v nasledujici tabulce.

* V rozvodech proudu pouZivejte lehce dostupneé, schvilené a spravné dimenzovaneé
Jistice.

(C033)

V dokumentaci k produktu najdete nize uvedenou tabulku. Udaj xxx je nahrazen skutetnymi

hodnotami:

Hodnoty jistict Minimum: xxx
A Maximum: xxx
A

Prufez vodice xx AWG

xxx mm2

Utazeni sroubtli svorek xxx liber na ¢tveretni palec
xxx newtonmetra

POZOR:
Toto mazivo muze zpusobit podrazdéni kuze a o¢i. Vyhnéte se piimému kontaktu
s mazivem. (C034)

POZOR:

Abyste snizili riziko poZaru, pouzivejte pouze kabel é. 26 AWG nebo silnéjsi (napr. 24
AWG). Musi se jednat o kabel uvedeny na seznamu UL nebo o certifikovany
telekomunikaéni kabel CSA. (C035)

POZOR:
Diive nez se pokusite opravit ventilator, vypnéte jej nebo jej odpojte od napajeni ze sité.
S opravou ventilatoru nezacinejte, dokud ventilator neniv klidovém stavu. (C036)

POZOR:

Chladici kapalina na bazi vodniho roztoku muize obsahovat aditiva, jez maji zabranit
korozi (nebo mohou mit jinou funkei). Tento roztok mize zpusobit podrazdéni kuze
nebo o¢i. Vyhnéte se piimému kontaktu s roztokem. Pii provadéni postupu, které
zahrnuji chladici kapalinu nebo které by vias mohly vystavit ti¢inkim chladici kapaliny,
vZdy pouzivejte prislusnée osobni ochranné pomicky. Dalsi informace najdete v MSDS.
(C037)

POZOR:
Tuto jednotku nesmite ponechat bez dozoru. Na jeji provoz musi vidy neustale dohlizet
servisni personal. (C038)
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Nasledujici bezpecnostni pokyny se vztahuji na vSechna zafizeni montovana do stojanii:
NEBEZPECI

Pii praci se stojanem nebo v blizkosti stojanu dodrzujte nize uvedené vystrahy
a opatieni:

* Tézka zatizeni - v pripadé nespravné manipulace muze dojit ke zranéni osob nebo
k poskozeni zafizeni.

* Na stojanu vidy vysuiite stabilizac¢ni podlozky.

* Na stojanu vZdy instalujte stabiliza¢ni zarazky.

* Abyste predesli nebezpedi zpusobenému nerovnomérnym zatizenim, umistéte
nejtézsi zarizeni do spodni ¢asti stojanu. Zarizeni do stojanu vZdy zacinejte
instalovat nejprve do spodnich pozic.

« Zafizeni ve stojanu nepouZivejte jako police nebo pracovni plochu. Na zarizeni

meontovane do stojanu nepokladejte zadné piredméty.

+ Stojan muZe mit vice neZ jednu napajeci sniru. Pied opravou libovelného zafizeni
ve stojanu se ujistéte, ze jste odpojili vSechny napajeci siiury ve skifini stojanu.

* Vsechna zarizeni instalovana ve stojanu pripojte k napajeni v daném stojanu.
Nikdy nepripojujte napajeci sSintiru zafrizeni nainstalovaného v jednom stojanu do
napajeni v jiném stojanu.

* Nespravné zapojena zasuvka mize zpusobit, Ze se na kovovych ¢astech systému
nebo pripojenych zaiizenich objevi nebezpeéné napéti. Zakaznik sam zodpovida za
to, Ze budou pouZity pouze iadné zapojené zasuvky s ochrannym kolikem, aby
nedoslo k trazu elektrickym proudem.

(ROO1 ¢ast 1 ze 2)

POZOR:

* Neinstalujte zarizeni do stojanu, jehoZ vnitini teplota presahne virobcem zarizeni
doporucenou teplotu provozniho prostiredi pro kazdé zarizeni ve stojanu.

* Neinstalujte zarizeni do stojanu, kde je omezeno proudéni vzduchu. Ovéite, ze
proudéni vzduchu neni omezeno na zadné boéni, predni ¢i zadni ¢asti zafizeni pouzité
pro proudéni vzduchu skrz zarizeni.

* Ovéite, Ze pripojeni zafizeni kK napajeni nezpusobi pretizeni obvodu, které by mohlo
poskodit elektricke vedeni nebo jistice. Abyste zajistili spravné napajeni stojanu,
zjistéte ze Stitku s udaji o napajeni jednotlivich zafizeni celkové pozadavky na
prikon stojanu.

* (Pro posuvné zasuvky): Neinstalujte ani nevytahujte Zzadné zarizeni, dokud nejsou ke
stojanu pripevnény stabilizaéni zarazky. Najednou nevytahujte vice nez jednu
zasuvku. Pokud najednou vytahnete vice zasuvek, stojan se muze dostat do
nestabilniho stavu.

* (Pro pevné zdasuvky): Tato zasuvka je pevna a nesmi byt pii opravé vysunovana,

s vyjimkou pfripadu, kdy vyrobce stanovi jinak. Pokus o ¢astecné nebo tiplne
vysunuti zasuvky muze zpusobit, Ze stojan nebude stabilni nebo ze zasuvka ze stojanu
vypadne.

(ROO01 ¢ast 2 ze 2)
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POZOR:

Pii piremist'ovani stojanu se jeho stabilita zlepsi, budou-li v¥yjmuty komponenty
z hornich pozic stojanu. Piri kazdém piemist'ovani zaplnéného stojanu v ramci
mistnosti nebo budovy dodrzujte nize uvedené ohecné zasady.

* Snizte hmotnost stojanu odstranénim zarizeni (za¢néte odshora). Je-li to mozne,
obnovte konfiguraci stojanu do stavu, v jakém jste jej obdrzeli. Pokud tato
konfigurace neni znama, musite dbat nize uvedenych vystrah a opati'eni:

— Odstrante vsechna zafizeni z pozice 32U a vyse.
— Zajistéte, aby mezi zafizenimi instalovanymi ve stojanu nebyla zadna volna aroven
U pod arovni 32U.

* Pokud je stojan, ktery chcete piremistit, soucasti néjake sestavy stojanu, odmontujte
stojan od sestavy.

* Zkontrolujte naplanovanou trasu, abyste zjistili a odstranili moZna nebezpe¢i.

* Ovérte, zda vybrana trasa vydrzi hmotnost osazeného stojanu. Informaci o hmotnosti
osazeného stojanu najdete v dokumentaci, ktera byla souéasti dodavky stojanu.

* Ovérte, zda rozméry viech dveii jsou alespoii 760 x 2300 mm.

* Ovérte, zda jsou viechny piihradky, zasuvky, dveie, zafizeni a kabely zajistény.

* Ovérte, zda jsou stabilizaéni podlozKky v horni pozici.

* Ovérte, Ze pii piremist'ovani nebude na stojanu instalovina stabiliza¢ni zarazka.

* Nepouzivejte naklonénou rovinu se sklonem vétsim nez deset stupiii.

* Jakmile bude stojan na novém misté, postupujte takto:
— Vysunte ¢tyFi stabiliza¢ni podlozky.
— Instalujte na stojan stabilizaéni zarazky.
— Pokud jste ze stojanu odstranili néjaka zatizeni, vrat'te je do stojanu; postupujte

od nejnizsi pozice k nejvyssi pozici.

* Jde-li o premisténi na vétsi vzdalenost, obnovte konfiguraci stojanu do stavu,
v jakém jste jej obdrzeli. Zabalte stojan do originalniho nebo ekvivalentniho
obalového materialu. Vysunte stabilizaéni podlozky, aby stojan nestal na paleté
kole¢ky, a pripevnéte stojan k paleté.

(R0OO02)

NEBEZPECI
V komponenté s timto Stitkem je nebezpeény proud, energie nebo vysoké napéti.
Neotvirejte zadny kryt ani dviirka obsahujici tento stitek. (L001)

‘
%
NEBEZPECI

Zatizeni ve stojanu nepouzivejte jako police nebo pracovni plochu. (L002)
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NEBEZPECI]
Vice napajecich sndr. Produkt mize byt vybaven vétsim po¢tem napajecich Sir.
Odpojte viechny napajeci $iury, abyste zbavili pristroj nebezpeéného napéti. (L003)

nebo

A nebo

S
- >

&

NEBEZPECI
Nebezpeéné napéti. Napéti, které je zde pFitomno, piredstavuje riziko urazu
elektrickym proudem, jez muze zpusobit téZké zranéni nebo smrt osob. (L004)

POZOR:
Nebezpecna energie. Nebezpeéné napéti a nebezpecna energie mohou zpusobit zvySeni

teploty pii kratkem spojeni s kovem, coZ muze mit za nasledek prskani, vzniceni nebo
oboji. (L005)

POZOR:
Ostré hrany, rohy a spoje. (L006)
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POZOR:
Horky povrch. (L007)

A\

POZOR:
Nebezpecéné pohyblive casti. (L0O08)

&

POZOR: }
Systém nebo dil je tézky. Stitek je doplnén Gdajem o hmotnosti. (L009)

A\

POZOR:
Nebezpeti omrzlin. (L010)

POZOR:
K tomuto postupu jsou nutné ochranné bryle. (LO11)
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POZOR:
Nebezpeci priskiipnuti. (L012)

NEBEZPECI

Teézka zaiizeni - v piripadé nespravné manipulace muze dojit ke zranéni osob nebo
k poskozeni zafizeni. (L013)

A&

POZOR:
K tomuto postupu jsou nutné ochranné bryle. (L014)

NEBEZPECI

Nebezpeci! Riziko zableskuw/vybuchu pii odpojeni pristroje se zapnutym napajenim.
Pired odpojenim pristroje musite vypnout napajeni. (L015)

AN AN TN
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NEBEZPECI

Riziko arazu elektrickym proudem v disledku vody nebo vodniho roztoku
pritomného v tomto produktu. Dejte pozor, abyste pfi praci s aktivovanym
vybavenim nebo v jeho blizkosti neméli mokré ruce a vyvarujte se potiisnéni nebo
peliti produktu vodou. (L016)

POZOR:

Tento drzik pouzivejte pouze pro piremisténi. Nepouzivejte jej ke zvedani, preprave ani
k podpoie plné vahy systému ¢i komponenty. (L017)

A® A

<= =)

\\fy
\\/

POZOR:
Vysoka aroven akustického hluku. Pouzivejte schvalené pomiucky pro ochranu sluchu.
(L018)

O

NEBEZPECI

Nejsou-li nainstaloviny dodateéné podpéry, hrozi riziko tirazu v dusledku padu
tézkych komponent ze stojanu. (L019)

POZOR:
Diive nez se pokusite opravit ventilator, vypnéte jej nebo jej odpojte od napajeni ze sité.
Nez zatnete s opravou ventilatoru, musi byt ventilitor v klidovéem stavu. (L020)
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POZOR:
Viditelné a neviditelné laserove zaireni . Vyhnéte se primému oénimu kontaktu.
Laserovy produkt tiidy 3R. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

POZOR:
Trida 3R - viditelné a neviditelne laserové zaieni pri oteviceni produlktu. Vyhnéte se
piimému oénimu kontaktu. (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

POZOR:
Laserova apertura (L023)

CAUTION:
Laser Aperture

Sikkerhedsforskrifter

Sikkerhedsforskrifter maerket Fare! (DANGER)

Fare!

Du kan fa elektrisk stod, hvis du rerer ved to overflader med forskellige jord-
forbindelser samtidig. Brug derfor kun én hand, nar du skal forbinde eller
afmontere signalkabler. (D001)
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Fare!

Ved overbelastning af et kredsleb kan der under visse omstandigheder vare
fare for brand eller elektrisk stod. Serg for, at belastningen af det elektriske
system ikke overstiger sikkerhedskravene til kredslebet. Der er flere oplys-
ninger om specifikationer vedrerende strom i de vejledninger, der leveres
sammen med udstyret og pa merkaterne pa udstyret. (D002)

Fare!

Hvis stikkontakten har en metalkappe, ma du ikke rore ved kappen, for du
har kontrolleret spaending og jordforbindelse. Forkert ledningsmontering
eller jordforbindelse kan give farlig elektrisk spending pi metalkappen.
STOP, hvis forholdene ikke er som beskrevet. Du skal sikre dig, at span-
dings- eller impedansfejl er rettet, for du fortsatter. (D003)

Fare!

En forkert forbundet stikkontakt kan give livsfarlig elektrisk spanding pa
metaldele i systemet eller pa udstyr, der er tilsluttet systemet. Det er kundens
ansvar at sikre, at stikkontakten er korrekt forbundet til jord. (D004)
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Fare!

Tag folgende forholdsregler, nar du arbejder pa eller med systemet:

Elektrisk spaending og strom fra telefon-, kommunikations- og netledninger

er livsfarlig. Gor folgende for at undga elektrisk stod:

* Brug kun netledningen fra IBM, nar du slutter strom til enheden. Brug
ikke netledningen fra IBM til andre produkter.

= Stromforsyningen ma ikke ibnes, og der ma ikke udfores eftersyn pa den.

¢ Tilslut eller fjern ikke kabler, og installér, vedligehold eller omkonfigurér
ilkkke dette produkt i tordenvejr.

* Produktet kan have flere netledninger. Undga farlig spending: Tag alle
netledninger ud af stikkontakterne.

* Slut alle netledninger til korrekt jordforbundne stikkontakter. Du skal
sikre dig, at stikkontaktens sp®nding og faseforhold er i overensstemmelse
med maerkaterne pa systemet.

* Slut enhver enhed, der skal forbindes med dette produkt, til korrekt for-
bundne stikkontakter.

* Brug kun én hand, nar du skal tilslutte eller afmontere signalkabler.
* Tand aldrig for udstyr pa steder, hvor der er tegn pa, at der har vaeret
brand eller vand- eller bygningsskader.

¢ Medmindre installations- og konfigurationsvejledningen siger andet, skal
du afmontere de tilsluttede netledninger, telekommunikationssystemer, net-
verk og modemmer, inden du dbner enhedernes daksler.

* Tilslut og afmontér kabler som beskrevet i det folgende ved installation
eller flytning af produktet eller tilsluttet udstyr eller ved abning af produk-
tets eller udstyrets daksler.

Ved afmontering:

1. Sluk for alt udstyr (medmindre du far andet at vide).
2. Tag netledningerne ud af stikkontakterne.

3. Tag signalkablerne ud.

4. Tag alle kabler ud af udstyret.

Ved montering;:

Sluk for alt udstyr (medmindre du far andet at vide).
Tilslut alle kabler til udstyret.

Tilslut signalkablerne.

Slut netledningerne til stikkontakterne.

A

Tand for enhederne.

* Der kan vare skarpe kanter, hjorner eller sammenfoejninger i forbindelse
med systemet. Vaer forsigtig, nar du handterer udstyr, sa du undgar at fa
snitsar eller hudafskrabninger eller at fa fingrene i klemme.

(D005)

Fare!

Tungt udstyr — Hvis udstyret ikke handteres korrekt, kan det resultere i per-

sonskade eller beskadigelse af udstyret. (D006)
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Fare!

UPS-enheder (Uninterruptible Power Supply) indeholder farligt materiale.

Tag folgende forholdsregler, hvis produktet indeholder en UPS-enhed:

* Der er livsfarlig spaending i UPS-enheden. Reparation og eftersyn skal
udferes af en autoriseret servicetekniker. UPS-enheden indeholder ingen
dele, som kan udskiftes eller repareres af brugeren.

* UPS-enheden indeholder sin egen energikilde (batterier). Der kan vare net-
spending pa udgangsstikkene, ogsa selv om UPS-enheden ikke er tilsluttet
en stikkontakt.

* Husk folgende, mens der er tendt for UPS-enheden: Afmontér ikke netled-
ningen, og traek den ikke ud af stikkontakten. Hvis du gor det, fjerner du
forbindelsen til jord fra UPS-enheden og fra det udstyr, der er tilsluttet
UPS-enheden.

¢ UPS-enheden er tung pa grund af den elektronik og de batterier, der krae-
ves. Tag nedenstaende forholdsregler for ikke at komme til skade:

— Forsog ikke at lefte UPS-enheden alene.

— Fjern batteriet, elektronikenheden eller begge dele fra UPS-enheden, for
du tager UPS-enheden ud af forsendelseskassen, eller for du installerer
UPS-enheden i et rack eller fjerner den fra et rack.

(D007)

Fare!

Professionelle flyttefolk skal benyttes til alle former for flytning. Du kan risi-
kere at komme alvorligt til skade eller blive drabt, hvis du ikke handterer
eller flytter systemerne korrekt. (D00S)

Fare!

Sorg for, at jevnstremshovedforsyningen er direkte forbundet til jord i hen-
hold til sikkerhedsstandarden IEC 60950-1 og ITU-T anbefaling K.27. (D009)

Sikkerhedsforskrifter maerket Pas pa! (CAUTION)

Pas pa:
Farlig spanding. Kortslutning kan medfere systemafbrydelse og fysisk skade.
Tag alle metalagtige smykker af, for du udforer serviceeftersyn. (C001)
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Pas pa:
Batteriet ma kun udskiftes af teknisk uddannet personale. Batteriet indeholder

litium. Batteriet ma hverken brandes eller genoplades, da det kan forarsage en
eksplosion.

Du mad ikke:
* udsatte batteriet for vand.

* opvarme det til mere end 100°C.
* ibne det eller forsege at reparere det.

Udskift kun batteriet med ét af samme fabrikat og type, der er godkendt af IBM.
Batteriet skal kasseres eller afleveres til genbrug i overensstemmelse med gal-

dende miljebestemmelser. Kontakt evt. kommunens tekniske forvaltning (Milje-
afdelingen). (C002)

Pas pa:
Batteriet indeholder litium. Batteriet ma hverken brandes eller genoplades, da
det kan forirsage en eksplosion. Du md ikke:

* udsatte batteriet for vand.
* opvarme det til mere end 100°C.
* dbne det eller forsoge at reparere det.

Udskift kun batteriet med ét af samme fabrikat og type, der er godkendt af IBM.
Batteriet skal kasseres eller afleveres til genbrug i overensstemmelse med gel-
dende miljebestemmelser. Kontakt evt. kommunens tekniske forvaltning (Milje-
afdelingen). (C003)

Pas pa:

Blybatterier kan forirsage brandfare ved kraftig kortslutningsstrom. Undga, at
batteriet kommer i kontakt med metal - fjern ure, ringe eller andre metalgen-
stande, og brug vaerktej med isolerede handtag. Batteriet ma ikke braendes, da
det kan forirsage en eksplosion.

Udskift kun batteriet med ét af samme fabrikat og type, der er godkendt af IBM.
Batteriet skal kasseres eller afleveres til genbrug i overensstemmelse med gal-

dende miljebestemmelser. Kontakt evt. kommunens tekniske forvaltning (Milje-
afdelingen). (C004)

Pas pa:

Batteriet er et nikkel-kadmium-batteri. Batteriet ma ikke braendes, da det kan
forarsage en eksplosion. Udskift kun batteriet med ét af samme fabrikat og type,
der er godkendt af IBM. Batteriet skal kasseres eller afleveres til genbrug i over-
enssteminelse med geldende miljobestemmelser. Kontakt evt. kommunens tek-
niske forvaltning (Miljeafdelingen). (C005)

Pas pa:

Batteriet er et nikkel-metal-hydrid-batteri. Batteriet ma ikke braendes, da det kan
forarsage en eksplosion. Udskift kun batteriet med ét af samme fabrikat og type,
der er godkendt af IBM. Batteriet skal kasseres eller afleveres til genbrug i over-
ensstemmelse med gxldende miljebestemmelser. Kontakt evt. kommunens tek-
niske forvaltning (Miljeafdelingen). (C006)
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Pas pa:

Batteriet er et litium-ion-batteri. Batteriet md ikke braendes, da det kan forarsage
en eksplosion. Udskift kun batteriet med ét af samme fabrikat og type, der er
godkendt af IBM. Batteriet skal kasseres eller afleveres til genbrug i overens-
stemmelse med galdende miljobestemmelser. Kontakt evt. kommunens tekniske
forvaltning (Miljeafdelingen). (C007)

Pas pa:
Denne del eller enhed vejer ca. 18 kg. Ver forsigtig, nar denne del eller enhed
loftes, flyttes eller installeres. (C008)

Pas pa:

eller eller

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

Denne del eller enhed vejer mellem 18 og 32 kg. Loft den ikke alene. (C009)

Pas pa:

eller eller

>32 kg (70.51b) 32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

Denne del eller enhed vejer mellem 32 og 55 kg. Loft den ikke alene. (C010)

Pas pa:

eller eller

4

>55 kg (2121.2 Ib)

>55 kg (121.2 Ib)

Denne del eller enhed vejer mere end 55 kg. Den ma kun leftes af professio-
nelle flyttefolk og/eller ved hjxlp af en lofteanordning. (C011)

Pas pa:

Undga at komme til skade: Reducér enhedens vagt ved at afmontere alle rele-
vante dele, for du lefter enheden. (C012)
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Pas pa:
Lager og deksler skal altid vaere lukkede, undtagen nar enheden efterses af tek-

nisk uddannet personale. Alle daksler skal sattes pa igen, og lagerne skal lases
efter et serviceeftersyn. (C013)

Pas pa:

Systemet indeholder kredslebskort, andre enheder eller begge dele, som inde-
holder loddebly. Brand ikke kortet, da det kan frigere bly (Pb) til miljeet. Kas-
sér kredslobskortet i overensstemmelse med galdende miljobestemmelser. Kon-
takt evt. kommunens tekniske forvaltning (Miljeafdelingen). (C014)

Pas pa:

Kolekomponenterne er trykregulerede. Benyt beskyttelsesbriller, nar du yder
service pa koleenheden (MCS - Modular Cooling System). Kelevaesken er meget
kold og kan give forfrysninger. Placér ikke handerne, selv ikke med handsker
pa, direkte i kolevasken. Du skal altid have handsker pa (IBM-partnummer
05N6190), nar du handterer koleledninger, sa du undgar forfrysninger. (C015)

Pas pa:

Ved afmontering af MRU-enheden (Modular Refrigeration Unit) skal du straks
fjerne evt. olie fra MRU-enhedens stetteramme, gulvet og evt. andre steder, sa
ingen falder eller glider og derved kommer til skade. Brug ikke koleledninger
eller -stik til at lofte, flytte eller fjerne keleenheden. Brug handtagene som
beskrevet i serviceprocedurerne. (C016)

Pas pa:
Afmontér eller installér ikke denne enhed uden at benytte det loftevaerktoj, der
leveres sammen med enheden. (C017)

Pas pa:

Dette produkt er forsynet med en 3-polet (to elektriske ledere og jord) netled-
ning med tilherende stik. Af siklcerhedshensyn skal netledningen altid bruges
sammen med en korrekt jordforbundet stikkontakt. (C018)

Pas pa:

Dette produkt er forsynet med en 4-polet (3 faser og jord) netledning. Af sikker-
hedshensyn skal netledningen altid bruges sammen med en korrekt jordforbun-
det stikkontakt. (C019)

Pas pa:
Produktet kan muligvis vaere forsynet med en 5-polet (3 faser, nul og jord) net-

ledning. Af sikkerhedshensyn skal netledningen altid bruges sammen med en
korrekt jordforbundet stikkontakt. (C020)

Pas pa:
Stremfordelingsenhedens stik giver mellem 200 og 240 V vekselstrom. Brug kun
disse stik til enheder, der er beregnet til dette spandingsomrade. (C021)
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Pas pa:
Produktet kan vare forsynet med et fastkoblet stremforsyningskabel. Installatio-

nen skal udfores af en autoriseret elinstallater i henhold til Starkstremsregle-
mentet. (C022)

Pas pa:
Kontrollér, at der er slukket for hovedafbryderen, FOR du satter netledningen
eller netledningerne i stikkontakten. (C023)

Pas pa:
Undga personskade: Afmontér kablerne til blaeseren, for du fjerner blaseren fra
enheden. Kablerne kan afmonteres, mens enheden kerer. (C024)

Pas pa:
Enheden indeholder dele, der bevager sig mekanisk. Var forsigtig, nar du efter-
ser enheden. (C025)

Pas pa:

Produktet kan indeholde et cd- eller dvd-drev (ROM eller RAM) eller et laser-

modul. Disse produkter er klasse 1-laserprodukter. Var opmerksom pa fol-

gende:

* Dakslerne ma ikke fjernes. Fjernelse af laserprodukternes daksler kan resul-
tere i alvorlig stralingsfare. Der er ingen dele, der kan udskiftes eller repare-
res.

* Brug af justeringsknapper eller udforelse af justeringer eller andre procedurer
end dem, der er beskrevet her, kan resultere i alvorlig stralingsfare.

(C026)

Pas pa:
IT-miljoet kan indeholde lasermoduler, der opererer ved hejere stralingsniveauer

end klasse 1. Se derfor aldrig ind i enden af et lyslederkabel eller i en stikkon-
takt, der er skilt ad. (C027)

Pas pa:

Produktet indeholder et klasse 1M-laserprodukt. Benyt ikke optiske instrumen-
ter til at se ind i laserstralen. (C028)

Pas pa:
Produktet indeholder et klasse 2-laserprodukt. Se ikke ind i laserstrilen. (C029)

Pas pa:

Visse laserprodukter indeholder en indbygget klasse 3A- eller 3B-laserdiode.

Var opmarksom pa folgende:

* Der er laserstriling, nar produktet abnes.

+ Se ikke direkte ind i laserstrilen, benyt ikke optiske instrumenter til at se ind
i laserstrilen, og undga direkte striling fra laseren.

(C030)
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Pas pa:
Stremmen til enheden afbrydes ikke ved at benytte afbryderen pa enheden.
Enheden har muligvis ogsi mere end én jevnstromsforbindelse. Kontrollér, at

alle jeevnstremsforbindelser er afmonteret for at fjerne al strem fra enheden.
(C031)

Pas pa:
Serviceeftersyn af dette produkt eller denne enhed ma kun udferes af teknisk
uddannet personale. (C032)

Pas pa:
Undga elektrisk stod:

= Udstyret skal installeres af teknisk uddannet personale i et lokale med
begraenset adgang i henhold til NEC og IEC 60950, The Standard for Safety of
Information Technology Equipment.

= Slut udstyret til et forsvarligt, jordet sikkerhedskredsleb med sarlig lav span-
ding. Et sikkerhedskredsleb med sarlig lav spaending er et sekundzart kreds-
leb, der er designet sadan, at normal drift eller enkeltfejlsforhold ikke far
spandingen til at overstige et bestemt sikkerhedsniveau (60 V javnstrom).

* Kredslebets overstremssikring skal overholde specifikationerne i nedensta-
ende tabel.

* Brug kun en kobberledning, der ikke er laengere end 3 m og er i overensstem-
melse med nedenstaende tabel.

* Terminalskruerne spandes i henhold til verdierne i nedenstiende tabel.

* Montér en godkendt afbryder pa kredslobet.

(C033)

Nedenstaende tabel er inkluderet 1 produktdokumentationen, hvor xxx er erstattet
med de faktiske veerdier:

Hovedafbryderens belastningsstrem Minimum: xxx ampere.
Maksimum: xxx ampere.
Ledningssterrelse xex AWG
xxx mm2
Terminalskruens spsendingsmoment xxx newton-meter.
Pas pa:

Dette smoremiddel kan give irritation af hud og ojne. Undga direkte kontakt
med smoremidlet. (C034)

Pas pa:

Brug kun UL-registreret eller CSA-certificeret telekommunikationsledning nr. 26
AWG eller storre (f.eks. 24 AWG) for at undga risiko for brand. (C035)

Pas pa:
Sluk for eller fjern bleserens forbindelse til strom, for du udforer service pa
bleseren. Kontrollér, at bleseren er standset, for du udforer serviceeftersyn.
(C036)
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Pas pa:

Den vandbaserede kolevaske kan indeholde et tils@tningsstof, der skal forhin-
dre tering (eller andet). Oplesningen kan give irritation af hud og ejne. Undga
direkte kontakt med oplesningen. Benyt relevant personbeskyttelsesudstyr, nar
du udferer arbejde, der involverer oplesningen, eller hvor du kan risikere at
blive udsat for oplesningen. Der er flere oplysninger i sikkerhedsdatabladet
(MSDS). (C037)

Pas pa:
Denne enhed ma ikke kere uovervaget. Der skal altid vare servicepersonale til
stede, som overvager processen. (C038)

Folgende generelle sikkerhedsforskrifter geelder for alle rackmonterede enheder:

Fare!

Tag folgende forholdsregler, nar du arbejder med eller omkring et IT-racksy-
stem:

¢ Tungt udstyr — Hvis udstyret ikke handteres korrekt, kan det resultere i
personskade eller beskadigelse af udstyr.

* Sank stottefodderne pa racket.
¢ Montér altid stetterammer pa racket.
* Installér altid det tungeste udstyr i bunden af racket, sa der ikke opstir far-

lige situationer pa grund af en ulige mekanisk belastning. Installér altid
forst servere og ekstraudstyr fra bunden og opefter i racket.

* Rackmonterede enheder ma ikke bruges som hylder eller arbejdsplads.
Anbring ikke genstande oven pa en enhed, der er monteret i et rack.

* Der kan vare mere end én netledning til hvert rack. Serg for, at alle rackets
netledninger er taget ud, nar du bliver bedt om at afbryde stremmen i for-
bindelse med udferelse af service pd enheder i racket.

* Slut alle enhederne i et rack til de stremforsyningsenheder, der er installe-
ret i det samme rack. Slut ikke en netledning fra en enhed i et rack til en
stromforsyningsenhed i et andet rack.

* En forkert forbundet stikkontakt kan give livsfarlig elektrisk spaending pa

metaldele i systemet eller pa udstyr, der er tilsluttet systemet. Det er kun-
dens ansvar at sikre, at stikkontakten er korrekt forbundet til jord.

(ROO1 del 1 af 2)
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Pas pa:

Installér ikke en enhed i et rack, hvor temperaturen i racket af og til kan over-
stige producentens anbefalede omgivende temperatur geldende for hver
enkelt rackmonteret enhed.

Installér ikke enheden i et rack, hvor der ikke er fri luftgennemstremning,.
Kontrollér, at luftgennemstromningen ikke blokeres eller reduceres.

Pas pa, nar du forbinder udstyret med elnettet, sa der ikke opstar overbelast-
ning af kredslebene, hvilket kan medfere beskadigelse af ledninger eller
overspandingsbeskyttelsen. Kontrollés, at stremforsyningen til racket er kor-
rekt ved at laese maerkaterne pi udstyret i racket. Pa den made kan du
beregne det nedvendige samlede stremforbrug.

(Geelder udtreksskuffer): Du ma ikke montere skuffer eller trekke dem ud,
medmindre der er monteret stotterammer pa racket. Trek kun én skuffe ud ad
gangen. Racket kan blive ustabilt og valte, hvis du treekker mere end én
skuffe ud ad gangen.

(Geelder fast monterede skuffer): Denne skuffe er en fast monteret skuffe, som
ikke ma flyttes i forbindelse med serviceeftersyn, medmindre producenten
siger noget andet. Forseg pa at treekke skuffen helt eller delvist ud kan gore
racket ustabilt og fa det til at valte, eller fa skuffen til at falde ud af racket.

(R0O01 del 2 af 2)
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Maerkater

Pas pa:

Fjern komponenterne fra den overste del af racket, inden du flytter racket. Det
oger rackets stabilitet. Folg disse generelle retningslinjer, nir du flytter et rack
med indhold inden for et lokale eller en bygning:

.

Reducér rackets vaegt sidan: Fjern enheder fra racket. Begynd med enhederne
overst i racket. Placér, hvis det er muligt, enheder i racket pa samme made,
som da du modtog racket. Hvis du ikke ved, hvordan det var, skal du traeffe
telgende forholdsregler:

— Fjern alle enheder i 32U-positionen og derover.

— Installér altid det tungeste udstyr i bunden af racket.

— Sorg for, at der ikke er nogen tomme U-niveauer under 32U-niveauet i
racket.

Hvis racket er en del af en reekke rack, skal du afmontere det fra de andre

rack.

Sorg for, at der ikke er nogen forhindringer pa den vej, racket skal flyttes.

Kontrollér, at der ikke er steder undervejs, hvor racket vil vare for tungt,

f.eks. i en elevator. Der er oplysninger om den samlede vagt af racket i den

dokumentation, der leveres sammen med racket.

Kontrollér, at derabningerne er pa mindst 76 cm x 203 cm.

Sorg for, at alle enheder, hylder, skuffer, liger og kabler er sikrede.
Kontrollér, at de fire stottefodder er loftet til den hojeste position.
Kontrollér, at stetterammerne er afmonteret, for du flytter racket.

Ker ikke racket ned eller op ad en rampe, der skraner mere end 10 grader.
Gor folgende, nar racket er placeret det nye sted:

- Sank de fire stottefodder.

- Montér stotterammerne pa racket.

- Hvis du har afmonteret enheder fra racket, skal de sattes pa plads igen.
Begynd nedefra.

Ved flytning over l@ngere afstande skal enhederne i racket placeres pi samme
made, som da du modtog racket. Pak racket i den originale emballage eller til-
svarende. Senk stottefodderne, sa styrehjulene ikke hviler pa pallen. Fastgor
racket til pallen.

(R002)

Fare!

Der er farlig spanding, strom eller farlige energiniveauer i enhver kompo-
nent, som denne maerkat sidder pa. Abn ikke nogen af de daksler eller
afskermninger, som markaten sidder pa. (L001)
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Fare!

Rackmonterede enheder ma ikke bruges som hylder eller arbejdsplads. (L002)

Fare!

Flere netledninger. Produktet kan have flere netledninger. Undga farlig span-
ding: Tag alle netledninger ud af stikkontakterne. (L003)

: z eller eller
DAIDA A N\
N, @ .

&

Fare!

Farlig spaending. Undga elektrisk stod: Spaendingen kan vare farlig, i visse
tilfelde livsfarlig. (L0O04)

Pas pa:

Farlig energi. I tilfeelde af kortslutning med metal kan spanding med farlig
energi forirsage sa hoj varmeudvikling, at metallet smelter og eksploderer. Du
kan ogsa risikere at fa brandsar. (L005)
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Pas pa:
Var opmarksom pa skarpe kanter, hjorner eller sammenfojninger. (L006)

N2
/AN

Pas pa:
Meget varm flade. (LO07)

A\

Pas pa:
Visse dele i narheden er bevagelige. (L008)

@
Pas pa:

Systemet eller en del af systemet er tungt. Markaten angiver et bestemt
vagtomrade. (L009)

A\

Pas pa:

Risiko for forfrysninger. (L010)
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Pas pa:
Proceduren kraever beskyttelsesbriller. (L011)

Pas pa:
Du kan fa fingrene i klemme. (L012)

Fare!

Tungt udstyr — Hvis udstyret ikke handteres korrekt, kan det resultere i per-
sonskade eller beskadigelse af udstyr. (L013)

A&

Pas pa:

Bar handsker, der er modstandsdygtige over for kemikalier, nar du skal udfere
denne proces. (L014)

Fare!

Fare! Risiko for gnistspring eller eksplosion ved afmontering, mens stremmen
er tilsluttet. Sluk for stremmen inden afmontering. (L015)
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Fare!

Risiko for sted pa grund af vand eller en vandig oplesning i produktet.
Undga at arbejde med eller i narheden af stremforende udstyr med vade
haender, eller hvis der er spildt vand. (L016)

N
-
C
r 4
Pas pa:

Brug kun handtaget til placeringsformal, ikke til at lofte, bare eller understotte
hele systemets eller komponentens vagt. (L017)

A® A

<= =)

\\/

Pas pa:
Hoj akustisk lyd. Brug godkendt herevarn. (L018)

Fare!

Risiko for personskade forarsaget af faldende komponenter. Tunge kompo-
nenter kan falde ud af racket, hvis den ekstra stotte ikke installeres. (L019)
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Pas pa:

Sluk for eller fjern blaeserens forbindelse til strom, for du udferer service pa
blaseren. Kontrollér, at blaseren er standset, for du udferer serviceeftersyn.
(L020)

A

Pas pa:
Synlig og usynlig laserstraling. Undga at se ind i laserstralen. Produktet er et
klasse 3R-laserprodukt. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

Pas pa:
Synlig og usynlig klasse 3R-laserstraling, nar produktet er abent. Undga at se
ind i laserstralen. (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

Pas pa:
Laserabning (L023)

CAUTION:
Laser Aperture
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Veiligheidsvoorschriften

Voorschriften met de aanduiding GEVAAR!

Gevaar!

Ter voorkoming van een schok als gevolg van het aanraken van voorwerpen
met verschillende aarding, dient u signaalkabels zo mogelijk met één hand
aan te sluiten en te ontkoppelen. (D001)

Gevaar!

Overbelasting van een verdeelkast kan onder bepaalde omstandigheden lei-
den tot een elektrische schok of brand. Om dergelijk gevaar te voorkomen,
dient u ervoor te zorgen dat de vereiste elektrische invoer van het systeem
niet hoger is dan het vastgestelde maximum voor de verdeelkast. De elektri-
sche specificaties van het apparaat vindt u in de bij dat apparaat geleverde
informatie of op het etiket met elektrische specificaties. (D002)

Gevaar!

Als de stekkerdoos een metalen behuizing heeft, mag u deze pas aanraken
nadat u de controles van voltage en aarding hebt voltooid. Onjuiste bedra-
ding of onjuiste aarding kan resulteren in een gevaarlijke spanning op de
metalen behuizing. Als de omstandigheden niet volledig overeenkomen met
de beschrijving, moet u NU STOPPEN. Zorg dat het onjuiste voltage of de
onjuiste impedantie gecorrigeerd is voordat u verder gaat. (D003)

Gevaar!

Bij gebruik van een stopcontact met onjuiste bedrading kunnen de metalen
gedeelten van het systeem, of van apparaten die op het systeem zijn aangeslo-
ten, onder een gevaarlijke spanning komen te staan. Het is de verantwoorde-
lijkheid van de klant om ervoor te zorgen dat de bedrading en de aarding van
het stopcontact in orde zijn, zodat elk risico van een elektrische schok wordt
vermeden. (D004)
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Gevwvaar!

Als u aan of in de buurt van het systeem werkt, neem dan de volgende voor-
zorgsmaatregelen in acht:

Elektrische spanning en stroom van lichtnet-, telefoon- en communicatie-
kabels is gevaarlijk. Ter voorkoming van een elektrische schok:

* Sluit deze eenheid uitsluitend met behulp van het door IBM geleverde
voedingssnoer aan op de voedingsbron. Maak geen gebruik van een
voedingssnoer dat IBM voor enig ander product heeft geleverd.

* Maak de voedingseenheid niet open en voer er geen onderhoud aan uit.

* Sluit tijdens onweer geen kabels aan en voer tijdens onweer geen installa-
tie-, onderhouds- of configuratiewerkzaamheden aan dit product uit.

+ Mogelijk is het product uitgerust met meerdere voedingssnoeren. Om alle
gevaarlijke voltages te verwijderen, dient u alle voedingssnoeren los te

koppelen.

* Sluit alle voedingssnoeren aan op correct bedrade en geaarde stopcontacten.
Controleer of de stopcontacten een spanning en een fasefrequentie hebben
die overeenkomt met hetgeen staat vermeld op het plaatje voor elektrische
vereisten.

* Sluit alle apparatuur die op dit product wordt aangesloten aan op correct
bedrade stopcontacten.
+ Koppel en ontkoppel signaalkabels indien mogelijk met één hand.

+ Zet nooit apparatuur aan wanneer u sporen van vuur, water of fysieke
beschadigingen ziet.

* Ontkoppel de aangesloten netsnoeren, telecommunicatiesystemen, netwer-
ken en modems voordat u kleppen van de apparatuur opent, tenzij anders
aangegeven in de installatie- en configuratieprocedures.

* Bij het installeren of verplaatsen van dit product of het openen van klep-

pen van dit product of aangesloten apparatuur dient u alle kabels aan te
sluiten en te ontkoppelen zoals is aangegeven in de onderstaande tabel.

Ontkoppelen:

1. Zet alles uit (tenzij anders aangegeven).

2. Haal de stekkers uit het stopcontact.

3. Ontkoppel de signaalkabels van de aansluitingen.
4. Ontkoppel alle kabels van de apparaten.
Aansluiten:

Zet alles uit (tenzij anders aangegeven).

Sluit alle kabels aan op de apparaten.

Sluit de signaalkabels aan op de aansluitingen.

Steek de stekkers in het stopcontact.

o R wps

Zet de apparaten aan.

* Er kunnen scherpe randen, hoeken en verbindingsstukken in en rond het
systeem aanwezig zijn. Wees voorzichtig bij het omgaan met de apparatuur
om te vermijden dat uw huid wordt gesneden, geschaafd, of gekneld.

(D005)

Gevaar!

Lware apparatuur—Unjuiste behandeling kan Ieiden tot lichamelijk Ietsel of
schade aan de apparatuur. (D006)
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Gevaar!

Noodvoedingen (Uninterruptible Power Supply, UPS) bevatten bepaalde
gevaarlijke stoffen. Als uw product is uitgerust met een UPS, neem dan de
volgende voorzorgsmaatregelen in acht:

* De UPS werkt met levensgevaarlijke spanning. Alle reparaties en service-
werkzaamheden mogen uitsluitend worden verricht door gekwalificeerd
servicepersoneel. In het apparaat bevinden zich geen onderdelen die onder-
houd nodig hebben.

* De UPS heeft een eigen energiebron (batterijen). Op de uitvoercontacten
kan spanning aanwezig zijn, zelfs als de UPS niet op de netvoeding is aan-
gesloten.

* Verwijder of ontkoppel het invoersnoer niet als de UPS aangezet is. Hier-
door ontkoppelt u de aarde van de UPS en de apparatuur die is verbonden
met de UPS.

* Door de gebruikte elektronica en batterijen is de UPS bijzonder zwaar.
Houd u ter voorkoming van letsel aan het volgende:

- Probeer niet de UPS in uw eentje op te tillen. Vraag een andere
onderhoudstechnicus u hierbij te helpen.

— Verwijder de batterij, de elektronica of beide uit de UPS voor u de UPS
uit de doos haalt en voordat u de UPS in het rek installeert of uit het rek
verwijdert.

(D007)

Gevaar!

Voor alle verhuisactiviteiten zijn professionele verhuizers nodig. Als syste-
men onjuist worden behandeld of verplaatst, kan dit leiden tot ernstig letsel
of de dood. (D008)

Gevaar!

Controleer of de DC-hoofdvoeding geaard is op het punt van oorsprong, zoals
beschreven in IEC 60950-1 en ITU-T Recommendation K.27. (D009)

Voorschriften met de aanduiding Waarschuwing

Let op!
Gevaarlijk hoog energieniveau. Kortsluiting kan leiden tot systeemuitval en

mogelijk tot lichamelijk letsel. Doe al uw metalen sieraden af voordat u begint.
(C001)
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Let op!

De batterij mag alleen worden vervangen door deskundig onderhoudspersoneel.
De batterij bevat lithium. Ter voorkoming van een mogelijke explosie dient u de
batterij niet bloot te stellen aan open vuur of op te laden.

Houd u aan het volgende:

* Gooi de batterij niet in water.

+ Let op dat de batterij niet warmer wordt dan 100 °C.

* Probeer niet de batterij te repareren of uit elkaar te halen.

U dient de batterij alleen te vervangen door een door IBM goedgekeurd exem-
plaar. Lever gebruikte batterijen in bij een inzamelpunt voor klein chemisch
afval (KCA). (In de Verenigde Staten hanteert IBM een proces voor het inzame-
len van dergelijke batterijen. Bel 1-800-426-4333 voor informatie. Zorg dat u het
IBM-onderdeelnummer van de batterij bij de hand hebt wanneer u belt.) (C002)

Let op!

De batterij bevat lithium. Ter voorkoming van een mogelijke explosie dient u de
batterij niet bloot te stellen aan open vuur of op te laden. Houd u aan het vol-
gende:

= Gooi de batterij niet in water.
* Let op dat de batterij niet warmer wordt dan 100 °C.
* Probeer niet de batterij te repareren of uit elkaar te halen.

U dient de batterij alleen te vervangen door een door IBM goedgekeurd exem-
plaar. Lever gebruikte batterijen in bij een inzamelpunt voor klein chemisch
afval (KCA). (In de Verenigde Staten hanteert IBM een proces voor het inzame-
len van dergelijke batterijen. Bel 1-800-426-4333 voor informatie. Zorg dat u het
IBM-onderdeelnumimer van de batterij bij de hand hebt wanneer u belt.) (C003)

Let op!

Bij een hoge kortsluitingsstroom leveren loodzuurbatterijen gevaar voor brand-
wonden op. Voorkom dat de batterij in contact komt met metaal; verwijder rin-
gen en andere metalen voorwerpen en gebruik gereedschap met geisoleerde
handvatten. Ter voorkoming van een mogelijke explosie dient u de batterij niet
bloot te stellen aan open vuur.

U dient de batterij alleen te vervangen door een door IBM goedgekeurd exem-
plaar. Lever gebruikte batterijen in bij een inzamelpunt voor klein chemisch
afval (KCA). (In de Verenigde Staten hanteert IBM een proces voor het inzame-
len van dergelijke batterijen. Bel 1-800-426-4333 voor informatie. Zorg dat u het
IBM-onderdeelnummer van de batterij bij de hand hebt wanneer u belt.) (C004)

Let op!

De batterij is een nikkel-cadmiumbatterij. Ter voorkoming van een mogelijke
explosie dient u de batterij niet bloot te stellen aan open vuur. U dient de batte-
rij alleen te vervangen door een door IBM goedgekeurd exemplaar. Lever
gebruikte batterijen in bij een inzamelpunt voor klein chemisch afval (KCA). (In
de Verenigde Staten hanteert IBM een proces voor het inzamelen van dergelijke
batterijen. Bel 1-800-426-4333 voor informatie. Zorg dat u het IBM-onderdeel-
nummer van de batterij bij de hand hebt wanneer u belt.) (C005)
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Let op!

De batterij is een nikkel-metaalhydridebatterij. Ter voorkoming van een moge-
lijke explosie dient u de batterij niet bloot te stellen aan open vuur. U dient de
batterij alleen te vervangen door een door IBM goedgekeurd exemplaar. Lever
gebruikte batterijen in bij een inzamelpunt voor klein chemisch afval (KCA). (In
de Verenigde Staten hanteert IBM een proces voor het inzamelen van dergelijke
batterijen. Bel 1-800-426-4333 voor informatie. Zorg dat u het IBM-onderdeel-
nummer van de batterij bij de hand hebt wanneer u belt.) (C006)

Let op!

De batterij is een lithium-ionenbatterij. Ter voorkoming van een mogelijke
explosie dient u de batterij niet bloot te stellen aan open vuur. U dient de batte-
rij alleen te vervangen door een door IBM goedgekeurd exemplaar. Lever
gebruikte batterijen in bij een inzamelpunt voor klein chemisch afval (KCA). (In
de Verenigde Staten hanteert IBM een proces voor het inzamelen van dergelijke
batterijen. Bel 1-800-426-4333 voor informatie. Zorg dat u het IBM-onderdeel-
nummer van de batterij bij de hand hebt wanneer u belt.) (C007)

Let op!

Dit onderdeel of apparaat is weliswaar zwaar, maar niet zwaarder dan 18 kg.
Wees voorzichtig bij het optillen, verplaatsen of installeren van dit onderdeel of
apparaat. (C008)

Let op!

of

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

Het gewicht van dit onderdeel of apparaat ligt tussen 18 en 32 kilo. Er zijn twee
mensen nodig om het veilig op te kunnen tillen. (C009)

Let op!

of of

>32kg (705 1b) 32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

Het gewicht van dit onderdeel of apparaat ligt tussen 32 en 55 kg. Er zijn drie
mensen nodig om het veilig op te kunnen tillen. (C010)

Let op!
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of J{m]

>55 kg (>121.2 Ib)

Het gewicht van dit onderdeel of apparaat is groter dan 55 kg. Om dit onderdeel
of apparaat veilig op te tillen is er deskundig personeel, hijsapparatuur, of beide
nodig. (C011)

Let op!

Om letsel bij het optillen te voorkomen, dient het gewicht van de eenheid te
worden verminderd door alle sub-eenheden te verwijderen. (C012)

Let op!

De kleppen en kappen van dit product moeten te allen tijde gesloten blijven,
behalve bij onderhoud door deskundig personeel. Aan het eind van het
onderhoudswerk moeten alle kleppen gesloten zijn en alle kappen zijn terugge-
plaatst. (C013)

Let op!

Het systeem bevat printplaten en/of eenheden die loodsoldeer bevatten. Stel der-
gelijke printplaten of eenheden niet bloot aan open vuur. U voorkomt hiermee
dat er lood (Pb) in het milieu terechtkomt. Gebruikte printplaten dienen in over-
eenstemming met de plaatselijke voorschriften te worden verwerkt. (C014)

Let op!

Onderdelen van de koeling staan onder druk. Draag altijd oogbescherming tij-
dens onderhoud aan het MCS (Modular Cooling System). De vloeistof is zeer
koud en kan bij aanraking bevriezingsverschijnselen veroorzaken. Plaats uw
handen nooit rechtstreeks in de baan van stromende koelvloeistof, ook niet wan-
neer u handschoenen draagt. Om bevriezing door incidenteel contact te voorko-
men, dient u bij het werken met koelleidingen altijd handschoenen (IBM-onder-
deel 05N6190) te dragen. (C015)

Let op!

Wanneer u de MRU (Modular Refrigeration Unit) verwijdert, moet u onmiddel-
lijk eventuele olieresten op de steun van de MRU, de vloer en alle andere plaat-
sen verwijderen, om letsel door uitglijden te voorkomen. Til de MRU (Modular
Refrigeration Unit) niet op aan koelleidingen of aansluitingen. Gebruik daar-
voor de handvatten, zoals aangegeven in de onderhoudsprocedures. (C016)

Let op!

Verwijder of installeer deze eenheid nooit zonder gebruik te maken van het bij-
geleverde hijsgereedschap. (C017)

Let op!

Dit product is uitgerust met een drie-aderig netsnoer (twee fasen en aarde). Ter
voorkoming van een elektrische schok dient u het netsnoer uitsluitend aan te
sluiten op een correct geaard stopcontact. (C018)
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Let op!
Dit product is uitgerust met een vier-aderig netsnoer (drie fasen en aarde). Ter

voorkoming van een elektrische schok dient u het netsnoer uitsluitend aan te
sluiten op een correct geaard stopcontact. (C019)

Let op!

Mogelijk is dit product uitgerust met een vijf-aderig netsnoer (drie fasen en
aarde). Ter voorkoming van een elektrische schok dient u het netsnoer uitslui-
tend aan te sluiten op een correct geaard stopcontact. (C020)

Let op!

De stopcontacten en de stroomverdeler leveren ieder 200 tot 240 volt netvoeding.
Gebruik deze stopcontacten alleen voor apparaten die werken binnen dit
spanningsbereik. (C021)

Let op!

Mogelijk is het product uitgerust met een hard-koperen voedingssnoer. Laat de
installatie uitvoeren door een gekwalificeerde elektromonteur, overeenkomstig
de geldende normen. (C022)

Let op!

Controleer VOORDAT u het netsnoer of de netsnoeren aansluit op de stroom-
voorziening van het gebouw, of de stroomonderbrekers van het gebouw zijn uit-
geschakeld. (C023)

Let op!

Om letsel te voorkomen, ontkoppelt u de snoeren van het direct verwisselbare
("hot-swap”) luchtverplaatsingsapparaat voordat u de ventilator uit het apparaat
verwijdert. (C024)

Let op!

Deze component bevat mechanisch bewegende onderdelen. Wees voorzichtig bij
het uitvoeren van onderhoud aan deze component. (C025)

Let op!

Mogelijk is dit product uitgerust met een of meer van de volgende apparaten:

CD-ROM-station, DVD-ROM-station, DVD-RAM-station of lasermodule; dit zijn

laserproducten van Klasse 1. Let op het volgende:

+ Open de behuizing niet. Als u de kap van het laserproduct opent, kunt u wor-
den blootgesteld aan gevaarlijke laserstraling. In het apparaat bevinden zich
geen onderdelen die kunnen worden vervangen.

* Het wijzigen van instellingen of het uitvoeren van procedures anders dan hier
is beschreven, kan leiden tot blootstelling aan gevaarlijke straling.
(Co26)

Let op!

In omgevingen voor gegevensverwerking kan apparatuur voorkomen die gege-
vens over systeemverbindingen verzenden met lasermodules die werken met
een hoger vermogen dan Klasse 1. Kijk daarom nooit in het uiteinde van de
glasvezelkabel of in de geopende aansluiting. (C027)
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Let op!

Dit product bevat een laser van Klasse 1M. Vermijd direct oogcontact met opti-
sche instrumenten. (C028)

Let op!

Dit product bevat een laser van Klasse 2. Kijk niet rechtstreeks in de straal.
(C029)

Let op!

Bepaalde laserproducten bevatten een ingebouwde laserdiode van categorie 3A
of 3B. Let op het volgende:

* LASERSTRALING INDIEN GEOPEND.

» Kijk niet in de laserstraal en vermijd direct contact met de laserstraal.

(C030)

Let op!

De aan/uit-knop op het apparaat schakelt de elektrische stroom voor het appa-
raat niet uit. Het apparaat kan ook aangesloten zijn op meer dan één spannings-
bron. Om alle spanning van het apparaat te verwijderen, dient u ervoor te zor-
gen dat alle aansluitingen op de gelijkstroomspanning zijn losgekoppeld bij de
invoerpunten van de spanning. (C031)

Let op!

Service aan dit product of apparaat mag uitsluitend worden uitgevoerd door
gekwalificeerde onderhoudstechnici. (C032)
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Let op!

Om het risico van een elektrische schok of gevaarlijke spanning te vermijden:

* Deze apparatuur moet worden geinstalleerd door bevoegd onderhouds-
personeel in een locatie met beperkte toegang, zoals gedefinieerd door de
NEC en IEC 60950, The Standard for Safety of Information Technology
Equipment.

+ Sluit de apparatuur aan op een betrouwbaar geaarde SELV-spanningsbron
(safety extra low voltage). Een SELV-spanningsbron is een secundair circuit
dat zodanig is ontworpen dat bij normale en enkelvoudige storingen het vol-
tage niet boven een veilig niveau uitkomt (60 V gelijkstroom).

* De stroombegrenzer van de verdeelkast moet een waarde hebben zoals aange-
geven in de volgende tabel.

» Gebruik alleen koperdraad, met een maximale lengte van drie meter en een
dikte zoals aangegeven in de volgende tabel.

» Draai de kabelbevestigingsschroeven aan met een kracht zoals aangegeven in
de volgende tabel.

* Breng een goed toegankelijke, goedgekeurde stroomonderbreker met de juiste
specificaties in de bedrading aan.

(C033)

De volgende tabel staat ook in de productdocumentatie. Daarin is xxx vervangen
door de feitelijke waarden:

Classificatie stroomonderbreker Minimum: xxx ampére
Maximum: xxx ampére
Kabeldikte xxx AWG
Xxx mm2
Torsiekoppel kabelbevestigingsschroeven xxx inch-pounds
xxx newton-meters

Let op!

Dit smeermiddel kan irritatie aan de huid en de ogen veroorzaken. Voorkom
rechtstreeks huidcontact met het smeermiddel. (C034)

Let op!

O het risico op brand te verminderen, dient u uitsluitend telecommunicatie-
snoeren te gebruiken die door UL worden genoemd of door CSA zijn gewaar-
merkt en die No. 26 AWG of groter zijn (bijvoorbeeld 24 AWG). (C035)

Let op!
Zet de ventilator uit of verwijder de aansluiting(en) van de ventilator op de

spanningsbron(nen) voordat u probeert service uit te voeren op de ventilator.
Zorg ervoor dat de ventilator niet meer draait voordat u service uitvoert. (C036)
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Let op!

Het koelmiddel op waterbasis kan een additief bevatten dat is bedoeld om
roestvorming tegen te gaan (of voor andere doeleinden). Dit koelmiddel kan irri-
tatie aan de huid of de ogen veroorzaken. Vermijd rechtstreeks contact met de
oplossing. Gebruik passende uitrusting voor persoonlijke bescherming als u be-
werkingen uitvoert waarbij koelmiddel is betrokken of waarbij u mogelijk
wordt blootgesteld aan het koelmiddel. Raadpleeg het MSDS voor nadere infor-
matie. (C037)

Let op!
Deze eenheid mag niet onbewaakt achtergelaten worden als hij actief is; er moet
altijd servicepersoneel aanwezig zijn dat het proces in de gaten houdt. (C038)

Gevaar!

Neem bij het werken aan of in de buurt van IT-reksystemen de volgende
voorzorgsinaatregelen in acht:

+ Zware apparatuur—Onjuiste behandeling kan leiden tot lichamelijk letsel
of schade aan de apparatuur.

» Plaats de hoogteverstellingen van de rekbehuizing altijd in de laagste posi-
tie.
* Stabiliseer de rekbehuizing altijd met de bijgeleverde steunen.

* Om gevaarlijke situaties ten gevolge van ongelijke belasting te voorkomen,
dient u de zwaarste apparatuur altijd zo laag mogelijk in de rekbehuizing
te installeren. Begin de installatie van servers en optionele apparaten vanaf
de onderkant van de rekbehuizing.

* In een rek geinstalleerde apparaten mogen niet worden gebruikt als plan-
ken of werkruimten. Plaats geen voorwerpen op apparaten die in een rek

zijn geinstalleerd.

* Vanuit elke rekbehuizing kan meer dan één netsnoer zijn aangesloten op
het stopcontact. Als u tijdens het uitvoeren van onderhoud instructie krijgt
om de stekker uit het stopcontact te halen, dient u te controleren of u alle
stekkers van de apparaten in de rekbehuizing uit het stopcontact hebt
gehaald.

* De apparatuur in een rekbehuizing mag uitsluitend worden aangesloten op
stroomvoorzieningsapparatuur die zich in dezelfde rekbehuizing bevindt.
Sluit nooit het netsnoer van een apparaat in een rekbehuizing aan op een
stroomvoorzieningsapparaat in een andere rekbehuizing,.

+ Bij gebruik van een stopcontact met onjuiste bedrading kunnen de metalen
gedeelten van het systeem, of van apparaten die op het systeem zijn aange-
sloten, onder een gevaarlijke spanning komen te staan. Het is de verant-
woordelijkheid van de klant om ervoor te zorgen dat de bedrading en
aarding van het stopcontact in orde zijn, zodat elk risico van een elektri-
sche schok wordt vermeden.

(R001 deel 1 van 2)
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Let op!

Installeer een eenheid niet in een rek als de interne omgevingstemperatuur in
het rek hoger is dan de door de fabrikant aanbevolen omgevingstemperatuur
voor alle in het rek geinstalleerde apparaten.

Installeer een eenheid niet in een rek als de luchtcirculatie belemmerd is.
Controleer of de luchtcirculatie niet geblokkeerd of verminderd is aan de
voorkant, de zijkant of de achterkant van enige eenheid die wordt gebruikt
voor luchtcirculatie door de eenheid.

Er dient aandacht te worden besteed aan de aansluiting van de apparatuur aan
het voedingscircuit, zodat overbelasting van de circuits niet leidt tot aantas-
ting van de bekabeling van de voeding of de overbelastingsbeveiliging. Om
een rek te voorzien van de juist voedingsaansluiting, dient u aan de hand van
de classificatielabels op de apparaten in het rek vast te stellen hoe hoog totale
vereiste stroomsterkte voor het voedingscircuit is.

(Voor schuifladen): Trek geen lades of voorzieningen uit het rek en installeer
ook geen lades of voorzieningen in het rek zolang de stabilisatiebeugels niet
aan het rek zijn bevestigd. Schuif niet meer dan één lade tegelijk uit. Het rek
kan instabiel worden als er meerdere lades tegelijk worden uitgeschoven.

(Voor vaste lades): Deze lade zit vast en mag niet worden verplaatst voor
onderhoud, tenzij anders aangegeven door de fabrikant. Wanneer wordt
geprobeerd de lade geheel of gedeeltelijk uit het rek te trekken, kan het rek
instabiel worden of kan de lade uit het rek vallen.

(R001 deel 2 van 2)
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Let op!

Het verwijderen van componenten uit de bovenste posities van de rekbehuizing
bevordert de stabiliteit van het rek tijdens het verplaatsen ervan. Volg de
onderstaande richtlijnen als u een gevulde rekbehuizing binnen een kamer of
een gebouw wilt verplaatsen.

Haal apparatuur die kan worden verwijderd uit de rekbehuizing, beginnend
vanaf de bovenkant. Herstel de configuratie van de rekbehuizing indien
mogelijk naar de configuratie waarin u de rekbehuizing hebt ontvangen. Als
u niet weet hoe die configuratie was, houd u dan aan het volgende:

— Verwijder alle apparaten uit positie 32U en hoger.

— Controleer of de zwaarste apparatuur zo laag mogelijk in de rekbehuizing
is geplaatst.

— Controleer of er zich geen lege U-niveaus bevinden tussen apparaten die
zijn geinstalleerd onder niveau 321,

Als de rekbehuizing die u verplaatst onderdeel is van een groep van rek-
behuizingen, maakt u de rekbehuizing los van de groep.

Bekijk van tevoren de route waarlangs u de rekbehuizing wilt verplaatsen en
verwijder eventuele obstakels of items die anderszins gevaar kunnen opleve-
ren.

Controleer of de route die u hebt gekozen geschikt is om het gewicht van de
gevulde rekbehuizing te dragen. Raadpleeg de documentatie bij uw rek-
behuizing voor het gewicht van een gevulde rekbehuizing,

Controleer of alle deuropeningen ten minste 2030 mm hoog en 760 mm breed
zijn.

Zorg ervoor dat alle apparatuur in het rek en alle bijbehorende laden, plan-
ken, kleppen en kabels goed vastzitten.

Zorg dat de vier opvulstukken in de hoogste positie staan.

Zorg dat er tijdens het verplaatsen geen stabilisatiesteun is geinstalleerd in de
rekbehuizing.

Zorg dat er in de route geen hellingen van meer dan 10 graden voorkomen.

Wanneer de rekbehuizing op de nieuwe locatie is gearriveerd, doet u het vol-
gende:

— Breng de vier hoogteverstellingen omlaag,.
— Stabiliseer de rekbehuizing met de bijgeleverde steunen.

— Als u apparaten uit de rekbehuizing hebt verwijderd, vult u de rek-
behuizing weer, beginnend vanaf de onderste positie.

Als de verplaatsing over grote afstand is, herstelt u de configuratie van de
rekbehuizing naar de configuratie waarin u de rekbehuizing hebt ontvangen.
Verpak de rekbehuizing in het originele verpakkingsmateriaal of gelijkwaar-
dig materiaal. Breng ook de hoogteverstellingen naar beneden zodat de zwen-
kwielen het pallet niet meer raken en schroef de rekbehuizing vast aan het
pallet.

(R002)
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Gevaar!

In iedere component waarop dit label is geplakt, zijn gevaarlijke spanning-,
stroom-, of energieniveaus aanwezig. Als een kap, behuizing of afsluiting dit
label bevat, open hem dan niet. (L001)

In een rek geinstalleerde apparaten mogen niet worden gebruikt als planken
of werkruimten. (L002)

Gevaar!

Gevaar!

Meerdere netsnoeren. Mogelijk is het product uitgerust met meerdere
voedingssnoeren. Om alle gevaarlijke voltages te verwijderen, dient u alle
voedingssnoeren los te koppelen. (L003)

DA A AN 7
(e3)

()
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Gevwvaar!

Gevaarlijke spanning aanwezig. De aanwezige spanning is gevaarlijk en kan
lichamelijk letsel en overlijden veroorzaken. (L004)
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Let op!
Gevaarlijk energieniveau aanwezig. Voltages met een gevaarlijk energieniveau

kunnen bij kortsluiting met een metalen voorwerp leiden tot beschadigd metaal,
brandwonden of beide. (LO05)

Let op!
Scherpe randen, hoeken of verbindingen in de buurt. (L006)

¥

Let op!
Er is een heet oppervlak in de buurt. (LO07)

Let op!
Gevaarlijke bewegende onderdelen in de buurt. (L0O0S)

/AN
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Let op!

Systeem of onderdeel is zwaar. Bij dit label staat een bepaald gewichtsbereik
vermeld. (L0O09)

A\

Let op!

Gevaar voor bevriezing. (L010)

Let op!
Voor deze procedure is een beschermende bril vereist. (L011)

Let op!

Gevaar voor beknelling. (L012)

Gevaar!

Zware apparatuur—Onjuiste behandeling kan leiden tot lichamelijk letsel of
schade aan de apparatuur. (L013)
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Let op!

Voor deze procedure zijn tegen chemicalién beschermende handschoenen ver-
eist. (L0O14)

Gevaar!

Gevaar! Gevaar van boogflits/boogontploffing indien verbinding verbroken
met strooom aan. Zet de stroom uit voordat u de verbinding verbreekt. (L015)

VN NENN

Gevaar!

Risico op elektrische schok door water of waterachtige oplossing die aanwe-
zig is in dit product. Vermijd werken aan of naast apparatuur die onder span-
ning staat als u natte handen hebt of als gemorst water aanwezig is. (L016)

\V

@*.
-
-

&

\

Gebruik dit handvat alleen voor positionering, niet voor optillen, dragen of on-
dersteunen van het volledige gewicht van het systeem of de component. (L017)

AP A

<= =)

Let op!
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Let op!
Hoog geluidsniveau aanwezig. Maak gebruik van gehoorbescherming. (L018)

Gevaar!

Risico van letsel door zware componenten die uit het rek vallen als de aan-
vullende ondersteuning niet is geinstalleerd. (L019)

Let op!

Zet de ventilator uit of verwijder de aansluiting(en) van de ventilator op de
spanningsbron(nen) voordat u probeert service uit te voeren op de ventilator.
Zorg ervoor dat de ventilator niet meer draait voordat u service uitvoert. (L020)

A

Let op!
Zichtbare en onzichtbare laserstraling. Voorkom rechtstreekse blootstelling van
ogen. Laserproduct van klasse 3R. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

Let op!
Zichtbare en onzichtbare laserstraling van Klasse 3R indien geopend. Voorkom
rechtstreekse blootstelling van ogen. (L022)
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CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

Let op!
Laseropening (L023)

CAUTION:
Laser Aperture

Safety notices

Danger notices
DANGER

To prevent a possible shock from touching two surfaces with different
protective ground (earth), use one hand, when possible, to connect or
disconnect signal cables. (D001)

DANGER

Overloading a branch circuit is potentially a fire hazard and a shock hazard
under certain conditions. To avoid these hazards, ensure that your system
electrical requirements do not exceed branch circuit protection requirements.
Refer to the information that is provided with your device or the power
rating label for electrical specifications. (D002)

DANGER

If the receptacle has a metal shell, do not touch the shell until you have
completed the voltage and grounding checks. Improper wiring or grounding
could place dangerous voltage on the metal shell. If any of the conditions are
not as described, STOP. Ensure the improper voltage or impedance conditions
are corrected before proceeding. (D003)
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DANGER

An electrical outlet that is not correctly wired could place hazardous voltage
on the metal parts of the system or the devices that attach to the system. It is
the responsibility of the customer to ensure that the outlet is correctly wired
and grounded to prevent an electrical shock. (D004)

DANGER

When working on or around the system, observe the following precautions:

Electrical voltage and current from power, telephone, and communication
cables are hazardous. To avoid a shock hazard:

* Connect power to this unit only with the IBM provided power cord. Do not
use the IBM provided power cord for any other product.

* Do not open or service any power supply assembly.

* Do not connect or disconnect any cables or perform installation,
maintenance, or reconfiguration of this product during an electrical storm.

* The product might be equipped with multiple power cords. To remove all
hazardous voltages, disconnect all power cords.

* Connect all power cords to a properly wired and grounded electrical outlet.
Ensure that the outlet supplies proper voltage and phase rotation according
to the system rating plate.

* Connect any equipment that will be attached to this product to properly
wired outlets.

* When possible, use one hand only to connect or disconnect signal cables.

* Never turn on any equipment when there is evidence of fire, water, or
structural damage.

* Disconnect the attached power cords, telecommunications systems,
networks, and modems before you open the device covers, unless
instructed otherwise in the installation and configuration procedures.

¢ Connect and disconnect cables as described in the following procedures
when installing, moving, or opening covers on this product or attached
devices.

To disconnect:

1. Turn off everything (unless instructed otherwise).
2. Remove the power cords from the outlets.

3. Remove the signal cables from the connectors.

4. Remove all cables from the devices.

To connect:

Turn off everything (unless instructed otherwise).
Attach all cables to the devices.

Attach the signal cables to the connectors.

Attach the power cords to the outlets.

a P owbp-

Turn on the devices.

* Sharp edges, corners and joints may be present in and around the system.
Use care when handling equipment to avoid cuts, scrapes and pinching.

(D005)
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DANGER

Heavy equipment—personal injury or equipment damage might result if
mishandled. (D006)

DANGER

Uninterruptible power supply (UPS) units contain specific hazardous
materials. Observe the following precautions if your product contains a UPS:

* The UPS contains lethal voltages. All repairs and service must be
performed only by an authorized service support representative. There are
no user serviceable parts inside the UPS.

* The UPS contains its own energy source (batteries). The output receptacles
might carry live voltage even when the UPS is not connected to an AC
supply.

* Do not remove or unplug the input cord when the UPS is turned on. This

removes the safety ground from the UPS and the equipment connected to
the UPS.

* The UPS is heavy because of the electronics and batteries that are required.
To avoid injury, observe the following precautions:
— Do not attempt to lift the UPS by yourself. Ask another service
representative for assistance.

— Remove the battery, electronics assembly, or both from the UPS before
removing the UPS from the shipping carton or installing or removing
the UPS in the rack.

(D007)

DANGER

Professional movers are to be used for all relocation activities. Serious injury
or death may occur if systems are handled and moved incorrectly. (D008)

DANGER

Ensure your DC mains supply is earthed at the point of generation per IEC
60950-1 and ITU-T Recommendation K.27. (D009)

Caution notices

CAUTION:
Energy hazard present. Shorting might result in system outage and possible
physical injury. Remove all metallic jewelry before servicing. (C001)
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CAUTION:
Only trained service personnel may replace this battery. The battery contains
lithium. To avoid possible explosion, do not burn or charge the battery.

Do not:

* Throw or immerse into water

* Heat to more than 100°C (212°F)
* Repair or disassemble

Exchange only with the IBM-approved part. Recycle or discard the battery as
instructed by local regulations. In the United States, IBM has a process for the
collection of this battery. For information, call 1-800-426-4333. Have the IBM part
number for the battery unit available when you call. (C002)

CAUTION:
The battery contains lithium. To avoid possible explosion, do not burn or charge
the battery. Do not:

* Throw or immerse into water
* Heat to more than 100°C (212°F)
* Repair or disassemble

Exchange only with the IBM-approved part. Recycle or discard the battery as
instructed by local regulations. In the United States, IBM has a process for the
collection of this battery. For information, call 1-800-426-4333. Have the IBM part
number for the battery unit available when you call. (C003)

CAUTION:

Lead-acid batteries can present a risk of electrical burn from high, short-circuit
current. Avoid battery contact with metal materials; remove watches, rings, or
other metal objects, and use tools with insulated handles. To avoid possible
explosion, do not burn.

Exchange only with the IBM-approved part. Recycle or discard the battery as
instructed by local regulations. In the United States, IBM has a process for the
collection of this battery. For information, call 1-800-426-4333. Have the IBM part
number for the battery unit available when you call. (C004)

CAUTION:

The battery is a nickel-cadmium battery. To avoid possible explosion, do not
burn. Exchange only with the IBM-approved part. Recycle or discard the battery
as instructed by local regulations. In the United States, IBM has a process for
the collection of this battery. For information, call 1-800-426-4333. Have the IBM
part number for the battery unit available when you call. (C005)

CAUTION:

The battery is a nickel metal hydride battery. To avoid possible explosion, do
not burn. Exchange only with the IBM-approved part. Recycle or discard the
battery as instructed by local regulations. In the United States, IBM has a
process for the collection of this battery. For information, call 1-800-426-4333.
Have the IBM part number for the battery unit available when you call. (C006)
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CAUTION:

The battery is a lithium ion battery. To avoid possible explosion, do not burn.
Exchange only with the IBM-approved part. Recycle or discard the battery as
instructed by local regulations. In the United States, IBM has a process for the
collection of this battery. For information, call 1-800-426-4333. Have the IBM part
number for the battery unit available when you call. (C007)

CAUTION:
This part or unit is heavy but has a weight smaller than 18 kg (39.7 1Ib). Use care
when lifting, removing, or installing this part or unit. (C008)

CAUTION:

or or

18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

>18 kg (39.7 Ib)

The weight of this part or unit is between 18 and 32 kg (39.7 and 70.5 1b). It
takes two persons to safely lift this part or unit. (C009)

&

>32 kg (70.5 Ib) 32-55 kg (70.5-121.2 Ib)|

CAUTION:

or or

The weight of this part or unit is between 32 and 55 kg (70.5 and 121.2 1b). It
takes three persons to safely lift this part or unit. (C010)

>55 kg (2121.2 Ib)

CAUTION:

or

The weight of this part or unit is more than 55 kg (121.2 1b). It takes specially
trained persons, a lifting device, or both to safely lift this part or unit. (C011)

CAUTION:
To avoid personal injury, before lifting this unit, remove all appropriate
subassemblies per instructions to reduce the system weight. (C012)
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CAUTION:

The doors and covers to the product are to be closed at all times except for
service by trained service personnel. All covers must be replaced and doors
locked at the conclusion of the service operation. (C013)

CAUTION:

The system contains circuit cards, assemblies, or both that contain lead solder.
To avoid the release of lead (Pb) into the environment, do not burn. Discard the
circuit card as instructed by local regulations. (C014)

CAUTION:

Refrigeration components are pressurized. Eye protection must be worn when
servicing the Modular Cooling System (MCS). Refrigerant is very cold and can
cause frostbite. Do not place your hands, even with gloves, directly into the path
of flowing refrigerant. To avoid the possibility of frostbite from incidental
contact, you must wear gloves (IBM part 05N6190) whenever you handle
refrigeration lines. (C015)

CAUTION:

When removing the Modular Refrigeration Unit (MRU), immediately remove
any oil residue from the MRU support shelf, floor, and any other area to prevent
injuries because of slips or falls. Do not use refrigerant lines or connectors to
lift, move, or remove the MRU. Use handholds as instructed by service
procedures. (C016)

CAUTION:
Do not remove or install this unit without using the provided lift tool. (C017)

CAUTION:

This product is equipped with a 3-wire (two conductors and ground) power
cable and plug. Use this power cable with a properly grounded electrical outlet
to avoid electrical shock. (C018)

CAUTION:

This product is equipped with a 4-wire (three-phase and ground) power cable.
Use this power cable with a properly grounded electrical outlet to avoid
electrical shock. (C019)

CAUTION:

This product might be equipped with a 5-wire (three-phase, neutral ground)
power cable. Use this power cable with a properly grounded electrical outlet to
avoid electrical shock. (C020)

CAUTION:
The power distribution outlets provide 200 to 240 V ac. Use these outlets only
for devices that operate within this voltage range. (C021)

CAUTION:

The product might be equipped with a hard-wired power cable. Ensure that a
licensed electrician performs the installation per the national electrical code.
(C022)

CAUTION:

Ensure the building power circuit breakers are turned off BEFORE you connect
the power cord or cords to the building power. (C023)
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CAUTION:
To avoid personal injury, disconnect the hot-swap, air-moving device cables
before removing the fan from the device. (C024)

CAUTION:
This assembly contains mechanical moving parts. Use care when servicing this
assembly. (C025)

CAUTION:

This product might contain one or more of the following devices: CD-ROM
drive, DVD-ROM drive, DVD-RAM drive, or laser module, which are Class 1
laser products. Note the following information:

* Do not remove the covers. Removing the covers of the laser product could
result in exposure to hazardous laser radiation. There are no serviceable parts
inside the device.

* Use of the controls or adjustments or performance of procedures other than
those specified herein might result in hazardous radiation exposure.

(C026)

CAUTION:

Data processing environments can contain equipment transmitting on system
links with laser modules that operate at greater than Class 1 power levels. For
this reason, never look into the end of an optical fiber cable or open receptacle.
(C027)

CAUTION:
This product contains a Class 1M laser. Do not view directly with optical
instruments. (C028)

CAUTION:
This product contains a Class 2 laser. Do not stare into the beam. (C029)

CAUTION:
Some laser products contain an embedded Class 3A or Class 3B laser diode.
Note the following information:

* Laser radiation when open.

* Do not stare into the beam, do not view directly with optical instruments, and
avoid direct exposure to the beam.

(C030)

CAUTION:

The power-control button on the device does not turn off the electrical current
supplied to the device. The device might also have more than one connection to
dc power. To remove all electrical current from the device, ensure that all
connections to dc power are disconnected at the dc power input terminals.

(Co31)

CAUTION:
Servicing of this product or unit is to be performed by trained service personnel
only. (C032)
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CAUTION:

To reduce the risk of electric shock or energy hazards:

* This equipment must be installed by trained service personnel in a
restricted-access location, as defined by the NEC and IEC 60950, The Standard
for Safety of Information Technology Equipment.

* Connect the equipment to a reliably grounded, safety extra low voltage (SELV)
source. An SELV source is a secondary circuit that is designed so that normal
and single fault conditions do not cause the voltages to exceed a safe level (60
V direct current).

* The branch circuit overcurrent protection must be rated per the following
table.

* Use copper wire conductor only, not exceeding 3 m (9.8 ft.) in length and sized
according to the following table.

¢ Torque the wiring-terminal screws to the values in the following table.

* Incorporate a readily available approved and rated disconnect device in the
field wiring.

(C033)

The following table appears in the product documentation with actual values
substituted for xxx:

Circuit breaker rating Minimum: xxx amps

Maximum: xxx amps
Wire size xxx AWG

XXX mm2
Wiring-terminal screw torque xxx inch-pounds

XXX newton-meters

CAUTION:
This lubricant might cause irritation to the skin and eyes. Avoid direct contact
with the lubricant. (C034)

CAUTION:
To reduce the risk of fire, use only No. 26 AWG or larger (for example, 24 AWG)
UL-listed or CSA certified telecommunication line cord. (C035)

CAUTION:

Turn off or remove the fan's connection(s) to power before attempting to service
the fan. Ensure the fan has stopped moving before servicing. (C036)

CAUTION:

The water-based coolant solution may contain an additive intended to inhibit
corrosion (or provide other functions). The solution may cause irritation to the
skin or eyes. Avoid direct contact with the solution. Employ appropriate
Personal Protective Equipment when performing operations involving the
coolant or which may potentially expose you to the coolant. Refer to the MSDS
for more information. (C037)
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CAUTION:
This unit must not be left running unattended, service personnel should always
be overseeing the process. (C038)

Use the following general safety information for all rack-mounted devices:

DANGER

Observe the following precautions when working on or around your IT rack
system:

* Heavy equipment—personal injury or equipment damage might result if
mishandled.

* Always lower the leveling pads on the rack cabinet.
* Always install stabilizer brackets on the rack cabinet.

* To avoid hazardous conditions due to uneven mechanical loading, always
install the heaviest devices in the bottom of the rack cabinet. Always install
servers and optional devices starting from the bottom of the rack cabinet.

* Rack-mounted devices are not to be used as shelves or work spaces. Do not
place objects on top of rack-mounted devices.

* Each rack cabinet might have more than one power cord. Be sure to
disconnect all power cords in the rack cabinet when directed to disconnect
power during servicing.

* Connect all devices installed in a rack cabinet to power devices installed in
the same rack cabinet. Do not plug a power cord from a device installed in
one rack cabinet into a power device installed in a different rack cabinet.

* An electrical outlet that is not correctly wired could place hazardous
voltage on the metal parts of the system or the devices that attach to the
system. It is the responsibility of the customer to ensure that the outlet is
correctly wired and grounded to prevent an electrical shock.

(ROO01 part 1 of 2)
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CAUTION:

Do not install a unit in a rack where the internal rack ambient temperatures
will exceed the manufacturer's recommended ambient temperature for all your
rack-mounted devices.

Do not install a unit in a rack where the air flow is compromised. Ensure that
air flow is not blocked or reduced on any side, front, or back of a unit used
for air flow through the unit.

Consideration should be given to the connection of the equipment to the
supply circuit so that overloading of the circuits does not compromise the
supply wiring or overcurrent protection. To provide the correct power
connection to a rack, refer to the rating labels located on the equipment in the
rack to determine the total power requirement of the supply circuit.

(For sliding drawers): Do not pull out or install any drawer or feature if the
rack stabilizer brackets are not attached to the rack. Do not pull out more than
one drawer at a time. The rack might become unstable if you pull out more
than one drawer at a time.

(For fixed drawers): This drawer is a fixed drawer and must not be moved for
servicing unless specified by the manufacturer. Attempting to move the
drawer partially or completely out of the rack might cause the rack to become
unstable or cause the drawer to fall out of the rack.

(R0O01 part 2 of 2)
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CAUTION:

Removing components from the upper positions in the rack cabinet improves
rack stability during relocation. Follow these general guidelines whenever you
relocate a populated rack cabinet within a room or building;:

* Reduce the weight of the rack cabinet by removing equipment starting at the
top of the rack cabinet. When possible, restore the rack cabinet to the
configuration of the rack cabinet as you received it. If this configuration is not
known, you must observe the following precautions:

— Remove all devices in the 32U position and above.

— Ensure that the heaviest devices are installed in the bottom of the rack
cabinet.

— Ensure that there are no empty U-levels between devices installed in the
rack cabinet below the 32U level.

 If the rack cabinet you are relocating is part of a suite of rack cabinets, detach
the rack cabinet from the suite.

* Inspect the route that you plan to take to eliminate potential hazards.

* Verify that the route that you choose can support the weight of the loaded
rack cabinet. Refer to the documentation that comes with your rack cabinet for
the weight of a loaded rack cabinet.

* Verify that all door openings are at least 760 x 230 mm (30 x 80 in.).
¢ Ensure that all devices, shelves, drawers, doors, and cables are secure.
* Ensure that the four leveling pads are raised to their highest position.

* Ensure that there is no stabilizer bracket installed on the rack cabinet during
movement.

* Do not use a ramp inclined at more than 10 degrees.

* When the rack cabinet is in the new location, complete the following steps:
— Lower the four leveling pads.
— Install stabilizer brackets on the rack cabinet.

— If you removed any devices from the rack cabinet, repopulate the rack
cabinet from the lowest position to the highest position.

 If a long-distance relocation is required, restore the rack cabinet to the
configuration of the rack cabinet as you received it. Pack the rack cabinet in
the original packaging material, or equivalent. Also lower the leveling pads to
raise the casters off of the pallet and bolt the rack cabinet to the pallet.

(R002)

Labels
DANGER

Hazardous voltage, current, or energy levels are present inside any component
that has this label attached. Do not open any cover or barrier that contains
this label. (L001)
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DANGER

Rack-mounted devices are not to be used as shelves or work spaces. (L002)

DANGER

Multiple power cords. The product might be equipped with multiple power
cords. To remove all hazardous voltages, disconnect all power cords. (L003)

or or

DA A

S
- b

&

DANGER

Hazardous voltage present. Voltages present constitute a shock hazard, which
can cause severe injury or death. (L004)

CAUTION:

Hazardous energy present. Voltages with hazardous energy might cause heating
when shorted with metal, which might result in splattered metal, burns, or both.
(L005)
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CAUTION:
Sharp edges, corners, or joints nearby. (L006)

N2
AN\

CAUTION:
A hot surface nearby. (L007)

A\

CAUTION:
Hazardous moving parts nearby. (L008)

®

CAUTION:
System or part is heavy. The label is accompanied by a specific weight range.
(L009)

A\

CAUTION:
Frostbite hazard. (L010)

CAUTION:
Protective eyewear is needed for the procedure. (L011)
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CAUTION:
Pinch hazard. (L012)

DANGER

Heavy equipment—personal injury or equipment damage might result if
mishandled. (L013)

A&

CAUTION:
Chemical resistant gloves are needed for this procedure. (L014)

DANGER

Danger! Arc Flash/Arc Blast hazard when disconnected with power on. Turn
off power before disconnecting. (L015)

AATA
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DANGER

Risk of electric shock due to water or a water solution which is present in
this product. Avoid working on or near energized equipment with wet hands
or when spilled water is present. (L016)

\\fy
\V

CAUTION:

Use this handle for positioning only, not for lifting, carrying, or supporting the
full weight of the system or component. (L017)

A® A
- =

CAUTION:
High levels of acoustical noise are present. Use approved hearing protection.
(L018)

DANGER

Risk of injury due to heavy components falling from rack if the supplemental
supports are not installed. (L019)

CAUTION:
Turn off or remove the fan's connection(s) to power before attempting to service
the fan. Ensure the fan has stopped moving before servicing. (L020)
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CAUTION:
Visible and invisible laser radiation. Avoid direct eye exposure. Class 3R laser
product. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation when open. Avoid direct eye
exposure. (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

CAUTION:
Laser Aperture (L023)

CAUTION:
Laser Aperture

Turvaohjeet

VAARA-iIImoitukset

VAARA

Kun kytket tai irrotat liitantakaapeleita, kayta vain toista kattasi. Talla tavoin
varmistat, ettet vahingossa saa sihkdiskua koskettamalla kahta pintaa, joiden
suojamaadoitus on erilainen. (D001)

VAARA

Ryhmijohdon ylikuormitus saattaa tietyissid olosuhteissa aiheuttaa tulipalon
ja sahkoiskun vaaran. Esti tillaiset vaaratilanteet varmistamalla, ettei
jarjestelnin sihkontarve yliti ryhmaijohdon kapasiteettia. Perehdy laitteen
mukana toimitettuihin tai arvokilvessa oleviin sihkoteknisiin tietoihin.
(Do002)
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VAARA

Jos pistorasiassa on metallikuori, dld kosketa siti, ennen kuin olet tehnyt
jannite- ja maadoitustarkistuksen valmiiksi. Virheellinen kytkenta tai
maadoitus saattaa aiheuttaa vaarallisen jainnitteen pistorasian metallikuoreen.

Varmista, ettd jainnite ja impedanssi ovat asianmukaiset, ennen kuin jatkat.
(D003)

VAARA

Viairin kytketty tai maadoittamaton pistorasia saattaa aiheuttaa vaarallisen
jannitteen jarjestelman tai siihen liitettyjen laitteiden metalliosiin. Asiakas on

vastuussa pistorasian asianmukaisuudesta. (D004)
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VAARA

Kun tyoskentelet koneella tai sen liheisyydessd, noudata seuraavia ohjeita:

Sahko-, puhelin- ja tietolitkennekaapeleissa voi esiintyd vaarallisia jannitteita.

Noudata seuraavia ohjeita sihkdiskun vilttimiseksi:

* Kytke tihin yksikk6on virta vain IBM:n toimittaman verkkojohdon avulla.
Ald kdyta IBM:n toimittamaa verkkojohtoa muissa tuotteissa.

+ Ali avaa virtalihdemoduulia dliki huolla siti.

* Ukonilman aikana ei saa tehdi asennustoimia, kytkea tai irrottaa kaapeleita
eikd muutenkaan huoltaa tatd tuotetta tai muuttaa sen kokoonpanoa.

* Tissd tuotteessa saattaa olla useita verkkojohtoja. Katkaise vaarallisen
jdnnitteen syotto irrottamalla kaikki verkkojohdot.

* Kytke kaikki verkkojohdot oikein asennettuihin ja maadoitettuihin
pistorasioihin. Varmista, ettd pistorasiassa on jirjestelmin arvokilven
mukainen jinnite ja vaihekierto.

* Kytke laitteet, joihin timi tuote liitetiin, oikein asennettuihin
pistorasioihin.

= Pyri kidyttimdin vain toista kittisi, kun kytket tai irrotat kaapeleita.

« Ald kytke virtaa laitteeseen, jos epdilet tai havaitset kosteus-, palo- tai
rakennevaurioita.

* Jos asennuschjeissa ja kokoonpanon mairitysohjeissa ei toisin sanota,
irrota verkkojohdot, tietoliikennejirjestelmit, verkot ja modeemit, ennen
kuin avaat laitteen kansia.

* Kytke ja irrota kaapelit jaljempdnid olevien ohjeiden mukaan, kun asennat,
siirrdt tuotteen tai avaat tuotteen tai siihen liitettyjen laitteiden kansia.

Irrota ndin:

1. Katkaise virta kaikista laitteista (jos ohjeissa ei toisin mainita).
2. Irrota verkkojohdot pistorasioista.

3. Irrota liitintikaapelit vastakkeista.

4. Irrota kaapelit kaikista laitteista.

Kytke ndin:

Katkaise virta kaikista laitteista (jos ohjeissa ei toisin mainita).
Kytke kaikki kaapelit laitteisiin.

Kytke liitintikaapelit vastakkeisiin.

W=

Kytke verkkojohdot pistorasioihin.
5. Kytke laitteisiin virta.
* Koneella tai sen liheisyydessa saattaa olla terdvid reunoja, kulmia tai

liitoksia. Ole varovainen laitteita kisitellessdsi. Muutoin voit saada haavoja
ja naarmuja tai jadda puristuksiin.

(D005)

VAARA

laitteita. (D006)
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Varoitukset

VAARA

Keskeytymattoman virransaannin varmistavat UPS-yksikot sisdltivit erityista
huolta aiheuttavia vaarallisia aineita. Noudata seuraavia ohjeita, jos tuotteessa
on UPS-yksikko:

* Keskeytymattoman virransaannin varmistavassa UPS-yksikossa on
hengenvaarallinen jannite. Korjaus- ja huoltotoimia saa tehdi vain
valtuutettu huoltoedustaja. UPS-yksikko ei sisalla kiyttajan huollettaviksi
tarkoitettuja osia.

* Keskeytymittomin virransaannin varmistava UPS-yksikko sisiltii oman
energialihteen (akkuja). Virransyottovastakkeissa saattaa olla vaarallinen
jannite, vaikka UPS-yksikkoa ei ole kytketty sihkoverkkoon.

+ Al irrota sydttojohtoa vastakkeesta, kun UPS-yksikossi on virta
kytkettyna. Tama poistaa suojamaadoituksen UPS-yksikosta ja sithen
liitetyista laitteista.

» UPS-yksikko on painava, koska se sisaltia elektroniikkaosia ja akkuja. Voit
vilttid vammoja noudattamalla seuraavia ohjeita:

— Ali yriti nostaa UPS-yksikkdi yksin. Pyydi avuksi toista
huoltoedustajaa.

— Irrota UPS-yksikista akku, elektroniikkaosat tai molemmat, ennen kuin
poistat UPS-yksikon kuljetuspakkauksesta tai asennat sen
laitetelineeseen tai poistat sen siita.

(D007)

VAARA

Kaikki siirtotoimet tulee antaa ammattitaitoisen kuljetusliikkeen tehtiviksi.
Jos jarjestelmia siirretiin tai kasitellian viarin, seurauksena saattaa olla

vakava ruumiinvamma tai kuolema. (D008S)

VAARA

Varmista, ettd virran syntypaikka tasavirtalahteessa on maadoitettu standardin
IEC 60950-1 ja suosituksen ITU-T Recommendation K.27 mukaisesti. (D009)

Varoitus:

Vaarallinen jannite. Oikosulku voi johtaa jarjestelman toiminnan
keskeytymiseen ja aiheuttaa ruumiinvammoja. Riisu kaikki metallikorut, ennen
kuin aloitat huoltotoimet. (C001)
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Varoitus:

Vain koulutettu huoltohenkilosto saa vaihtaa taman pariston. Paristo sisiltaa
litiumia. Ald yrita ladata sita dlaka polta sitd, koska se voi rijahtaa.

Alid

= paista paristoa kosketukseen veden kanssa

* kuumenna paristoa yli 100 °C:n limpéotilaan

* pura paristoa osiin tai yrita korjata siti.

Vaihda se vain samanlaiseen tai muuhun IBM:n hyviksymidin

vastaavantyyppiseen tuotteeseen. Hivitd paristo ongelmajiitteisti siidettyjen
lakien ja viranomaisten mairiysten mukaisesti. (C002)

Varoitus:

Paristo sisaltaa litiumia. Ali yritd ladata sitd dliki polta sitd, koska se voi
rajahtaa. Ald

= paista paristoa kosketukseen veden kanssa

+ kuumenna paristoa yli 100 °C:n lampaétilaan

* pura paristoa osiin tai yrita korjata sita.

Vaihda se vain samanlaiseen tai muuhun IBM:n hyviksymain
vastaavantyyppiseen tuotteeseen. Hivitd paristo ongelimajitteista siidettyjen
lakien ja viranomaisten mairiysten mukaisesti. (C003)

Varoitus:

Lyijvakussa syntynyt voimakas oikosulkuvirta voi aiheuttaa palovammoja. Varo
koskemasta akkuun metalliesineilli. Riisu kellot, korut ja muut metalliesineet ja
kiyti tyokaluja, joiden kahvat on eristetty. Ali polta akkua, koska se voi

.....

Vaihda se vain samanlaiseen tai muuhun IBM:n hyviksymain
vastaavantyyppiseen tuotteeseen. Hivita akku ongelmajitteistd siddettyjen
lakien ja viranomaisten maardysten mukaisesti. (C004)

Varoitus:

Akku on nikkeli-kadmiumakku. Ali polta akkua, koska se voi rijihtdi. Vaihda
se vain samanlaiseen tai muuhun IBM:n hyviksymadin vastaavantyyppiseen
tuotteeseen. Havitd akku ongelmajitteisti siddettyjen lakien ja viranomaisten
maariysten mukaisesti. (C005)

Varoitus:

Akku on nikkeli-metallihydridiakku. Ali polta akkua, koska se voi rijihtia.
Vaihda se vain samanlaiseen tai muuhun IBM:n hyviksymain
vastaavantyyppiseen tuotteeseen. Hivita akku ongelmajatteisti saddettyjen
lakien ja viranomaisten maardysten mukaisesti. (C006)

Varoitus:

Akku on litium-ioniakku. Ali polta akkua, koska se voi rijihtii. Vaihda se vain
samanlaiseen tai muuhun IBM:n hyviksymdin vastaavantyyppiseen tuotteeseen.
Hivitd akku ongelmajatteisti siddettyjen lakien ja viranomaisten maariysten
mukaisesti. (C007)
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Varoitus:

Tamai osa tai yksikko painaa lihes 18 kg. Ole varovainen, kun nostat, irrotat tai
asennat tita yksikkoa tai osaa. (C008)

Varoitus:

tai fai

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

Tama vksikko tai osa painaa 18-32 kg. Sen turvalliseen nostoon tarvitaan kaksi
henkilgd. (C009)

Varoitus:

’ fai fai
>32 kg (70.5 Ib)

Tama vksikko tai osa painaa 32-55 kg. Sen turvalliseen nostoon tarvitaan kolme
henkilaa. (C010)

32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

Varoitus:

tai
)
° L3
>55 kg (121.2 Ib)

Tama osa tai yksikko painaa yli 55 kg. Sen saavat nostaa vain tihin koulutetut
henkilot, joilla on tarvittavat nostolaitteet. (C011)

tai Jﬂ

>55 kg (2121.2 Ib)

Varoitus:
Loukkaantumisen vilttimiseksi vihennd jarjestelmin painoa irrottamalla kaikki
soveltuvat osarakenteet ohjeiden mukaan, ennen kuin nostat yksikon. (C012)

Varoitus:
Tuotteen kannet ja luukut tulee pitad suljettuina silloin, kun tuotetta ei huolleta.

Kaikki kannet tulee asettaa paikalleen ja luukut lukita, kun huolto on padttynyt.
(C013)
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Varoitus:

Jarjestelma sisaltaa piirikortteja tai korttikehikkoja tai molempia, joissa on
lyijyjuotoksia. Ali yriti polttaa niitd, ettei ympiristoon piisisi lyijyi (Pb).
Haivita piirikortti ongelimajatteisti siddettyjen lakien ja viranomaisten
maariysten mukaisesti. (C014)

Varoitus:

Jaahdytyslaitteiston osat ovat paineistettuja. MCS (Modular Cooling System)

on hyvin kylmaii, ja voi aiheuttaa paleltumia. Ali pane edes hansikoituja kisiisi
ulosvirtaavaan jaiahdytysaineeseen. Jadhdytysputkia kisiteltiessa on aina
kaytettava hansikkaita (IBM:n osanumero 05N6190), jotta viltytaan satunnaisten
kosketusten aiheuttamilta paleltumilta. (C015)

Varoitus:

Modulaarista jaihdytysyksikkoa (Modular Refrigeration Unit, MRU)
irrotettaessa on heti poistettava oljyjiamat MRU-yksikon alustasta, lattialta ja
muista paikoista, joissa jaamat voivat aiheuttaa liukastumis- tai kaatumisvaaran.

.....

MRU-yksikon. Kayta kidensijoja huolto-ohjeissa neuvotulla tavalla. (C016)

Varoitus:
Taman yksikon irrotuksessa ja asennuksessa tulee kiyttaa vksikon mukana
toimitettua nostotyokalua. (C017)

Varoitus:

Tami tuote on varustettu kolmijohtimisella maadoitetulla verkkojohdolla ja
pistokkeella (kaksi johdinta ja maadoitus). Kytke tama verkkojohto vain
maadoitettuun pistorasiaan. Muutoin voit saada sihkéiskun. (C018)

Varoitus:

Tamai tuote on varustettu nelijohtimisella maadoitetulla verkkojohdolla (kolme
vaihetta ja maadoitus). Kytke tima verkkojohto vain maadoitettuun pistorasiaan.
Muutoin voit saada sahkoiskun. (C019)

Varoitus:

Tima tuote on saatettu varustaa viisijohtimisella maadoitetulla verkkojohdolla
(kolme vaihetta ja nollamaadoitus). Kytke tama verkkojohto vain maadoitettuun
pistorasiaan. Muutoin voit saada sahkoiskun. (C020)

Varoitus:
Virranjakovksikon pistorasioihin saa kytked vain sellaisia laitteita, jotka
toimivat 200-240 voltin vaihtojainnitteelld. (C021)

Varoitus:

Tassd tuotteessa saattaa olla kiintedsti asennettava verkkojohto. Sen saa asentaa
vain koulutettu sihkoasentaja sihkodainnosten mukaisesti. (C022)

Varoitus:

Varmista, ettd virta on katkaistu rakennuksen virrankatkaisimista, ENNEN kuin
kytket verkkojohdon tai verkkojohdot pistorasiaan. (C023)
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Varoitus:

Kiyton aikana vaihdettavissa olevan ilmankiertolaitteen virtakaapelit tulee
ruumiinvammojen vilttamiseksi irrottaa, ennen kuin tuuletin poistetaan
laitteesta. (C024)

Varoitus:

Tama vksikko sisaltad liikkuvia osia. Ole varovainen, kun huollat tata vksikkoa.
(C025)

Varoitus:

Tiassd tuotteessa saattaa olla yksi tai useita seuraavista luokan 1 lasertuotteista:
CD-ROM-, DVD-ROM- tai DVD-RAM-asema tai lasermoduuli. Noudata
seuraavia ohjeita:

« Alj irrota kansia. Lasertuotteen kansien irrotus voi altistaa vaaralliselle
lasersateilylle. Laite ei sisalld huollettaviksi tarkoitettuja osia.

+ Muut kuin tissd julkaisussa maaritetyt saadot tai toimet voivat altistaa
vaaralliselle siteilylle.
(C026)

Varoitus:

Tietojenkisittely-ympiristoissa saattaa olla lasermoduuleita, jotka toimivat
suuremmalla kuin luokan 1 voimakkuudella. Ali koskaan katso valokaapelin
pdihin tai avoimeen valokuitupistorasiaan. (C027)

Varoitus:
Tiamai tuote sisiltii luokan 1M laserlihteen. Ali katso suoraan siteeseen
optisilla vilineilla. (C028)

Varoitus:

Tama tuote sisaltad luokan 2 laserlihteen. Varo katsomasta sateeseen. (C029)

Varoitus:

Joissakin lasertuotteissa on luokan 3A tai 3B laserdiodi.Noudata seuraavia
ohjeita:

* Avattu tuote altistaa lasersateilylle.

+ Ali katso suoraan siteeseen paljaalla silmilli tai optisella vilineelld.

Sateeseen katsominen voi vahingoittaa silmiasi.
(C030)

Varoitus:

Laitteen virtapainike ei katkaise virransyottoa laitteeseen. Laite saattaa olla myds
vhteydessi useaan tasavirtalihteeseen. Virransyitto katkaistaan kokonaan
irrottamalla kaikki tasavirtalahteiden verkkojohdot pistorasioista. (C031)
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Varoitus:
Voit vihentai sihkoiskun vaaraa seuraavasti:
» Tamin laitteen asennustyo on teetettiva koulutetuilla ja patevilla

huoltohenkiloilla ja laite on asennettava tiloihin, joihin paasya on rajoitettu
IT-laitteiden turvastandardien NEC ja IEC 60950 mdarittamalla tavalla.

* Kytke laite luotettavasti maadoitettuun SELV-virtalihteeseen. SELV-virtalihde
on toisiopiiri, joka on suunniteltu siten, ettd tavanomaiset ja yksittiiset
virhetilanteet eivit aiheuta turvarajan (60 V tasavirta) ylittivia virtapiikkeja.

+ Toisiopiirin ylivirtasuojan on oltava jiljempana esitetyn taulukon arvojen
mukainen.

» Kiytd vain kuparijohtimia, joiden pituus ei yliti 3:a metria ja joiden koko on
jaljempina esitetyn taulukon arvojen mukainen.

» Kirista kytkentdliittimen ruuvit jaljempana esitetyn taulukon arvojen
mukaisesti.

» Asenna nikyville paikalle johdotukseen hyviksytty ja luokitukseltaan sopiva
virtakytkin.

(C033)

Tuotetta kisitteleviassi julkaisussa on seuraavankaltainen taulukko, jossa

merkkijonon xxx kohdalla on todellinen Iuku:

Toisiopiirin ylivirtasuojan arve Vihimmadisarve: xxx ampeeria
Enimmaisarvo: xxx ampeeria
Langan koko xxx AWG
xxx mma2

Kytkentiliittimen ruuvien kiristysmomentti |xxx paunaa tuumaa kohti
xxx newtonmetria

Varoitus:
Voit vahentid sihkoiskun vaaraa seuraavasti:
» Taman laitteen asennustyi on teetettiva koulutetuilla ja patevilla

huoltohenkiloilla ja laite on asennettava tiloihin, joihin paisya on rajoitettu
IT-laitteiden turvastandardien NEC ja IEC 60950 mdarittamalld tavalla.

* Kytke laite luotettavasti maadoitettuun SELV-virtalihteeseen. SELV-virtalihde
on toisiopiiri, joka on suunniteltu siten, ettd tavanomaiset ja yksittiiset

+ Toisiopiirin ylivirtasuojan on oltava jiljempana esitetyn taulukon arvojen
mukainen.

» Kiyti vain kuparijohtimia, joiden pituus ei yliti 3:a metria ja joiden koko on
jaljempina esitetyn taulukon arvojen mukainen.

+ Kirista kytkentiliittimen ruuvit jaljempand esitetyn taulukon arvojen
mukaisesti.

» Asenna nikyville paikalle johdotukseen hyviksytty ja luokitukseltaan sopiva
virtakytkin.
(C033)

Varoitus:

Tama voiteluaine saattaa arsyttaa ihoa ja silmia. Vilti suoraa kosketusta
voiteluaineen kanssa. (C034)
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Varoitus:

Voit vilhentaa tulipalon vaaraa kayttimilla UL- tai CSA-hyvaksyttya
tietoliikennekaapelia 26 AWG tai sitd paksumpaa kaapelia (esimerkiksi kaapelia
24 AWG). (C035)

Varoitus:

Katkaise virransyotto tuulettimeen tai irrota tuulettimen kytkentajohto tai
-johdot virtaldhteestd, ennen kuin aloitat tuulettimen huollon. Varmista, etta
tuulettimen liike on pysahtynyt, ennen kuin aloitat huoltotoimet. (C036)

Varoitus:

Vesipohjainen jaahdytysliuos saattaa sisaltad korroosionestoainetta (tai muita
toiminnallisia ominaisuuksia sisdltivaa lisdainetta). Liuos saattaa arsyttia ihoa
tai silmia. Valta suoraa kosketusta liuoksen kanssa. Kayta asianmukaisia
suojavarusteita toteuttaessasi toimia, joihin liittyy jadhdytysaineen kasittelya tai
jotka voivat altistaa jadhdytysaineelle. Katso lisitietoja
kayttoturvallisuustiedotteesta. (C037)

Varoitus:

Tata yksikkoa ei saa jattad toimimaan ilman valvontaa. Huoltohenkiloston tulee
aina valvoa prosessia. (C038)

VAARA

Kun tyiskentelet I'T-laitetelineelli tai sen liheisyydessi, noudata seuraavia
ohjeita:

laitteita.
+ S3ada laitteistokehikon korkeussaatimet aina ala-asentoon.
+ Asenna laitteistokehikkoon aina vakaimet.

» Asenna raskaimmat laitteet laitteistokehikkoon aina alimmaisiksi, jotta
valtit painon epitasaisen jakautumisen aiheuttamat vaaratilanteet. Asenna
palvelimet ja lisavarusteet laitteistokehikkoon aina alhaalta ylospain.

» Telineessd olevia laitteita ei pidd kiyttad hyllyina eika
tydskentelvalustoina. Ala aseta esineiti telineeseen asennetun laitteen

paalle.
+ Kussakin laitteistokehikossa saattaa olla useita verkkojohtoja. Muista

irrottaa kaikki laitteistokehikon verkkojohdot, kun ohjeissa huoltotoimia
tehdessisi kehotetaan katkaisemaan virransyotto.

* Kytke kaikki laitteistokehikkoon asennetut laitteet samaan
laitteistokehikkoon asennettuihin virtalaitteisiin. Ald kytke
laitteistokehikkoon asennetun laitteen verkkojohtoa johonkin muuhun
laitteistokehiklcoon asennettuun virtalaitteeseen.

» Viirin kytketty tai maadoittamaton pistorasia saattaa aiheuttaa vaarallisen
jannitteen jarjestelman tai sithen liitettyjen laitteiden metalliosiin. Asiakas
on vastuussa sihkoasennusten asianmukaisuudesta.

(R001 osa 1/2)
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Varoitus:

Ali asenna yksikkoi telineeseen, jonka sisdinen limpétila ylittii valmistajan
telineessa oleville laitteille suositteleman lampotilan.

Ald asenna yksikkoi telineeseen, jossa ilman virtaus ei ole esteetinta.
Varmista, ettd ilman virtaus laitteen ympirilld on esteetdnti ja tasaista.

Laitteistoa syottovirtapiiriin kytkettdessd tulee varmistua siitd, ettei
syottovirtapiirin ylikuormitus vahingoita syottovirtapiirin johtimia tai
vlivirtasuojia. Telineen tehontarve tulee selvittad tutkimalla telineessa olevien
laitteiden arvokilvet.

(Ulosvedettdvit laitteet): Ald asenna telineeseen tai vedi siita laitetta, ellei
telineessi ole vakainta. Veda telineesti ulos vain yksi yksikko kerrallaan.
Muutoin teline voi muuttua epivakaaksi.

(Kiintedsti asennetut laitteet): Taima asennusyksikko on kiinted, eika sita saa
siirtdd huoltoa varten, jollei valmistajan ohjeissa toisin mainita. Teline voi
muuttua epavakaaksi tai asennusyksikkd voi pudota siitd, jos
asennusyksikkod yritetaan siirtad telineesti kokonaan tai osittain.

(R001 osa 2/2)
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Varoitus:

Laitteistokehikko on siirrettiessia vakaampi, jos sen yliosasta on ennen siirtoa
poistettu laitteita. Noudata seuraavia yleisohjeita aina, kun siirrit tiyteen
asennetun laitteistokehikon huoneessa tai rakennuksessa paikasta toiseen:

Kevenni laitteistokehikkoa poistamalla siita laitteita ylimmasta laitteesta
alkaen. Palauta laitteistokehikkoon toimitusajankohdan mukainen
kokoonpano, jos tama on mahdollista. Jos tima kokoonpano ei ole tiedossa,
toimi seuraavien ohjeiden mukaisesti:

— Poista kaikki laitteet 32U-tason kohdalta ja sen ylipuolelta.

— Varmista, etti raskaimmat laitteet on asennettu laitteistokehikkoon
alimmaisiksi.

— Varmista, etti laitteistokehikkoon asennettujen laitteiden vilissi ei ole
tvhjia tasoja 32U-tason alapuolella.

Jos siirrettava laitteistokehikko on osa laitteistokehikkorivistid, irrota kehikko
muista laitteistokehikoista.

Tarkista kuljetusreitti ja poista mahdolliset vaaratekijat.

Varmista, ettd valitsemasi reitti kestia tiyden laitteistokehikon painon.
Tiyden laitteistokehikon paino on ilmoitettu laitteistokehikon mukana
toimitetuissa julkaisuissa.

Tarkista, ettd kaikki oviaukot ovat leveydeltian vihintaan 760 mm ja
korkeudeltaan vahintiin 2 030 mm.

Tarkista, ettd kaikki laitteet, hyllyt, ulosvedettivit yksikot, luukut ja kaapelit
ovat tukevasti kiinni paikallaan.

Tarkista, etti korkeussiditimet (4 kappaletta) on siddetty yliasentoon.
Varmista, etta laitteistokehikossa ei ole vakainta asennettuna siirron aikana.
Kayta vain sellaista luiskaa, jonka kaltevuus on enintian 10 astetta.

Kun laitteistokehikko on siirretty uuteen sijoituspaikkaansa, tee seuraavat

toimet:

- Sdidda korkeussddtimet (4 kappaletta) ala-asentoon.

— Asenna vakaimet laitteistokehikkoon.

— Jos poistit laitteita laitteistokehikosta, tayta laitteistokehikko uudelleen
alhaalta ylospiin.

Jos kuljetusmatka on pitka, palauta laitteistokehikkoon toimitusajankohdan

mukainen kokoonpano. Pakkaa laitteistokehikko alkuperdiseen tai siti

vastaavaan pakkaukseen. Nosta rullapyorit irti kuljetusalustasta saitamalla
korkeussiitimet ala-asentoon ja kiinnita laitteistokehikko kuljetusalustaan.

(R002)

VAARA

Osissa, joissa on timi tarra, on vaarallinen jinnite. Alid avaa kantta tai muuta
turvalaitetta, jossa on tama tarra. (L001)
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VAARA

Telineessi olevia laitteita ei pida kiyttaa hyllyina eika tyoskentelyalustoina.
(L002)

®

VAARA

Useita verkkojohtoja. Tissa tuotteessa saattaa olla useita verkkojohtoja.
Katkaise vaarallisen jannitteen syotto irrottamalla kaikki verkkojohdot. (L003)

&P AN & A fat A A tai
Q| =& =

()

VAARA

Vaarallinen jannite. Laitteessa on niin voimakas jannite, etti sihkoisku voi
aiheuttaa vakavan ruumiinvamman tai kuoleman. (L004)

Varoitus:

Vaarallinen energialihde. Jinnite, jonka energiamiard on vaarallisen voimakas,
saattaa metalliesineesti johtuvan oikosulun seurauksena aiheuttaa
metalliroiskeita tai palovammoja tai molempia. (L005)
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Varoitus:
Terivia reunoja, kulmia tai liitoksia. (L006)

N
/AN

Varoitus:
Kuuma pinta. (L007)

A\

Varoitus:
Vaarallisia liikkuvia osia. (L00S)

&

Varoitus:

Painava jirjestelmi tai osa. Tarran ohessa on mainittu painon raja-arvot. (L009)

A\

Varoitus:
Paleltumavaara. (L010)
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Varoitus:
Toimet edellyttavat silmiansuojaimien kayttoa. (L011)

Varoitus:
Puristumisvaara. (L012)

VAARA

laitteita. (L013)

A&

Varoitus:
Toimet edellyttavat kemiallisesti kestivista materiaaleista valmistettujen
suojakisineiden kayttoa. (L014)
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VAARA

Vaara! Irrotus voi aiheuttaa valokaaren leimahduksen tai syttymisen, kun
virta on kytkettyna. Katkaise virta ennen irrotusta. (L015)

VN ENN

VAARA

Tassi tuotteessa oleva vesi tai vettd sisdltiva liuos voi aiheuttaa
sihkodiskuvaaran. Valta tyoskentelya jannitteellisen laitteen daressa tai sen
laheisyydessa marin kasin tai jos laitteessa tai sen laheisyydessa on
vesiroiskeita. (L016)

\V

@™
-
-

&

Varoitus:

Kiyta titd kahvaa vain jarjestelman tai osan paikalleen asettamiseen. Kahva ei
kesta jarjestelman tai osan koko painoa, kun jarjestelinda tai osaa nostetaan,
kannetaan tai tuetaan. (L017)

AP A

<= =)

Varoitus:
Voimakasta melua. Kaytd hyviksyttyjd kuulosuojaimia. (L018)

VAARA

Telineestd voi pudota raskaita osia, jotka voivat aiheuttaa ruumiinvammoja,
jos lisatukia ei ole asennettu. (LO19)
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Varoitus:

Katkaise virransyottd tuulettimeen tai irrota tuulettimen kytkentdjohto tai
-johdot virtalihteestd, ennen kuin aloitat tuulettimen huollon. Varmista, ettd
tuulettimen liike on pysiahtynyt, ennen kuin aloitat huoltotoimet. (L020)

A

Varoitus:
Nakyvai ja nikymatonta lasersiteilya. Varo, etteivit silmasi altistu suoralle
siteilylle. Luokan 3R lasertuote. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

Varoitus:
Avattu tuote lahettad luokan 3R ndkyvaa ja nikymatonta lasersateilya. Varo,
etteivat silmasi altistu suoralle siteilylle.(L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

Varoitus:
Laseraukko (L023)

CAUTION:
Laser Aperture
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Sicherheitshinweise

Sicherheitshinweise "Gefahr”
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Gefahr

Signalkabel maglichst einhindig anschliefen oder l6sen, um einen Strom-
schlag durch Beriihren von Oberflichen mit unterschiedlichem elektrischem
Potenzial zu vermeiden. (D001)

Gefahr

Bei Uberlastung eines Netzstromkreises besteht unter gewissen Umstinden
Brandgefahr oder das Risiko eines elektrischen Schlags. Um dies zu vermei-
den, stellen Sie sicher, dass der elektrische Bedarf Ihres Systems die Absiche-
rung des Netzstromkreises nicht {iberschreitet. Technische Daten zur Elektrik
stehen in der Dokumentation zu der IBM Einheit oder auf dem Typenschild.
(D002)

Gefahr

Besitzt die Netzsteckdose ein Metallgehiduse, die Steckdose nicht beriihren,
bevor die Priifung der Netzspannung und der Erdung erfolgreich durchge-
fithrt wurde. Durch eine nicht ordnungsgemiff angeschlossene Steckdose
oder durch nicht ordnungsgemifie Erdung kénnen am Metallgehduse gefihr-
liche Beriihrungsspannungen auftreten. Ist die Priifung nicht erfolgreich, die
Arbeit ABBRECHEN. Die korrekte Netzspannung und Impedanz herstellen,
bevor die Installation fortgesetzt wird. (D003)

Gefahr

Bei nicht ordnungsgemifs angeschlossener Netzsteckdose kénnen an
Metallteilen des Systems oder an angeschlossenen Einheiten gefihrliche
Beriihrungsspannungen auftreten. Fiir den ordnungsgemifien Zustand der
Steckdose ist der Betreiber verantwortlich. (D004)
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Gefahr

Beim Arbeiten am System oder um das System herum miissen die folgenden
Vorsichtsmafinahmen beachtet werden:

Elektrische Spannung und elektrischer Strom an Netz-, Telefon- oder DFV-
Kabeln sind lebensgefihrlich. Um einen Stromschlag zu vermeiden:
* Die Stromversorgung zu dieser Einheit nur mit dem von IBM bereitgestell-

ten Netzkabel vornehmen. Das von IBM bereitgestellte Netzkabel fiir kein
anderes Geriit verwenden.

* Netzteile nicht 6ffnen oder warten.

* Wihrend eines Gewitters diirfen keine Kabel angeschlossen oder gelost
werden, ferner diirfen keine Installations-, Wartungs- oder Rekonfigurati-
onsarbeiten durchgefiihrt werden.

+ Dieses Gerdt kann mit mehreren Netzkabeln ausgestattet sein. Alle Netz-
kabel abziehen, um gefdhrliche Spannungen zu verhindern.

+ Alle Netzkabel an eine vorschriftsmiflig angeschlossene und geerdete
Netzsteckdose anschlieffen. Die Netzsteckdose muss die auf dem Typen-
schild des Systems angegebene Spannung und Phasenfolge aufweisen.

* Alle an dieses Gerit angeschlossenen Gerite an eine vorschriftsmifig
angeschlossene Steckdose anschliefen.

* Die Signalkabel nach Moglichkeit nur mit einer Hand anschlieffen oder
l6sen.

* Gerite niemals einschalten, wenn Hinweise auf Feuer, Wasser oder
Gebadudeschiden vorliegen.

* Die Verbindung zu den angeschlossenen Netzkabeln, Telekommunikations-
systemen, Netzen und Modems vor dem Offnen des Gehiuses unterbre-
chen, sofern in den Installations- und Konfigurationsbeschreibungen keine
anders lautenden Anweisungen enthalten sind.

+ Zum Installieren, Transportieren und Offnen der Abdeckungen dieses
Gerits oder der angeschlossenen Einheiten die Kabel gemifs der folgenden
Vorgehensweise anschlieffen und abziehen.

Verbindungen lésen

1. Alle Einheiten ausschalten (falls nichts anderes angegeben wird).
2. Netzkabel aus den Steckdosen ziehen.

3. Signalkabel von den Buchsen abziehen.

4. Alle Kabel von den Einheiten 16sen.

Verbindungen anschliefien

Alle Einheiten ausschalten (falls nichts anderes angegeben wird).

Alle Kabel an die Einheiten anschliefsen.

Signalkabel an die Buchsen anschlieffen.

Netzkabel an die Steckdosen anschliefien.

5. Einheiten einschalten.

==

* Scharfe Kanten, Ecken oder Scharniere im System oder um das System
herum. Bei der Handhabung von Geriten vorsichtig vorgehen, um Schnitte,
Kratzer und Quetschungen zu vermeiden.

(D005)

Gefahr
Schwere Einheit — Gefahr von Verletzungen oder Beschiddigung der Einheit
bei unsachgemifier Behandlung. (D006)
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Gefahr

Unterbrechungsfreie Stromversorgungen enthalten bestimmte gefihrliche
Materialien. Die folgenden Vorsichtsmafnahmen beachten, wenn das Gerit
eine unterbrechungsfreie Stromversorgung enthilt:

* In der unterbrechungsfreien Stromversorgung sind lebensgefihrliche Span-
nungen vorhanden. Alle Reparatur- und Wartungsarbeiten diirfen nur vom
autorisierten Kundendienst ausgefiihrt werden. In der unterbrechungs-
freien Stromversorgung sind keine zu wartenden Teile vorhanden.

* Die unterbrechungsfreie Stromversorgung enthilt eine eigene Energie-
quelle (Batterien). Die Ausgangsbuchsen kénnen auch dann Netzspannung
fithren, wenn die unterbrechungsfreie Stromversorgung nicht an eine
Wechselstromversorgung angeschlossen ist.

* Das Netzstromkabel nicht entfernen oder herausziehen, wenn die unter-
brechungsfreie Stromversorgung eingeschaltet ist, da in diesem Fall die
Schutzerdung von der unterbrechungsfreien Stromversorgung und von den
an sie angeschlossenen Einheiten entfernt wird.

* Die unterbrechungsfreie Stromversorgung ist wegen der erforderlichen
Elektronikbauteile und Batterien schwer. Die folgenden Vorsichts-
mafinahmen beachten, um Verletzungen zu vermeiden:

- Nicht versuchen, die unterbrechungsfreie Stromversorgung alleine anzu-
heben. Zum Anheben sind zwei Personen erforderlich.

- Die Batterie und/oder Elektronikbauteile aus der unterbrechungsfreien
Stromversorgung ausbauen, bevor die unterbrechungsfreie Stromversor-
gung aus dem Versandkarton entfernt oder die unterbrechungsfreie
Stromversorgung in das Rack eingebaut oder aus dem Rack ausgebaut
wird.

(D007)

Gefahr

Die bei einem Standortwechsel anfallenden Arbeiten miissen von einem pro-
fessionellen Transportunternehmen ausgefiihrt werden. Bei einer falschen
Handhabung oder einem falschen Transport von Systemen konnen schwere
Verletzungen oder Schiden mit Todesfolge auftreten. (D008)

Gefahr

Sicherstellen, dass die Gleichstromversorgung direkt am Erzeugungspunkt
nach IEC 60950-1 und ITU-T-Empfehlung K.27 geerdet ist.(D009)

Sicherheitshinweise "Vorsicht”
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Vorsicht:

Gefiahrliche Spannung. Das Kurzschlieffen kann zu einer Beschidigung des Sys-
tems und zu Verletzungen fiihren. Schmuck aus Metall vor der Wartung able-
gen. (C001)
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Vorsicht:

Die Batterie nur von geschulten Wartungstechnikern austauschen lassen. Die
Batterie enthilt Lithium. Die Batterie nicht verbrennen oder aufladen.

Die Batterie nicht:

* mit Wasser in Berithrung bringen.

* dber 100 °C erhitzen.

* reparieren oder zerlegen.

Nur gegen das von IBM zugelassene Teil austauschen. Batterie nach Gebrauch
der Wiederverwertung zufiihren oder als Sondermiill entsorgen. (C002)

Vorsicht:
Die Batterie enthilt Lithium. Die Batterie nicht verbrennen oder aufladen.
Die Batterie nicht:

* mit Wasser in Berithrung bringen.

+ {iber 100 °C erhitzen.

* reparieren oder zerlegen.

Nur gegen das von IBM zugelassene Teil austauschen. Batterie nach Gebrauch
der Wiederverwertung zufiihren oder als Sondermiill entsorgen. (C003)

Vorsicht:

Bei blei- und sdurehaltigen Batterien besteht die Gefahr von Verbrennungen
durch hohen Kurzschluss-Strom. Batteriekontakt mit Materialien aus Metall ver-
meiden. Uhren, Ringe und andere Objekte aus Metall ablegen. Werkzeuge mit
isolierten Griffen verwenden. Um eine Explosionsgefahr zu vermeiden, die Bat-
terie nicht verbrennen.

Nur gegen das von IBM zugelassene Teil austauschen. Batterie nach Gebrauch
der Wiederverwertung zufithren oder als Sondermiill entsorgen. (C004)

Vorsicht:

Die Batterie ist eine Nickel-Cadmium-Batterie. Um eine Explosionsgefahr zu ver-
meiden, die Batterie nicht verbrennen. Nur gegen das von IBM zugelassene Teil
austauschen. Batterie nach Gebrauch der Wiederverwertung zufiithren oder als
Sondermiill entsorgen. (C005)

Vorsicht:

Die Batterie ist eine Metall-Nickel-Batterie. Um eine Explosionsgefahr zu ver-
meiden, die Batterie nicht verbrennen. Nur gegen das von IBM zugelassene Teil
austauschen. Batterie nach Gebrauch der Wiederverwertung zufiihren oder als
Sondermiill entsorgen. (C006)

Vorsicht:

Die Batterie ist eine Lithium-lTonen-Batterie. Um eine Explosionsgefahr zu ver-
meiden, die Batterie nicht verbrennen. Nur gegen das von IBM zugelassene Teil
austauschen. Batterie nach Gebrauch der Wiederverwertung zufiihren oder als
Sondermiill entsorgen. (C007)

Vorsicht:
Dieses Teil oder diese Einheit ist schwer, wiegt jedoch weniger als 18 kg. Beim

Anheben, Aus- oder Einbauen dieses Teils oder dieser Einheit vorsichtig vorge-
hen. (C008)

Vorsicht:
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oder oder

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

Dieses Teil oder diese Einheit wiegt zwischen 18 und 32 kg. Zum Anheben die-
ses Teils oder dieser Einheit sind zwei Personen erforderlich. (C009)

Vorsicht:

oder oder

>32 kg (70.5 Ib)

32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

Dieses Teil oder diese Einheit wiegt zwischen 32 und 55 kg. Zum Anheben die-
ses Teils oder dieser Einheit sind drei Personen erforderlich. (C010)

Vorsicht:

oder oder

4

>55 kg (>121.2 Ib)

Dieses Teil oder diese Einheit wiegt iiber 55 kg. Zum Anheben dieses Teils oder
dieser Einheit ist ausgebildetes Fachpersonal und/oder eine Hebevorrichtung
erforderlich. (C011)

Vorsicht:

Um Verletzungen von Personen zu vermeiden, vor dem Anheben dieser Einheit
anhand der Anweisungen alle geeigneten Untereinheiten entfernen, um das
Gewicht des Systems zu verringern. (C012)

Vorsicht:
Die Tiiren und Abdeckungen miissen immer geschlossen sein. Sie diirfen nur
von ausgebildetem Kundendienstpersonal gedffnet werden. Nach Abschluss der

Wartung miissen wieder alle Abdeckungen eingesetzt und alle Tiiren geschlos-
sen werden. (C013)

Vorsicht:

Das System enthilt Schaltkreiskarten und/oder Baugruppen mit bleihaltigem
Lotmaterial. Nicht verbrennen, um die Abgabe von Blei (Pb) in die Ungebung
zu vermeiden. Schaltkreiskarte als Sondermiill entsorgen. (C014)
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Vorsicht:

Kiihlkomponenten stehen unter Druck. Wahrend Wartungsarbeiten an der
modularen Kiihleinheit (MRU) muss ein Augenschutz getragen werden. Kiihl-
mittel ist sehr kalt und kann Erfrierungen verursachen. Die Hinde diirfen auch
mit Handschuhen nicht direkt in fliefendes Kiihlmittel gehalten werden. Um
mogliche Erfrierungen durch zufilligen Kontakt zu vermeiden, miissen bei
Arbeiten an Kiihlmittelleitungen immer Handschuhe (IBM Teilenummer
05N6190) getragen werden. (C015)

Vorsicht:

Wenn die modulare Kiihleinheit (MRU) entfernt wird, miissen sofort alle
Olriickstinde in der Umgebung entfernt werden, um Verletzungen durch
Ausrutschen oder Hinfallen zu vermeiden. Kiithlmittelleitungen und deren
Verbindungselemente diirfen nicht dazu benutzt werden, die modulare Kiihl-
einheit (MRU) zu bewegen, anzuheben oder zu entfernen. Dazu miissen die

Handgriffe benutzt werden, wie in den Wartungsanweisungen angegeben.
(Co16)

Vorsicht:
Beim Aus- oder Einbauen dieser Einheit immer die mitgelieferte Hebevorrich-
tung verwenden. (C017)

Vorsicht:

Netzkabel und Netzstecker dieses Geriites entsprechen den einschligigen
Sicherheitsbestimmungen (zwei Phasen- und ein Schutzleiter). Dieses Gerit nur
an eine Schutzkontaktsteckdose mit ordnungsgemifier Schutzleiterverbindung
anschlieflen. (C018)

Vorsicht:
Netzkabel und Netzstecker dieses Gerites entsprechen den einschligigen
Sicherheitsbestimmungen (drei Phasen- und ein Schutzleiter). Dieses Gerat nur

an eine Schutzkontaktsteckdose mit ordnungsgemaifier Schutzleiterverbindung
anschliefen. (C019)

Vorsicht:

Dieses Gerit kann mit einem fiinfadrigen Netzkabel ausgestattet sein (drei Pha-
sen, Nullleiter, Schutzleiter). Dieses Gerit nur an eine Schutzkontaktsteckdose
mit ordnungsgemifer Schutzleiterverbindung anschliefen. (C020)

Vorsicht:
Die Steckdosen der Stromversorgungseinheit liefern 200 bis 240 V Wechselspan-
nung. Nur dafiir geeignete Gerite anschlieffen. (C021)

Vorsicht:

Dieses Gerit kann mit einem fest verdrahteten Netzkabel ausgestattet sein. Die
Installation darf nur von qualifiziertem Personal gemaf! den geltenden Vor-
schriften ausgefiihrt werden. (C022)

Vorsicht:

Die Sicherungsautomaten der Gebiudeinstallation VOR dem Anschlieffen der
Netzkabel an die Stromversorgung des Gebaudes auftrennen. (C023)
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Vorsicht:
Um Verletzungen von Personen zu vermeiden, die Kabel des Hot-Swap-fahigen
Liifters abziehen, bevor der Liifter aus dem Gerit entfernt wird. (C024)

Vorsicht:
Diese Baugruppe enthilt mechanische bewegliche Teile. Beim Warten dieser
Baugruppe mit grofiter Vorsicht vorgehen. (C025)

Vorsicht:

Dieses Gerat kann ein CD-ROM-Laufwerk, ein DVD-ROM-Laufwerk, ein DVD-

RAM-Laufwerk und/oder ein Lasermodul mit einem Laser der Klasse 1 enthal-

ten. Folgendes beachten:

* Die Abdeckungen nicht entfernen. Durch Entfernen der Abdeckungen der
Lasereinheit kénnen gefihrliche Laserstrahlungen freigesetzt werden. Die Ein-
heit enthilt keine zu wartenden Teile.

* Werden Steuerelemente, Einstellungen oder Prozeduren anders als hier ange-
geben verwendet, kann gefihrliche Laserstrahlung auftreten.

(C026)

Vorsicht:
In der Datenverarbeitung kénnen Gerite eingesetzt werden, die System-
leitungen mit Lasermodulen verwenden, die die Werte der Klasse 1 iiberschrei-

ten. Aus diesem Grund nie in das offene Ende eines Glasfaserkabels oder einer
offenen Anschlussbuchse schauen. (C027)

Vorsicht:
Dieses Geridt enthilt einen Laser der Klasse 1. Niemals direkt mit optischen
Instrumenten in den Laserstrahl blicken. (C028)

Vorsicht:
Dieses Gerit enthilt einen Laser der Klasse 2. Niemals direkt in den Laserstrahl
blicken. (C029)

Vorsicht:

Einige Lasereinheiten enthalten eine Laserdiode der Klasse 3A oder 3B. Folgen-
des beachten:

+ Laserstrahlung bei gedffneter Verkleidung.

* Nicht in den Strahl blicken. Keine Lupen oder Spiegel verwenden.

Strahlungsbereich meiden.
(C030)

Vorsicht:

Mit dem Netzschalter an der Einheit wird die Stromversorgung fiir die Einheit
nicht unterbrochen. Die Einheit kann auch mit mehreren Gleichstroman-
schliissen ausgestattet sein. Um die Stromversorgung fiir die Einheit vollstindig

zu unterbrechen, miissen alle Gleichstromanschliisse von den Gleichstromein-
gingen getrennt werden. (C031)

Vorsicht:
Die Wartung dieses Gerits oder dieser Einheit darf nur von Fachpersonal ausge-
fiithrt werden. (C032)
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Vorsicht:
Zum Vermeiden eines Stromschlags und gefihrlicher Spannungen:
* Dieses Geridt muss von qualifizierten Kundendiensttechnikern an einem

Standort mit beschrainktem Zugang installiert werden (gemaff NEC und IEC
60950 des Standards: "Sicherheit von Einrichtungen der Informationstechnik”).

+ Das Gerit an eine ordnungsgemif geerdete SELV-Quelle (Safety Extra Low
Voltage - Sicherheits-Kleinspannung) anschliefsen. Bei einer SELV-Quelle han-
delt es sich um einen Sekundirstromkreis, der so konzipiert wurde, dass nor-
male und einfache Fehlerbedingungen nicht zur Uberschreitung von sicheren
Spannungswerten (60 V Gleichstrom) fiihren.

+ Der Uberstromschutz des Netzstromkreises muss in einem in der folgenden
Tabelle angegebenen Bereich liegen.

* Nur Kupferleiter mit einer Linge von maximal 3 m und dem in der folgenden
Tabelle angegebenen Drahtquerschnitt benutzen.

* Beim Anziehen der Schrauben der Anschlussklemmen das in der folgenden
Tabelle angegebene Drehmoment verwenden.

+ Eine zugelassene, jederzeit verfiigbare Trennvorrichtung in die Anschluss-
verkabelung einfiigen.

(C033)

Die folgende Tabelle erscheint in der Produktdokumentation. Fiir xxx erscheinen
die aktuellen Werte:

Nennstromstiirke des Trennschalters Minimum: xxx Ampere
Maximum: xxx Ampere
Drahtquerschnitt xxx AWG
rxx mm?’
Schrauben-Drehmoment der Anschluss- xxx Inch-Pounds
klemmen xxx Newton-Meter
Vorsicht:

Dieses Schmiermittel kann Haut- und Augenreizungen verursachen. Direkten
Kontakt mit dem Schmiermittel vermeiden. (C034)

Vorsicht:

Um die Gefahr von Feuer zu verringern, nur ein zertifiziertes Telekommu-
nikationsleitungskabel Nr. 26 AWG (American Wire Gauge) oder ein grifieres
Kabel (beispielsweise Nr. 24 AWG) verwenden, das den einschlagigen Sicher-
heitsbestimmungen entspricht. (C035)

Vorsicht:

Die Netzstromverbindungen des Liifters ausschalten oder trennen, bevor ver-
sucht wird, den Liifter zu warten. Sicherstellen, dass der Liifter zum Stillstand
gekommen ist, bevor die Wartung durchgefiihrt wird. (C036)

Vorsicht:

Die Kiihlfliissigkeit auf Wasserbasis kann einen Zusatz enthalten, der vor Korro-
sion schiitzt oder fiir andere Zwecke eingesetzt werden kann. Die Losung kann
Haut- und Augenreizungen verursachen. Direkten Kontakt mit der Losung ver-
meiden. Bei Arbeiten, bei denen die Gefahr besteht, mit Kiihlfliissigkeit in Kon-
takt zu kommen, sollte geeignete Schutzkleidung getragen werden. Niheres
hierzu enthilt der Abschnitt MSDS. (C037)
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Vorsicht:
Diese Einheit darf nicht unbeaufsichtigt betrieben werden. Der Vorgang sollte
stets vom Kundendienst iiberwacht werden. (C038)

Bei allen in einem Rack installierten Einheiten miissen die folgenden allgemeinen
Sicherheitsinformationen beachtet werden:

Gefahr

Die folgenden Vorsichtsmafinahmen beachten, wenn an einem IT-Rack-Sys-
tem oder um ein IT-Rack-System herum gearbeitet wird:

* Schwere Einheit — Gefahr von Verletzungen oder Beschadigung der Ein-
heit bei unsachgemifier Behandlung,.

* Immer die Ausgleichsunterlagen des Rack-Schranks absenken.

* Immer Stabilisatoren am Rack-Schrank anbringen.

* Um gefihrliche Situationen aufgrund ungleichmifiger Belastung zu ver-
meiden, die schwersten Einheiten immer unten im Rack-Schrank installie-

ren. Server und optionale Einheiten immer von unten nach oben im Rack-
Schrank installieren.

* In einem Rack installierte Einheiten diirfen nicht als Tisch oder Ablage
missbraucht werden. Keine Gegenstinde auf die in einem Rack installier-

ten Einheiten legen.

» Ein Rack-Schrank kann mit mehreren Netzkabeln ausgestattet sein. Wird
wihrend der Wartung dazu aufgefordert, den Rack-Schrank von der
Stromversorgung zu trennen, miissen alle Netzkabel vom Rack-Schrank
abgezogen werden.

* Alle in einem Rack-Schrank installierten Einheiten an Stromversorgungs-
einheiten anschliefien, die in diesem Rack-Schrank installiert sind. Das
Netzkabel einer in einen Rack-Schrank installierten Einheit nicht an eine
Stromversorgungseinheit anschlieffen, die in einem anderen Rack-Schrank
installiert ist.

* Bei nicht ordnungsgemafs angeschlossener Netzsteckdose kénnen an
Metallteilen des Systems oder an angeschlossenen Einheiten gefihrliche
Beriihrungsspannungen auftreten. Fiir den ordnungsgemifen Zustand der
Steckdose ist der Betreiber verantwortlich.

(R0O01 Teil 1 von 2)
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Vorsicht:

» Eine Einheit nicht in ein Rack installieren, in dem die interne Temperatur der
umgebenden Luft die vom Hersteller empfohlene Temperatur der umgeben-
den Luft fiir alle in das Rack eingebauten Einheiten iibersteigt.

* Eine Einheit nicht in ein Rack installieren, dessen Luftstrom beeintrichtigt
wird. Der Luftstrom darf an keiner Seite, die fiir einen korrekten Luftstrom
durch die Einheit sorgt, blockiert oder beeintrichtigt werden.

* Die Gerite miissen so an den Stromkreis angeschlossen werden, dass eine
Uberlastung der Stromkreise die Stromkreisverkabelung oder den Uberstrom-
schutz nicht beeintrachtigt. Damit ein ordnungsgemaifier Anschluss des Racks
an den Stromkreis gewihrleistet ist, anhand der auf den Einheiten im Rack
befindlichen Typenschilder die Gesamtanschlusswerte des Stromkreises ermit-
teln.

» Bei beweglichen Einschiiben: Keine Einschiibe oder Einrichtungen herausziehen
oder installieren, wenn am Rack kein Stabilisator befestigt ist. Wegen Kippge-
fahr immer nur einen Einschub herausziehen. Werden mehrere Einschiibe
gleichzeitig herausgezogen, kann das Rack kippen.

* Bei fest installierten Einschiiben: Fest installierte Einschiibe diirfen bei einer
Wartung nur dann herausgezogen werden, wenn dies vom Hersteller angege-
ben wird. Wird versucht, den Einschub ganz oder teilweise aus seiner Einbau-
position im Gestell herauszuziehen, kann das Gestell kippen oder der Ein-

schub aus dem Rack herausfallen.
(R001 Teil 2 von 2)

197



Aufkleber

Vorsicht:

Werden wihrend des Standortwechsels Komponenten aus den oberen Positionen
des Rack-Schranks entfernt, verbessert sich die Rack-Stabilitat. Die folgenden
allgemeinen Richtlinien beachten, wenn ein gefiillter Rack-Schrank innerhalb
eines Raumes oder Gebidudes an einen anderen Standort gebracht wird:

Das Gewicht des Rack-Schranks reduzieren, indem Gerite von oben nach
unten aus dem Rack-Schrank entfernt werden. Nach Mdglichkeit die Konfigu-
ration wiederherstellen, die der Rack-Schrank bei der Lieferung hatte. Ist
diese Konfiguration nicht bekannt, miissen die folgenden Vorsichtsmafi-
nahmen beachtet werden:

— Alle Einheiten in der Position 32U und hoheren Positionen entfernen.

— Darauf achten, dass die schwersten Einheiten unten im Rack-Schrank
installiert sind.

— Darauf achten, dass im Rack-Schrank zwischen den unter Position 32U
installierten Einheiten keine U-Positionen leer sind.

Ist der fiir den Positionswechsel vorgesehene Rack-Schrank Teil einer Folge
von Rack-Schrinken, den Rack-Schrank von der Rack-Schrank-Folge abhin-
gen.

Den vorgesehenen Transportweg iiberpriifen, um mogliche Gefahrenquellen
zu eliminieren.

Uberpriifen, ob der Boden auf dem gesamten Transportweg das Gewicht des
voll bestiickten Rack-Schranks tragen kann. Informationen iiber das Gewicht
eines voll bestiickten Rack-Schranks enthilt die mit dem Rack-Schrank gelie-
ferte Dokumentation.

Uberpriifen, ob alle Tiiren mindestens 76 cm breit und 203 cm hoch sind.

Uberpriifen, ob alle Einheiten, Ficher, Einschiibe, Tiiren und Kabel sicher
befestigt sind.

Uberpriifen, ob die vier Ausgleichsunterlagen auf der hichsten Position ste-
hen.

Darauf achten, dass wihrend des Transports keine Stabilisatoren am Rack-
Schrank angebracht sind.

Keine Rampen mit einer Neigung von mehr als zehn Grad benutzen.

Befindet sich der Rack-Schrank an dem neuen Standort, die folgenden

Schritte ausfiihren:

— Die vier Ausgleichsunterlagen absenken.

— Stabilisatoren am Rack-Schrank anbringen.

— Wurden Einheiten aus dem Rack-Schrank entfernt, den Rack-Schrank von
unten nach oben wieder fiillen.

Erfolgt der Standortwechsel iiber eine grofiere Entfernung, die Konfiguration
wiederherstellen, die der Rack-Schrank bei der Lieferung hatte. Den Rack-
Schrank in der Originalverpackung oder einer gleichwertigen Verpackung ein-
packen. Zudem die Ausgleichsunterlagen so absenken, dass sich die Gleitrol-
len von der Palette abheben. Dann den Rack-Schrank mit Bolzen an der
Palette befestigen.

(R002)
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Gefahr

In Komponenten, die diesen Aufkleber aufweisen, treten gefihrliche Span-
nungen, Strome oder Energien auf. Keine Abdeckungen oder Sperren 6ffnen,
die diesen Aufkleber aufweisen. (L001)

%
%
Gefahr

In einem Rack installierte Einheiten diirfen nicht als Tisch oder Ablage miss-
braucht werden. (L002)

Gefahr

Mehrere Netzkabel. Dieses Gerdt kann mit mehreren Netzkabeln ausgestattet
sein. Alle Netzkabel abziehen, um gefihrliche Spannungen zu verhindern.
(L003)

oder

A CD /N oder

P
S
- b

®

Gefahr

Gefdhrliche Spannung. Durch die vorhandene Spannung besteht das Risiko
eines Stromschlags, der schwere Verletzungen hervorrufen oder sogar todliche
Folgen haben kann. (L004)
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Vorsicht:

Gefihrliche Energie. Spannungen mit gefihrlicher Energie kinnen bei einem
Kurzschluss mit Metall dieses so erhitzen, dass es schmilzt und/oder spritzt und
somit Verbrennungen und/oder einen Brand verursachen kann. (L005)

Vorsicht:
Scharfe Kanten, Ecken oder Scharniere in der Nihe. (L006)

N

4

Vorsicht:
Heifie Oberfliche in der Ndhe. (L007)

Vorsicht:
Gefihrliche bewegliche Teile in der Nihe. (L008)

A
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Vorsicht:
System oder Komponente ist schwer. Zusitzlich zu dem Aufkleber wird auch
ein spezieller Gewichtsbereich angegeben. (L009)

A\

Vorsicht:
Gefahr von Erfrierungen. (L010)

Vorsicht:
Bei dieser Prozedur eine Schutzbrille tragen. (L011)

Vorsicht:
Quetschgefahr. (L012)

Gefahr
Schwere Einheit — Gefahr von Verletzungen oder Beschidigung der Einheit
bei unsachgemifier Behandlung. (L013)
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Vorsicht:
Bei dieser Aktion miissen chemische Schutzhandschuhe getragen werden. (L014)

Gefahr

Gefahr! Beim Trennen der Verbindung im eingeschalteten Zustand kann ein

Bogenblitz oder ein Kurzschlussbogen entstehen. Daher vor dem Trennen der
Verbindung den Strom ausschalten. (L015)

ARATA

Gefahr

Aufgrund von Wasser oder wissriger Losung in diesem Produkt besteht die
Gefahr eines elektrischen Schlags. Nicht mit nassen Handen oder in der Nihe
von Wasserlachen an oder in unmittelbarer Nihe von Bauteilen arbeiten, die
unter Strom stehen. (L016)

Vorsicht:

Dieser Griff dient nur zur Positionierung. Er ist nicht geeignet, um das Gesamt-
gewicht des Systems oder der Komponente zu heben, zu tragen oder zu stiitzen.

(L017)

AP A

<= =)

\\fy
\\/
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Vorsicht:

Hoher Gerauschpegel. Es muss ein geeigneter Gehorschutz verwendet werden.
(L018)

Gefahr

Wenn keine zusatzlichen Stitzelemente installiert werden, besteht Verlet-
zungsgefahr, da schwere Komponenten aus dem Rack fallen kénnen. (L019)

Vorsicht:

Die Netzstromverbindungen des Liifters ausschalten oder trennen, bevor ver-
sucht wird, den Liifter zu warten. Sicherstellen, dass der Liifter zum Stillstand
gekommen ist, bevor die Wartung durchgefiihrt wird. (L020)

/N

Vorsicht:
Sichtbare und unsichtbare Laserstrahlung. Nicht direkt in den Strahl blicken.
Laserprodukt der Klasse 3R. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

Vorsicht:
Sichtbare und unsichtbare Laserstrahlung der Klasse 3R bei geoffneter Verklei-
dung. Nicht direkt in den Strahl blicken. (L022)
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CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

Vorsicht:
Laseroffnung (L023)

CAUTION:
Laser Aperture

2NHEINVOCEIC AGPAAEIAC

2NHEIVOEIC KIVOUVOU

KINAYNOX

Xpnoiponoieite povo to £va yEpL, OTOL £ival HuVATO, YLK T1) GUVOEGT) 1] BMOGUVIEGT)
KoAmdiov 61jpatog, Yo va aropuyete mbovi) nhektponinic and tnv emapi) pe dvo
OYOYULES ETLPAVELES NE SLa@opETIKY Yeimar). (DO01)

KINAYNOZX

H vreppoptmen £vog KUKAGONUTOS SLEKAAOMENS LTOPEL, KATE U0 0PLEREVES
npounobEesls, va SNULOVPYTIGEL KIVEUVo TUpKayLdS 1) NiskTponiniioc. o va
OTOPUYETE FUTONS TOUS KIvouvous, fePulmbeite 0TL 01 NAEKTPLKES UTULTIGELS TOV
GUGTIHOTOS GOg eV uTEpfaivouy TIS UMULTNGELS TPOGTUCLUS KUKLONATOV
owwkradmonc ['a Tig NAEKTPIKES TPodLaYPUQES TS CUGKEUTC, UVUTPESTE OTIC
AT POPOPLEC TOV MAPELOVTIUL JLE TI) GUOKEUT) 1] GTIV ETIKETE JIE TH 1) AEKTPLKA
Jopaktnpietikd. (D002)

KINAYNOZX

Edv 1 vmodoy1) dreBiter petai ik enictpomcn, pny ayyilete v eNicTpOET £m¢ 6TOL
0LOKANPAGETE TOUS £LEYFOVS TdoNS Kot Yeimene. H sepuipivy kododimaen 1) yeimen
propEl Vo £¥E1L O OMOTEAEGHO TNV UNOPET) EMIKIVOUVIS TAGNS 6T PETUALLKY
emigtpoon. Edv omowdnnote ano tig ouvikeg osv ikavonoteitom, LTAMATHITE.
Ip1v ouveyicete, fepormbeite 6T1 IKevomolobvTal 0L cuvBikeg mov oyetilovTol pe v
Taen Kat Ty gprionon). (DO03)
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KINAYNOL

Mo nhektpirn mpile mov dev eivol KEA®OIOUEYT ceota Do propoics vo TpoKaiicel
NV TUPOUCLE EMIKIVOUVIS TAGTS 6L PETUALIKA EUpTNOTO TOU GUOTI|NATOS 1) OTIS
GUGKEVES TOU TPOCEPTAOVIUL 6T0 GUSTH 0. Eivar svbivy tov neiamn va sSocpuiicst 6Tl
N npile pedpetog £ival 6mMETH KEAMOIOMUE VI KUL YELOREVY] OGTE VA PNV LA pyEL
Kivéuvog niektponiniioc. (D0O04)
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KINAYNOZ

Otov gpyaleats 610 cUGTNNG 1] YOpW 0nd auTd, EQUPPOGTE TIC uKkdi.ovbeg mpopuialelc:

H ni.sktpikn 1461 Kol T0 pEipe 6T0 KEAOS1U pEOROTOS, TIASPOVOU KU1 ETIKOLVOVITS

gival emkivovva. [Na va amopiysts Tov Kivouvo nisktporniniiog:

* LuveieTe T1) povAasu auTi] GTNV TOPOY T AEKTPLKOD PEVIATOS POVO IE TO KEAGOLO
pevpatog mov mopEyxetal ano v IBM. My ypnowporoieite 1o kah®mdro mov
nopéyetar and v IBM yio onowodinote diio npoiov.

e Mnv emyeip1)oete vo 0VOLSETE 1] VO EMIOKEVAGETE TO TPOPOSOTLKO.

*  Amo@UYETE T1) GUVHEGT) 1] CNOGUVHEST) KUAmdimy KebdOS KUl TNV £YKUTAGTUG),
cuvTI|PN o1 1) ehioyi) 6OvBEGS Tou TPOLOVTOS KUTA T1) SdpKELD KaTulyiduc.

* To npoiov avtd svéiystaol va drabetel neprocdtepa amd £vo Kuhd@dla peipatoc. Na
v 0QuLpEceTe 64.8C TIC EMKIVOLVES TAGELS, UMOGUVOILGTE Ol TU KuL(GOLX pedIATOC.

e EuvHEeTE 040 TO KEAMOLE PEVIOTOS GE GOGTA KOAMOUMUEVES KUL YELOREVES
niektpikég mpilec. Bepowwbeite ot n npila mopiyer Ty Katdiinin taon Kai
EVILAUYY] PACIS CULPOVE [IE TNV ETIKETO TOV FUPIKTIPLETIKEOV TOV GUGTIILHTOC.

* EuvdieTe 65 6mGTU KOAMOLONEVES TPILES omO10VENTOTE ELOTALGNO TPOKELTUL VU
auvoslsl ps 1o mpoiov.,

¢ Xpnowponoieite povo to fva Y1, 6Tou eival duvatov, Tia T GOVILGT) 1) UTOGUVIEGT)
Ko).mdimv erpotoc.

e [loté pnv Bétete o2 hertoupyia omolovanmoTs sZ0TALGIO OTAY URAp oY £vOLiZslg
TUPKAYLAS, SLOPPOIIS VEPOU 1) DOPLKOY SNULGY.

* ATOGUVHEGTE TO GUVHEGENEVE KXAGMOLO PEVLATOS, CUGTI|HUTE TI)AETIKOLVEOVLOLS,
oikTvd Kot modem mTPLy OVOLSETE TU KOADUNATA TI)S GUGKEVS, EKTOC 0V (N TELTAL v
TPAEETE SLEPOPETIKT GTIS 06N TIES YLK TIS HLUOIKUGIES EYKUTAGTUGS KUL pubuens.

* Otov eykabLoTdte, HETUKIVELTE 1) AVOLYETE TO KOADAPNATO TOU TPOLOVTOC 1
TPOGUPTIHEVEV GUOKEVMV, GUVIEETE KU1 UMOGUVIELETE TO KHAGBLY 0TS
TEPUYPAPETOL GTIC UkOlovbeC HrodiKkacisc.

Amocuvacon:

1. Kiciots 0ioug toug dLokonTag (EKTOS 0V aog LNTEitol v TPACETE SLUPOPETIRA).
2. AmoouvHEGTE TU KUAMOLU PEVRATOS Und TIg mpiles.

3. AmocuvdieTe T¢ KEAGMOLY G HUTOS ¢md TIS VT0D0Y LS.

=

. ATOGUVDEGTE 0LU TU KULOSLE U0 TIS CUGKEVEC,
Eivoson:

1. Kisiote diovg toug SLoKONTES (EKTOS 0v 6Og LNTEiTOl v TPACETE LUPOPETIKA).

Luvdiete 0hU TU KEAOOLX GTLS CUGKEVES.

W

ZUvOEGTE TU KOAMOLY GNUOTOS GTLS LTOO0YEC.

=

Zuvo£6TE TU KOAGMOLO pEVLATOS OTIS TPiles.

n

Evepyomoiete 0).6C TIC GUGKEVES.

* L70 £60TEPIKO KOl YOP® 0 T GUGTNNA EVOEYETUL VU UTAPOUY KOPTEPES AK PEC,
YOViEg KUl cOVOso oL, XeIptoTeite Tov ££0MAIGUO JIE TPOGOY| YIU VU UTOPUYETE TOUG
TPOVPATIGROVG.

(D005)

KINAYNOZX

EComiiopoc peyaiov papovc—evoéyetar va mpokinbei tpovpatiepog 1y prapn etov
efomilond Loye Kukov yeipigpov. (DO06)
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KINAYNOZ
O povadsg adrdrerntng nopoynig peopatog (UPS) mepiéyouy svykekpipiva emkivovva
vitkda. Typeite mavte 1ig okoiovbes mpopuidielg av To TPoiov cug NEPLEYEL CUGTIIA
gduarelnTS mopoyns pevpatog (UPS):

* X710 £00ITEPIKO TOV CUGTIHUTOS UOLAAEITTIS TUPOY|S PEUROTOS EQUPROZOVTUL
Bovatngopsg niekTpikég Tacerc. Kabs smokeut] Kot GuvTipnen TpEnel vo EKTEAEITOL
povo ono ££0VG1080TNEVO EKTPOGMITO LTOGTI|PIENS UTTPEGLOV. ET0 EGOTEPLIKO TN
GUOKELNS OEV UTTAPYOUY ESHPTNIATA TOV OTOLMV 1) GUVTI| PG LTOPEL VO YIVEL UTO
TO ¥ PNGTI).

* To olvotnpe adtaieantng Tupoyic pOPATOS TEPLEY EL SLKT] TOU TN Y1) pEOpOTOS
(nmotapisg). Enig unodoyEc s£060v NTopEl v UTAPYEL AEKT PLKT)] TAGT] CKONO KUl gV
T0 GUGTI LD USLAAEITTIIC MUPOYNS PEUNATOS HEV ELVOL GUVHESEPEVO G TN
EVULILUGGOHEVOL PEOILATOC.

* Mnv cpaipsite 1] CTOGUVIEETE TO KXAGOLO E16000V OTAY TO GUGTIU UOLAAELTTNS
mapoyNg pEvREToC sival evepyonompévo. Me avti) vy evépysia apaipsital 1) ysimaon)
GoQE)EL0S Um0 TO GUGTI Y USLALEITTIG TUPOYNS PEONUTOS KUL TO GUVHESEPEVO GE
avto eEomiiepo.

* To ovomnue adraiantyg nepoyng pevpatog (UPS) €xa peyaio fapog royo tov
NAEKTPOVIKOV KOL TOV UTATEPLEY Tov anditouvtol e va anopiyete tugov
TPOVILATIGHO, TIPELTE TIS okohovbeS mpopuiaielg:

— Mnv smysIpfGETE VO GVUWOGETE HOVOL 6US TO GUGTIIO UBIAAELTTNG TUPOYT)S
peopotoc. Znuiote ) fonbsio evog ukOpa TEY VIKOD LTI PECLOV.
—  AQUIpESTE TN NOVASH PUMOTUPLOS, TI] LOVADE NAEKTPOVIKGOV 1) KUl Ta 600 amd To
GUGTI Y USLAAELTTIG TUPOYNS PEUNATOS TPLY TO CQUIPEGETE U0 TO KOLTL TOU 1)
TPLV TO EYKOTUGTI|GETE 1] TPLV TO OPULPEGETE amd To IKpiopa (rack).
(D007)

KINAYNOX

Mo 6ieg TIC SLUdIKUGIES PETEKIVI|ONG, TPETEL VI ZPNCLUOTOLONVTUL LTI PEGLES
RETAPOPOV. AV 0 LEIPIGPOS KAL 1) PETAPOPT TOV GUGTIRATOV GEV YIVEL GOGTE NTOPEL VL
npokinbei coPapoc tpovpationog 1) Bavatog. (DOOS)

KINAYNOX

Bepurmbeite 6TL To KOpLo Tpo@odoTIKD suveyolS peupatog £yt Telmbel cuppovae pE Tig
npodtaypopic IEC 60950-1 ko ITU-T Recommendation K.27. (D009)

ZNHEIVOEIG TIPOCGOX NG

[MPOXZOXH:

Kivéuvog niektponinioc. H onpovpyic Ppoyvkukidpotog eves sTal vo mPoKUAEGEL
OLIKOTI) AELToupYiog Tov cuaThnatos Kol milavis coponikég prapec. [puy cuveyicste,
aQUIPEGTE GLY TU NETULLIKA KOG pata mov icmg gopate. (C001)
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[MPOXZOXH:

Movo sknadgupEvo TPOCMTLIKO GUVTI|PIGTIS LTOPEL VO GVILKOTUGTIGEL GUTY) T1) UTATapid.
H protapio nepréyer Libw. Ne vo anopiyete mbovi Ekpndn, pnv KEWETE 1 QOPTIGETE TNV
nnatapic.

Muyv:

e Tnyv netalete i) ) Pubicsts o5 vepod

* Ty Beppavere o Beppokpucia peyarotepn tov 100°C
* Tnv emOKEVAGETE 1) TNV UMOGUVEPPUOAOYI|CETE

Avtokialete T povo pe to sykekptpévo ano v IBM s2apmpoe. H avexikioen 1)
amOPPLYT TS PNOTUPLES TPETEL VUL YIVETHL GURMOVAE [IE TOVS TOTIKOUS KAVOVIGROUS. XTI
Hvopéveg TNokitsieg, n IBM £y s161kn) dwedikosic yia v mopoiaf) autig g
nrotapios. Mo ninpopopisc, Kuhécote otov apBpo 1-800-426-4333. Otav mispoviceTE,
rtopukaiovpe ve £xete owebiaipo to IBM part number g pratepiog. (C002)

[MPOZOXH:

H protopio nepéyel Libw. INo vo anopiyets mbovy Ekpnin, pnv KOWETE 1] QopTiceTs TNV
pratapio. Myv:

* Tyv meralets ) ) Pubicete o vepo

* T Beppavete o Beppokpocia peyoiovtepn tov 100°C

* Tnyv smoksvdests 1) TNV UMOGUVEPROLOYI|CETE

Avrahialete T povo pe to eykekpipévo ano v IBM sSapmpoe. H avexikioon 1)
ATOPPLYT) TNS PMOTUPIOS TPEMEL VO YIVETUL GUPNP@VE [IE TOLS TOMIKOVS KUVOVIGHOUS. XTIg
Hvopeveg Toiiteisg, n IBM £x51 161k dwedikocio yia v nepoiofr) autig g
pratapiog. No minpopopice, keiéote otov apbpo 1-800-426-4333. Otav miegovicsTs,
napokaiotpe va £yxete abiaipo to IBM part number g pratapiog. (C003)

IMPOXOXH:

L1ig pnotapiss porupoov-0SE0g VAP EL KivoOuvog TPpOoKANGNS N)AEKTPIKOD EYKEDIATOS
eZotiag peopotog fpuy VKUKAMONS PEYAAIS EVIUGNS. ATOMPUYETE TV ERAPN TNS
protapiag pe PETUALIKG avTiksipeva. Apaipicets poioyie, doyTuiidia 1) dihio peTohiika
avTikeipeve Kol ypneiponou)ete pyaieio pe povopiveg hopic. INae va anopiyets mbavi)
EKPNEN, PNV TV KAWYETE.

Avtaiialets T povo pe to sykekpipévo ano v IBM sZapmpo. H ovokikioon 1
ATOPPLYI] TS NTOTUPLOS TPETEL VO YIVETEL CUNPOVE IIE TOUS TOTIKOUG KUVOVIGHOUS. XTI
Hvopéveg Todteieg, n IBM £xe s161kn) dwwdikacia Yo v nepaiapn avtig me
pratapios. o tinpopopisc, koriots atov apibpo 1-800-426-4333. Otav tnispoviocsTs,
nopukaiovps va £yete Srebiopo to IBM part number g pratopiog. (C004)

[MPOZOXH:

H protapio sivon protopio vikeiiov-kodspiov. e va aropiyets mbavi) £ékpnin, pnv v
KOWETE. Avtohialete 1) povo pe to sykekppévo and v IBM elapmpe. H ovekikime
1N amoppLyN TS PTATEPLES TPETEL VA YIVETOUL CUIPOVE LE TOVS TOMIKOUS KUVOVIGIOUS. LTIS
Hvopéveg Moirtsisg, n IBM £x21 s1d1kn) dredikacia o v mapai.ofi avtig mg
nrotapiag. e ninpogopics, kakicts atov opOpo 1-800-426-4333. Otav mrspoviceTE,
ropokaiovpe v £yete dwobioipo to IBM part number g protapioc. (CO05)
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[MPOXOXH:

H protepie sivon pnotopia vikekiov-vapoyovopévou petaiiov. Mo va anopoyete mbovi
£epnln, pnv v kKayete. Avtaiialere T povo pe to eykekpipévo ano v IBM sSapmpo.
H avexikimen 1) anoppiyn) g pratopiog TpEnel va YIVETUL GOPQOVE IE TOUS TOTLKOUS
kavoviepoug. Zrig Hvopéveg Tokteisg, n IBM £y21 s181k1) drodikacic yia tnv nopaiapn
avtig g protepivg. e ninpogopice, Kuiicte otov uptBpo 1-800-426-4333. Otav
AEQOVI|GETE, Tapukoiovps va £xete Srwbéoipo 1o IBM part number g prnatopiag.
(C006)

IMPOXZOXH:

H protopic sivan pnetopic wovtov iibiov. o va enopoyets mboavn ékpnin, pnv v
Kayets. Avioiralste T pove pe to eykekpipévo ano v IBM sSapmpo. H avekiki.oon
0 CROPPLY TS PROTEPLUS TPETEL VI TIVETUL GUIPMVE JLE TOUS TOTIKOUS KOVOVIGROUS. XTIg
Hvopéveg [oratsisg, 1 IBM £y51 s1éikn) dwwdikacio Yo tyy mopaiofi) avtig mg
protopiac. o minpopopisg, kuiéots otov aptbpd 1-800-426-4333. Otav mispuynests,
napoKeiovps vo £yete S1ebioipo to IBM part number g pratepiac. (C0O07)

IMPOXOXH:

Avtd to sEaptpa 1 o) N povada £yl peydio Bapog, oy oo peyuivtEpo ano 18 Kiiha.
Xperwdletal mpocoyi) 0TAV AVUWOVETE, apaipeite 1) eykobiotdte quto to eEaptnua 1) outn
™) povasa. (CO08)

[TPOZOXH:

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

To papog outod Tov sSupTipETog 1) TS povadug sivel petalt 18 kot 32 Kirov.
Anortoivtol 600 dTopd Yig TNV aePoil] LETEKLVI|GT) quTo Tou eE0pTIHaToS 1] TS
novasog. (C009)

[MPOZOXH:

>32 kg (70.5 Ib)

32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

To papog autol tov e€uptipatog 1 S povadag sivor petald 32 kKot 55 Kiiov.
AmoitotvTol Tpie dTopd Yo TNV 0GQUAN HETUKIVIGY) 0UTOD Tou ESUPTINETOC 1] TNS
povasag. (C010)

[TPOZOXH:
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n AJ

>55 kg (>121.2 Ib)

To papog autov Tov £2upTROTOS 1] TS povadag sivorl peyaiitepo ano 55 Kihd.
AMo1TouvToL E101K3A EKTUIBSVPEVE ATORA T)/KUL £V avOWmTIKO U aVIILa 10 TV 0GQUaiT
HETOKIVI|GN] auTol Tov SUpTIpOToS 1) duThg TS povddac. (CO11)

MPOXZOXH:

Mo vo omopiyets TULOV TPEVROTIGUO, TPLY EVUYWEOGETE T HOVAOW, 0QULPEGTE 0LES TIC
Kotdhinies cuokevég (subassemblies), aippova pe 1ig odnyise, o va perwmbzei to fapoc.
(C012)

IMPOZOXH:

O mOPTES KOL TU KOADUPOTU TOV TPOLOVTOS TPEMEL VO dvOiyouy POVo Y1e AOYOUS ETIGKEVI G
K01 Povo amd sKTaELpEvo TeXVIKO Tpocanikd. Ms tnv olokiijpomen Ty epyacioy
EMOKEVS, TC KuAOppote npinel va fpickovial a1 06 Toug Kut o1 mopteg va sival
acpoicpivec. (CO13)

[MPOXOXH:

To cictpe TeplEyel KAPTES KUKLOPATOV, GUGKEVES 1] KUl Ta 500 mou mepLéyouvy Kal.dl
poiupéov. o va anopiyets Ty EKiven poivfdou (Pb) eto nepipaiiov, pnv Tv Kayete.
Amoppiyte TNV KAPTE KUKAOPATOV UMMV JLE TOVS TOMKOLS Kavoviepoug. (CH14)

I[NPOXOXH:

To tpipote wiZng ppickovror vid mison. Kata tyv smokevn tov Modular Cooling
System (MCS) npémel va gopate mpoototeutikd potiov. To WukTIKO viaKo sival
vrepfoiika yopning Beppokpaciog Kul pnopel va tpokdiicel Kpvonaynpote. Mn paiete
0 Y EPLO GOC, CKOJN KUl @V QOpaTE YAVTLA, GTI] POT] TOV WuKTIKoU vilkov. ['a v
amopuyl] TS MBEVOTTES KPLOTayPeTtog sSULTiOS TUY0IUS EMUQPTS PHE TO WUKTLKO VALKO,
npinel va gopats mavto yavie (IBM part 05SN6190) katd Tov yIpleod TOV ayOYOV TOU
YUKTIKOU viLtkoU. (CO15)

[MPOXZOXH:

Ortav apopeite to Modular Refrigeration Unit (MRU), npEnel va apopeite opécmg
OMOLEONTOTE VTOAEINROTA Ladtov ano To papt vroatmEng tov MRU, to dansdo kat
OTOLOVONTOTE GALO YO PO, VIO VO OTOQUYETE TUYOV TPUVIOTIGROUS ¢nTd okicbnon 1] TToo).
Mn ypnOROTOLELTE BYOYOUS 1] GUVIEGIOUS WUKTIKOU VALKOU YLO TV GVOY (OGT],
netekivnen i apaipean tov MRU. Xpnowponowsits Tic yeipoiufic, 0moOC avopipstol oTIC
oonyieg suvtipnone. (C016)

ITPOXOXH:
My apoipsits 1) eykebietdte quTn T HOVAESE ¥ OPIS VA ¥ P GLHOTOLEITE TO KATAAANLO
gpyaleio aviyamens. (C017)
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INPOXOXH:

To npoiov outo civor eEomAlGpEVO PE TPLOTOTIKD KELMS10 peupotog (dvo aymyol Kal
YElmET)) KUl P15, XPNGLLOTOMGTE T0 KUAGHLO PEORATOS IE KUTALLAG YELOUEVY)
nhekTpik) npile Mo vo anopiyete mbovi) niektponiniio. (CO18)

IMPOXOXH:

To mpoiov autd sivon eComiopEvo Ne TETPAYOYIKO KEL(MS10 peUpaTog (TPEIS PAGELS KUl
veimen). Xproponot|ete 10 Kohadlo pipatog pe Katdhinia yeropévn nhektpkn npila
v vo anopuyete mbovi) nisktporiniic. (C019)

IMMPOXOXH:

To mpoiov avutd propei va gival ESOMALGNREVO PE TEVTOYOYIKO (TPEIS PAGELS, OVBETEpO,
velme) KEAOO10 peOpatoc. Xp1GIPONoL|eTE T0 KUAMOL0 PpEOIATOS IE KOTAA LA
yELmPEVT) NhekTPIKT Tpila yie va anoeiyete mBovi nhektpominsio. (C020)

IMPOXOXH:

O mpileg KoTEVOUNS oY VOS TUPEYOLY EVULiaooopevn NiekTpikn taan 200 - 240 V.,
Xpnowonoisite outég TIg Mpileg POV Y10 GUGKEVES TOV AELTOUPYOLY EVTOS CUTOD TOL
gopoug tacsomv. (CO21)

IMPOXOXH:

To mpoiov autd propsi vo givar eEomhiopévo pe £161k0 KoiGdwo peopotos. H eykotastuon
TOU MPETEL VU YIVEL OO EOIKEVIEVO NAEKTPOLOTO KUl SURLPOVE ILE TOVS EBVIKOUG
KOVOVIGROoUS Tepl iskTpropot. (C022)

[MPOXOXH:
BepoimBeite 0T1 01 S1OKOTTES TOV NAEKTPIKGV KUKAOPATEV TOU KTipiov sivol ofinotoi
ITPIN Guva£cETE TO KOL®H10 1] TU KuLOda peopatog o€ mpileg Tou kKTipiov. (C023)

[MPOXZOXH:
o va anopuyete Tuy OV TPRVIUTIGNO, UTOGUVOECTE T KUA®ola Beppijg avtipetabzang

(hot-swap) tng cueKsUI g £SUEPLGROY TIPLY APULPEGETE TOV UVEILGTI|PU ETO T1] GUGKELT).
(C024)

[MPOXZOXH:
H cuekeu) oot meptéy el pzoevika Kivotpsva sSaptipoeta. H suvtpnen aumig g
GUOKEVNG MPEMEL v yivetan pe mpocoyn. (CO25)

[MPOXOXH:

AvTo To mpoiov propsl va mEPLEYEL MLa 1) TEPLEGOTEPES UNO TIG UKOAOVDES GUOKEVES:

povadsa CD-ROM, povaso DVD-ROM, povadso DVD-RAM 1) vmopovdda laser, ou omoieg

sivon mpoiovta laser Kotnyopiog 1. Enpsimvovtal ot akdlovbeg minpopopiss:

* Mnv agoipeite 1o keroppote. H apaipesen tov keivppdatoy tov npoiovtog laser pmopei
v £y el @g amotéheopna Ty EkBson og emkivévvny aktivofoiia laser. Asv vnapyouy ato
£6MTEPIKO TI)S GUOKEVTS ESUPTI|HOTE TV ONoimV Pmopsl va yivel suvTiipnon.

* H dwogopetiki) amd tnv mEPLYPUPONE VY] £ P1)GT] KOUPTIOV Kol pubpIeT®V 1] EKTELEGT)
SadIKacIOV nropel va £yl o anotélecna v ékBeon o8 smikivouvn okTivofolic.

(C026)
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[MPOXZOXH:

"Evo nepifailov eneeprociog dsdopivev sivor mbBavo va mepréy el e£0mMALGPO TOU
NETOH10EL HESONEVE 68 GUVHEGELS CUGTINATMY IIE GUGKEVES laser mov J.ertoupyouy o
emineda woyvog vymiotepa g Kotyyopiog 1. e to Loyo gutd, moté pnv kortdats
ansubsiag péoa o8 dKpo Kuiwoiou 1] avoryTi) vrodoy 1] onTIKGOY vev. (C027)

IMPOZOXH:

To npoiov avtd nepréyel vnopovado laser Kotnyopieg 1M. Mnv kortate ansuvbsiog pe
omTiKkd opyava. (CO28)

MPOXOXH:
To npoiov ovtd nepéyel vropovada laser Kotnyopiog 2. Mnv kortdts etnv kKatsvbuvaen
g 6sapng laser. (C029)

IMPOXOXH:

Opepéva mpoiovia laser mepréyovy evewpotompévy éiodo laser Katnyopiog 3A 1)

Komyopiog 3B. Eypar@vovial or akoroubsg minpogpopiss:

* Yrapyer oktivofoiic laser otav civol avolkto.

¢ Mnv kottate oty katevbuven g déoung, Py Kortdte ansvbelog pe onTIKG Opyava
Kat amo@ehyete TV apeon £kbzen ot SEap).

(C030)

[MPOZOXH:

O SeKOTTNG AELTOUPTIUG TG GUGKELTS HEV SLUKOTTEL TNV TEPOYN NAEKTPIKOU PEVRATOS
11 cuokeut). H suokeun pmopsi eniong v £81 TEPLEGOTEPES OO N0 CUVHEGELS GUVEOLS
peopotoc. e va dtokoyete kKabe mapoy 1) NAEKTPLKOL pEORETOS 0TI Guekeul), fefurmbeite
OTL 0L0 TO KOAMILK GUVEYOLS PpEUNUTOS EIVUL UTOGUVIEOENEVE UTTO TOUS UK PODEKTES
£16060V guveoug peopatoc. (CO31)

[MPOXOXH:
H smiekzun) outod tov mpoidovtog 1) TS povadag mpimel vo yiveTdl povo omd el8IKEUpEVoUg
TeFvIKoUS. (C032)
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[MPOXOXH:

[ vo perembet o Kivouvog Nhektponiniiog N diiol Kivouvol 0mo 1o NAEKTPIKO pEvpa:
* O clomiopog autdg mPETEL Vo £YKODIGTUTOL 0TO EIBIKEVPREVO TEYVIKO TPOGOTIKO 6E
Jopo mepropiopévig npocfuanc, dnwe opiletur oto npotuna NEC ke IEC 60950,
[Mpotuno e v Acpadicie ESomiiopov [Minpogopikig (Standard for Safety of

Information Technology Equipment).

* Xuvdiote Tov 0TGN0 6 0SIOMIGTA YELOPEVT] AGQALTY] T)YT] PEVRATOS TOAD FOUNANS

taceng (SELV). H niny peopotog SELV sival €va dsutepeiiov KUKLONE 615106 EVO
£T61 (OGTE 0l SIOKURAVGELS KUTA TNV KUVOVIKT] LELTOVPYIO KUl GE MEPIMTOMOGT] EVOS KUL

ROVO GPALNATOS VO PNV X0V (G ANOTELEGNU TNV LREPPaGT) VO ucpuiovg emmEdou

taong (60 V ouveyoig pedparog).

* H npoctacio unsppopTiong 610 KUKAMUY S1UKAAOMEN S Bu mpémel va vroioyiletal
CUNPOVE IIE TOV TUPUEKATO TiIVOKO.

* Xp1oiponot|6Te povo aywyois Jaikov, Ie PIKog 01 REYULUTEPO TV 3 PETPOIV KUl e

TU Y EPUKTIPIGTIKG TOU OVAPEPOVTUL GTOV TUPUKATO TIVUIKC.

* Eeilte T1g Pidsc TEPRUTIONOD TS KEAMSIMGN S OTOS AVUEPEPETUL GTOV TEPUKATEO
TivVaKO.

* Evoopotoets puo duseo s1abicpn KoL sYKEKPLUEVI] GUGKEVT] UTOGHVHEGTIC GTI)V
Ko Lmilome).

(C033)

O TEpeKATO TIVOKAG UTAPYEL GTNV TEKUTPLOCT TOL TPoIOVTOS LE TIG TPUYILUTIKES TUHES

Vo EYOUV avTIKATaoTul sl ano xxx:

XOupokThpLoTIKE S10KOTTT KUKAGUATOS Eiayiotn: xxx amps
Méyiotn: xxx amps

M &y ebog kuhmdiov o AWG
xrx mm2

Zpifo fiddv Tepuationot Kolodinong Xxx ivtoec-Aifpeg
Xxx newton-pETpa

[MPOXOXH:

To MmovTiKo ouTd EVHEYETEL VO TPOKALEGEL EVOYANGT] GTO DEPU KU TU PATIO. ATOPUYETE

myv ancubeiog £kBson pe o MmavTiko. (C034)

[MPOLOXH:

I'o va perdeste tov Kivéuvo mupkaylds, ypnociponoteite povo Kalodlo tniepovou Ap. 26

AWG 1) peyoirvtepo (e mopddstypa, 24 AWG) pe metonoinoen UL kar CSA. (C035)

MPOXOXH:

Epnote tov avepieTpd 1 dQULpEGTE TO (TU) KEAMOL0(-0) PEVNUTOS TOU UVERLGTI|PC TPLY
EMYEIPNGETE va Tov eMckevdoste. Beformbeite 611 0 aveuetpog £31 etopaniosl npy
TPOYOPNGETE NE TNV eMGKELT Tou. (C036)

MPOXOXH:
To WukTiK6 vypo Srdrvpa evdEETUL Vo TEPIEYEL pLa TPpocDeTY) ovpio Y10 TV amopuy) T

1<

owappoonc (N o v napoyt) akimv dvvatottov). To swdivpo evésyston va npokaiicsl

EVOYANGT 6TO HEPNA 1) 6GTO paTLE. AToQUyETE TNV ansvbslog EmoEt) pe To S1aiup.
XpNo1pono)eTe 1oV KATdii1io ATOUIKO TPOGTUTEVTIKG E50MAIGNO KUTd TV EKTELEG)
EPYOGLAYV TOU GPOPOTY TO YUKTIKO 1] EpTUCLOV MOV i6mS g ekOEGovy 6T0 YUKTIKO.
Avotpiite 6to Agitio Asdopivav Acpalisiog YAIKOV Y10 TEPIEGOTEPEC TANPOPOpILS.
(C037)
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I[MPOZOXH:
Avti) 1| povada dev TPENEL var AELTOVPYEL Y@PIS TNV TOPOUGLE ESEIHIKEUIE VOU TPOGOTLKO.
(C038)

[N 0)eg T1g ouoKeLEG oL eykabictavtal o tkplopa (rack) Ba mpémel va
PNCIHOTOLO0UVTUL 01 0KOAOUBES TANPOQOPLES UOPULELUS:
F 5 5

KINAYNOZXZ

Trypsite 1ig ukodlovbeg Tpopuiaielg otay spyaleots Kovtda 1) YOp® amd 1o cuetnpa IT

oz IKpiopa (rack):

* EZomiiopog peydiov papovc—evosyetan va tpokinbel tpovpationog 1 frapn otov
£20mhIGNO LOYO KuKoU FEiplopon.

e [piéner mavta va yopniovete ta otypiypete etabmong (leveling pads) o eppapro
kpropatog (rack cabinet).

* [péner mavta va eykabietate otebepomoitikad vroatypiypata (stabilizer brackets)
GTO EPUAPLO LKPLOPATOS,

* TN vo onoeeiyete KIVEOVOUS TOL OQPELAOVTUL GTIV AVIGT] [} AVIKT] QOPTOGT), TPETEL
navta vo syKehotate Tig PupiTepss GUGKEVES 6TO0 KATO NEPOS TOU EPULOpioy
wkpropotoc. Hpenel navre v sykobiotate Toug sEUTNPETITES KOL TIS TPOULPETIKES
GUGKEVEG SEKIVOVTUS Gl TIg Fupniotepeg BEGELS TOL Eppapiov IKPLOPOTOC.

¢ O1 cuckevég mov £70uv TpocaptNBsl 6TO IKPIONA eV TPETEL VA ¥ PIGLILOTOLOVY TOL
g papra 1) yopot sprocies. My torobeTeite OVIIKEINEVE ENAVEO 6TIS GCUGKEVEG TOU

gyouv npocaptnbei 6To IKpiopa.

e Kabs eppapro ikpropotog propei va £ €1 TEPLEGOTEPT ATO EVU KOAMOLO PEVILATOS.
Bepormbsite 0T1 0mocuvHEcUTE 040 TO KEAGMOLO PEUIETOS TOU EPRUPLOV TKPLONUTOS
otav cug Intnbel vo anoguvéioste To peOpU KOTA T1) GUVTI|PIOT).

* LuvoEOTE 0AEC TIS CUTKEVES TOU EIVUL EYKUTEGTNIEVES OF VU EPLAPLO LKPLOPATOS GE
GUGKEVEG TUPOYIS PEORATOS MOV ELVUL ETIONS EYKOTEGTINEVES 6TO 1610 Eppdplo
Kpropatoc. Vin covdéets 10 Kah@ o610 pEOPATOS PLOS GUGKEVTS TOL Eival
EYKOTEGTIHEVT] O EVU EPRAPLO IKPLONUTOS GE CUGKEUT] RUPOYT|S PEVRATOS IOV Eival
EYKOTEGTI|HEVT] OF GA10 EPUAPLO LKPLOPATOS,

* Mo niektpikn) npile mov dev sivol Kuiwdtopivi) 6weta Bo propoics va
TPOKUAEGEL TV TOPOUGLO EMKIVOLVIG TAGNS GE NETEAALKA ECUPTI|ILETO TOV
GUGTILUTOS 1] GTLS GUOKEVES MOV MPOGUPTOVTUL 6T0 aOsT . Eivon svbiovn tou
nehatn va eSacpalicsl 6T 1) npile peOpOTOg Eival 6MGTA KUL@MOImPEVT] KAt
TELMUEVT] OOTE VO [NV LTApYEL Kivouvog niektpominiivg.

(ROOT pipog 1 ano 2)
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[TPOZOXH:

Mnv eykobietdte povades o IKplopa av 1) scoteptkl] Beppokpucic ato ikpiopa bo
uneppaivel Ty mpotEIVOpEVT) 0O TOV KOTUOKEVOGTI) Oeppokpacic yie kabs cueksu
mou £yl gykoTocTadsl o8 auTo.

Mnv eykobietdte povades o€ IKpLORG av 1) poN gépd 6TO ECMTEPLKO TOV ELVOL
nepropiopéve). Beformbeite 61 dev gpnodileton 1] 68V ELUTTOVETOL 1) poT| TOV CEPU ATO
OTOLEOT MOTE PMPOGTIVI), TIGM 1) TLAYLO TAELPA TS HOVASUS TOU Y PIGLUOTOLELTUL Y10
eCueplopo.

Xperaletor mpocoy 1] KOTd T1) 6UVAEGT] TOU EE0MALGIOU 6TO KUKAONE TPoPodociag, £T61
GOGTE va 1) dnpovpyn el vTEPPOPTOGT) TOV KUKLOPATOV Kol TpokinBoiy (nmes ota
KU ALOOW TPOPOS0Tiag 1) 6TV TPOsTUsic 6Te vreppoptoan. o ) coat) eivéson g
TUPOYNS PEVIATOS 65 £VU IKPLONU, OVATPESTE OTIC ETIKETES YUPUKTIPIGTIKOY £TL TOL
cEomilGnod 6TO IKPLOPY Y10 VO TPOGHIOPIGETE TIC CUVOLLKES OMULTI|GELS TEPOYIG
PEVPOTOS TOV KUKAGONOTOS TPOPOSOGIAS.

(g oupopteva quptapia): My a@uipecsts 1] EYKATUCTI|OETE KUVEVE CUPTAPL 1)
npocBikn av dev Eyovy mpocaptnbel 6To IKpiope TO GTUBEPOTOUNTIKG VTOGTY) plYPOTU.
M pyalers {20 neprocotepa omd £va cuptdpla T popd. Av fydlets ££0 neprocotepa
0mo EVU GUPTAPLAE T1) Popd, propel va anostabepomonbel To 1kplopa.

(1o otofepa cuptdpio): Avtd 1o Guptapt sivol 6Tabepo Kot dev TPEMEL VU PETUKLVELTUL
Y10 GKOTOUS GUVTI|PNGNS, EKTOC av Kubopiletal amd Tov KUTHOKELAGTI). AV EMLyEIp|GETE
VO LETUKLVI|GETE TO GUPTAPL PEPLKAS 1) EVIELOS £ 0NO TO IKpLONY, PTopEL va
onoctabsporoinbei To IKpiopa 1) vo TEGEL TO GUPTAPL £ AMO TO IKPimLO.

(ROO1 pgpog 2 amo 2)
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ETIKETEQ

[MPOXOXH:

H agaipesn cveksvmv and 115 exdave BEeelg tov sppapiov tkpropatog feitidivel )
GTaOepoTNTA TOV IKPLOPETOS KOTA T1) peTUKivion. Akoiovt)ote TIg okdioubeg YEVIKES
001)7ieg 0TV DELETE VO PETUKIVI|GETE 1) VO LETOQEPETE £VO EPRUPLO IKPLOPRETOS GTO OTOILO
&youy eyKaTucTobal GueKsvic:

Msioote 1o fapog Tov EpREpion IKPLONUTOS TPUILPOVTUIS CUOKEVES, dpyilovTag and to

ENAVE PEPOS TOL gppapiov IKpLOpUTOS. ‘Otay sival duvatd, ERAVEPEPETE TO EPRAPLO

LKPLOPATOS 6TV ¢pyIKT) Tov cuvBson, omemg fitay 6tay 1o mopuidfate. Av n covbeon

auTi) dev gival YveroTi], TpENEL v TNPNGETE TIG ukdhovbeg mpopuialaig:

— Agpupsote 0)eg TIC GLGKEVES amd T BEen 32U Ko navoe.

— Bepurmbeite 0T 01 Popitepeg cueKksvig eykoBicTOVTUL 6TIC YUpuNhOTEPES BEGELS TOU
EPRUPLOV IKPLOPATOS,

— Bepurobeite 0T dev undpyovy Keva eninede U petoll 1@V GCUGKELGY TOU ELvOL
EYKUATEGTIPEVES GTO EPPUAPLO LKPLONATOS KAT @md To eninsdo 32U,

AV T0 EpPEPLO LIKPLORBTOS TOV HETUKLVELTE 1) HETUPEPETE ELVOL PEPOS EVOS GUVOLOU

EPREPIOV IKPLORATOV, ETOCTAGTE TO N0 TO GUV0L0 EPRUPLOV IKPLOPATOV.

Embzopioets 1) dtadpopn) mov oyedralets va akolovth)oste O6Te vo sluislyets

mBovoig Kivdivous.

Beformbeite 611 65 0ho To onpeiv g Sredpop)g vnoatnpiletur To Papog Tov TN povg

sppepiov iIkpopatog. To Bapog Tov mhtpoug eppapiov IKPLOPATOS OVOPEPETUL GTO

£Y7ELpidLO MOV TO GUVODEDEL.

Bepormbeite 011 o1 drootacelg kabs noprag eival tovkdyietoy 760 x 230 mm.

BepowmBeite 011 0AEC 01 GUGKEVES, TU pAPLY, TU CUPTAPLY, OL TOPTES KUL T KAAOIHLU

sival oo@ai).

Bepormbeite 011 te tégospu cTnpivpote 6Tabmeng £1ovv avoymbei oty vyniotepn

0o ToLC.

BeformBeite 611 dev umapy £l EYKATEGTNNEVO GTEBEPOTOLNTIKO UTOGTI|PLYC GTO EPPAPLO

LKPLOUUTOS KATA T1) NETUKIVIGT).

M ypnowonoisite paprna pe Kiion peyorotepn tov 10 popov.

Otav 1o gppapro tkpropdtos £ tomobetnBel 6ty véa Tov Béan, ukoiovbiote T0

nopokate fipota:

— Xupnhoete T0 TE66Epd GTNPiyRUTE oTABMIGNC.

— Eykotoctiets creBeponomtikd vrosTnplypatd 610 EpRaplo LKPLOPETOGC.

— AV £)£TE UQUIPEGEL OTOLEGOT TOTE GUOKEVES UNO TO EPPAPLO IKPLOILOTOC,
EMUVETKOTUGTIGTE TIS SEKIVAOVTAS U0 TIS YUPNAOTEPES TPOS TIC LY LOTEpES BEGELS,

Es nepintoon petegopdc 1ov 68 NeYdi 0NOGTUGT), ENUVAPEPETE TO EPRAPLO LKPLOPATOS

STV UpyLKT] Tov 6UvBEGT), 0TS NTav OTav To nupoidfets. EuokeudoTts TO Eppaplo

LKPLOUATOS GTNV UpYLKT] 1] 6 avTicTolyn cvekevaaid. Exieng, younhoets ta

sTpiypote ot@bpieng £161 M6tE va avuymBoly o1 Tpoyol and TNV TUALTE KUl va

ctabsporonbsi To Eppaplo IKPLONUTOS 6TV TUAETU.

(R002)
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KINAYNOZ

Yrapyet 1a61), peUpa 1] EVEPYELY EMKIVOLUVT LYIAOV EMAEGOL GTO EGMTEPLKO
OTMOLOUST|TOTE TUIUTOS TIS GUGKEVT|C GTO OMOiL0 ELVal EMIKOALNPUE VY] GUTI| 1) ETIKETA.
Mnyv avoiyets onolodnnoTe KALUVHPG 1] CUGTN UL AGPULELOS TO OMOLO MEPLEYEL GUTI) TNV
sTikEta. (LOOT)

KINAYNOZX
O1 suokevig mov £xovy mposuptnBel oTo IKplOPT SV TPEMEL VUL I PIGLILOTOLOUVTUL (O
papra 1) yopot epyusieg. (L002)

KINAYNOX
[Mokiomia kol.oowe peipatos. To mpoiov outo svosyetor va SrobETel TEPLEGOTEPT GO
éva Kuhoow peopatos. [Ne va apoipécsts 0AeS TIG EMKIVOUVES TAGELS, ATOGUVOEGTE
0k Tu Keloow peopatog. (LO0O3)

gl

YNV N

S
- >

&

KINAYNOXL
Yrapysr emkivouvn tacn. O tdoelg evEyouy Tov Kivouvo nhekTponinivg, mouv propel
va Tpokalicel gofupd TpavpaTieno 1) Bdavarto, (L0O04)
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IMPOXZOXH:

Yrapyer emkivévvo peopo. O TAGELS PIE EMKIVOUVO PEDILD PTOPEL VU TPOKUAEGODY
Beppotnta otev vmapia Ppoyuvkikiope pe pétairo. 'Etor propei va npokinBsi ektoZeuon
pETALhov, EYKOUpOTA 1] Kot Ta ovo. (LO0S)

[MPOXOXH:
Yrapln oayunpay yoviay, Theupay 1) suveicemy 68 Kovivo onpsio. (L006)

N

4

[TPOXOXH:

"Yrapln Beppng empavelos 68 Koviivo enusio. (LO07T)

INMPOXZOXH:
Yropln smkivéuvey Kivoupevoy sSoptnpdatoy o€ kovtivo anpeio. (LO0S)

AN
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IMPOXOXH:
To avetnpa ) 1o sSaptypa sivan fopu. H stikéta autl) guvodsiston ano £vosicn
CUYKEKpLILEVOL £0poug Papoug. (LO0Y)

A\

MPOZOXH:
Kivbévvog kpvomayipatog. (L0O10)

[MPOXOXH:
o ™) cuykekpIE v S1UdIKOGi0 OTELTOUVTUL TPOGTUTEVTIKA Yuoitd. (LO11)

IMPOZOXH:
Kivéuvog ytomipatog. (L012)

KINAYNOX

Eomiopog peydiov papovc—evosystal va mpokinbsi tpovpatiopog i prapn otov
efomitano L.oym Kokot yeipiopon. (L013)
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A&

IMPOXOXH:
[No ™) cuykeskpEvn S1ESIKOGLE ERULTODVTUL EIOLKA YavVTLIL, 0VBEKTIKG oTIS ¥ 1IKES
oveisc. (LO14)

KINAYNOZ

Kivéuvog! Kivévvog 10Z0v eKKEVOGNS KOTA TNV UNOGUVHEGT GE KUTAGTUGT)
Lertoupyieg. ANEVEPTOMON|GTE T1) GUGKELT) Ly TNV amocuvéicste. (LO1S)

ARATFA

KINAYNOE

Kivéuvog niektpominiog sSotiog g nupovaiog vepol 1) vypol S1aAVNATOS 6TO
EGMTEPLKO TOL TPOLOVTOS. ATOPUYETE TNV Epyacia pe evepyo sE0ThIGNO 1) KOVTA 6
evepyd sZomieno pe fpeypsva yipua 1| 0Tov vadpyeL rappor) vepov. (LO16)

N
:2
’/

IMPOXOXH:

Xpnowonon)ete auti) 1 Aufr) povo yra tomobETnen Kot 0L FLo TV aviymen), T
pETAPOPd 1) TNV VTOGTI PLENS TOU TANpoug Pdpous Tov GUGTIIATOS 1) TOV 5UPTIPOTOC.
(L017)

A® A

<= =)
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[MPOXOXH:
Yynia eningdo okoveTikon Boplifou. Xp1o1ponon)ote EYKEKPLUEVE TPOCTUTEVTIKA
avtiav. (LO18)

KINAYNOZX
Kivduvog tpavpotiopol sSuntiog e TToeng sSuptpatoy peyaiov papovs and to
WKpiope 68 TEPINT®OEN U1 EYKUTAGTUGTS TMV CURTATPORUTIKOY VTOGTIPLYLATOY.
(L019)

MPOZOXH:

Lpnote tov aveue T pa 1 apuipécTte T0 (TU) Kai®H10(-0) pEVPATOS TOU UVEPLGTI|PU TPLY
EMYELPNGETE va Tov emokevaoste. Befowmbeite 0T 0 avepuet)pog £7£1 6TOPRATIGEL TPLY
TPOYOPIGETE PIE TNV EMGKEVT) Tou. (L020)

N

IMPOZOXH:
Opot) ko gopatn oktivofolia laser. Amogsiyete v ansubeiog £kbeon TOV poTOV 6TV
oktivopoiia. [poiov laser katnyopiog IR. (LO21)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.
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I[MPOXOXH:
Opoti ko adpatn aktivofoiic laser kotnyopiog 3R otav zivar avoryto. Amogeiyets Ty
ancvbeiog EkBeon Tov poTiov oty aktvoPolia. (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

IMPOXOXH:
Avorypa laser (L023)

CAUTION:
Laser Aperture
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CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.
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CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

et
(L023) .42 Ans

CAUTION:
Laser Aperture

Biztonsagi nyilatkozatok

Veszélyre figyelmezteté megjegyzések

236

VESZELY!

Az eltérd vedofoldelessel rendelkezi feliilletek megérintésekor bekovetkezo
aramiitesek lehetoségenek elkeriilése érdekében a jelkiabeleket lehetéség szerint csak
egy kézzel csatlakoztassa vagy huzza ki. (D001)

VESZELY!

A mellékaramkorok tulterhelése bizonyos helyzetekben tiizveszéelyes lehet és
aramiitést okozhat. A veszélyek elkeriilése érdekében gyozodjon meg rola, hogy a
rendszer elektromossagi kovetelményei nem haladjak meg a mellékaramkor védelmi
lehetoségeit. Az elektromos jellemzokrol az eszkozhoz adott informaciokbol vagy a
teljesitmenytelvételi cimkerol tajekozodhat. (D002)

VESZELY!

Ha a dugaszoloaljzat fémburkolattal rendelkezik, akkor a boritast ne érintse meg a
fesziiltseg es a foldelés ellenorzese elott. A helytelen vezetekezés vagy foldeles
veszelyes fesziiltsegszinteket eredményezhet a burkolaton. Ha a leirtakhoz képest
barmilyen eltérést tapasztal, azonnal fejezze be a tevékenykedést. A folytatas elott
gyozodjon meg rola, hogy a fesziiltségszinttel vagy ellenallassal kapesolatos
problemik elharitisra keriiltek. (D003)

VESZELY!

Helyteleniil bekotott halozati dugaszoloaljzat esetén veszelyes fesziiltségszint lehet
jelen a rendszer vagy a hozza csatlakozo eszkozok fémes reszein. A vasarlo
felelossége, hogy az aramiitesek megelozese érdekében gondoskodjon a
dugaszoloaljzat megfeleld bekotéserol es foldelésérol. (D004)

IBM Systems: Safety Notices



VESZELY!
Amikor a rendszeren vagy koriilotte dolgozik, elovigyazatossaghoél az alabbiakra
legyen tekintettel:

A elektromos-, telefon- és kommunikacios kabeleken jelen lévé fesziiltségszintek és

aramerosségek veszélvesek. Az aramiitesek elkeriilése érdekében:

* Csak IBM altal szallitott tapkabellel csatlakoztasson berendezést az elektromos
halozathoz. Ne hasznalja az IBM altal szallitott tapkabelt semmilyen mas
termekhez.

* Ne nyisson ki, és ne javitson egyetlen tipegyséeget sem.

+ Zivatar soran ne végezze kiabelek csatlakoztatasat vagy kihuzasat, illetve ne
végezzen a terméken szerelési, karbantartasi és telepitési tevékenységeket.

* A termék tobb tapkabellel lehet ellitva. Az Gsszes veszélyes fesziiltség Kikapcsolasa
érdekeében hiizza ki az osszes tapkabelt.

* Minden tapkabelt megfeleloen bekotitt és foldelt elektromos dugaszoloaljzathoz
csatlakoztasson. Gyozodjon meg raola, hogy a dugaszoloaljzat a rendszer
elektromos jellemzoit feltiinteto cimkének megfelelo fesziiltséget és fazisvaltakozast
ad.

* A termékhez csatlakozo dsszes berendezést megfeleloen bekotott
dugaszoloaljzathoz csatlakoztassa.

* A jelkabelek csatlakoztatasahoz és kihuzasahoz lehetoség szerint csak az egyik
kezét hasznalja.

* Soha ne kapcsoljon be tiiz, viz vagy fizikai kirosodas jeleit mutaté berendezést.

* A telepitési és beallitasi eljarasok ellentétes értelmii utmutatasai nélkiil a
berendezes boritasanak felnyitasa elott mindig hlizza ki az osszes tapkabel,
telekommunikaciés rendszer, hialézat és modem csatlakozojit.

* A termék és a hozza tartozd berendezések beszerelésekor, mozgatiasakor vagy
felnyitasakor a kabelek csatlakoztatasat és megbontasat az alabbi eljaras szerint
végezze.

Kihuzas sorrendje:

1. Ellentétes értelmii utasitas hianyaban mindent kapesoljon ki.

2. Huzza ki a tapkabeleket az elektromos halozati dugaszoloaljzatokbél.
3. Huzza ki a jelkabeleket a csatlakozdkbol.

4. Huzza ki az sszes kabelt az eszkizokbol.

Csatlakoztatas sorrendje:

1. Ellentétes értelmii utasitas hianyaban mindent kapesoljon ki.

2. Csatlakoztassa az dsszes kabelt az eszkozikhoz.

3. Csatlakoztassa a jelkabeleket a csatlakozoikhoz.

4. Dugja be a tapkabeleket az elektromos haldzati dugaszoloaljzatokba.
5. Kapcsolja be az eszkoziket.

* Eles szélek, sarkok és talilkozisok fordulhatnak elé a rendszerben és Kkiviil.
Legyen ovatos az eszkiz kezelésekor, hogy elkeriilje a vagasokat, karcolasokat és
becsipodéseket.

(D005)

VESZELY!
Neheéz berendezés: A helytelen Kezelés szemelyi sériilésekhez vezethet, vagy a
berendezés sériilését okozhatja. (D006)
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VESZELY!

A sziinetmentes aramforras (UPS) egységei sajatos és veszélyes anyagokat
tartalmaznak. Ha berendezése UPS termeékkel is fel van szerelve, elévigyazatossagbol
az alabbiakra legyen tekintettel:

* A sziinetmentes tApegységben halalt okozo fesziiltségszintek vannak. Minden
javitasi munkalatot képesitett szerviz szakembernek kell végeznie. A sziinetmentes
tapegyseg nem tartalmaz felhasznalé altal javithato alkatrészeket.

* A sziinetmentes tapegység sajat energiaforrassal (akkumulitorokkal) rendelkezik.
A kimeneti dugaszoloaljzatokon akkor is fesziiltség lehet, ha a sziinetmentes
tapegyseg nem csatlakozik halozati aramforriashoz.

* Ne hiizza ki a bemend kabelt, amikor a sziinetmentes tapegység be van kapcsolva.
Ez megsziinteti a sziinetmentes tapegység illetve a hozza csatlakozé berendezés

* Az UPSigen siilyos a sziikseges elektronikus alkatrészek és az akkumulatorok
miatt. A sériilesek elkeriilése erdekében - elovigyazatossaghol - az alabbiakra
legyen tekintettel:

— Ne kisérelje meg egyediil felemelni a sziinetmentes tapegységet. Kérjen
segitseget egy masik szerviz szakembertol.

— Mielott kiemeli a sziinetmentes tapegységet a csomagolasabdl, vagy telepitené,
illetve kivenneé a rack szekrénybol, szerelje ki az akkumulatort, az elektronikus
szerelvényt, vagy mindkettot a sziinetmentes tipegységbol.

(DOOT)

VESZELY!

Professzionalis szallitokat vegyen igénybe mindenfajta athelyezesi feladathoz. A
rendszerek helytelen kezelése és mozgatisa komoly sériilést vagy esetleg halalt
okozhat. (D0O0S)

VESZELY!

Gyozodjon meg arrol, hogy a fo DC tipegység az IEC 60950-1 szabvany és az ITU-T
K.27 ajanlas szerinti pontban van leféldelve. (D009)

Ovatossagra figyelmezteté megjegyzések

FIGYELMEZTETES:
Nagy elektromos teljesitmény. A rovidre zaras Aramsziinetet és fizikai sériiléseket
okozhat. A tevékenykedés elott vegyven le minden fem ekszert. (C001)
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FIGYELMEZTETES:
A telepet csak képzett szerviz szakember cserélheti. A telep litiumot tartalmaz. A
robbanasveszeély elkeriilése érdekében ne hevitse fel és ne probalja feltolteni a telepet.

NE:
* Dobja vagy meritse vizbe.
* Melegitse 100 °C homérséklet toleé.

* Probalja javitani vagy szétszedni.

Csak IBM altal jovahagyott tipusra cserélje. A telep njrahasznositasakor vagy
leselejtezésekor vegye figyelembe a helyi eléirasokat. Az Egyesiilt Allamokban az IBM
begyiijti ezelet a telepeket. Informaiciokat az 1-800-426-4333 telefonszamon szerezhet. A
hivas elott keszitse elo a telep IBM termékszamat. (C002)

FIGYELMEZTETES:

A telep litiumot tartalmaz. Az esetleges robbanas elkeriilése érdekében a telepet ne
egesse el és ne is toltse fel. VE:

* Dobja vagy meritse vizbe.

* Melegitse 100 °C homerséklet fole.

* Probalja javitani vagy szétszedni.

Csak IBM altal jovahagyott tipusra cserélje. A telep nijjrahasznositasakor vagy
leselejtezeésekor vegye figyelembe a helyi eloirasokat. Az Egyesiilt Allamokban az IBM
begyiijti ezelet a telepeket. Informaiciokat az 1-800-426-4333 telefonszamon szerezhet. A
hivas elott keszitse elo a telep IBM termékszamat. (C003)

FIGYELMEZTETES:

A savas élomakkumulatorok magas zarlati aramai elektromos égést okozhatnak. Ne
érjen az akkumulatorokhoz fémes anyagokkal; vegye le orajat, gyiiriiit és minden mas
femtargyat, tovabba hasznaljon szigetelt nyelii szerszamokat. A robbanasveszély
elkeriilése érdekeben ne tegye ki az akkumulatort magas homérsekletnek.

Csak IBM altal jovahagyott tipusra cserélje. A telep ujrahasznositasakor vagy
leselejtezésekor vegye figyelembe a helyi eléirasokat. Az Egyesiilt Allamokban az IBM
begyiijti ezeket a telepeket. Informaciokat az 1-800-426-4333 telefonszamon szerezhet. A
hivas elott készitse el6 a telep IBM termékszamat. (C004)

FIGYELMEZTETES:

A telep egy nikkel-kadmium akkumulator. A robbanasveszely elkeriilése érdekeben ne
tegve ki az akkumulatort magas homérsekletnek. Csak I1BM altal jovahagyott tipusra
cserélje. A telep tjrahasznositasakor vagy leselejtezésekor vegye figyelembe a helyi
eldirasokat. Az Egyesiilt Allamokban az IBM begyiijti ezeket a telepeket. Informaciokat
az 1-800-426-4333 telefonszamon szerezhet. A hivas elott készitse elo a telep IBM
termekszamat. (C005)

FIGYELMEZTETES:

A telep egy nikkel-metalhibrid akkumulator. A robbanasveszély elkeriilése érdekében ne
tegve ki az akkumulatort magas homérsekletnek. Csak I1BM altal jovahagyott tipusra
cserélje. A telep ujrahasznositasakor vagy leselejtezésekor vegye figyelembe a helyi
elirasokat. Az Egyesiilt Allamokban az IBM begyiijti ezeket a telepeket. Informaciokat
az 1-800-426-4333 telefonszamon szerezhet. A hivas elott készitse el a telep IBM
termeékszamat. (C006)
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FIGYELMEZTETES:

A telep egy litium-ion akkumuliator. A robbanasveszély elkeriilése érdekeében ne tegye ki
az aklkumulatort magas homérsékletnelk. Csak IBM altal jovihagyott tipusra cserélje. A
telep ujrahasznositasakor vagy leselejtezésekor vegye figyelembe a helyi eldirasokat. Az
Egyesiilt Allamokban az IBM begyiijti ezeket a telepeket. Informaciokat az
1-800-426-4333 telefonszamon szerezhet. A hivas elott keészitse elé a telep IBM
termekszamat. (C007)

FIGYELMEZTETES:
Az alkatrész vagy egység nehéz, de kinnyebb, mint 18 kg. Az alkatrész vagy egyseg

emelését, mozgatasat és szereléset kello ovatossaggal végezze. (C008)

FIGYELMEZTETES:

vagy vagy

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

Az alkatrész vagy egység tomege 18 és 32 kg kozott van. Biztonsagos felemeléséhez 2
személy sziikséges. (C009)

FIGYELMEZTETES:

vagy vagy

>32 kg (70.5 Ib)

32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

Az alkatrész vagy egység tomege 32 és 55 kg kizott van. Biztonsagos felemeléséhez 3
szemely sziilkséges. (C010)

FIGYELMEZTETES:

vagy vagy

&

>55 kg (2121.2 Ib)

Ennek az egységnek vagy résznek a silya tobb, mint 55 kg. Specialisan képzett
szakemberek, emeloberendezés, vagy mindketto sziikséges az egység vagy rész
biztonsagos felemeléséhez. (CO11)
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FIGYELMEZTETES:
A személyi sériilesek elkeriilése érdekében az egyseg felemelése elott csokkentse a
rendszer silyat az alkalmas részegységek leiras szerinti eltavolitasaval. (C012)

FIGYELMEZTETES:

A termek ajtajait és boritasait a képzett szerviz szakemberek altal vegzett javitasi
munkalatok kivetelével zarva kell tartani. A szerviz tevekenysegek befejezésével
valamennyi boritast vissza kell helyezni, és minden ajtot be kell zarni. (C13)

FIGYELMEZTETES:

A rendszer olmos forrasztasokkal rendelkezo aramkori lapokat, szerelvényeket, vagy
mindkettot tartalmaz. Az 6lom (Pb) felszabadulasanak és kornyezetbe jutasanak
elkeriilése érdekében ne hevitse. Az aramkori kartya leselejtezésekor vegye figyelembe a
helyi eloirasokat. (C014)

FIGYELMEZTETES:

A hiitési osszetevok nyomas alatt allnak. A Modularis hiitérendszer (MCS) javitasakor
védoszemiiveget kell viselni. A hiitbanyag rendkiviil hideg, ezért fagyasi sériileseket
okozhat. Kesztyiiben se tegye kezét a hiitoanyag folyasaba. A veéletlen érintkezések soran
kialakulé fagvisi sériilesek lehetisegének elkeriilése erdekében a hiitocsivek
szerelésekor kesztyiit (IBM termékszama 05N6190) kell viselni. (C015)

FIGYELMEZTETES:

A elestiszasok megelozése érdekeben a Modularis hiitéegyseg (MRU) eltavolitasa utan
azonnal tavolitsa el az olajmaradvanyokat az MRU tartépolcardl, a padloral és a tobbi
érintett terilletrol. Az MRU felemeléséhez, mozgatasahoz és eltavolitisahoz ne hasznilja
a hiitoesoveket. Hasznalja a szerviz eljarasokban megadott fogantyiakat. (C016)

FIGYELMEZTETES:
Az egységet csak a szallitott emeloeszkozzel tavolitsa el vagy szerelje be. (C017)

FIGYELMEZTETES:

A termék haromeres (két ér és foldelés) tapkabellel és csatlakozaval van ellatva. Az
aramiitések elkeriilése érdekében a kabelt csak megfeleloen foldelt elektromos
csatlakozoaljzattal hasznalja. (C018)

FIGYELMEZTETES:

A termék haromeres (harom fazis és foldelés) taipkabellel van ellatva. Az aramiitések
elkeriilése érdekében a kabelt csak megteleloen toldelt elektromos csatlakozoaljzattal
hasznalja. (C019)

FIGYELMEZTETES:

A termék oteres (harom fazis, null és foldelés) tapkabellel lehet ellatva. Az dAramiitések
elkeriilese érdekében a kabelt csak megfeleloen foldelt elektromos csatlakozéaljzattal
hasznalja. (C020)

FIGYELMEZTETES:

A tapeloszto dugaszoloaljzatok 200 - 240 VAC fesziiltséget adnak. A dugaszoloaljzatokat
csak a megadott fesziiltségtartomanyban mikodé eszkozikhoz hasznalja. (C021)
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FIGYELMEZTETES:

A termeék fix bekiteésii tapkabellel lehet ellitva. Gondoskodjék réla, hogy a beszerelest
erre feljogositott villanyszereld végezze az érvényes eléirasoknak megfeleloen. (C022)

FIGYELMEZTETES:
Gondoskodjék rola, hogy az épiilet aramkori megszakitoi ki legyenek kapesolva,
MIELOTT a tapkabel(eke)t csatlakoztatna az épiilet Aramellatasahoz. (C023)

FIGYELMEZTETES:
A szemelyi sériilések elkeriilése erdekében huzza ki a mikodés kozben cserélheta
levegokeringeto eszkoz kabeleit, mielatt kivenné a ventilatort az eszkozbaol. (C024)

FIGYELMEZTETES:
A szerelvény mozgo alkatrészeket tartalmaz. Szervizelését ovatosan végezze. (C025)

FIGYELMEZTETES:

A termék egy vagy tobb CD-ROM, DVD-ROM, DVD-RAM vagy lézermodul

részegységet tartalmazhat, amelyek 1 osztalyba tartozo lézer termékek. Ne feledkezzen

meg az alabbiakrol:

* Ne szerelje le a boritasokat. A lézer termékek boritasainak eltavolitasa veszélyes
lézersugarzasnak teheti ki. Az eszkoz belseje nem tartalmaz javithato alkatrészeket.

* A megadottaktol eltérd kezeloszervek hasznalata, beallitasok vegzése vagy eljarasok
vegrehajtasa veszélyes sugarzasnak teheti ki.

(C026)

FIGYELMEZTETES:

Az adatfeldolgozasi kornyezetek tartalmazhatnak olyan berendezéseket, amelyek a
rendszer osszekottetésein keresztiil az | osztalyba tartozonal nagyvobb teljesitményszintii
lézermodulok felhasznalasaval forgalmaznak. Eppen ezért sohase nézzen bele az optikai
kabel végébe vagy a nyitott dugaszoloaljzatba. (C027)

FIGYELMEZTETES:
A termek 1M osztalynu lézert tartalmaz. Ne nézzen ra kizvetleniil optikai eszkozikon
keresztiil. (C028)

FIGYELMEZTETES:
A termék 2 osztalyi lézert tartalmaz. Ne nézzen bele a lézernyalabba. (C029)

FIGYELMEZTETES:

Bizonyos lézer termékek 3A vagy 3B osztalyin lezerdiodat tartalmaznak alkatrészkent.
Ne feledkezzen meg az alibbiakrol:

* Nyvitott allapotban lézersugarzas van.

* Ne nézzen bele a lézernyalabba, ne nézzen ra kizvetleniil optikai eszkézokon

keresztiil, s keriilje a kozvetlen érintkezést a nyalabbal.
(C030)

FIGYELMEZTETES:
Az eszkoz fokapcsoloja nem szakitja meg az eszkozben folyé elektromos aramot. Az
eszkoznek egynél tobb kapcsolata is lehet a DC aramellitassal. Az eszkoz teljes

aramtalanitasahoz gondoskodjék az osszes DC tapbemenet csatlakozasanak bontasarol
a DC betaplalasi oldalon. (C031)
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FIGYELMEZTETES:

A termek vagy egység javitasat csak képzett szerviz szakemberek vegezhetik. (C032)

FIGYELMEZTETES:

Az aramiiteés és az egveb elektromossaggal kapcsolatos veszélyek elkeriilése érdekében

vegye figvelembe az alabbiakat:

* A berendezést képzett szerviz szakembernek kell telepitenie korlatozott hozzaferésii
helyen, a NEC és IEC 60950 eloirasainak (Informaciotechnologiai berendezések
biztonsagi szabvanya) megfelelden.

* A berendezést megbizhatoan foldelt, biztonsagi torpefesziiltseget (SELV) szolgaltato
forrashoz kell csatlakoztatni. A SELV forrasok olyan masodlagos aramkorak,
amelyek kialakitasa biztositja, hogy a fesziiltség a szokasos és egy ponton bekovetkezo
hibak esetén sem lépheti til a biztonsagos szintet (60 V egyenaram).

* A mellékaramkir taliaram elleni védelmét a kivetkezo tablazat szerint kell
beszabalyozni.

* Csak a kivetkezo tablizatban megadott méretii, legfeljebb 3 m hosszlisagn
rézvezetékek hasznalhatok.

* A vezetékezés kapocscsavarjait a kovetkezo tablazatnak megfelelé nyomatéekra kell
meghuzni.

* A helyszini vezetekezesbe azonnal hozziaférheto, jovahagyott és a névleges terhelési
paramétereknek megfelelo megszakitoeszkozt kell iktatni.

(C033)

s

aktualis értekek lathatok:

Megszakito névleges teljesitmeny Minimum: xxx A
Maximum: xrx
A
Vezeték mérete xx AWG
xxx mm2
Vezetékeloszto terminal csavarjanak nyematéka xxx hivelyk-font
xxx Nm
FIGYELMEZTETES:

Ez a kendanyag irritalhatja a bort és a szemet. Keriilje a kozvetlen érintkezést a
kenoanyaggal. (C034)

FIGYELMEZTETES:

A tiizveszely csokkentése érdekében csak 26 AWG vagy nagyobb (példaul 24 AWG)
UL-listan szerepld vagy CSA bizonyitvannyal ellatott tavkézlési kibelt hasznaljon.
(C035)

FIGYELMEZTETES:
Kapcsolja ki, vagy hizza ki a ventilator csatlakozojat a tapellatashol, mielott szervizelni

kezdi a ventilatort. Ellendrizze, hogy a ventilator mozgasa megallt-e a javitas
megkezdése elott. (C036)
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FIGYELMEZTETES:

A vizes bazisu hiitofolyadék esetleg adalékot tartalmazhat a korrozio elkeriilése
érdekében (vagy egyéb funkcidk céljabél). A folyvadék ezért a bor és a szem irritaciojat
okozhatja. Keriilje a kozvetlen érintkezést a folyadékkal. Alkalmazzon megfeleld
személyi védofelszerelést, amikor a hiitéfolvadékkal dolgozik, illetve amikor a
beavatkozas eredményeképpen fennaill a hiitéfolyadekkal torteno erintkezes veszelve.
Toviabbi tajékoztatis: MSDS. (C037)

FIGYELMEZTETES:

Ezt az egységet ne hagyja feliigyelet nélkiil miikédni, a szerviz szemelyzetnek allandoan
feliigyelni kell a folyvamatot. (C038)

Az alabbi altalanos biztonsagi eldirasok vonatkoznak az dsszes rack-szerelési eszkdzre:

VESZELY!

Amikor az IT rack rendszeren vagy koriilotte dolgozik, elovigvazatossaghol az

alabbiakra legyen tekintettel:

* Nehéz berendezés: A helytelen kezelés szemelyi sériilesekhez vezethet, vagy a
berendezés sérillesét okozhatja.

* Mindig engedje le a rack szekrény szintkiegyenlito tartoit.

* Mindig szereljen be stabilizalo kereteket a rack szekrénybe.

* A kiegvensulyozatlan mechanikai terhelésbol adodo veszélyes helvzetek elkeriilése
érdekében a nehezebb eszkozok mindig a rack szekrény aljaba keriiljenek. A
szervereket és valaszthato eszkozoket mindig a rack szekreéeny aljatol kezdve kell
beszerelni.

* A rackbe szerelt eszkozok nem hasznalhatok poleként vagy munkateriiletként. Ne

helyvezzen semmilyen objektumot a rackbe szerelt eszkozak tetejére.

* A rack szekrények egynel tobb tapkabellel is rendelkezhetnek. Gondoskodjék a
rack-szekrény osszes tapkabelének kihuzasarol, amikor a javitas soran
kikapesolasra vonatkozo utasitast kap.

* A rack szekrénybe szerelt eszkiziok mindegyikét ugyvanazon rack szekrényen beliil
talalhato aramforrashoz kell csatlakoztatni. Ne csatlakoztassa egy rackbe szerelt
eszkoz tapkabelét masik rack szekrény elosztojahoz.

* Helyteleniil bekotiott halozati dugaszoloaljzat esetén veszélyes fesziiltségszint lehet
jelen a rendszer vagy a hozza csatlakozo eszkozok fémes részein. A vasarlo
felelossége, hogy az aramiitések megelozése érdekében gondoskodjon a
dugaszoloaljzat megfelel6 bekotéserol és foldelésérol.

(ROO1 - elso rész)
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FIGYELMEZTETES:

Ne szereljen be semmilyen egységet olyan rack szekrénybe, amelynek belsé kirnyezeti
homérseklete meghaladja a beszerelt eszkozoknek a gviartojulk altal ajanlott {izemi
homérsekletet.

Ne szereljen be semmilyen egységet olvan rack szekrénybe, amelyben korlatozott a
légmozgas. Gyozodjon meg rola, hogy az egységen keresztiili legaramlas az egység
elejénél, hatuljanal és oldalainal is akadalytalan.

A taplalo aramkor vagy talaram elleni védelem veszélyeztetésének elkeriilese
érdekében a berendezésnek a taplalo aramkorre csatlakoztatasakor figyelembe kell
venni az aramkorok esetleges tilterheléset. A rack szekrény megfeleld
aramellatisanak biztositisahoz a rackbe szerelt berendezések teljesitményfelvételi
cimkéinek attekintésével szamitsa ki a taplalo aramkor teljes felvételi kivetelményeit.
(Cstiszo fiokok esetén): Ne huzzon ki vagy szereljen be semmilyen fiokot, amikor a
rack stabilizalo keretei nincsenek felszerelve. Ne htizzon ki egyvszerre egynél tobb
fiokot. A rack-szekrény instabilla valhat tobb fiok egvideji kihuzasakor.

(Rigzitett fiokok esetén): A fiok rogzitett, amelyet a gyvarto utmutatasainak hianyaban
nem szabad mozgatni a szervizelés soran. A fiok részleges vagy teljes kihfizasa a
rack-szekrény instabilitasat vagy a fiok kiesését okozhatja.

(ROO1 - masodik resz)
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Cimkék

FIGYELMEZTETES:

Az athelyezések soran a rack szekreny felso pozicidiba szerelt berendezeések eltavolitasa
javitja a rack stabilitasat. Feltoltott rack szekrénvek helyiségen vagy épiileten beliili
athelyezésekor az alabbi altalanos iranyelveket kell kovetni:

* Csokkentse a rack szekrény tomeget a beszerelt egységek eltavolitasaval, feliilrol

kezdve. Lehetoség szerint allitsa vissza a rack szekrény Kiszallitaskori osszeallitasat.

Amennyiben ez az osszeallitas nem ismert, elovigyazatossagbol az alabbiakra legyen

tekintettel:

— Tavolitsa el az osszes eszkozt a 32U és efelett talalhato poziciokbol.

— Gyo6zodjon meg rola, hogy a legnehezebb eszkozok a rack szekrény also részére
vannak beszerelve.

— Gyo6zodjon meg rola, hogy a rack szekrény 32U szintje alatt nincsenek kitoltetlen
szintek.

Ha az athelyezni kivant rack szekrénysor része, akkor valassza le a rack szekrényt a

szekrénysorrol.

A veszélyhelyzetek kikiiszobolése érdekében vizsgalja meg a tervezett szallitasi

utvonalat.

Ellendrizze, hogy a szallitasi utvonal minden pontja elbirja-e a feltoltott rack szekrény

stlyat. A feltoltott rack szekrény tomegérol a rack szekrény dokumentaciojabol

tajékozodhat.

Gyozodjon meg réla, hogy az ajtonyilasok merete legalabb 760 x 230 mm.

Ellenérizze, hogy minden eszkiz, polc, fiok, ajté és kiabel megfeleloen rogzitve van-e.

Gyozodjon meg réla, hogy mind a 4 szintkiegyenlitd tarto fel van emelve a

legmagasabb helyzetébe.

Gyozodjon meg réla, hogy a rack szekrényre nincsenek felszerelve a

stabilizalokeretek a mozgatas sorin.

Ne haszniljon 10 foknal nagvobb lejtésii rampat.

Amikor a rack-szekrény atkeriil uj helyere, hajtsa végre a kovetkezo lepéseket:

— Eressze le a négy szintkiegyenlitd tartot.

— Szerelje fel a stabilizalokereteket.

— Szerelje vissza a rack-szekrénybe az esetlegesen eltavolitott eszkozolket a legalso
rendelkezésre allo poziciotol kezdodoen felfelé.

Hosszabb tava athelyezés sziikségessé vilasakor illitsa vissza a rack-szekrény

kiszallitaskori osszeallitasat. Csomagolja vissza a rack-szekrényt az eredeti

csomagolasaba vagy ezzel egyenértekii csomagolasba. Eressze le a szintkiegyenlito

tartokat, hogy a gorgok elemelkedjenek a raklaprol, majd csavarozza a

rack-szekrényt a raklapra.

(R002)

VESZELY!

Ez a cimke jeldli azokat az osszeteviket, amelyek belsejében veszélyes fesziiltség-,
arameraosség- vagy energiaszintek vannak. Ne nyisson ki egyetlen olyan boritot és
rogzitot sem, amelyen ez a cimke talalhaté. (L001)
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VESZELY!

A rackbe szerelt eszkozok nem hasznalhatok polcként vagy munkateriiletkent. (L002)

VESZELY!

Az egyseég tobb tapkabellel rendelkezik. A termék tobb tipkibellel lehet ellatva. Az
osszes veszélyes feszilltség Kikapesolasa érdekében huzza ki az dsszes tapkabelt.
(L003)
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VESZELY!
Fesziiltségveszély van. A fesziiltség jelenléte miatt fennall az aramiités veszélye, amely
komoly sériilest vagy halalt eredményezhet. (L004)

FIGYELMEZTETES:
Veszélyes energiaszint van. A nagy teljesitménnyel parosulo fesziiltség rovidzar esetén
fellepd hohatasa elesoppent fémrészeket, tiizet vagy mindkettot eredményezhet. (L00S)
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FIGYELMEZTETES:
A kozelben éles szegélyek, sarkok vagy kotések vannak. (L006)

N2
/AN

FIGYELMEZTETES:
A kozelben forro feliilet van. (L007)

A\

FIGYELMEZTETES:
A kozelben veszélyes mozgo alkatrészek vannak. (L008)

FIGYELMEZTETES:

Nehéz rendszer vagy alkatrész. A cimkérol leolvashato a megfeleld tomegtartomany.
(L009)

A\

FIGYELMEZTETES:
Fagyasveszely. (L010)
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FIGYELMEZTETES:
Az eljarashoz védoszemiiveget kell viselni. (L011)

FIGYELMEZTETES:
Becsipodés veszely. (L012)

VESZELY!
Nehéz berendezés: A helytelen kezelés személyi sériilésekhez vezethet, vagy a
berendezés sériilését okozhatja. (L013)

A&

FIGYELMEZTETES:
Az eljarashoz vegyi anyagokkal szemben ellenallo védoszemiiveget kell viselni. (L014)
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VESZELY!

VESZELY! Elektromos ivet hiizhat, amikor Aram alatt bontja a kapesolatot. A
kapcsolat bontasa elott kapesolja ki a tapellatast. (L015)

ARATA

VESZELY!

A viz vagy a termékben lévo vizes alapi hiitofolyadék miatt fennall az elektromos
aramiités veszélye. Ne dolgozzon aram alatt lévo berendezésen és kizelében nedves
keézzel, illetve amikor folyadék keriil a berendezésre. (L016)
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FIGYELMEZTETES:

A fogantyit csak pozicionalasra hasznalja, sesmmiképpen sem a rendszer vagy a
részegyseg emelesére, szallitasara, illetve teljes silyanak kiszolgalasara. (L017)

A® A

<= =)

FIGYELMEZTETES:
Nagyon eros akusztikus zaj all fenn. Hasznaljon bevizsgalt hallasvédo eszkozt. (L018)

VESZELY!

A silyos sériilés veszélye all elo, ha nem telepiti a Kiegészito tamasztékokat, mivel a
neheéz részegységek kizuhanhatnak a rack-szekrénybaol. (L019)
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FIGYELMEZTETES:

Kapcsolja ki, vagy hiizza ki a ventilator csatlakozojiat a tapellatasbhol, mielott szervizelni
kezdi a ventilatort. Ellentrizze, hogy a ventilator mozgasa megillt-e a javitas
megkezdése eldtt. (L020)

/N

FIGYELMEZTETES:
Lathato és lathatatlan lézersugarzas! Ne nézzen bele kozvetleniil a lézerféenybe! 3R
osztalyu lezertermeék. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

FIGYELMEZTETES:
3R osztalyu lathato és lathatatlan lézersugarzas van nyitott allapotban. Ne nézzen bele
kozvetleniil a lézerfénybe! (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

FIGYELMEZTETES:
Lézer rekesz (L023)

CAUTION:
Laser Aperture
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Avvertenze relative alla sicurezza

Avvisi di pericolo

252

Pericolo

Per scongiurare possibili scosse elettriche toccando due superfici con due
diverse protezioni di terra, adoperare una sola mano, quando possibile, per
collegare o scollegare cavi di segnale. (D001)

Pericolo

In determinate condizioni, il sovraccarico di un circuito derivato costituisce
un potenziale rischio di incendi e scosse elettriche. Per scongiurare tali rischi,
accertarsi che i requisiti elettrici del sistema rientrino nei requisiti di
protezione dei circuiti derivati. Per le specifiche elettriche, fare riferimento
alle informazioni fornite con il dispositivo o riportate sull’etichetta che indica
la potenza nominale. (D002)

Pericolo

Se la presa e dotata di un guscio metallico, non toccarlo fino a quando non
siano state completate le verifiche di tensione e collegamento a terra. Un
cablaggio o un collegamento di terra non corretto potrebbe determinare la
presenza tensioni pericolose sul guscio metallico. In situazioni diverse da
quelle descritte, INTERROMPERE LE OPERAZIONI. Eliminare eventuali
problematiche di tensione o di impedenza prima di procedere. (D003)

Pericolo

Una presa elettrica cablata in maniera errata potrebbe causare la presenza di
tensioni pericolose sulle parti metalliche del sistema o sui dispositivi collegati
al sistema. Ricade sotto la responsabilita del cliente accertarsi che la presa sia
cablata e collegata a terra correttamente per scongiurare il rischio di scosse
elettriche. (D004)
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Pericolo

Quando si lavora al sistema o nei pressi del sistema, osservare le seguenti

precauzioni:

La tensione e la corrente presenti nei cavi di alimentazione, nei cavi dei
telefoni e nei cavi di comunicazione sono pericolose. Per scongiurare il
rischio di scosse elettriche:

Collegare lI'alimentazione all'unita adoperando esclusivamente il cavo di

alimentazione fornito da IBM. Non utilizzare il cavo di alimentazione
fornito da IBM per altri prodotti.

L’alimentatore non deve mai essere aperto né smontato.

Non collegare o scollegare cavi né eseguire operazioni di installazione,

manutenzione o riconfigurazione del prodotto durante tempeste
elettromagnetiche.

Il prodotto potrebbe essere dotato di pit cavi di alimentazione. Per
eliminare tutte le tensioni pericolose, scollegare tutti i cavi di
alimentazione.

Collegare tutti i cavi di alimentazione a una presa elettrica cablata e
collegata a terra in maniera corretta. Accertarsi che la presa fornisca

tensione e rotazione della fase corrette, in conformita a quanto riportato

sulla targhetta con i dati di funzionamento.

Collegare tutte le apparecchiature che saranno collegate al prodotto a prese

elettriche cablate correttamente.

Quando possibile, utilizzare una sola mano per collegare o scollegare cavi

di segnale.

Non accendere mai un’apparecchiatura in presenza di fuoco, acqua o danni

strutturali.

Scollegare i cavi di alimentazione, i sistemi di telecomunicazione, le reti e i

modem collegati prima di aprire i coperchi dei dispositivi, a meno che non

sia indicato diversamente nelle procedure di installazione e configurazione.

Collegare e scollegare i cavi come descritto nelle seguenti procedure

quando vengono installati, spostati o aperti i coperchi sul prodotto o sui

dispositivi collegati.

Per scollegare:

1. Spegnere tutto (a meno che non sia indicato diversamente).
2. Rimuovere i cavi di alimentazione dalle prese.

3. Rimuovere i cavi di segnale dai connettori.

4. Rimuovere tutti i cavi dai dispositivi.

Per collegare:

Spegnere tutto (a meno che non sia indicato diversamente).
Collegare tutti i cavi ai dispositivi.

Collegare i cavi di segnale ai connettori.

we o=

Collegare i cavi di alimentazione alle prese,

5. Accendere i dispositivi.

Nel sistema o nei pressi del sistema potrebbero essere presenti giunzioni,

angoli e spigoli vivi. Maneggiare 1’apparecchiatura con attenzione per
evitare tagli, graffi e schiacciamenti.

(D005)
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Avvertenze

Pericolo

Se si maneggiano apparecchiature pesanti in modo errato, potrebbero
verificarsi lesioni personali o danni alle apparecchiature. (D006)

Pericolo

I gruppi di continuita (UPS) contengono materiali che presentano pericoli

specifici. Se il prodotto contiene un UPS, rispettare le seguenti precauzioni:

* Nell’UPS sono presenti tensioni letali. Qualunque tipo di riparazione o
intervento deve essere effettuato solo da un addetto all’assistenza tecnica
debitamente autorizzato. L'UPS non contiene parti che possono essere
riparate dall’utente.

* L'UPS contiene una fonte di energia propria (le batterie). Nelle prese di
uscita potrebbe esserci presenza di tensione anche quando I'UPS non &
collegato a una fonte di alimentazione in CA,

* Non rimuovere né scollegare il cavo di alimentazione quando 1'UPS &
acceso. Cosi facendo, infatti, si elimina la terra di sicurezza tra 'UPS e
l"apparecchiatura collegata all’'UPS.

* L'UPS é pesante perché contiene apparecchiature elettroniche e le batterie
necessarie. Per evitare lesioni, rispettare le seguenti precauzioni:

— Non tentare di sollevare I'UPS da soli. Chiedere aiuto a un altro addetto
all’assistenza.

— Rimuovere la batteria e/o le apparecchiature elettroniche dall’'UPS prima
di estrarlo dall’imballo di spedizione o prima di installarlo o rimuoverlo
dal rack.

(D007)

Pericolo

Qualunque tipo di spostamento richiede I'impiego di personale specializzato
addetto alla movimentazione. Se i sistemi vengono maneggiati e spostati in
maniera non corretta, potrebbero verificarsi lesioni anche letali. (D008)

Pericolo

Assicurarsi che sia stata eseguita la messa a terra dell'alimentatore CC nel
punto di generazione per IEC 60950-1 e ITU-T Recommendation K.27. (D009)

Avvertenza:

Presenza di energia pericolosa. Eventuali cortocircuiti potrebbero causare arresti
del sistema e lesioni fisiche. Prima di effettuare qualunque operazione, liberarsi
di oggetti e monili metallici. (C001)
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Avvertenza:

La batteria puo essere sostituita solo da personale di assistenza debitamente
addestrato. Le batterie contengono litio. Per evitare esplosioni, non incendiare né
caricare la batteria.

Nomn:

= Gettare o immergere in acqua

* Scaldare oltre i 100 °C (212 °F)

* Riparare né smontare

Sostituire solo con componenti approvati da IBM. Provvedere al riciclo o allo
smaltimento della batteria in conformita alle normative locali. Negli Stati Uniti,
IBM attua una procedura per la raccolta delle batterie. Per informazioni,
chiamare il numero 1-800-426-4333. Quando si effettua la chiamata, tenere pronto
il numero di parte IBM relativo alla batteria. (C002)

Avvertenza:
Le batterie contengono litio. Per evitare esplosioni, non incendiare né caricare la
batteria.Non:

= Gettare o immergere in acqua

* Scaldare oltre i 100 °C (212 °F)

* Riparare né smontare

Sostituire solo con componenti approvati da IBM. Provvedere al riciclo o allo
smaltimento della batteria in conformita alle normative locali. Negli Stati Uniti,
IBM attua una procedura per la raccolta delle batterie. Per informazioni,

chiamare il numero 1-800-426-4333. Quando si effettua la chiamata, tenere pronto
il numero di parte IBM relativo alla batteria. (C003)

Avvertenza:

Le batterie al piombo-acido possono presentare il rischio di incendi causati da
elevate correnti di cortocircuito. Evitare il contatto della batteria con materiali
metallici; liberarsi di orologi, anelli o altri oggetti metallici e adoperare utensili
dotati di impugnature isolate, Per evitare esplosioni, non incendiare.

Sostituire solo con componenti approvati da IBM. Provvedere al riciclo o allo
smaltimento della batteria in conformita alle normative locali. Negli Stati Uniti,
IBM attua una procedura per la raccolta delle batterie. Per informazioni,
chiamare il numero 1-800-426-4333. Quando si effettua la chiamata, tenere pronto
il numero di parte IBM relativo alla batteria. (C004)

Avvertenza:

La batteria & al nichel-cadmio. Per evitare esplosioni, non incendiare. Sostituire
solo con componenti approvati da IBM. Provvedere al riciclo o allo smaltimento
della batteria in conformita alle normative locali. Negli Stati Uniti, IBM attua
una procedura per la raccolta delle batterie. Per informazioni, chiamare il
numero 1-800-426-4333. Quando si effettua la chiamata, tenere pronto il numero
di parte IBM relativo alla batteria. (C005)
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Avvertenza:

La batteria & al nichel-metallo-idruro. Per evitare esplosioni, non incendiare.
Sostituire solo con componenti approvati da IBM. Provvedere al riciclo o allo
smaltimento della batteria in conformita alle normative locali. Negli Stati Uniti,
IBM attua una procedura per la raccolta delle batterie. Per informazioni,
chiamare il numero 1-800-426-4333. Quando si effettua la chiamata, tenere pronto
il numero di parte IBM relativo alla batteria. (C006)

Avvertenza:

La batteria e agli ioni di litio. Per evitare esplosioni, non incendiare. Sostituire
solo con componenti approvati da IBM. Provvedere al riciclo o allo smaltimento
della batteria in conformita alle normative locali. Negli Stati Uniti, IBM attua
una procedura per la raccolta delle batterie. Per informazioni, chiamare il
numero 1-800-426-4333. Quando si effettua la chiamata, tenere pronto il numero
di parte IBM relativo alla batteria. (C007)

Avvertenza:

Il componente o unita & pesante, ma il peso ¢ inferiore a 18 kg (39,7 libbre).
Sollevare, rimuovere o installare il componente o unitd con cautela. (C008)

Avvertenza:

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

Il peso del componente o unita & compreso tra 18 e 32 kg (39,7-70,5 libbre). Per
sollevare in sicurezza il componente o unita, occorrono due persone. (C009)

Avvertenza:

>32 kg (70.5 Ib)

32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

Il peso del componente o unita & compreso tra 32 e 55 kg (70,5-121,2 libbre). Per
sollevare in sicurezza il componente o unita, occorrono tre persone. (C010)

Avvertenza:

L

>55 kg (2121.2 Ib)
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Il peso del componente o unita e superiore a 55 kg (121,2 libbre). Per sollevare
in sicurezza il componente o unita, & necessario I'impiego di personale
opportunamente addestrato o di un dispositivo di sollevamento. (C011)

Avvertenza:

Per scongiurare lesioni personali, prima di sollevare ["unita rimuovere tutte le
unita secondarie seguendo le istruzioni, allo scopo di ridurre il peso del sistema.
(C012)

Avvertenza:

Gli sportelli e i coperchi del prodotto devono essere sempre chiusi, tranne in
caso di assistenza eseguita da personale di assistenza debitamente addestrato.
Alla fine dell’intervento di manutenzione, & necessario sostituire tutti i coperchi
e bloccare tutti gli sportelli. (C013)

Avvertenza:

Il sistema comprende schede di circuiti e/o unita contenenti leghe di piombo.
Per evitare il rilascio di piombo (Pb) nell’ambiente, non incendiare. Smaltire le
schede di circuiti in conformita alle normative locali. (C014)

Avvertenza:

I componenti per la refrigerazione sono pressurizzati. Prima di effettuare la
manutenzione del sistema di raffreddamento modulare (MCS), indossare occhiali
di protezione. 11 refrigerante & molto freddo & pud causare congelamento. Le
mani, anche se si indossano i guanti, non devono mai entrare a contatto diretto
con il flusso di refrigerante. Per scongiurare eventualita di congelamento da
contatto accidentale, indossare i guanti (parte IBM 05N6190) ogni qualvolta si
lavora ai circuiti del refrigerante. (C015)

Avvertenza:

Quando si rimuove 'unita di refrigerazione modulare (MRU), eliminare
immediatamente eventuali residui oleosi dal ripiano di supporto dell’unita, dal
fondo e da qualunque altra zona per impedire lesioni dovute a scivolamenti o
cadute. Non utilizzare condotte di refrigerante o connettori per sollevare,
spostare o rimuovere 1'unita MRU. Servirsi degli appigli come indicato nelle
procedure di manutenzione,. (C016)

Avvertenza:
Non rimuovere né installare 'unita senza 1"utilizzo dell’utensile di sollevamento
fornito. (C017)

Avvertenza:

Il prodotto & dotato di un cavo di alimentazione e di una presa tripolare (due
conduttori + terra). Per scongiurare scosse elettriche, utilizzare questo cavo di
alimentazione con una presa elettrica collegata a terra in maniera corretta. (C018)

Avvertenza:

Il prodotto & dotato di un cavo di alimentazione e di una presa quadripolare (tre
fasi + terra). Per scongiurare scosse elettriche, utilizzare questo cavo di
alimentazione con una presa elettrica collegata a terra in maniera corretta. (C019)
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Avvertenza:

Il prodotto potrebbe essere dotato di un cavo di alimentazione pentapolare (tre
fasi e neutro + terra). Per scongiurare scosse elettriche, utilizzare questo cavo di
alimentazione con una presa elettrica collegata a terra in maniera corretta. (C020)

Avvertenza:

Le prese di distribuzione elettrica erogano una tensione da 200 a 240 Vca.
Utilizzare tali prese solo per dispositivi che funzionano con questo intervallo di
tensione. (C021)

Avvertenza:

Il prodotto potrebbe essere dotato di un cavo di alimentazione perennemente
collegato. L'installazione deve essere eseguita da un elettricista qualificato in
base alle normative nazionali in materia di elettricita. (C022)

Avvertenza:
Accertarsi che i sezionatori di corrente dell’edificio siano staccati PRIMA di
collegare il cavo o i cavi di alimentazione alla rete elettrica dell’edificio. (C023)

Avvertenza:

Per scongiurare lesioni personali, scollegare i cavi dei dispositivi di
movimentazione dell’aria con collegamento a caldo prima di rimuovere la
ventola dal dispositivo. (C024)

Avvertenza:
L'unita contiene parti meccaniche in movimento. La manutenzione dell’unita
richiede particolare cautela. (C025)

Avvertenza:

Il prodotto potrebbe contenere uno o piu dispositivi di seguito indicati: unita

CD-ROM, unita DVD-ROM, unita DVD-RAM o modulo laser, che sono prodotti

laser di Classe 1. Tenere presenti le seguenti raccomandazioni:

* Non rimuovere i coperchi. La rimozione dei coperchi dei prodotti laser
potrebbe determinare 1'esposizione a radiazioni laser pericolose. Il dispositivo
non contiene parti riparabili.

= L’utilizzo di comandi, regolazioni o I'esecuzione di procedure diverse da
quelle qui specificate potrebbe determinare I’esposizione a radiazioni
pericolose.

(C026)

Avvertenza:

Gli ambienti di elaborazione dati possono contenere apparecchiature che
trasmettono su collegamenti di sistema con moduli laser che funzionano a livelli
energetici superiori alla Classe 1. Per tale motivo, non guardare mai
nell’estremita di un cavo in fibra ottica e non aprire mai la presa. (C027)

Avvertenza:
Il prodotto contiene un dispositivo laser di Classe 1IM. Non osservare
direttamente con strumenti ottici. (C028)
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Avvertenza:
Il prodotto contiene un dispositivo laser di Classe 2. Non volgere lo sguardo in
direzione del fascio. (C029)

Avvertenza:

Alcuni prodotti laser contengono un diodo laser di Classe 3A o 3B incorporato.

Tenere presenti le seguenti raccomandazioni:

* Radiazioni laser quando & aperto.

* Non volgere lo sguardo sul fascio né osservare direttamente con strumenti
ottici; evitare 1'esposizione diretta al fascio.

(C030)

Avvertenza:

Il pulsante di alimentazione del dispositivo non disattiva la corrente elettrica di
alimentazione del dispositivo. Il dispositivo potrebbe avere pilt di un
collegamento a una fonte di alimentazione in CC. Per rimuovere tutta la corrente
elettrica dal dispositivo, accertarsi che tutti i collegamenti a fonti di
alimentazione in CC siano scollegati dai terminali di alimentazione in CC.
(C031)

Avvertenza:

La manutenzione del prodotto o unita deve essere eseguita esclusivamente da
personale di assistenza debitamente addestrato. (C032)
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Avvertenza:

Per ridurre rischi energetici o di correnti elettriche:

* L'apparecchiatura deve essere installata da personale di assistenza addestrato
in un luogo ad accesso limitato, in conformita alle normative NEC e IEC
60950, recanti regolamenti per la sicurezza di apparecchiature informatiche.

* Collegare l'apparecchiatura a una fonte di alimentazione a bassissima tensione
di sicurezza (SELV) collegata correttamente a terra. Una fonte di alimentazione
SELV é un circuito derivato progettato in modo che normali condizioni di
guasto non causino il superamento di un livello di tensione di sicurezza
(corrente continua a 60 V).

* La protezione dalle sovracorrenti del circuito derivato deve essere
dimensionata in base alla tabella seguente.

* Utilizzare solo conduttori in rame di lunghezza non superiore a 3 m (9,8
piedi), dimensionati in base alla seguente tabella.

* Serrare le viti dei morsetti in base ai valori indicati nella tabella seguente.
* Nel circuito di cablaggio installare un dispositivo di disconnessione approvato
e classificato immediatamente disponibile.

(C033)

La seguente tabella é riportata nella documentazione del prodotto con i valori reali
al posto di xxx:

Classificazione dei sezionatori Minimo: xxx A
Massimo: xxx A

Dimensione dei conduttori xxx AWG
xxx mm2
Coppia di serraggio delle morsettiere xxx pollici-libbre

xxx newton-metri

Avvertenza:
Il lubrificante potrebbe causare irritazioni alla pelle e agli occhi. Evitare il
contatto diretto con il lubrificante. (C034)

Avvertenza:

Per ridurre i rischi di incendio, adoperare un cavo di telecomunicazione n. 26
AWG o superiore (ad esempio 24 AWG), certificato UL-Listed o CSA. (C035)

Avvertenza:

Disattivare o disalimentare i collegamenti delle ventole prima di effettuare la
manutenzione della ventola. Accertarsi che la ventola sia stata disattivata prima
di iniziare la manutenzione. (C036)

Avvertenza:

La soluzione di raffreddamento basata su acqua puo contenere un additivo il cui
scopo & quello di impedire la corrosione (o di fornire altre funzioni). La
soluzione puo causare irritazione alla pelle o agli occhi. Evitare il contatto
diretto con la soluzione. Utilizzare I'equipaggiamento di protezione personale
appropriato quando si eseguono operazioni in cui si viene a contatto con la
soluzione di raffreddamento o in cui si prevede l'esposizione a tale soluzione.
Per maggiori informazioni, fare riferimento a MSDS. (C037)
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Avvertenza:

Questa unita non deve essere lasciata senza sorveglianza durante il
funzionamento, il personale di servizio deve sempre supervisionare il processo.
(C038)

Per i dispositivi montati in rack, osservare le seguenti informazioni generali per la
sicurezza:

Pericolo

Lavorando al sistema o nelle vicinanze del sistema rack IT, osservare le

seguenti precauzioni:

* Se si maneggiano apparecchiature pesanti in modo errato, potrebbero
verificarsi lesioni personali o danni alle apparecchiature.

* Abbassare sempre i piedini di livello dell’armadio rack.

+ Installare sempre supporti stabilizzatori sull’armadio rack.

* Per scongiurare situazioni pericolose dovute a sbilanciamenti meccanici del
carico, installare sempre i dispositivi pitt pesanti nella parte inferiore
dell’armadio rack. Installare server e accessori cominciando dalla parte
bassa dell’armadio rack.

+ 1 dispositivi montati in rack non devono essere utilizzati come piani
d’appoggio o spazi di lavoro. Non collocare oggetti sulla parte superiore dei

dispositivi montati in rack.

+ Ogni armadio rack potrebbe essere dotato di pitt di un cavo di
alimentazione. Accertarsi di scollegare tutti i cavi di alimentazione
nell’armadio rack quando le istruzioni impongono la disalimentazione in
fase di manutenzione.

* Collegare tutti i dispositivi installati in un armadio rack ai dispositivi di
alimentazione installati nello stesso armadio rack. Non collegare un cavo di
alimentazione da un dispositivo installato in un armadio rack in un
dispositivo di alimentazione installato in un armadio rack differente.

* Una presa elettrica cablata in maniera non corretta potrebbe causare la
presenza di tensioni pericolose sulle parti metalliche del sistema o sui
dispositivi collegati al sistema. Ricade sotto la responsabilita del cliente
accertarsi che la presa sia cablata e collegata a terra correttamente per
scongiurare rischi di scosse elettriche.

(RO01 parte 1 di 2)
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Avvertenza:

Non installare un’unita in un rack con una temperatura ambiente all’interno
del rack superiore a quella raccomandata dal produttore per tutti i dispositivi
montati in rack.

Non installare ununita in un rack se il passaggio dell’aria & ostruito.
Accertarsi che il flusso d’aria non sia ostacolato o ridotto da nessun lato, né
dalla parte anteriore né dalla parte posteriore di un’unita adoperata per la
circolazione dell’aria nell’unita.

Il collegamento dell’apparecchiatura al circuito di alimentazione richiede
particolare attenzione per evitare che eventuali sovraccarichi dei circuiti
compromettano il cablaggio dell’alimentazione o la protezione contro le
sovracorrenti. Per un collegamento corretto dell’alimentazione a un rack, fare
riferimento alle etichette con i dati di utilizzo collocate sull’apparecchiatura
nel rack per determinare i requisiti energetici totali del circuito di
alimentazione.

(Per cassetti scorrevoli): Non estrarre né installare un cassetto o un accessorio
se al rack non sono collegati i supporti di stabilizzazione. Non estrarre piu di
un cassetto alla volta. Se si estrae pit di un cassetto alla volta, il rack potrebbe
diventare instabile.

(Per cassetti fissi): Questo cassetto e fisso e non deve essere spostato a scopo
di manutenzione, a meno che non sia specificato diversamente dal produttore.
Eventuali tentativi di rimozione parziale o totale del cassetto dal rack
potrebbero causare 1’instabilita del rack o la caduta del cassetto dal rack.

(R0O01 parte 2 di 2)
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Etichette

Avvertenza:

La rimozione di componenti dalle posizioni superiori dell’armadio rack migliora

la stabilita del rack durante gli spostamenti. Rispettare le presenti linee-guida

generali ogni qualvolta si sposta un armadio rack pieno in un ambiente o in un
edificio:

* Ridurre il peso dell’armadio rack rimuovendo l'apparecchiatura a partire della
parte superiore dell’armadio rack. Quando possibile, ripristinare la
configurazione originaria dell’armadio rack. Se non si conosce tale
configurazione, osservare le seguenti misure precauzionali:

- Rimuovere tutti i dispositivi che si trovano dalla posizione 32U procedendo
verso lalto.

— Accertarsi che i dispositivi pitu pesanti siano installati nella parte inferiore
dell’armadio rack.

— Accertarsi che non vi siano livelli U vuoti tra i dispositivi installati
nell’armadio rack al di sotto del livello 32U.

* Se l'armadio rack che viene spostato fa parte di un insieme di armadi rack,
scollegare 'armadio rack dal gruppo.

* Ispezionare il percorso da seguire per scongiurare potenziali rischi.

* Verificare che il percorso scelto sia in grado di sostenere il peso dell’armadio
rack carico. Per il peso di un armadio rack pieno, fare riferimento alla
documentazione fornita con 1"armadio rack.

* Verificare che le aperture di tutti gli sportelli abbiano una dimensione di
almeno 760 x 230 mm (30 x 80 pollici).

* Accertarsi che tutti i dispositivi, i ripiani, i cassetti, gli sportelli e i cavi siano
bene assicurati.

* Accertarsi che i quattro piedini di livello siano sollevati alla posizione pil
alta.

* Durante il movimento, accertarsi che non vi siano supporti stabilizzatori
installati nell’armadio rack.

* Non attraversare pendenze con inclinazione superiore a 10 gradi.

* Una volta collocato I"armadio rack nella nuova posizione, effettuare le

seguenti operazioni:

— Abbassare i quattro piedini di livello.

— Installare i supporti stabilizzatori nell’armadio rack.

- Se sono stati rimossi eventuali dispositivi dall’armadio rack, riempirlo
partendo dal basso e procedendo verso 1'alto.

* In caso di necessita di lunghi spostamenti, ripristinare la configurazione
originaria dell’armadio rack. Imballare 1’armadio rack adoperando i materiali
di imballaggio originari o equivalenti. Abbassare, inoltre, i piedini di livello
fino alle ruote del pallet e imbullonare I'armadio rack al pallet.

(R002)

Pericolo

Tutti i componenti a cui & applicata di questa etichetta presentano livelli di
tensione, corrente ed energia pericolosi. Non aprire coperchi o setti contenenti
questa etichetta. (L001)
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Pericolo

I dispositivi montati in rack non devono essere utilizzati come piani
d’appoggio o spazi di lavoro. (L002)

Pericolo

Cavi di alimentazione multipli. Il prodotto potrebbe essere dotato di piu cavi
di alimentazione. Per eliminare tutte le tensioni pericolose, scollegare tutti i
cavi di alimentazione. (L003)

1 2 o

S NN

R

S
- >

&

Pericolo

Presenza di tensioni pericolose. Le tensioni presenti implicano il rischio di
scosse elettriche che potrebbero causare lesioni anche letali. (L004)
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Avvertenza:

Presenza di energia pericolosa. Le tensioni con energia pericolosa potrebbero
causare riscaldamenti quando vanno in corto con materiali metallici, per cui
potrebbero verificarsi schizzi di metallo e/o incendi. (LO05)

>

Avvertenza:
Vicinanza di giunzioni, angoli o spigoli vivi. (L006)

all
N

Avvertenza:
Vicinanza di superfici calde. (L007)

>

Avvertenza:
Vicinanza di parti in movimento pericolose. (L00S)

Avvertenza:

Il sistema o il componente & pesante. L’etichetta & accompagnata da un intervallo

di peso specifico. (L009)

>
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Avvertenza:
Pericolo di congelamento. (L010)

Avvertenza:
La procedura richiede 1'utilizzo di occhiali di protezione. (L011)

Avvertenza:
Pericolo di schiacciamento. (L012)

Pericolo

Se si maneggiano apparecchiature pesanti in modo errato, potrebbero
verificarsi lesioni personali o danni alle apparecchiature. (L013)

A&

Avvertenza:
La procedura richiede 1'utilizzo di guanti resistenti alle sostanze chimiche. (L014)
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Pericolo

Pericolo! Rischio di lampo da arco elettrico/esplosione da arco elettrico se il
dispositivo viene scollegato mentre 'alimentazione & ancora presente,
Spegnere il dispositivo prima di scollegarlo. (L015)

VN NENN

Pericolo

Rischio di corrente elettrica causato da acqua o da una soluzione a base
d'acqua presente in questo prodotto. Non lavorare nelle vicinanze o su
apparecchiature alimentate con le mani bagnate o in presenza di fuoriuscite
di acqua. (L016)

\\/

@
-
-

&

Avvertenza:
Utilizzare questa maniglia solamente per posizionare il sistema o il componente
e non per sollevarne, mantenerne o supportarne l'intero peso. (L017)

A® A

<= =)

Avvertenza:

Sono presenti livelli elevati di emissioni acustiche. Utilizzare un dispositivo di
protezione dell'udito approvato. (L018)
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Pericolo

Rischio di lesioni dovute a componenti pesanti che cadono dal rack se non
vengono installati supporti supplementari. (L019)

Avvertenza:

Disattivare o disalimentare i collegamenti delle ventole prima di effettuare la
manutenzione della ventola. Accertarsi che la ventola sia stata disattivata prima
di iniziare la manutenzione. (L020)

N

Avvertenza:
Radiazioni laser visibili e invisibili. Evitare 'esposizione diretta degli occhi.
Prodotto laser Classe 3R. (L021)

CAUTION:
Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

Avvertenza:
Radiazioni laser visibili e invisibili di Classe 3R quando é aperto. Evitare
I'esposizione diretta degli occhi. (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

Avvertenza:
Apertura laser (L023)
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CAUTION:
Laser Aperture
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HWOEGE—IO N ERS EERZLEVEGICHEZ 5 A ERHVET,
(D006)

fa b

MR (urs) [CIXFTEOEBEMAEH S TVwE T, OB

12 UPS M ENTVAHGR, TFOLE EOIEEZIEFL TS EI W,

« UPS IZI3EMICH U TREBABIENTFEL 7. TXTOEMES XU,
Pl TN R — MY EOARERTEET. vps ONFHICIZL—H
—PRFHRER M B O FH e

¢ UPS IZIIADOIRIIVF - N FYU—) BEENTVWET, UPS A AC
HIICEN SN TWAWES TS, ibharter MzidEEAER I TV S
nREPEMH D £ T,

« UPS OERNA L OIRET, AWI—FORIH LTS H5 2R ZL3ILA
NWTLEZN, ZORDALIZED, UPs BXT UPS (TS N/ E DM
MR bNE T,

« UPS X, EABMENYyTU R ESEORENRRKEARDET, BEEY
7558, XOTZE EOFEZEETL TSEI N,

- —AT UPS 2B FIFLSELBVWTLKEZ W, hoY—E AR ICE
&Sl TS EX N,

- ups ZEIHA—FoASHOITEE, £413 vrs 2T v 7iciillE
RSy 2hoRONTEEIE. ZOEEDNIC, UPs MOETRM 7 &
YTU—FEE@N T =B TOM A EZROIL TS EE N,

(D007)

fix b
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CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.
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CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

72l
Mg Al Zellzs 3R 7IA1A Gl PR oA whakde] lguel eell A keEH

Al k== AL (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

_-'1'101 .

dlelx 7 (L023)

CAUTION:
Laser Aperture

59369J1HOCHM HanoMmeHun

HanomeHn 3a onacHocT

OINNACHOCT

3a 1a m3derneTe MokeH CTpPYeH Vaap o] J0NHpatbe HA JABe NOBPIIAHN CO PA3THYHO
JALLTHTHO 3A3eMjVBalbe, KOPHCTETe ja eHATA PaKa, KOra e Mo/KHO, 32 12 T NPHKRJIYUNTe
HJI HCKJIYUATE CHrHAHITe Kadan. (D001)
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OINACHOCT

n]]E‘O]’[TOBap}'Bﬂ}bE‘TO Ha TPAHKOBHOT KPyT € l'[OTE‘Hl.l[lja,'[]{fl OMACHOCT 01 NoKap H ONACHOCT
01 CTPYeH Yaap noi olpeI1eH OK0OJTHOCTH. 3a 1a ru nzberdeTe oBHE ONACHOCTH, NnorpukeTe
ce e/IeKTPHYHNTe 0a Pakba Ha BALIHOT CHCTeM 1A He I'H HAAMHHYBAAT 3alUTHTHHTe ﬁﬂ]]a}ba
HA FPAHKOBHOT KPY¥T. nOBHKaiTP Ce Ha ][H[I]O]).\[E'll.l][][TE' mTo Ce JaJdeHH 3aeJH0 CO BAILHOT
Yped HH Ha eTHReTATA 34 HANMOHCKHOT PaHr 3a eleKTpH1HH (‘]']E‘l.l][([)[lRﬂL[][][‘ ([)002]

OINACHOCT

AKo KYTHjaTa HMA MeTa.IHa LIKOJIKA, He ja TOMHpajTe LIKOIKATA J01eka He I'l 3aBPLLIHTe
NpoBepPKNTE HA HATIOHOT 1 3azeMjyvBameTo. Hecoo1BeTHATA €1eKTPHYHA HHCTAIALN|A NN
3a3eMjyBalbe MOKAT 14 0CTABAT ONACEH HAIIOH HA METAJIHATA LIKO0JIKA. AKO HEKOH 0]
YCJIOBHTE He Ce KaKo To ce omumann, 34 [IPETE. Tlorpukete ce 1a ru HenpaBuTe
HecooIBeTHNTE VCJIOBH HA HAMOHOT WIH HMIOEHIaHcaTa npel a npotoaxnte. (D003)

ONACHOCT

EaekTpuyHHOT NPHKIYYHOK KOj He € NPABHIHO HHCTAJIHPAH MOKe 12 0CTABH ONAceH HATIOH
Ha MeTaJHHTe JeT0BH Ha CHCTeMOT HJH HA YpeHTe Koll ce MOBP3aHi Ha CHCTeMoT.
MyurepujaTa e 01roBopeH 1a ce MOTPHKH NPHRIVIOKOT 1a Ol/e MPpaBHIHO HHCTAIHPAH 0
3a3eMjeH 3a Ja ce clpen elekTpuyed yaap. (D004)
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OINACHOCT

"])l[ pa 00Ta HA W OROJIY CHCTEMOT, HO‘[][T}'B&]TG‘ 'l CJI€JHHTE MEPKH 3a Oex0eaHoCT:

EnekTpuuHHOT HATIOH 1 CTPYjaTa 011 KAD/NTe 32 HANIOjYBakbe, Te.Te()oH H KOMYHHKAILHN ce
onmacHu. 3a Ja H30erneTe ONacHOCT 01 eJleRTPHYeH Yaap:

* [lpuxayuete cTpyja Ha oBOj ¥Ypea caMo co AadeHHoT kKaden 3a HanojyBawe Ha IBM. He
ro ROpHCTeTe 1a1eHiHoT kade 3a HanojyBamwe Ha IBM 3a 6m10 roj apyr nponsson.

* He ro oTBopajTe i He ro cepBHCHpajTe OK10 KOj CKJI0N 32 HANOjVBAKLE €O CTpYja.

* He npukayuyBajTe WJn HCKJIYUYBajTe D110 KAKBH KA0/TH 0 He BpIIeTe HHCTAIALNja,
0Ip:KYBAK:E I pekoH(UTYpaLija Ha oBoOj NpOH3BO 32 BpeMe Ha Oypa.

* Osoj Npol3Bo1 MoKe [1a e olipeMeH o MoBeke Kad.H 3a HanojyBatbe. 3a 1a ro
OTCTPAHHTE CeKOj OMACceH HANOH, HCK/IYYeTe I CHTe KADJIN 32 HAMOjVBaIbe.

* [loBp3eTe ru cHTe KADIN 32 HANOjYBAIbE CO MPABHIHO HHCTAPAH | 3a3eMjeH
eJIeKTpH4eH NpuKayiok. [lorpikeTe ce NpHKIYIOKOT da cHAOIYBa co0/IBeTeH HATIOH H
(a3zHa poTannja cnopes MI10MKATAa 32 PejTHHI HA CHCTEMOT.

* [TloBp3ere ja Ou/10 Koja onpeMa WTO Ke OI/1e NPHKIVUEHA HA 0BOj IPOH3BO] CO
CO0IBeTHO HHCTATHPAHH MPHKIYUOLIN.

* Kora e Mo&Ho, KOpPHCTETE ]d CaMo ¢THaATa paka 3a 1a I'l NPHKJAYYATEe IIH HCRJIYYHTe
CHIHAJIHHTE KA.

* Hukoram ne BR"[‘\"i}'BileE‘ HIHKaAKBa onpeMa Kora HMa 3HALH Ha OoLUTeTYBalbe 01 Moskap,
BOJA, HJIH HA CTPYKTYPHO OLUTETYBAH€.

* Hckayqere ri npukayteHnTe Kad M 3a HANO]YBalbe, TeJIeKOMYHHKALNCKATE CHCTEMH 1
MoJeMHTe npe] 12 TH OTBOPHTE KAaNaUNTe Ha YPeI0T, OCBeH AK0 HeMa NOHHAKBH
HHCTPY KN BO poLieIYPHTE 34 HHCTAIALN]a i KOH(Hrypaunja.

. np[l]\“]‘\"l?TE H HCK.Y'UeTEe I'i KA0JITe KAKO WITO € OMHIIAHO BO ClIeIHHTe npoueaypu
NpH HHCTATHPAKBETO, NPEMeCTYBAKRETO, HJIH OTBOPAKETO HA KalalliTe HA OBOj MpoH3BOa
HJIH HA NPHEJDYYCHATE Y peTH.

3a 1a HCKYYHTe:

1. HMckayyere ¢? (ocBeH ako HeMa MONHAKBH HHCTPYKIINH).

2. Otcrpanete ri kadJiTe 32 HANOjVBAKbe 01 NMPHK.IVUOLHTe.
3. OrecrpaneTe I'll CHTHAJIHHTE KadJ1H 01 KOHEKTOPHTeE.

4. Ortcrpanerte ri ciute kadn o ypeauTe.

3a 1a npHKIYYHTe:

1. Hckayvere ¢? (ocBeH ako HeMa NOMHAKBH HHCTPYKLINN).

[Moep3ete ru cuTe Kab.am HA YpeanTe.

[PV

. HOB[]'SE‘TE‘ i CHIHAJIHHATe KAa0.JIH Ha KOHeEKTOpHTE.

=

[Moep3eTe rn kaGanTe 3a HAMOjYBabe HA NPHKJIYUOIHTE.

th

. Bruayuere ru ypeanre.

. O{‘T]]][ ])aﬁoaﬂ. ArIN 1 3rJ1000BH MOsKe 13 IMa BO H OKOJOY CHCTEMOT. BHH.\[ﬂBajTP npn
PaKyYBam€ CO onpemMata 3a Ja n30erveTe HeedeHHIn, OTpH3HHH H TIPHRJIEITY Bakbe.

(D00S)

OIACHOCT

Temmka onpeMa— ako NOrpewHo ce paRyBa Moke Aa pe3yaTHPA co JIHYHA NoBpe1a WIH co
OLUTETYBAM€ HA onpemaTa. (D006)
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OITACHOCT

EannnunTe 3a Henpeknnato cHadayeamse co crpyja (UPS) coapixkat cneundirtan onacHn

matepuja/. Iounrysajre ri caeHiTe MepkH 3a de30eHOCT AR0 BALIHOT NPOHIBOA HMA

UPS:

* UPS-o1 uma cmpToHoceH HanoH. CHTe NOMpaBKH H cePBHCH MOPA 12 I'M H3BPLIN CAMO
OBJIACTeH NPeTCTABHIK 32 cepBHCHA Noapuika. HeMa J1e0BH Bo BHATpPeLIHOCTA HA
UPS-oT1 e Mo:ke 1a Il cepBHCHPA KOPHCHHKOT.

¢ UPS-o1 nva concTBeH n3Bop Ha eHeprija (datepun). H3nes3unte kyTnn moke 1a uvaat
*KHB HanmoH Aypn u kora UPS-0T He e moBp3an Ha H3BOP HA HAHIMEHHYHA CTpYja.

* He ro otcTpanyeajre 1 He ro HCKJIV4VBajTe Biae2HnoT Kadea kora UPS-ot e Briy4eH.
Toa ro orcTpanvea GezdeanocHoTo 3azeMjvBame 01 UPS-oT 1 01 onpemarta noepzana
na UPS-oT.

* UPS-oT e Teskok nopaan eJeKTPOHHKATA H DaTepHuTe WTo ce noTpedHi. 3a aa
nzberneTe noBpe/l, NOYHTYBAjTe Il c1eJHHTe MepKH 3a OezdeqHoOCT:

— He ce obuayeajte camute 1a ro noanrnete UPS-ot. [TobapajTe momotwn o apyr
NpeTcTABHHK 3a CepPBIic.

— Ortcrpanete ja 6aTepujata, eleRTPOHCKHOT ckJon Wil asete o1 UPS-oT npex 1a ro
3eagute UPS-0T o1 TpaHCHOPTHHOT KAPTOH WM Npe] Ja ro HHCTAIHpaTe Wil
otcrpanite UPS-o1 01 noanuara.

(D007)

OINACHOCT

Tpeba 1a ce anramxupaat npodecHoHATHH JIHIA 32 OpeMecTYBabe 3a CHTe AKTHBHOCTH Ha
npece16a. Moike 1a 10jde 10 cepHo3Ha NoBpea HAH CMPT AKO €O CHCTEMHTE ce pakyBa H
ce npeMecTyBaaT HenpaguaHo. (DO0O8)

OINACHOCT
IIpoBepeTe deka 10BOI0T HA €IHOHACOYHA €JIEKTPHYHA €HePrHja € 3a3eMjeH BO TOUKA 01
Koja cTpyjaTa ce redepupa cnopea MEL 60950-1 u UTY-T npenopara K.27. (D009)

HanomeHu 3a BHUMaTeIHOCT

MPE/JYIPE/YBAILE:
[locTon onacuoct 01 PHE‘[]l'lljfl‘ I{]]‘c‘lT]\‘kITﬂ BPCRa MO@Ee da pe3yarTupa co r}'a][TOK Ha CHCTEMOT
H CO MOAKHA C])[]Sli'-i}\‘a noepeaa. OT('Tp}'lHE‘TE‘ ro ne/HoT MeTaleH HAKHT [pel cepBHCHPAHETO.
(C001)

MNPEAYIPEAYBAILE:
Canmo obyueH cepBliceH NepcoHal Moke Ja ja oTcTpann obaa datepuja. batepujata coapxn
JUTHYM. 3a 1a n3berneTe MO:KHA eKCIJI03Hja, He TopeTe H He MoJIHeTe ja dDaTepHjaTa.

He:

« (Dpaajre 0 He NOTONYBAjTe I'o BO BOIA

* 3arpepajTe ro Ha noeeke og 100°C (212°F)

* [lonpaeajte 1 He pack/IonyBajTe ro

3amenete ro camo co oJ06pen aea o1 | BM. Pennkanpajte nan ¢gppaete ja 6atepujata cnopea
HHCTPYKUANTe Ha JoraaHuTe npomuci. BO Coeannernte Jdpxaen, IBM uma npouec 2a

cobnpatbe Ha oBie DaTepud. 3a undopmanin, noparajte 1-800-426-4333. bpojoT Ha 1e/10T Ha
IBM 3a 6aTepujaTta Tpeba 1a Bi One JocTaneH Kora noBuryeate. (C002)
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MNPEAYIIPEAYBAILE:
Batepujata coapikn auTHyM. 3a 1a niderneTe MOKHA eKCILIO3Hja, He TopeTe I He NOJHeTe ja
oatepujara.He:

* bpaajTe n He NOTONMYBAjTE ja BO BOIA

* 3arpepajre ja na nogere o1 100°C (212°F)

* [IlonpaeajTe u He pack/JonyBajTe ja

JameneTe ja camo co ogo6pen de1 o1 IBM. Peunkmpajre nan dpaete ja 6atepujata cnopen
HHCTPYKUHNTe Ha Jokaiunte npomici. BO Coeannetnte [pxaen, IBM uma npouec 3a
codHpatse HA oBHe DaTepun. 3a HH(popmaunn, nopukajte 1-800-426-4333. EpojoTt na gemnoT Ha
IBM 3a 6aTepujaTa Tpeba 1a BH GH1e TocTaneH kora nopuxyeate. (C003)

MPEAYIIPEAYBAKE:

OJ10BHO-KHCE/THHCKNTe OaTepHl MozKe 1A NPeTCTABYBAAT PH3HK 0] eJ1eKTPHYHI H3r 0peHHLH
01 jaka cTpyja o/ kpaTka Bpcka. M3bernyBajre dDaTepujaTa 1a 10j1e Bo KOHTAKT €O MeTAJIHH
MaTepHjai; H3BaaeTe MM YACOBHALNTE, IPCTEHNTe HIH APYIHTe MeTATHH npeMeTH i
KOpHCTeTe AJATKH €O H30IHPAHH APIIKH. 3a 1a n30erseTe M0O/KHA eRCIII03Hja, He TopeTe ja.

3ameneTe ja camo co ogobped aea1 o1 IBM. Peunkanpajre nan dgpaere ja 6aTepujata cnopen
HHCTPYKUNNTe Ha Jokaauute npomici. BO Coeannernte [dpxapn, IBM nma npouec 3a
codHpatbe HA OBHe GaTepun. 3a uHpopmannn, nopukajte 1-800-426-4333. Epojor Ha JeqoT Ha
IBM 3a datepujata Tpeba 1a BH OHe JocTaneH Kora noeurysate. (C004)

MMPEAYIIPEJYBAIE:

batepujata e Hurea-kagMuYMcKa OaTepnja. 3a 1a n3berHere MoKHA €KCILI03Hja, He TopeTe
ja. 3amenete ja camo co ogobpen ge1 o1 IBM. Peunkaupajte nan gpaerte ja 6atepujata
crnope] HHCTPYKUHNTE Ha JokaaunTe nponuci. BO Coeannernte Jdpxaen, IBM uva npouec
3a cobHpabe HA oBHe OaTepun. 3a nHdopmaum, nopukajte 1-800-426-4333. BpojoT Ha aeqa0T
na IBM 3a datepujata Tpeda 1a BH Gne gocTanen kora nopuxyeate. (C005)

IMPEAYIIPEAYBAIE:

batepujata e HuKea-MeTaHa XHApHIHA OaTepnja. 3a 1a n3derdeTe MOKHA €KCIIOZHja, He
ropeTe ja. 3ameHeTe ja camo co 0100peH aea o1 IBM. Pennkanpajre nan ¢ppaere ja
daTepujaTa cnopel HHCTPYKUHATe HA JokajaHnTe npomc. BO Coennnernrte Jp:xaeu, IBM
HMa npoluec 3a codHpame Ha oBHe DaTepun. 3a nndopmanin, nopuxajre 1-800-426-4333.
bpojot na geqot Ha IBM 3a daTepujaTa Tpeda 1a Bl OHIe JocTaneH Kora NOBHKYBaTe,
(C006)

IMPEANYIIPEAYBAIE:

batepujata e auTHYM-joHcKka daTepuja. 3a 1a n3berneTe MoKHA €KCILIO3MjA, He TopeTe ja.
3ameneTe ja camo co o106peH den o1 IBM. Pennkanpajre nan ¢paaete ja datepujata cnopen
HHCTPVKUNHTe HA JokaannTe nponucu. BO Coeannernre Jpaapn, IBM nva nponec 3a
coduparse Ha oBie HaTepun. 3a nHdopMaunn, nosukajte 1-800-426-4333. bpojoT Ha 1e.10T Ha
IBM 3a 6atepujaTa Tpeba 1a Bu OHe JocTaneH kora nosukysate. (C007)

MPEAYIIPEAYBAIE:

OBoj 1e1 W eJHHANA € TeKOK HOo Hva Maca noMana oa 18 kg (39,7 Ib). Bunvmapajte npu
NoTHTabeTo, MIpeMecTYBakhbeTo ITH HHCTA/IpPambeTo Ha oBoj de1 HiH eannuua. (CO08)

MPEAVIIPEAYBAIE:
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Haun wian

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

MacaTa na oBoj aea nan eannnna e mery 18 u 32 kg (39,7 n 70,5 1b). IMoTpednn ce aBajua 3a
Oe3DeIHO MO IAratbe HA 0Boj e nian equnina. (C009)

[MPEAVIIPEAYBAIE:

wau wian

>32 kg (70.5 Ib)

32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

MacaTta na oBoj e uan ednnnna e mef'y 32 n 55 kg (70,5 n 121,2 Ib). IMoTpedun ce Tpojua 2a
Oez0e1HO MOHrake HA OBOj de/1 niaK exunnua. (C010)

MMPEAYIIPEAYBAIBE:

nan wian

]

>55 kg (121.21b) >55 kg (2121.2 Ib)

Macarta na oBoj e uan eannnna e nopeke o1 55 kg (121,2 1b). [Motpednn ce cnetmnjano
oOy'enn JIHLA, HAMPaBa 3a NOANrakbe, A H ABeTe, 3a Oe30e1HO NoINrambe Ha 0BOj Je1 WH
eananua. (C011)

HNPEAYIIPEAYBAIE:
3a 1a uzbernere JHYHA MOBpe/da, Npe/l MOJIHALETO HA 0BAA eTHHNLA, OTCTPaHeTe I

COOJBETHHTE NOTCKJIOMOBA Clope HHCTPYKLIHHTe 3a 1a jk'l HAMAJJIHTEe MacaTa Ha CHCTeMOT.
(C012)

NPEAYIIPEAYBAIE:

Bpatite i RanamuTe HA NPON3ROI0T Tpeba 1a GHAAT 3aTBOPEHH 110 BpeMe OCBeH 3 CepBIC
071 00YUeH cepBHCeH Mepconal. CHTe Kanaud Mopa NOBTOPHO 1A ce CTABAT Il BPATHTE 1a ce
3IATBOPAT NP 3aBPUIVBAWKETO HA cepBlicHATa padora. (C013)

NPEAYIIPEAYBAIE:

CHCTEMOT COAPAN CHCTEMCKI KAPTHYKI, CKJIONOBH I I IBETe KOH COAPRAT 0J10BeH J1eM. 3a
1A H3dervere Henymrtame Ha oqoBo (Pb) Bo okoannaTta, He ropere ru. dpieTe ja KapTHURATA
HA KPYTOT clope] HHCTPYKIHNTe Ha JTokaanTe nponnci. (C014)
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MNPEAYIIPEAYBAILE:

KomnonenTnTe 3a Jajetbe ce noj nputicok. Mopa 1a ce Hocn 3al1THTa 32 0MHTe IpH
cepeHcpame Ha Moayaapunot cucrem 3a aajemwe (MCS). CpeactsoTto 3a 1ageme e MHOTY
JIA/IHO 1 MOJKe 12 peIn3BiKa n2vp3HaTunn. He ri crapajre pauere, IvpH H CO pakapmin,
JHPEKTHO HAa NaTOT Ha CPeICTBOTO 3a JaJewbe To Teve. 3a a ja H3beHeTe MOKRHOCTa 01
H3MpP3HATHHA 0/1 CJIy4aeH KOHTAKT, Mopa 1a HocuTe paxasuun (IBM gex 05N6190) ceroram
KOIA pakvBaTe co JHHHATe 3a Jadewe. (CO15)

NPEAYIIPEAYBAILE:

IIpn oTcTpanyBatbe Ha MoayaapuaTa eaunnua 3a aajeme (MRU), Beanai oTcTpanete ro
CeRr0j 0CTATOR 01 Maco o1 notnopuata nomina #a MRU, o1 noaot, 1 01 ceroja apyra
NOBPLINHA 32 1A cOpevliTe NOBPeIN 3apain Jn3rame nin naiosu. He rn kopucteTte JiHHINTE
33 J1a/lehe HIH KOHeKTOpHTe 3a NOJNrakbe, peMecTVBamke Wil otcTpanyBame Ha MRU-To.
KopucTteTe paukn cnopel HHCTPYRINNTE BO cepPBHCHITE npoueaypu. (C016)

MNPEAYIIPEAYBAHE:
He oTcTpanyBajTe it He nocTaByBajTe ja oBaa eNHANA 0e3 KOPHCTEbe HA TA/1eHaTa AJaTKa 3a
noauratse. (C017)

MMPEAYIIPE1YBAIE:

Oeoj nponzeos e onpeven co 3-/Ki4eH (Ba NPOBOJIHIIN H 3a3eMjyBaibe) kade 3a
HaNojyBarse 0 NpHKRIYHOK. KopieTeTe ro oBoj kade1 3a HANOjyBame CO COOIBETHO 3a3€MjeHa
eJIeKTpPH'MHA KYTHja 3a Qa n3zberdeTe elekTpuuen yaap. (C018)

MPEAYTIPEAYBAIE:

Ogoj npon3eoa e onpemen co 4-xu4ed (Tpu Qasu u 3a3emjypame) kade 3a HaNojyBakbe.
Kopuctete ro opoj kabe1 3a HaNoOjYBalbe €O COOABETHO 3a3eMjeHa eleKTPHYHA KYTHja 3a /1a
u3bdernere elexTpuden yaap. (C019)

MMPEAYIIPEAYBAIE:

Ogoj nponzeo Mopa 1a 6nae onpeMeH co S-:ku4en (Tpi (hasi, HEYTPAIHO 3a3eMjyBaHse)
Kaden 3a HanojyBawe. KopucreTe ro oBoj kade1 3a HaNojyBale €O COOIBETHO 3a3eMjeHa
eJleKTPIYHA KYTHja 3a 1a n3dernere eaexkTpuden yaap. (C020)

MPEAVIIPEAYBAIE:

KyTnnte 3a querpudyunja Ha cTpyja ode3denyBaaT Han3MeHNHa cTpyja o1 200 10 240 V.
KopucteTe ri oBie KyTHHI caMo 3a Ypeal WTo padoTaT Bo paMKHTe HA OBOj HATIOHCKH OIICer.
(C021)

MMPEAYIIPE1YBAIE:

Oeoj npon3eo1 Moz e 712 e oflpeMeH co TBPA0-AI4eH Kadea 3a HanojyBame. [lorpmkere ce
HHCTA1ALAjATA 2 ja HIBPLIH OBJACTEH /1eKTPHYAP CIHOPel HALNOHA/IHHIOT e/IeKTPHYeH KoL
(C022)

MPEAYIIPEAYBAIE:

[MorpueTe ce ocHrypyBaunTe 32 NPEKHH HA HAMOjYBAKETO HA 3rPaLaTa 1a ce HCRJIYUEHH
[IPE/T 1a ro nogp3ete kade 10T WIH KAd.INTe 3a HANOjYBalbe HA HANOjYBAKETO HA 3rpajJaTa.
(C023)

MPEAYIIPEAYBAIE:
3a 1a n3derxeTe JIMYHA MOBpe1a, HCKIYYETe MH KAGHTe HA 3aMeHIHBHOT Vel 3a Hocehe
BO2/IYX Mpe] OTCTPAHYBAETO HA BeHTIIATOPOT 01 VpeaoT. (C024)
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MPEAYITPEAYBAKE:
ORoj CRJI0M cOAPKA MEXAHHYKH TOBIKHN Je10BH. BHIMABAjTe npn cepBHCHPALETO HA OBOj
craon. (C025)

MNPEAYIIPEAYBAIE:

OBoj npou3BoI MoKe 1a COAP:KH e1eH N NoBekre o1 caeannte ypean: CD-ROM,

DVD-ROM, DVD-RAM, nan aacepekn Mo1y.1, Kol ce Jacepcki Mpon3BoaH o1 Npea Kiaca.

Mmajte ri mpeaBn ciieannTe HA(OPMALIIHT:

* He orcTpanyeajte riu kamannte. OTCTPAHYBAKETO HA KANALNTE HA J1aCePCKHOT MPOH3BO/
MOZKe 1a pe3yJITHPa co H3/105KeH0CT HA ONacHo Jacepeko 3padee. Hema nenosn Bo
BHATPEIIHOCTA HA YPeJ0T WITO MO:Ke A ce cepBHCHpAAaT.

* Kopucreme Ha KOHTpOIHTE WIH OPHIATOYBAKATA IUTH BpLIeH:e HA MPOLeIYPH KOH He ce

HATrJIaceHH OoBJde Moxke 1a ]]E'J}Z'[T[]]]a CO H3JTOREHOCT Ha OlIacHO '3])3‘[9[[:9‘
(C026)

NPEAYIIPEAYBAIE:

OroJnHATe 32 06paGoTKA HA MOJATOILN MOKe 1A COAPRAT ONpeMa 1ITo eMUTYBA HA
CHCTEMCKITE BPCKI €O JacepcKH MOIYJIH Ko padoTaT HA MOroJieMi eHepreTeKH HHBOH 01
npea Kaaca. 3apaan Toa, HHKOTAII He T71e1ajTe BO KPajoT HA KAGes10T €O ONTHYKH BJIAKHA HIH
BO OTBOpeHa KyTHja. (C027)

NPEAYIIPEAYBAIE:
Ogoj npouzpo1 coapkn aacep o1 kaaca 1M. He rieaajre anperTHO co onTH4KA
HHcTpYMeHTH. (C028)

MPEAVIIPEAYBAHE:
Ogoj npouszpo coap:kn aacep o1 kaaca 2. He rieaajte Bo chonot. (C029)

HNPEAYIIPEAYBAIE:
Heron nacepckn npon3so/In coAp/RaT BMETHATH J1acepckil 100N o1 Kaaca 3A nan kaaca 3B.
MMmajte ri npeaBn ciieaniTe HHQGOPMALIIL:

. ‘rlacepcr\‘o Jpaveme Kora e 0TBOpeHoO.

* He rienajre Bo cHOmoT, He I/1e1ajTe TNPeKTHO CO ONTHYKH HHCTPYMEHTH 1 H3derHypajre
JHPEKTHA H3T0KEHOCT HA 3PAKOT.
(C030)

NPEAYIIPEAYBAIE:

KomueTo 3a KOHTpPO.1a HA HAMOjYBAWKETO HA YPEIOT He ja HCKIYUYBA CTPYjaTa LITO Io
HAMOjYBA YPeaoT. Y peJoT HCTO TaKka Mo&ke 12 HMa NoBekRe 071 €1HA BPCKA CO eTHOHACOMHA
crpyja. 3a 1a ja OTCTpaHNTe ceTa eJIeKTPHYHA eHepriija o1 YPeIoT, NorpiKeTe ce CHTe BPCKH
€O eTHOHACOYMHA CTPYja 1a ONIAT HCKJIYHEHH Kaj BJIe3HATe TePMIHAII 32 eIHOHACOYHA CTPYja.
(C031)

NPEAYIIPEAYBAE:

CepBlicHpamkeTo HA 0BOj POH3BO/T HJIH eINHANA Tpeda 1a ro BPIIN caMo ody4YeH cepBHCEH
nepcona.. (C032)
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MPEAVIIPEAYBAIE:
3a 12 ro HaMAJINTe PU3NKOT 01 eJIeKTPHYEH YIap 10 01 eHepreTCKH ONACHOCTH:

* Ogaa onpema Mopa 1A ja HHCTAJIHPA 00Y4eH CepPBHCEH NIePCOHAT HA MeCTO Ka1elTo e
3adpaneT OpHCTANOT, Kako WTo e dedunnpano so NEC u IEC 60950, The Standard for
Safety of Information Technology Equipment.

* [loepzere ja onpemaTa Ha GexbeTHO 3a3eMjeH HIBOP €O CHIYPEH €KCTPa HH20K HANOH
(SELV). SELV n3gop e ceKyHAAPeH H3BOP IITO € TA3AjHIPAH TAKA WITO HOPMAJIHATE H
noe1iHedHNTe Te()eKTHH YCI0BH He NpeIn3BHKYBAAT HANIOHOT 1a ro HaAMiuHe 0e30e1H0TO
HuBo (60 V eanonacouna ctpyja).

* 3amTHTATa HA TPAHKOBHOT KPVI 01 Npejaka cTpyja Mopa 1a Gule ojpeleHa cnopes
c/eaHaTa Tadeqa.

* Kopucrete camo npoBoaHik o1 HakapHa #Hua kKoj we Haavuuysa 3 m (9.8 {t.) Bo 1o/muHA
Il ANMeH3HOHHPAH clopej cleIHaTa Tadeaa.

* 3appTeTe ri 3aBPTKATE HA MPEeKHHOT TEPMHHAJ 10 BPeIHOCTHTE TAJ1€HH BO CJI€THATA
Tadena.

. nOBpSE‘TE‘ JeCHO JoCTalHa 0:106]191{;1 H odpedeHa HaMpaga 3a HCROYYYBakbe BO MpeikaTa Ha
MnoJ1eTo.

(C033)

C.'J'Ie,‘],HHTH Taﬁena ce l'[Oj'('lB}-’BH BO ,E[OK}-’I\-iBHTEl].IHjHTEl Ha l'[pOHBBOD,DT CO BUCTHHCENTS

BPeOHOCTH 3aMEHETH CO XXX

Kaca #a ocHrypyBavoT Ha KpyroT MunnmyMm: xxx amps
Makcumym: xxx amps

[Nonemuna Ha KHIATA xxx AWG
xxx mm2
Bprek Ha 3appTEHTE HA MPEKHHOT TEPMHHAT XXX HHU-QYVHTH

XXX BYTOH-METpH

MPEAYIIPEAYBAKE:
Opa Ma2HBO MOZKe 12 NPe1A3BHKA HAIPA3HYBAKE HA KokaTa H ounte. M30ernyeajre
JAHPeKTeH KOHTAKTH co Ma3uBoTo. (C034)

IMPEAYIIPEAYBAIE:

3a 1a ro HaMaJIHTe PH3HKOT 01 MoKap, KOPHCTeTe ¢ THHCTBeHo Kalen 3a Te/leKOMYHHRALIHCKA
auaja op. 26 AW G nan noroaem (aa npumep, 24 AWG) koj e Ha cnincoroT Ha UL nom e
cepruduuupan o1 CSA. (C035

MNPEAYTIPEAYBAIBE:

Mekayqere ro(n) nim oTeTpanere ro(H)NpHKIYIOKOT(UHTE) HA BeHTHJIATOPOT 01 10BO] 32
eJIeKTPHUHA eHepPrija npe] cepBHCHpatke Ha BeHTIaTOpOT. [pea cepeucupatse, nporepere
JleKa BeHTHJIATOpoT He padoTi. (C036)

NPEAYIPEAYBAIE:

TeunocTa 3a 1a1ee Bp3 6a3a Ha BoJda Mouke 12 COAPAH AANTHB 32 cOpedyBabe KoposHja
(nam aa ppid apyra gpyekuyja). PacTeopoT Moske 1a npeIn3BHKA HAIPA3HYBALE HA KOKATA
nan ounte. M3GernyBajre apexTen KoHTaKT co pacteopot. [1pn n3eexyeame padoTn Kajle ce
KOPHCTH TeHHOCT 32 J1a/1ekbe I NP KOHIITO MOoKe NOTeHLHjaIHo 1a Gl1eTe U310 eHH Ha
TEeYHOCT 32 /13 1eHe, KOPHCTeTe CO0ABETHA ONpeMa 32 JIHYHA 3aTHTA. 3a NoBeke
HH(popManin, NOBHKAjTe ce HA MoAATOLNTe 3a Oe3beTHOCT HA MaTepijaioT. (C037)
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MPEAYIIPEAYBAKE:
OBoj ypen ue cMee 1a paGoTi Ge3 NpHCYCTBO HA YOBeK, NEPCOHAIOT 3a cepRICHPae Tpeda
ceroraul 1a ro cean npouecot. (C038)

KOPHCTETE TH CIETHHUTE OINIITH 68'366,[[HOCHH HH(]JOPI\-IEIHIiI{ 34 CHTe ypelH MOHTHPAHH Ha
MOJIHIH:

OINACHOCT

[MounTtyBajTe i c.1eJHATe MepKH 3a NpeTHA3IHBOCT NpH padoTa Ha nan okoay Bammot UT
CHCTeM HA MOJTHI:

* Temka OnpeMa— aKo MorpetHo ce pakypa Modke da pe3viaTipa ¢o JJH4Ha MoBpela Hian
CO OIUTETYBAKE Ha oMpeMarTa.

* Cekorauu CnymTeTe ' MoAJIOrATe 3a MOpaMHYBalk€ HA BHTPHHATA CO MOJIHIH.
* (Cekoraui nocraBete KOH30.1M 32 (‘Ta@[l"l[ﬂ][pﬂ[bl? Ha BUHTpHHATA CO MOJIHIN.

* 3a 1a n3dernere oNacHH VCI0BH NOPaIH HEPAMHO MEXAHHYKO ONTOBAPYBALE, CEROIALL
nocTaBeTe MM HAJTELLIKHTE YPeIl Ha JHOTO HA BHTPHHATA co nojmun. Cekoratn
nocTaByBajTe cepBepH H Ypeai o H3Gop NoUHYBAjRH 01 IHOTO HA BHTPHHATA CO MOJIHLN

.

. ‘J"'[]E‘-J][TP MOHTHPAHH HA MMOTHLIH He T]]E‘aa Ja ¢e KOPHCTAT KAaKO0 NOJTHIIH HJTH ]]ﬂaOTHH

npoctopun. He crapajre npeameTn Bp3 ypeIuTe MOHTHPAHN HA M0THIH.

* Cekoja BUTPHHA CO MOJIHIA MOKe 12 HMA OBeKe 01 e/leH Kadel 32 HANOjVBase.
[Morpizkere ce 1a ru HCKJYUNTE CHTe KA1 32 HANIOjYBAILe HA BHTPHHATA CO MOJTHUN
KOra Ke J1001eTe YIATCTBO 12 [0 HCKJIYUATE HAMOjYBAKETO NPH CepBICHpAbE.

. nOB]) leTe I'if CHTe Ypedl NoCTAaBeHH HA BHTPHHATA CO NOJHIA CO YpelduTe 3a Ha]'le}'BaH:E‘
MNOCTABEHH HA HCTATA BUTPHHA CO MOJTHLH. He l'[p[iR"l‘\"-[‘\'Bi'leE‘ KaDe 3a Ha]'le}'BaH:E‘ LU |
e/1eH Ypel nocTaBeH Ha eJHa BHTPHHA CO MOJIHLH BO YpeTd 3a Hfll'[Oj}'Ble:E‘ NnocTaBeH Ha
PasanHa BHTPHHA CO MOJTHLH.

. EJE‘]\‘TPH‘]H][OT NpPHKIYUOR ROj He € NIPABH/THO HHCTAJIHPAH MOKe 1a OCTABH ollaceH
HAMOH HA MeTATHHTE 1eT0BH HA CHCTEMOT HJIH Ha YpeduTe KOH Ce MMOBP3aHi Ha
CHCTEMOT. n’l}'Ll.lTE‘])][jaTﬂ € 0JAroBopeH Ja ce NOorpHxH NpHRJIAYHOKOT 1a on1e npapuaHo
HHCTAJIHPaH | '3fl'3E‘l]jE‘H 3a 1a Ce Cnpetn eJleKTpH4eH yaap.

(ROOT gea 1 o1 2)
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MNMPEAYIIPEAYBAE:

He nonaaynahe Ypeld Ha noJnna KadelllTo BHATPEIIHATE TeMIepaTyYpPH Ha OKOJHHATA Ha
MOJIHIATA Ke T'H HAJMHHAT TeMnepaTypuTe HA OKOJIHHATA NPellopaviaHl o1 NPpoR3EoInTe 10T
34 CHTE BallH YpeIn MOHTHPAHA HA NOTHLIHA.

He noctaByBajTe ypea Ha MOJHIA KAJEUITO NPOTOKOT HA BO3AYXOT e 3arpo3en. [lorpmkerte
ce NPOTOKOT HA BO3AYXOT /12 He e GJI0KHPAH W HAMAJIeH Ha G110 Koja cTpaHa, Ha
ApeTHHOT WA 33/ IHHOT /1€ HA eIHHIIATA WITO ce KOPHCTH 32 MPOTOK HA BO3AYX HI3
eIHHHNATA.

Tpeda 1a ce nocBeTH BHHMAaHHE HA BPCKATA HA ONMpeMaTa co KPYroT 3a cHAGAYBambe Taka
ILITO NpeonToBAPYBALETO HA KPYTOBHTe J1a He ja 3arpo3yBa MpeskaTa 3a cHadayBambe Il
3alITHTATA 01 Npejaka cTpyja. 3a 1a ja odesdeanTe NpaBIIHATA BPCKA 32 HANO]YBAK:€ HA
0.1HIATA, [OBHRA|TE Ce HA eTHReTHTE 32 K/1aca MOCTABEHH HA ONPEeMaTa HA NOJHIATA 32
aa ri oapeTe BRYNHHTe MoTpedi 3a HANoOjyBalbe HA KPYIOT 3a HaNojyBambe.

(3a ausrayxu uoxu): He n3BIeRyBajTe H He HHCTAHPAjTe 0H.10 KaKBa (PHOKA I
KAPAKTEPHCTHKA AKO KOH30.IHTe 32 cTAGHINBHPAbe HA T0JHIATA He ce TIOBP3aHi co
noqmuata. He u3gieryBajre nosere o1 eaHa Ppuora neroppemeno. [omnara mowke aa
cTaHe HecTaDILIHA aKo H3B./1eYeTe NoBeke 01 eaHa (JHOKAa HCTOBPeMeHO.

(3a hurcru puoxu): OBaa puoka e purcHa puoKa 1 He cMee 1a ce MoOMecTYBa 3a
CepBHCHPAIb€ OCBeH AK0 He e TAKA HATIACeHO o1 npon3BoanTen0T. OGHI0T /1a ce moMecTH
(pHoKAaTa AeJYMHO HJIH e T0CHO HAABOP 01 NOIHLIATA Mo:Ke [1a NpeIii3BHKA HecTabHIHOCT
HA MOJINNATA N A4 NpeIi3BHKA Na1 Ha QHOKATA 01 NOJHHATA.

(RO0O1 1ea 2 on 2)
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MPEAYINPEAYBAILE:

OTeTpaHyBalkbeTo HA KOMIOHEHTH 01 FopHATe MO3HUHA Ha BHTPHHATA €0 MOJIHLH ja Mo100pyBa
cTadlIHOCTa Ha MOJIHINTE BO TeKOT Ha NpeMecTyBameTo. CledeTe 'l oBHe ONIITH YIATCTBA
CeKorail Kora npemMecTYBaTe HANoIHeTa BHTPHHA €O NOJIHIH Bo coda HIH BO 3rpaja:

* HawmajeTe ja MacaTa Ha BHTPHHATA CO NMOJIHLI CO OTCTPAHYBAH:E HA ONpeMaTa
3aM04MHYBAjKH 0 FOPHIOT j1e71 Ha BUTpHHATa. Kora e MoskHo, BpaTeTe ja BHTPHHATA O
MO/ HA KOH(HIYPALHjaTA HA BHTPHHATA KAKO LITO ja J00HBTe. AKO Taa ROHQUIYpaumja
e Helo3HATA, MOpaTe 1a [ NOUMHTYBATE CJIeHHTE MePKH 32 NPeTHa3/IHBoCT:

— Orcrpanere r'u cite Ypead Ha nozuunjata 32U n narope.
— llorpmkere ce HajTelIKATe YpeaH 1a ce MOCTABEHN HA THOTO HA BHTPHHATA CO MO.THUN.

— HMorpmkere ce 1a HeMa npazan U-HHBOH Mefy YpeIuTe NOCTABEHH HA BHTPHHATA CO
mo.JHIH noa HueoTo 32U
* AKO BHTPHHATA CO MNOJIHIN 1ITO ja MpeMecTYBATE e €1 011 Fpyna BHTPHHIL, OIROjTe ja
BHTPHHATA 0] [pynaTa.
* [lpoBepeTe ro naToT WITO MJIAHAPATE 1A TO MOMHHETE 32 /1a T'H eJIHMIHIpaTe
MOTeHNHjATHHTE ONACHOCTH.

. "0TB]]JE‘T9 JeKa NaToT WTo CTe T'o 1[;6]13,19 MOKe Ja j‘il H3IAPAN MAcaTa HA HANOTHeTATa
BHTPHHA CO [MOJTHIH. nOB][R‘EleE" ce Ha J.O]{}')[@HTal.llljilTﬂ JadeHa co BallaTa BATPHHA CO
MOJTHIH 32 MacaTa Ha HAMOJTHETATA BHTPHHA.

* IlorBpaere aeka cHTe OTBOPH HA BpaTHTe ce HajMaary 760 x 230 mm (30 x 80 in.).

* [lorpuere ce cute Ypean, noanmd, GuorH, BpaTH H Ka0.IH 1A ce 3aUBPCTEHN.

* [orpmxere ce MeTHPHTE NO1I0TH 32 NOPAMHYBA:€ 1A Ce MOJINTHATH HA HIBHATA HAJBICOKA
nozHumnja.

* [Morpmxere ce 12 HeMa NOCTABEHO KOH30IH 34 CTAGIINIHPA-E HA BITPHHATA €O NOTHIH BO
TeKOT Ha NpeMecTYBAbeTo,

* He kopuctere pamna Hak/10HeTa noBeke 01 10 cTenenm.

* Kora BHTpHHATA CO MOJIILN € HA HOBATA MO3HLNjA, 3aBPLIETE [ ¢J1eTHATE YeKOPH:
— Chywrere rin 4eTHpHTE NOAT0TH 32 NOPAMHYBa:E.
— [ocTapeTe rn KOH30INTE 32 cTAGHINZNPALE HA BUTPHHATA CO MOJTHIMN.
— AKO CTe OTCTPAHIIE HEKOH YpeIH 0 BHTPHHATA O MOJNLH, HAMOIHeTe ja BATPHHATA

MOBTOPHO 01 HajA0/IHATA MO3MHLMja 10 HAJBHCOKATA NO3HIH{a.

* AKo e noTpedHO NpeMecTYBalbe N0Ja/1eKy, BpaTeTe ja BHTPHHATA €O MO.HIN HA
KOH(HIYpaluujaTa Ha BATPHHATA KAKO WITO cTe ja Jobniae. CnaryBajTe ja BHTPHHATA €O
MO/ BO OPHIHHATHHOT MATEPHja.l 32 NAKYBake, IIN Bo eKBuBadenTeH. Mcro Taka,
cnyuIrTeTe ri MOLT0rHTe 32 NOPAMHYBalbe 32 1a I'H NOoJNrHeTe TPRAINATA 011 MATeTATA H
3alBPCTETE ja BHTPHHATA CO NOJIHIN HA AJeTaTA.

(R002)

ETuketn

ONACHOCT

Bo ceuoja KOMOOHEHTa LITO ]d HMA ZAJTeNeH0 OBad eTHReTAa HMa onmaceéH HanoH, (‘.T])}'ja HJIH
CHePreTCKi HUBOM. HE‘ OTBO]]ﬂjTE‘ HHETeH Ranak WJIH paHnla mro ji'l HMa OBaad eTHReTA.
(L001)
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OIIACHOCT

YpemTe MOHTHPAHH HA MOJTHIN He TPeda 1a ce KOPHCTAT KAK0 MOJIHIH HIH padoTHH
npoctopun. (L002)

ONACHOCT

[Moeeite kabim 3a HanojyBamwe. OBOj NPOH3BO/ MOKe 14 € ONpeMeH co NoBeke Kad.m 3a
HaMojyBame. 3a 1a ro OTCTPAHNTE CeKOj OIACeH HAIIOH, HCKJIYYeTe I CHTe Kad.m 3a
HanojyBame. (L003)

uiu win

DA

S
- >

®

OINACHOCT

[MocTon onachocet o HanoH. [IpicyTHHTe HANOHN NPeTCTABYBAAT ONACHOCT 01 VAP, LITO
MoOzKe [1a MpeIH3BHKA Tellka noepeta wian cMpt. (L004)
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MPEAYIPEAYBAIE:

[MocTon onachocet 01 enepruja. Hanonnte co onacua enepruja Moske 1a npeIn3BHRaaT
3ATOMYBabe NPH KPAaTKA BPCKa €O METAaJl, IITO MOKE 12 Pe3yaTHpa co PpACHpCKYBAabe Ha
MeTAJI0T, H3ropeHiuH LI odete. (LOOS)

>

IMPEAYIIPEAYBAIE:
Bo 6an3una uvMa ocTpu padoBi, arm uian 3riooosu. (L006)

all
N

[PEAVIIPEAYBAKE:
Bo 6am3nna nmva tonaa nospumua. (L007)

>

[MPEAVIIPEAYBAIE:
Bo dm3nna uma onacun noieikHA geosn. (L00S)

MPEAVIIPEAYBAIE:
CucTeMOT WIH Je10T ce TenlkH. ETHkeTaTa e npuapy:ena co cneundyuyen ofncer Ha Maca.
(L009)

>

317



MPEAYIPEAYBAME:
OnacHoct o1 u2vp2HaTunn. (LO10)

NMPEAYIIPEAYBAIE:
3a nocTankaTta e noTpedHO 1a ce HoCAT 3aITHTHH ounaa. (LO11)

MNPEAYIIPEAYBAHE:
OnacHoct o1 wrnnuyBame. (L012)

OTNACHOCT

Teuka onpeMa— aKo NorpelliHo ce paRyBa Mozke 1a pe3yITHPa co JHYHA MOBpeda HIH Co
OLUTeTYBam€e Ha onpemaTta. (L013)

>

MPEANIIPEAYBAIE:
3a npoueaypaTta ce mOTpedHN pakaBHLH OTHIOPHH HA XeMHKaauH.(L014)
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OINACHOCT

Onacnoct! OnacHocT 01 NCKPetbe T0K0RY ¢€ HeRIAY4H doaeka padotu. [Ipernnete ro
J0BOJOT HA cTpyja nped aa ro uekayunte. (LO15S)

A FTA]

OINACHOCT

OnacHocT 071 eJIeKTPHYEH HIOK KAKO Pe3YJITaT Ha BOJA HIH MPHCYCTBO HA BOeH pAaCTBOP
BO npon3Bo10T. M3bernyeajte padoTeme Ha onpema BKIYYEHA BO CTPYja WiH 5.Jm3y
OmpeMa BKJIVUEHA BO CTPYja o BJIAKHH palle IJIH KOTa HMa nerypeno Boja. (L016)

\V

@
-
o

&

MPEAYIIPEAY BAHE:
Ogaa paika KopicTeTe caMO 32 NO3HIHOHHPALE, 4 He 32 KpeBatbe, Hocele WIH NoOTOHpahe
Ha LIeJ10CHATA TEKHHA HA CHCTeMOT IIH KomnoHeHTnTe. (L0O17)

AR A

<= m=)

MPEAYIIPEAYBAIE:
[MocTojaT BHCOKH HIBOA HA aKyCTHYHA Dy4uaa. KopucreTe 0100peHn MepKH 3a 3alITHTHTA
cayxot. (LO18)

Ha
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OINACHOCT

OnachHoct 01 NOBpe1a KAKO Pe3y.aTaT Ha narame HA TEIKH 1eJI0BH 01 No/IHIHTe OOROJIKY
He ce MOHTHPAHH JONOTHHTE/THHTE MOTNOPHH MO THLIH. (LO]‘}]

[MPEAYTIPEJIYBAIE:

Hcray4eTe ro(un) wim oreTpaneTe ro(i) IPHKIYIOKOT(LHTE) HA BeHTIJIATOPOT Npe
cepBHCHpabe HAa BeHTILIaTOpoT. [1pea ceprucupatbe, NpoBepeTe 1eRa BeHTHIATOPOT He
padoTu. (L020)

/N

MMPEAYTIPEAYBAE:
Bu1mBo 1 HeBHAINBO Jacepeko 3paverbe. M30ernyeajre aupekTHa H310KeHOCT HA OMNTE.
Ogoj npon3soj coap:ku Jaacep o1 kaaca IR, (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

IMPEANMTIPEJYBAIE:
Buaimeo 1 HeBHIJIHBO J1acepcko 3padetbe o1 Kaaca 3R npn oteopamse. Midernyeajre
JHPeKTHA H3jdoxeHocT Ha ounre. (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

IMPEAYIIPEAYBAIE:
Jlacepeka anapatypa (L023)
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CAUTION:
Laser Aperture

Sikkerhetsinformasjon

Faremerknader

FARE!

Bruk bare en hind sa sant det er mulig, nar du kobler signalkabler til eller
fra. Da unngar du i fa elektrisk stot som skyldes at du berorer to overflater
med ulike jordreferanser. (D001)

FARE!

Overbelastning av en sikringskurs utgjer en brannrisiko og en fare for
elektrisk stot under visse forhold. Du unngar disse farene ved i sorge for at
stromkravene til systemet ikke overskrider kravene til beskyttelse av
sikringskursen. Sla opp i dokumentasjonen som folger med enheten, eller les
pa etiketten med stromspesifikasjoner. (D002)

FARE!

Hvis stikkontakten har et metalldeksel, ma du ikke ta pa dekselet for
kontakten er jordet og du har kontrollert spenningen. Hvis stikkontakten
ikke er forskriftsmessig jordet, kan det fere til farlig spenning pa
metalldekselet. Hvis noen av forholdene ikke er som beskrevet, mi du
STOPPE. Kontroller at feil i spenning eller motstand er rettet for du fortsetter.
(D003)

FARE!

En stikkontakt som er koblet feil, kan fore til overledning med farlig
spenning i metalldelene i systemet eller i enhetene som er koblet til systemet.
Det er kundens ansvar & passe pa at stikkontakten er forskriftsmessig jordet,
slik at han/hun unngdr a fa elektrisk stot. (D004)
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FARE!

Nar du arbeider pa og rundt systemet, ma du ta felgende forholdsregler:

Strem og spenning fra elektriske kabler, telefonledninger og
kommunikasjonskabler er farlig. Slik unngar du fare for elektrisk stet:

+ Koble strom til denne enheten kun med stremledningen som er levert av
IBM. Ikke bruk en stromledning som IBM har levert til et annet produkt.

+ Ikke apne eller utfor vedlikehold pa noen stremforsyningsenhet.

* Ikke koble kabler til eller fra i tordenvar. Du ma heller ikke installere,
vedlikeholde eller konfigurere dette produktet pi nytt i tordenveer.

* Produktet kan vaere utstyrt med flere stromledninger. Nar du skal fjerne all
farlig spenning, ma du koble fra alle stromledningene.

+ Koble alle stremledninger til en forskriftsimessig jordet stikkontakt.
Forsikre deg om at stikkontakten har riktig spenning og fase.

* Koble alt utstyr som skal tilkobles dette produktet, til en forskriftsmessig
jordet stikkontakt.

* Bruk bare en hand sa sant det er mulig, nar du kobler signalkabler til eller
fra.

+ Sla aldri pa noe utstyr nir det er tegn til brann-, vann- eller
konstruksjonsskader.

* Koble fra stremledninger, telekommunikasjonssystemer, nettverk og
modem for du apner dekslene til enheten, med mindre du far beskjed om
noe annet i installerings- og konfigureringsprosedyren.

* Koble kabler til og fra slik det er beskrevet nedenfor, nar du installerer,
flytter eller apner deksler pa dette produktet eller tilkoblede enheter.
Koble fra:

1. Sla av alle enheter (med mindre du far beskjed om noe annet).
2. Trekk ut stromledningene fra stikkontaktene.

3. Trekk ut signalkablene fra kontaktene.

4. Trekk ut alle kabler fra enhetene.

Koble til:

Sla av alle enheter (med mindre du far beskjed om noe annet).

Koble alle kablene til enhetene.

Plugg signalkablene inn i kontaktene.

Sett stremledningene inn i stikkontaktene,

A A

Sla pa enhetene.

* Det kan vare skarpe kanter, hjorner eller skjoter pa eller i narheten av
systemet. Var forsiktig nar du handterer utstyret, sa du unngar kuttskader
og oppskraping eller & komme i klemme.

(D005)

FARE!

Tungt utstyr — det kan oppsti personskade eller skade pa utstyr ved feil
handtering. (D006)
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FARE!
Enheter for avbruddsfri stremforsyning (UPS-enheter) inneholder enkelte

farlige materialer. Ta felgende forholdsregler hvis produktet inneholder en
UPS-enhet:

* UPS-enheten inneholder spenning som kan fore til skader med doden til
folge. All reparasjon og vedlikehold ma kun utfores av autorisert
servicepersonale. Enheten inneholder ingen deler som kan repareres av
brukeren.

* UPS-enheten inneholder en intern energikilde (batterier). Uttakene kan
vare stromforende selv om enheten ikke er koblet til en stikkontakt.

+ Ikke fjern eller trekk ut inntaksledningen nar UPS-enheten er slatt pi. Da
fjernes sikkerhetsjordingen fra UPS-enheten og utstyret som er koblet til
enheten.

* UPS-enheten er tung pa grunn av elektronikken og batteriene den trenger.
Ta disse forholdsreglene slik at du ikke skader deg:

— Ikke forsok i lofte UPS-enheten alene. Be noen andre om i hjelpe deg.
— Ta batteriet og/eller elektronikkmodulen ut av UPS-enheten for du tar
enheten ut av kartongen eller installerer eller fjerner enheten fra

kabinettet.
(D007)

FARE!

Bruk profesjonelle flyttefolk ved alle flytteaktiviteter. Hvis systemer
handteres eller flyttes pa feil mite, kan det fore til alvorlige personskader
eller skader med deden til folge. (D008)

FARE!

Sorg for at likestromskilden er jordet ved genereringspunktet i henhold til
IEC 60950-1 og ITU-T-anbefaling K.27. (D009)

Advarselsmerknader

ADVARSEL:
Farlig spenning. Kortslutning kan fore til systemavbrudd eller eventuell fysisk
skade. Ta av alle metallsmykker for du utferer service. (C001)

ADVARSEL:

Bare kvalifisert servicepersonale skal bytte ut dette batteriet. Batteriet
inneholder litium. Pa grunn av eksplosjonsfare md det ikke brennes eller lades
opp.

Du ma ikke:

* senke batteriet ned i vann

* utsette batteriet for temperaturer over 100 °C

= reparere eller ta fra hverandre batteriet

Det ma bare byttes ut med IBM-godkjent del. Brukte batterier ma ikke kastes

som vanlig avfall. Lever dem til forhandleren, pa en miljostasjon eller ved et
mottak for spesialavfall. (C002)
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ADVARSEL:

Batteriet inneholder litium. Pa grunn av eksplosjonsfare ma det ikke brennes
eller lades opp. Du md ikke:

* senke batteriet ned i vann

* utsette batteriet for temperaturer over 100 °C

= reparere eller ta fra hverandre batteriet

Det ma bare byttes ut med IBM-godkjent del. Brukte batterier ma ikke kastes

som vanlig avfall. Lever dem til forhandleren, pd en miljostasjon eller ved et
mottak for spesialavfall. (C003)

ADVARSEL:

Blybatterier kan gi brannskader i forbindelse med kraftige kortslutninger.
Unnga at metallgjenstander kommer i kontakt med batteriet. Fjern klokker,
ringer eller andre metallobjekter, og bruk verktoy med isolert hindtak. Pa grunn
av eksplosjonsfare ma batteriet ikke brennes.

Det ma bare byttes ut med IBM-godkjent del. Brukte batterier ma ikke kastes
som vanlig avfall. Lever dem til forhandleren, pd en miljostasjon eller ved et
mottak for spesialavfall. (C004)

ADVARSEL:

Batteriet inneholder nikkel og kadmium. Pa grunn av eksplosjonsfare ma
batteriet ikke brennes. Det ma bare byttes ut med IBM-godkjent del. Brukte
batterier ma ikke kastes som vanlig avfall. Lever dem til forhandleren, pi en
miljostasjon eller ved et mottak for spesialavfall. (C005)

ADVARSEL:

Batteriet inneholder nikkelmetallhydrid. Pa grunn av eksplosjonsfare ma
batteriet ikke brennes. Det ma bare byttes ut med IBM-godkjent del. Brukte
batterier ma ikke kastes som vanlig avfall. Lever dem til forhandleren, pa en
miljostasjon eller ved et mottak for spesialavfall. (C006)

ADVARSEL:

Batteriet er et litiumionebatteri. Pa grunn av eksplosjonsfare ma batteriet iklke
brennes. Det ma bare byttes ut med IBM-godkjent del. Brukte batterier ma ikke
kastes som vanlig avfall. Lever dem til forhandleren, pi en miljostasjon eller
ved et mottak for spesialavfall. (C007)

ADVARSEL:
Denne delen eller enheten er tung, men veier ikke mer enn ca. 18 kg. Var
forsiktig nar du lefter, fjerner eller installerer denne enheten. (C008)

ADVARSEL:

eller eller

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

Denne delen eller enheten veier mellom 18 og 32 kg. Derfor trengs det to
personer til i lofte den. (C009)
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ADVARSEL:

eller eller

>32 kg (70.51b) 32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

Denne delen eller enheten veier mellom 32 og 55 kg. Derfor trengs det tre
personer til 4 lofte den. (C010)

ADVARSEL:

eller eller

>55 kg (2121.2 Ib)

>55 kg (121.2 Ib),

Denne delen eller enheten veier mer enn 55 kg. Det trengs flyttefolk ogfeller
spesialutstyr til a lofte den. (C011)

ADVARSEL:

For a unnga personskade bor du ta ut alle delenheter i henhold til
instruksjonene, for a redusere vekten pi enheten. (C012)

ADVARSEL:

Dorene og dekslene til produktet ma veaere lukket hele tiden med unntak av ved
service utfort av kvalifisert servicepersonale. Alle deksler og derer ma lukkes
igjen nar servicen er utfort. (C013)

ADVARSEL:

Systemet inneholder kretskort ogfeller moduler som inneholder loddemiddel.
Enheten ma ikke brennes, fordi det kan fore til at bly (Pb) slippes ut i miljoet.
Brukte kretskort ma ikke kastes som vanlig avfall. Lever dem til forhandleren,
pa en miljostasjon eller ved et mottak for spesialavfall. (C014)

ADVARSEL:

Komponentene i kjoleenheten er under trykk. Husk a ha pa vernebriller nar du
utfoerer service pa modulkjelesystemet (MCS). Kjelemiddelet er veldig kaldt og
kan fordrsake frostskader. Ikke plasser hendene, selv om du har hansker pa deg,
direkte pa kjeleledningene. For a unnga eventuelle frostskader pa grunn av
utilsiktet kontakt med kjeleledningene, bor du alltid bruke hansker
(IBM-delenummer 05N6190) nar du gjor noe i narheten av kjoleledningene.
(C015)
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ADVARSEL:

Nar du tar ut kjoleenheten (MRU), ma du straks fjerne rester av olje fra
stottehyllen til kjeleenheten, gulvet og andre omrider. Oljen gjor at gulvet blir
glatt, noe som kan skape farlige situasjoner. Ikke loft i kjoleledningene eller
tilkoblingene nar du skal flytte kjoleenheten (MRU). Bruk handtakene slik det
star i serviceinstruksjonene. (C016)

ADVARSEL:
Ikke fjern eller installer denne enheten uten a bruke lefteutstyret som fulgte
med. (C017)

ADVARSEL:

Dette produktet er utstyrt med en jordet stromledning og stikkontakt. Du ma
koble stromledningen til en forskriftsmessig jordet stikkontakt, slik at du
unngar a fa elektrisk stet. (C018)

ADVARSEL:

Dette produktet er utstyrt med en jordet, trefaset stremledning (fire ledninger).
Du ma koble stromledningen til en forskriftsmessig jordet stikkontakt, slik at
du unngar a fa elektrisk stot. (C019)

ADVARSEL:
Dette produktet kan vaere utstyrt med en stremledning med 5 ledere - 3 for fase,

1 noytral og 1 for jord. Du ma koble stromledningen til en forskriftsmessig
jordet stikkontakt, slik at du unngar a fa elektrisk stet. (C020)

ADVARSEL:
Det er 200 til 240 V vekselstrom i uttakene til stromfordelingsenheten. Bruk bare
disse uttakene til enheter som krever samme spenningsomrade. (C021)

ADVARSEL:

Dette produktet kan vare utstyrt med en stremledning som er fastmontert i
maskinen. Serg for at en kvalifisert elektriker utferer installasjonen i henhold til
nasjonale stromkrav. (C022)

ADVARSEL:
Kontroller at stromtilforselen til stromuttaket er slatt av FOR du kobler til en
eller flere stromledninger. (C023)

ADVARSEL:
Viften kan byttes ut under drift. For 4 unngd personskade ma du alltid koble fra
viftekablene for du tar viften ut av enheten. (C024)

ADVARSEL:

Denne modulen inneholder mekaniske bevegelige deler. Ver forsiktig nar du
utforer service pi denne modulen. (C025)
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ADVARSEL:

Dette produktet kan inneholde en eller flere av folgende enheter:

CD-ROM-stasjon, DVD-ROM-stasjon, DVD-RAM-stasjon eller lasermodul, som

er laserprodukter i klasse 1. Var oppmerksom pa dette:

* Ikke fjern dekslene. Hvis du tar av dekslene pa laserproduktet, kan du
utsettes for farlig laserstraling. Enheten inneholder ingen deler som kan
repareres.

* Hvis du bruker styringsutstyr eller utferer justeringer eller rutiner som ikke
er nevnt her, kan det fore til farlig straling.

(C026)

ADVARSEL:

Datautstyr kan bestd av lasermoduler som brukes ved hoyere strialingsniva enn
klasse 1. Du ma derfor aldri se rett inn i enden av en fiberoptisk kabel eller en
apen stikkontakt. (C027)

ADVARSEL:
Dette produktet inneholder en laser i klasse 1M. Ikke se rett inn i stralen med et
optisk instrument. (C028)

ADVARSEL:
Dette produktet inneholder en laser i klasse 2. Ikke stirr inn i laserstrilen.
(C029)

ADVARSEL:
Noen laserprodukter inneholder en innebygd laserdiode i klasse 3A eller 3B.

Var oppmerksom pa dette:

+ Laserstraling nar dekslene apnes.

+ Ikke stirr inn i laserstrilen, ikke se rett inn i strilen med et optisk instrument
og unnga eksponering for strilen.

(C030)

ADVARSEL:

PA/AV-knappen pa enheten slar ikke av strommen til enheten. Enheten kan
dessuten ha mer enn en tilkobling til likestrom. Du fjerner all strom fra enheten
ved a sorge for at alle tilkoblinger til likestrem er frakoblet ved
koblingspunktene for likestrom. (C031)

ADVARSEL:
Dette produktet ma bare repareres av kvalifisert servicepersonale. (C032)
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ADVARSEL:
Slik reduserer du faren for elektrisk stot og farlig spenning:

+ Dette utstyret ma installeres av kvalifisert servicepersonale i et lokale med
begrenset tilgang, i henhold til NEC og IEC 60950, Standard for sikkerhet for
IT-utstyr.

* Koble utstyret til en jordet stremkilde med ekstra lav spenning (SELV). En
SELV-kilde er en sekundzerkrets som er konstruert slik at normale situasjoner
og enkeltstiende feilsituasjoner ikke forarsaker spenningsnivaer som
overstiger et trygt niva (60 V direkte strom).

* Sikringskursens overspenningsbeskyttelse ma vare klassifisert i henhold til
tabellen nedenfor.

* Bruk bare kobberledning, og den ma ikke vare mer enn 3 m lang og ha den
storrelsen som er oppgitt i tabellen nedenfor.

+ Skruene i koblingspunktene skal trekkes til med et dreiemoment tilsvarende
verdiene i tabellen nedenfor.

* Bruk kun en tilgjengelig, godkjent og riktig dimensjonert hovedbryter til den
eksterne kablingen.
(C033)

Denne tabellen finnes i1 produktdokumentasjonen med de faktiske verdiene i stedet
for xxx:

Hovedsikring Minimum: xxx ampere
Maksimum: xxx ampere

Ledningssterrelse xxx AWG
xxx mm2
Dreiemoment for skruer i koblingspunkt xxx tommepund

xxx newtonmeter

ADVARSEL:

Dette smoremiddelet kan irritere huden og eynene. Unnga direkte kontakt med
smoremiddelet. (C034)

ADVARSEL:

For i redusere faren for brann ber du bare bruke nr. 26 American Wire Gauge
(AWG) eller storre (for eksempel 24 AWG) UL-listet eller CSA-sertifisert
telekommunikasjonslinjeledning. (C035)

ADVARSEL:
Sla av eller koble fra alle stromledninger til viften for du prever a utfore service
pa viften. Kontroller at viften har sluttet a rotere for det utfoeres service. (C036)

ADVARSEL:

Den vannbaserte kjolevasken kan inneholde et tilsetningsstoff som skal
forhindre korrosjon (eller sorge for andre funksjoner). Opplesningen kan irritere
huden og oynene. Unnga direkte kontakt med opplesningen. Benytt nedvendig
personlig verneutstyr nar du utforer operasjoner som involverer kjolevasken,
eller som kan fore til at du eksponeres for kjolevasken. Se HMS-databladet for
mer informasjon. (C037)

ADVARSEL:
Denne enheten ma ikke forlates mens den kjorer. Servicepersonale ma alltid
overvike prosessen. (C038)
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Denne generelle sikkerhetsinformasjonen gjelder for alle enheter som er montert i
et kabinett:

FARE!
Ta folgende forholdsregler nar du arbeider pa eller rundt IT-kabinettsystemet:

¢ Tungt utstyr — det kan oppsta personskade eller skade pa utstyr ved feil
handtering,.

* Senk alltid justeringsbena pa kabinettet.
* Installer alltid veltevern pad kabinettet.

* Installer alltid de tyngste enhetene nederst i kabinettet for a unnga farlige
situasjoner pa grunn av ujevn belastning. Installer alltid servere og
tilleggsutstyr nedenfra og oppover i kabinettet.

* Kabinettmonterte enheter md ikke brukes som hylle eller arbeidsplass.

Ikke plasser noe pa toppen av kabinettmonterte enheter.

= Hvert kabinett kan ha flere stromledninger. Sorg for a koble fra alle
stromledningene i kabinettet nar du blir bedt om a koble fra strommen
under vedlikehold.

* Koble alle enheter som er installert i ett kabinett, til stroemenheter som er
installert i samme kabinett. Ikke plugg en stremledning fra en enhet som
er installert i ett kabinett, inn i en stremenhet som er installert i et annet
kabinett.

* En stikkontakt som er koblet feil, kan fore til overledning med farlig
spenning i metalldelene i systemet eller i enhetene som er koblet til
systemet. Det er kundens ansvar i passe pa at stikkontakten er
forskriftsmessig jordet, slik at han/hun unngar a fa elektrisk stet.

(RO01 del 1 av 2)

ADVARSEL:
* Ikke installer en enhet i et kabinett der temperaturen inne i kabinettet vil
overstige produsentens anbefalte temperaturer for enheter montert i kabinett.

= Ikke installer en enhet i et kabinett der luftstrommen er hindret. Kontroller at
luftstrommen ikke blir blokkert eller redusert pa sidene, fronten eller
baksiden til en enhet som blir brukt til luftstrom gjennom enheten.

* Vear oppmerksom nar du kobler utstyret til matekretsen slik at overbelastning
av kretsene ikke utsetter mateledningen eller overstremsvernet for
overbelastning. Serg for riktig stremtilkobling for kabinettet. Se pa
merkeplaten pa utstyret i kabinettet og finn det totale stroambehovet til
matekretsen.

* (For skuffer som kan trekkes ut): Du ma ikke dra ut eller installere skuffer
eller utstyr hvis veltevernet ikke er montert pa kabinettet. Ikke dra ut mer
enn en skuff om gangen. Kabinettet kan bli ustett hvis du trekker ut mer enn
en skuff om gangen.

* (For fastmonterte skuffer): Denne skuffen er fastmontert og skal ikle flyttes
for a bli reparert, med mindre det er spesifisert av produsenten. Forsek pi a
flytte skuffen delvis eller fullstendig ut av kabinettet kan gjore kabinettet
ustabilt eller fore til at skuffen faller ut.

(RO01 del 2 av 2)
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Etiketter

ADVARSEL:

Hvis du fjerner komponenter fra everste del av kabinettet, blir det mer stabilt
nir du flytter det. Folg disse retningslinjene nar du skal flytte et fullastet
kabinett innenfor et rom eller en bygning:

Reduser vekten pa kabinettet ved a fjerne utstyr, og fjern forst utstyret overst
i kabinettet. Hvis det er mulig, ber du sette kabinettet tilbake til
konfigurasjonen det hadde da du mottok det. Hvis denne konfigurasjonen
ikke er kjent, mi du ta felgende forholdsregler:

— Fjern alle enheter i posisjon 32U og ovenfor.
— Sorg for at de tyngste enhetene blir installert nederst i kabinettet.

— Sorg for at det ikke er noen tomme U-nivier mellom enheter som er
installert under 32U-nivaet.

Hvis kabinettet du flytter, er en del av flere kabinetter, ma du frigjore
kabinettet fra de andre.

Inspiser ruten du skal foelge og fjern eventuelle risikomomenter.

Kontroller at ruten du har valgt, taler vekten av det fullastede kabinettet. Sla
opp i dokumentasjonen som folger med kabinettet, for a finne vekten pa et
fullastet kabinett.

Kontroller at alle dorapninger har en storrelse pa minst 760 x 230 mm.
Sorg for at alle enheter, hyller, skutfer, derer og kabler er sikret.

Sorg for at de fire justeringsbena er hevet til heyeste niva.

Serg for at det ikke er noe veltevern installert pa kabinettet under flytting.
Ikke bruk en rampe som heller mer enn 10 grader.

Nar kabinettet er plassert pa det nye stedet, gjor du slik:

— Senk de fire justeringsbena.

- Installer veltevern pa kabinettet.

- Hvis du fjernet noen enheter fra kabinettet, setter du dem inn igjen
nedenfra og oppover.

Hvis du ma flytte kabinettet over store avstander, bor du sette det tilbake til
konfigurasjonen det hadde da du mottok det. Pakk kabinettet inn i
originalemballasjen eller annen egnet emballasje. Senk dessuten
justeringsbena slik at hjulene ikke berorer pallen, og fest kabinettet til pallen
med bolter.

(R002)

FARE!

Det er farlig spenning, strom eller energinivier inni alle komponenter som er
merket med denne etiketten. Du ma ikke apne noen deksler eller sperringer
som er merket med denne etiketten. (L001)
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FARE!
Kabinettmonterte enheter ma ikke brukes som hylle eller arbeidsplass. (L002)

FARE!

Flere stromledninger. Produktet kan vare utstyrt med flere stromledninger.
Nar du skal fjerne all farlig spenning, ma du koble fra alle stremledningene.
(L003)

eller

AA\[ED /AN eller

A
S
- b

&

FARE!

Farlig spenning. Det forekommer spenning med fare for elektrisk stot som
kan fore til alvorlig skade eller dod. (L004)

ADVARSEL:
Farlig energi. Spenning med farlig energi kan gi oppheting nar den kortsluttes
med metall, noe som kan forirsake metallsprut og/eller forbrenning. (L005)
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ADVARSEL:
Skarpe kanter, hjorner eller skjoter i narheten. (L006)

N2
/AN

ADVARSEL:
En varm overflate i nerheten. (L007)

A\

ADVARSEL:
Farlige bevegelige deler i naerheten. (LO0S)

&

ADVARSEL:
Tungt system eller tung del. Etiketten har spesielle vektmerknader. (L009)

A\

ADVARSEL:
Fare for frostskader. (L010)

ADVARSEL:
Vernebriller ma benyttes for denne prosedyren. (L011)
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ADVARSEL:
Fare for a klemme seg. (L012)

FARE!

Tungt utstyr — det kan oppsta personskade eller skade pa utstyr ved feil
hindtering. (L013)

A&

ADVARSEL:

Vernehansker av motstandsdyktig materiale ma benyttes for denne prosedyren.

(L014)

FARE!

Fare! Fare for lysbue (Arc Flash/Arc Blast) ved frakobling med stremmen pa.
Sla av stremmen for frakobling. (L015)

ARATFA
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FARE!

Fare for elektrisk stot pa grunn av vann eller en vandig opplesning som
finnes i dette produktet. Unnga a arbeide med eller i narheten av
stremferende utstyr med vate hender eller ved eventuelt vannsel. (L016)

ADVARSEL:

Bruk dette handtaket kun til endring av posisjon, ikke til a lefte, baere eller
stotte hele vekten av systemet eller komponenten. (L017)

AP A

<= =)

\V

@™
-
o

&

ADVARSEL:
Hoye nivaer av akustisk stoy forekommer. Bruk godkjent horselsvern. (L018)

FARE!

Fare for skade pa grunn av tunge komponenter som kan falle ned fra
kabinettet hvis ikke tilleggsstottene er installert. (L019)

ADVARSEL:
Sla av eller koble fra alle stremledninger til viften for du prever a utfore service
pa viften. Kontroller at viften har sluttet a rotere for det utferes service. (L020)
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ADVARSEL:
Synlig og usynlig laserstraling. Unnga direkte oyeeksponering. Laserprodukt i
klasse 3R. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

ADVARSEL:
Synlig og usynlig laserstraling i klasse 3R nar dekselet er apent. Unnga direkte
oyeeksponering. (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

ADVARSEL:
Laserapning (L023)

CAUTION:
Laser Aperture

Uwagi dotyczace bezpieczenstwa

Uwagi dotyczace niebezpieczenstw

NIEBEZPIECZENSTWO

Jesli jest to mozliwe, do podlaczania i odlaczania kabli sygnalowych nalezy uzywac
jednej reki, aby unikna¢ mozliwosci porazenia pradem wskutek dotkniecia dwoch
powierzchni przewodzacych o réznych potencjalach. (D001)
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NIEBEZPIECZENSTWO

Przeciazenie galezi obwodu stwarza w pewnych warunkach potencjalne
niebezpieczenstwo pozaru lub porazenia pradem elektryeznym. Aby uniknac takiego
niebezpieczenstwa, nalezy upewnic sie, Ze wymagania dotyczace zasilania systemu nie
przekraczaja wartosci zabezpieczenia galezi obwodu. Specyfikacje dotyczace
zasilania znajduja sie w materialach informacyjnych dostarczonych z urzadzeniem
lub na etykiecie znamionowej. (D002)

NIEBEZPIECZENSTWO

Jedli gniazdo jest w metalowej oslonie, nie nalezy jej dotyka¢ przed sprawdzeniem
napiecia i uziemienia. Niepoprawne okablowanie lub uziemienie moze spowodowa¢
powstanie niebezpiecznego napiecia na metalowej oslonie. Jesli wystepuja warunki,
ktérych nie opisano, nalezy PRZERWAC prace. Przed przystapieniem do dalszej
pracy, nalezy upewni¢ sig, ze nie wystepuje niepoprawne napiecie ani impedancja.
(D003)

NIEBEZPIECZENSTWO

Gniazdo elektryezne, ktore nie jest poprawnie okablowane, moze spowodowa¢c
wystapienie niebezpiecznego napigcia na metalowych czesciach systemu lub
podlaczanych do niego urzadzen. Odpowiedzialnos¢ za poprawne okablowanie i
uziemienie gniazd zasilajacych w celu zabezpieczenia przed porazeniem pradem
elektrycznym spoczywa na uzytkowniku. (D004)
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NIEBEZPIECZENSTWO

Pracujac przy systemie lub w jego poblizu, nalezy zachowac nastepujace Srodki
ostroznosci:

Napiecie i prad elektryczny, przeplywajace przez kable zasilajace, telefoniczne i
komunikacyjne, stanowia zagrozenie. Aby unikna¢ niebezpieczenstwa porazenia
pradem elektrycznym:

« Zasilanie tej jednostki mozna podlacza¢ jedynie za pomoca kabla zasilajacego
dostarczonego przez IBM. Nie nalezy uzywac kabla zasilajacego dostarczonego
przez IBM z zadnym innym produktem.

* Nie nalezy otwiera¢ ani serwisowac zasilacza.

* Nie nalezy podlacza¢ ani odlaczac¢ zadnych kabli, ani tez przeprowadzac instalacji,
konserwacji czy ponownej konfiguracji tego produktu podczas burzy z
wyladowaniami atmosferyeznymi.

* Produkt moze by¢ wyposazony w wiele kabli zasilajacych. Aby wyeliminowac¢
niebezpieczne napiecie, nalezy odlaczy¢ je wszystkie.

* Nalezy podlaczy¢ wszystkie kable zasilajace do prawidlowo okablowanego i
uziemionego gniazda elektrycznego. Nalezy upewnic sig, ze gniazdo zasilajace
zapewnia napiecie o poprawnej wartosci i kolejnosci faz, zgodnie z tabliczka
Znamionowa systemu.

* Nalezy podlaczy¢ wszystkie urzadzenia podlaczone do tego produktu do
prawidlowo okablowanych gniazd zasilajacych.

* Jesli to mozliwe, nalezy podlaczac i odlacza¢ kable sygnalowe jedna reka.

* Nigdy nie nalezy wlaczac urzadzen, jesli widoczne sa slady swiadczace o dzialaniu
ognia, wody lub istnieniu uszkodzen konstrukeji.

* Jesli procedury instalacji i konfiguracji nie stanowia inaczej, to nalezy odlaczy¢
kable zasilajace, kable systemow telekomunikacyjnych, sieci i modemow przed
otwarciem obudowy urzadzenia.

* Podczas instalacji i przemieszczania tego produktu lub pedlaczonych do niego
urzadzen, a takiZe podczas otwierania ich obudéw, kable nalezy podlaczac i
odlaczac¢ wedlug ponizszych procedur.

Aby odljczye:

1. Wylacz wszystkie urzadzenia (o ile instrukcja nie stanowi inaczej).
2. Odlacz kable zasilajace od gniazd zasilajacych.

3. Odlacz kable sygnalowe od zlaczy.

4. Odlacz wszystkie kable od urzadzen.

Aby podlaczyé:

Wrylacz wszystkie urzadzenia (o ile instrukcja nie stanowi inaczej).
Podlacz wszystkie kable do urzadzen.

Podlacz kable sygnalowe do zlaczy.

Podlacz kable zasilajace do gniazd zasilajacych.

A

Wilacz urzadzenia.

+ System moze mie¢ ostre krawedzie, narozniki i zlacza. Przy obsludze urzadzenia
nalezy zachowac¢ ostroznos¢, aby unikna¢ przecieé¢, zadrapan i przytrzasniec.
(D005)

NIEBEZPIECZENSTWO
Urzadzenie jest ci¢zKie — niewlasciwa obsluga moze spowodowac obrazenia Tub
uszkodzenie urzadzenia. (D006)
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NIEBEZPIECZENSTWO

Zasilacz UPS zawiera materialy niebezpieczne. Jesli produkt zawiera zasilacz UPS,

nalezy zachowac¢ nastepujace srodki ostroznosci:

* W zasilaczu UPS wystepuje poziom napiecia, ktory moze spowodowac Smierc.
Wszelkie naprawy i czynnosci serwisowe moga by¢ wykonywane jedynie przez
autoryzowanego przedstawiciela serwisu. UPS nie zawiera czeSci wymagajacych
naprawy przez uzytkownika.

» Zasilacz UPS zawiera wlasne zrodlo energii (akumulatory). Gniazda wyjsciowe
moga by¢ pod napieciem, nawet jesli zasilacz UPS nie jest podlaczony do zrodla
pradu.

* Nie nalezy wyjmowac ani odlacza¢ kabla zasilajacego kiedy zasilacz UPS jest
wlaczony. Spowoduje to usuniecie uziemienia zasilacza UPS oraz urzadzen do
niego podlaczonych.

+ Zasilacz UPS jest ciezki, poniewaz zawiera podzespoly elektroniczne oraz
akumulatory. Aby uniknac¢ obrazen, nalezy zachowa¢ nastepujace srodki
ostroznosci:

— Nie nalezy probowa¢ podnosi¢ zasilacza UPS samodzielnie. Nalezy poprosic
innego inzyniera serwisu o pomoc.

— Nalezy wyja¢ akumulator i/lub zespo6l ukladow elektronicznych z zasilacza UPS
przed wyjeciem zasilacza UPS z opakowania transportowego oraz przed jego
instalowaniem w stelazu przemyslowym lub wyjmowaniem ze stelaza.

(D007)

NIEBEZPIECZENSTWO

Przy wszystkich czynnosciach zwigzanych z przemieszczaniem nalezy korzystac z
uslug profesjonalnych tragarzy. Niepoprawna obsluga i przemieszczanie systemow
moga spowodowa¢é powazne obrazenia, a nawet smier¢. (D008)

NIEBEZPIECZENSTWO

Nalezy upewnic sie,ze zrodlo zasilania jest uziemione, zgodnie z norma IEC 60950-1 i
zaleceniem ITU-T K.27. (D009)

Uwagi dotyczace zagrozen
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UWAGA:

Niebezpieczny poziom napigcia. Zwarcie moze spowodowac wylaczenie systemu oraz
obrazenia. Przed przystapieniem do serwisowania nalezy zdjac metalowa bizuterie.
(Co01)
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UWAGA:

Baterie te moze wymienia¢ wylacznie przeszkolony pracownik serwisu. Bateria zawiera
lit. Aby unikna¢ mozliwosci eksplozji, baterii nie mozna spala¢ ani ladowac.

Nie wolno:

* Wrzucac¢ baterii do wody ani zanurzac jej w wodzie.

* Rozgrzewac baterii do temperatury przekraczajacej 100°C (212°F).

» Naprawiac¢ ani demontowac¢ baterii.

Nalezy wymieniac tylko na czesci zatwierdzone przez IBM. Baterie nalezy przetworzyc
wtornie lub usuna¢ zgodnie z miejscowymi przepisami. W Stanach Zjednoczonych IBM
zajmuje si¢ zbieraniem takich baterii. Informacje mozna uzyska¢ pod numerem
1-800-426-4333. Przed zadzwonieniem nalezy przygotowa¢ numer czesci IBM wlasciwy
dla baterii. (C002)

UWAGA:

Bateria zawiera lit. Aby unikna¢ mozliwosci eksplozji, baterii nie mozna spala¢ ani
ladowac. Nie weolno:

* Wrzuca¢ baterii do wody ani zanurza¢ jej w wodzie.

* Rozgrzewac baterii do temperatury przekraczajacej 100°C (212°F).

* Naprawiac ani demontowa¢ baterii.

Nalezy wymienia¢ tylko na czesci zatwierdzone przez IBM. Baterie nalezy przetworzyc
wtornie lub usuna¢ zgodnie z miejscowymi przepisami. W Stanach Zjednoczonych IBM
zajmuje si¢ zbieraniem takich baterii. Informacje mozna uzyska¢ pod numerem
1-800-426-4333. Przed zadzwonieniem nalezy przygotowac numer czesci IBM wlasciwy
dla baterii. (C003)

UWAGA:

Akumulatory kwasowo-olowiowe moga stwarzac¢ ryzyko poparzenia na skutek
przeplywu pradu zwarcia. Nalezy unika¢ kontaktu akumulatora z materialami
metalowymi - zdja¢ zegarki, obraczki i inne metalowe przedmioty oraz uzywac narzedzi
z izolowanymi uchwytami. Aby unikna¢ mozliwosci eksplozji, nie nalezy go podgrzewac.

Nalezy wymienia¢ tylko na czesci zatwierdzone przez IBM. Baterie nalezy przetworzy¢
wtornie lub usuna¢ zgodnie z miejscowymi przepisami. W Stanach Zjednoczonych IBM
zajmuje si¢ zbieraniem takich baterii. Informacje mozna uzyska¢ pod numerem
1-800-426-4333. Przed zadzwonieniem nalezy przygotowac numer czesci IBM wlasciwy
dla baterii. (C004)

UWAGA:

AKumulator ten jest akumulatorem niklowo-kadmowym. Aby unikna¢ mozliwosci
eksplozji, nie nalezy go podgrzewa¢. Nalezy wymienia¢ tylko na czgsci zatwierdzone
przez IBM. Akumulator nalezy przetworzy¢ wtornie lub usunac¢ zgodnie z miejscowymi
przepisami. W Stanach Zjednoczonych IBM zajmuje si¢ zbieraniem takich
akumulatorow. Informacje mozna uzyskaé¢ pod numerem 1-800-426-4333. Przed
zadzwonieniem nalezy przygotowac¢ numer czesci IBM wlasciwy dla akumulatora.
(C005)
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UWAGA:

Akumulator ten jest akumulatorem niklowo-wodorkowo-metalowym. Aby unikna¢
mozliwosci eksplozji, nie nalezy go podgrzewac. Nalezy wymienia¢ tylko na czesci
zatwierdzone przez IBM. Akumulator nalezy przetworzy¢ wtornie lub usuna¢ zgodnie z
miejscowymi przepisami. W Stanach Zjednoczonych IBM zajmuje sie zbieraniem takich
akumulatorow. Informacje mozna uzyskac¢ pod numerem 1-800-426-4333. Przed
zadzwonieniem nalezy przygotowa¢ numer czesci IBM wlasciwy dla akumulatora.
(C006)

UWAGA:

Akumulator ten jest akumulatorem litowo-jonowym. Aby unikna¢ mozliwosci eksplozji,
nie nalezy go podgrzewac. Nalezy wymieniac tylko na czesci zatwierdzone przez IBM.
Akumulator nalezy przetworzy¢ wtornie lub usunac¢ zgodnie z miejscowymi przepisami.
W Stanach Zjednoczonych IBM zajmuje sie zbieraniem takich akumulatoraw.
Informacje mozna uzyska¢ pod numerem 1-800-426-4333. Przed zadzwonieniem nalezy
przyvgotowac numer czesci |BM wlasciwy dla akumulatora. (C007)

UWAGA:
Jest ona ciezka, ale wazy mniej niz 18 kg (39,7 funta). Podczas podnoszenia,
wyjmowania i instalowania tej czesci lub jednostki nalezy zachowa¢ ostroiznosc. (C008)

UWAGA:

lub lub

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

Waga tej czesci lub jednostki wynosi od 18 do 32 kg (od 39,7 do 70,5 funta). Do
bezpiecznego przeniesienia tej czesei lub jednostki potrzebne sa dwie osoby. (C009)

UWAGA:

lith lub

>32 kg (70.5 Ib)

32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

Waga tej czesci lub jednostki wynosi od 32 do 55 kg (od 70,5 do 121,2 funta). Do
bezpiecznego podnoszenia tej czesci lub jednostki potrzebne sa trzy osoby. (C010)

UWAGA:
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lub lub

]

>55 kg (121.2 Ib)

>55 kg (2121.2 Ib)

Waga tej czesci lub jednostki wynosi ponad 55 kg (121,2 funta). Do bezpiecznego
podnoszenia tej czesci lub jednostki potrzebne sa odpowiednio przeszkolone osoby i/lub
urzadzenie do podnoszenia. (C011)

UWAGA:
Aby unikna¢ obrazen, przed podniesieniem tej jednostki nalezy wyjac¢ wszystkie
podzespoly zgodnie z instrukcjami, w celu zmniejszenia wagi systemu. (C012)

UWAGA:

Drzwiczki i pokrywy produktu musza by¢ zamknigte przez caly czas, z wyjatkiem
serwisowania przez przeszkolonych pracownikéw serwisu. Po zakonczeniu serwisowania
nalezy zalozy¢ wszystkie pokrywy i zamkna¢ wszystkie drzwiczki. (C013)

UWACGA:

System zawiera obwody drukewane i/lub podzespoly, zawierajace luty olowiowe. Aby
unikna¢ uwolnienia olowiu (Pb) do otoczenia, nie nalezy ich spala¢. Obwod drukowany
nalezy usunac zgodnie z miejscowymi przepisami. (C014)

UWAGA:

Komponenty chlodzace znajduja si¢ pod cisnieniem. Podczas serwisowania systemu
MCS nalezy chroni¢ oczy. Chlodziwo jest bardzo zimne i moze spowodowaé¢ odmrozenia.
Nie nalezy klas¢ rak, nawet w rekawicach, bezposrednio w miejscach przeplywu
chlodziwa. Aby unikna¢ mozliwosci odmrozenia wskutek przypadkowego kontaktu,
podczas obslugi linii chlodzacych nalezy mie¢ zalozone rekawice (nr czesci IBM
05N6190). (CD15)

UWAGA:

Podczas wyjmowania jednostki MRU nalezy natychmiast usunac resztki oleju z polki
wspornika MRU, podlogi oraz wszystkich innych miegjse, aby unikna¢ obrazen wskutek
poslizgniecia sie czy upadku. Nie nalezy uzywac linii chlodzacych ani zlaczy do
podnoszenia, przemieszczania ani wyjmowania jednostki MRU. Nalezy uzywac
uchwytow, zgodnie z procedurami serwisowymi. (C016)

UWACGA:
Nie nalezy wyjmowac ani instalowa¢ tej jednostki bez uzycia dostarczonego podnosnika.
(C017)

UWAGA:

Produkt ten wyposazony jest w tréjzylowy (dwa przewodniki i uziemienie) kabel
zasilajacy, zakonezony wtyczka. Aby uniknac porazenia pradem elektrycznym, nalezy
podlaczac ten kabel tylko do poprawnie uziemionego gniazda elektrycznego.(C018)

UWAGA:

Produkt ten jest wyposazony w czterozylowy (trojfazowy z uziemieniem) kabel
zasilajacy. Aby unikna¢ porazenia pradem elektrycznym, nalezy podlaczac ten kabel
tyvlko do poprawnie uziemionego gniazda elektrycznego.(C019)
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UWAGA:

Produkt ten moie by¢ wyposazony w pieciozylowy (trzy fazy, zero i uziemienie) kabel
zasilajacy. Aby unikna¢ porazenia pradem elektrycznym, nalezy podlaczac ten kabel
tvlko do poprawnie uziemionego gniazda elektrycznego.(C020)

UWAGA:
Gniazda zasilajace zapewniaja napiecie od 200 do 240 V. Z gniazd tych nalezy korzystac
jedynie do podlaczania urzadzen, ktore dzialaja w tym przedziale napiecia.(C021)

UWAGA:
Produkt moze by¢ wyposazony w zamontowany na stale kabel zasilajacy. Instalacje musi
przeprowadzi¢ elektryk posiadajacy odpowiednie uprawnienia. (C022)

UWAGA:

Nalezy upewni¢ sie, ze wylaczniki automatyczne zasilania w budynku sa wylaczone
PRZED podlaczeniem kabla zasilajacego lub kabli zasilajacych do zrodla zasilania
budynku. (C023)

UWAGA:
Aby unikna¢ obrazen, nalezy odlaczy¢ kable wentylatora wymiennego przed jego
wyjeciem z urzadzenia. (C024)

UWAGA:
Zespol ten zawiera ruchome czesci mechaniczne. Podezas jego serwisowania nalezy
zachowac ostroznosc. (C025)

UWAGA:

Produkt ten moze zawierac¢ jedno lub kilka z nastepujacych urzadzen: naped CD-ROM,

naped DVD-ROM, naped DVD-RAM lub modul lasera, ktore sa produktami

laserowymi klasy 1. Nalezy zapoznac¢ sie z nastepujacymi informacjami:

* Nie nalezy zdejmowac obudowy. Zdjecie obudowy produktu laserowego moze
spowodowa¢ narazenie si¢ na niebezpieczne promieniowanie laserowe. Urzadzenie nie
zawiera czesci wymagajacych obslugi.

* Uzywanie elementow sterujacych, zmiana ustawien lub wykonywanie czynnosci
innych niz tu okreslone moze spowodowac narazenie si¢ na dzialanie niebezpiecznego

promieniowania.
(C026)

UWAGA:

W sklad srodowisk przetwarzania danych moga wchodzi¢ urzadzenia przekazujace
dane laczami systemowymi, zawierajace moduly laserowe, ktore emituja
promieniowanie powyzej klasy 1. Z tego powodu nie nalezy patrze¢ w koniec kabla
swiatlowodowego lub otwartego gniazda. (C027)

UWAGA:
Produkt ten zawiera laser klasy 1 M. Nie nalezy patrze¢ sie na niego bezposrednio ani
przez instrumenty optyczne. (C028)

UWAGA:
Produlkt ten zawiera laser klasy 2. Nie nalezy patrze¢ bezposrednio na promien lasera.
(C029)
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UWACGA:

Niektore produkty laserowe zawieraja whudowana diode laserowa klasy 3A lub 3B.

Nalezy zapozna¢ si¢ z nastepujacymi informacjami:

* Jesli produkt jest otwarty, wystepuje emisja promieniowania laserowego.

* Nie nalezy patrzec¢ si¢ na promien ani bezposrednio, ani przez instrumenty optyczne;
nalezy tez unikac¢ bezposredniej ekspozycji na promieniowanie.

(C030)

UWAGA:

Przycisk sterowania zasilaniem na urzadzeniu nie powoduje odlaczenia doplywu pradu
elektryveznego do urzadzenia. Urzadzenie moze by¢ ponadto wyposazone w Kkilka
polaczen ze zradlem zasilania pradem stalym. Aby odlaczy¢ calkowicie zasilanie
urzadzenia, nalezy si¢ upewnic, ze wszystkie polaczenia ze zrodlem zasilania pradem
stalvm zostaly odlaczone na przylaczach zasilania. (C031)

UWAGA:
Serwisowanie tego produktu lub jednostki moga przeprowadza¢ jedynie przeszkoleni
pracownicy serwisu. (C032)

UWAGA:

Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem elektrycznym lub wyladowaniami
elektrycznymi:

* Urzadzenie to musi zostac zainstalowane przez przeszkolonych pracownikéw serwisu

w miejscu o ograniczonym dostepie, zgodnie z warunkami okreslonymi w normie
NEC and IEC 60950, The Standard for Safety of Information Technology Equipment.

* Urzadzenie nalezy podlaczy¢ do wlasciwie uziemionego zrodla zasilania o bezpiecznie
niskim napigciu (safety extra low voltage - SELV). Zrodlem zasilania SELV jest
obwad dodatkowy, zaprojektowany w taki sposdb, aby zarowno w warunkach
normalnych, jak i w warunkach pojedynczego uszkodzenia napigcie nie przekraczalo
bezpiecznego poziomu (60 V dla pradu stalego).

* Wartos¢ zabezpieczenia nadpradowego galezi obwodu musi by¢ zgodna z poniisza
tabela.

¢ Nalezy uzywat wylacznie drutow miedzianych, nie dluzszych niz 3 m (9.8 stopy), o
rozmiarze zgodnym z ponizsza tabela.

* Wkrety przylaczy okablowania nalezy dokreci¢ z momentem obrotowym zgodnym z
ponizsza tabela.

* Okablowanie musi zawiera¢ latwo dostepne, zatwierdzone znamionowe urzadzenie
rozlaczajace.

(C033)

Ponizsza tabela znajduje si¢ w dokumentacji produktu, gdzie xxx zastgpuja faktyczne

wartosci:

Obciazenie wylacznika automatycznego Minimum: xxx A
Maksimum: xxx A
Rozmiar kabla xx AWG
xrx mm2
Moment obrotowy wkrgtow przytaczy xxx cali*funt
okablowania XXX niutonometrow
UWAGA:

Smar ten moze spowodowa¢ podraznienie skory i oczu. Nalezy unika¢ bezposredniego
kontaktu ze smarem. (C034)
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UWAGA:
Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru, nalezy uzywac tylko kabla telekomunikacyjnego o
srednicy 26 AWG lub grubszego (np. 24 AWG), wedlug normy UL lub CSA. (C035

UWAGA:

Nalezy wylaczy¢ wentylator lub odlaczy¢ go od zasilania przed przystapieniem do jego
serwisowania. Przed przystapieniem do serwisowania nalezy upewnic¢ sie, Ze wentylator
jest nieruchomy. (C036)

UWAGA:

Wodny roztwor chlodziwa moze zawierac skladnik zapobiegajacy korozji (lub
spelniajacy inne funkcje). Roztwor moze spowodowa¢ podraznienie skory lub oczu.
Nalezy unikac bezposredniego kontaktu z roztworem. Nalezy stosowac¢ odpowiednie
srodki ochronne podczas wykonywania czynnosci zwiazanych z chlodziwem lub takich,
ktore moga narazic¢ na dzialanie chlodziwa. Wiecej informacji na ten temat zawiera
Karta charakterystyki substancji niebezpiecznej. (C037)

UWACGA:
Jednostki tej nie mozna zostawia¢ wlaczonej bez nadzoru. Pracownicy serwisu musza
nadzorowac proces. (C038)

Do wszystkich urzadzen stelazowych maja zastosowanie ponizsze ogélne informacje
dotyczace bezpieczenstwa:

NIEBEZPIECZENSTWO

Pracujac przy systemie stelazowym lub w jego poblizu, nalezy zachowac nastepujace

srodki ostroznosci:

* Urzadzenie jest ciezkie — niewlasciwa obsluga moze spowodowac¢ obrazenia lub
uszkodzenie urzadzenia.

* Nalezy zawsze dokrecac nakretki peziomujace stelaza.

* Nalezy zawsze instalowac na stelazu klamry stabilizatora.

* Aby unikna¢ niebezpieczenstwa zwiazanego z nierownomiernym obcigzeniem,
nalezy zawsze instalowac najciezsze urzadzenia w dolnej czesci stelaza. Nalezy
zawsze instalowac serwery i opcjonalne urzadzenia zaczynajac od dolu stelaza.

* Urzadzenia stelazowe nie moga spelniac¢ roli polek ani powierzchni roboczych. Nie

nalezy klas¢ na nich zadnych przedmiotéw.

* Kaidy stelaz moze by¢ wyposazony w kilka kabli zasilajacych. Nalezy odlaczy¢
wszystkie kable zasilajace stelaza, jesli instrukcje nakazuja odlaczenie zasilania
podczas serwisowania.

* Nalezy podlaczy¢ wszystkie urzadzenia zainstalowane w stelazu do urzadzen
zasilajacych zainstalowanych w tym samym stelazu. Nie nalezy podlaczac kabla
zasilajacego z urzadzenia zainstalowanego w jednym stelazu do urzadzenia
zasilajacego zainstalowanego w innym stelazu.

* Gniazdo elektryczne, ktore nie jest poprawnie okablowane, moze spowodowac
wystapienie niebezpiecznego napiecia na metalowych czesciach systemu lub
podlaczanych do niego urzadzen. Odpowiedzialnos¢ za poprawne okablowanie i
uziemienie gniazd zasilajacych w celu zabezpieczenia przed porazeniem pradem
elektrycznym spoczywa na uzytkowniku.

(ROO1 czesc 1 z 2)
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UWAGA:
* Nie nalezy instalowa¢ jednostki w stelazu, jesli temperatura otoczenia przekracza
zalecana przez producenta dla urzadzen stelazowych.

* Nie nalezy instalowa¢ jednostki w stelazu, w kKtorym nie ma swobodnego przeplywu
powietrza. NaleZy upewnic sie, ze nie jest zablokowany ani ograniczony przeplyw
powietrza z ktorejkolwiek strony jednostki cyrkulujacej powietrze.

* Nalezy uwaznie podlaczyvé sprzet do obwodu zasilajacego, tak aby przeciazenie
obwodow nie uszkodzilo okablowania zasilajacego lub bezpiecznikow. Aby zapewni¢
prawidlowe podlaczenie zasilania do stelaza, nalezy zapoznac si¢ z etykietami
Znamionowymi, znajdujacymi sie na urzadzeniach w stelazu i obliczy¢ wymagana
laczna moc obwodu zasilajacego.

* (Dla szuflad wysuwanych): Nie nalezy wysuwac ani instalowac szuflad ani innych
elementow, jesli wsporniki stabilizujace nie sa przymocowane do stelaza. Nie nalezy
wysuwaé wigeej niz jedng szuflade jednoczesnie. W przeciwnym wypadku stelaz moze
straci¢ stabilnos¢.

* (Dla szuflad zamocowanych): Szuflada ta jest zamocowana na stale i nie mozna jej
wyjmowa¢ do serwisowania, chyba ze producent okresli inaczej. Proba calkowitego
lub czesciowego wyjecia szuflady ze stelaza moze spowodowac utrate jego stabilnosci
lub wypadnigcie szuflady ze stelaza.

(ROOT czesc 2z 2)
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Etykiety

UWAGA:

Wyjecie komponentow z gornej czesci stelaza poprawia jego stabilnos¢ podcezas
przemieszczania. Podczas przemieszczania zapelnionego stelaza wewnatrz
pomieszeczenia lub budynku nalezy przestrzegac niniejszych ogolnych wytyeznych:

Nalezy zmniejszyv¢ wage stelaza, wyjmujac sprzet poczawszy od gornej czesci stelaza.

Jesli jest to mozliwe, nalezy przywraoci¢ pierwotna konfiguracje stelaza. Jesli jest ona

nieznana, nalezy zachowa¢ nastepujace srodki ostroznosci:

— Wyjac¢ wszystkie urzadzenia znajdujace sie w pozycji 32U i powyzej.

— Upewnic¢ sie, Ze najciezsze urzadzenia zainstalowane sa w dolnej czgsci stelaza.

— Upewnic¢ sie, Ze miedzy urzadzeniami zainstalowanymi w stelazu ponizej poziomu
32U nie ma pustych poziomow U.

Jesli przemieszczany stelaz jest czeScia zestawu stelazy, nalezy go odlaczy¢ od

Zestawu.

Nalezy przeprowadzi¢ inspekeje planowanej trasy, w celu wyeliminowania

ewentualnvch przeszkod.

Nalezy sprawdzi¢, czy wybrana trasa moze utrzymac wage zaladowanego stelaza.

Waga ta jest wyszcezegolniona w dokumentacji dolaczonej do stelaia.

Nalezy sprawdzic, czy wszystkie otwory drzwiowe maja rozmiary przynajmniej 760 x

230 mm (30 x 80 cali)..

Nalezy upewnic sie, Ze wszystkie urzadzenia, polki, szuflady, drzwi i kable zostaly

zabezpieczone.

Nalezy upewnic¢ sie, Ze cztery nakretki poziomujace zostaly maksymalnie odkrecone.

NaleZy upewnic¢ sie, Ze podczas przemieszczania na stelazu nie sa zainstalowane

klamry stabilizatora.

Nie nalezy korzysta¢ z rampy nachylonej pod katem wiekszym niz 10 stopni.

Po przemieszczeniu stelaza do nowej lokalizacji nalezy wykona¢ nastepujace

czynnosci:

— Dokreci¢ cztery nakretki poziomujace.

— Zainstalowac na stelazu klamry stabilizatora.

— Jesli jakiekolwiek urzadzenia zostaly wyjete ze stelaza, to nalezy ponownie go
zapelni¢, zaczynajac od dolu.

Jesli wymagane jest przemieszezenie na duza odleglos¢, nalezy przywroci¢ pierwotna

konfiguracje stelaza. Stelaz nalezy zapakowac w oryginalne opakowanie lub jego

odpowiednik. Poza tym nalezy dokreci¢ nakretki poziomujace, aby uniesé¢ kolka z

palety i przykrecic do niej stelaz.

(R002)

NIEBEZPIECZENSTWO

W komponentach oznaczonych ta etykieta wystepuje niebezpieczne napigcie, prad i
poziomy energetyczne. Nie nalezy otwiera¢ zadnych pokryw ani barier z ta etykieta.
(L001)
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NIEBEZPIECZENSTWO

Urzadzenia stelazowe nie moga spelnia¢ roli polek ani powierzchni roboczych. (L002)

NIEBEZPIECZENSTWO

Wiele kabli zasilajacych. Produkt moze by¢ wyposazony w wiele kabli zasilajacych.
Aby wyeliminowa¢ niebezpieczne napigcie, nalezy odlaczy¢ je wszystkie. (L003)

lub lub

SN

L[>
i

®

NIEBEZPIECZENSTWO

Niebezpieczny poziom napiecia. Napiecie grozi porazeniem, ktore moze spowodowac
powazne obrazenia lub smierc. (L004)

UWAGA:
Niebezpieczny poziom energetyczny. Moze spowodowac przegrzanie przy kontakcie z
metalem, odpryski metalu i/lub oparzenia. (L005)
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UWAGA:
Ostre krawedzie, narozniki lub zlacza w poblizu. (L006)

N2
/AN

UWAGA:
Goraca powierzchnia w poblizu. (L007)

A\

UWAGA:
Niebezpieczne czesci ruchome w poblizu. (L00S)

@
UWAGA:

System lub czgs¢ jest cigzka. Do etykiety zalaczona jest informacja o zakresie wagowym.
(L009)

A\

UWAGA:
Niebezpieczenstwo odmrozen. (L0O10)
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UWAGA:
Procedura wymaga zastosowania okularow ochronnych. (LO011)

UWAGA:
Niebezpieczenstwo przytrzasniecia. (L012)

NIEBEZPIECZENSTWO
Urzadzenie jest ciezkie — niewlasciwa obsluga moze spowodowac obrazenia lub
uszkodzenie urzadzenia. (L013)

UWAGA:
Procedura wymaga uzycia rekawic ochronnych.(L014)
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NIEBEZPIECZENSTWO

Niebezpieczenstwo! Mozliwos¢ wystapienia luku elektrycznego przy odlaczaniu
urzadzenia podlaczonego do zasilania. Nalezy wylaczy¢ zasilanie przed odlaczeniem.
(LO15)

ARATFA

NIEBEZPIECZENSTWO

Ryzyko porazenia pradem elektryeznym z powodu wystepowania w produkcie wody
lub roztworu wodnego. Nie nalezy pracowa¢ przy podlaczonym do zrodla zasilania
urzadzeniu lub w jego poblizu z mokrymi dlofimi lub Kiedy rozlano wode. (L016)

\V

@™
-
-

&

UWAGA:

Uchwytu tego nalezy uzywa¢ wylacznie przy ustawianiu, a nie do podnoszenia,
przenoszenia czy unoszenia pelnej wagi systemu lub komponentu. (L017)

AP A

<= =)

UWACA:
Wysoki poziom halasu. Nalezy uzywac srodkoéw ochrony sluchu. (L0#18)

NIEBEZPIECZENSTWO

Ryzyko obrazen wskutek wypadnigcia cigzkich komponentow ze stelaza
przemyslowego przy braku dodatkowych wspornikow. (L019)
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UWAGA:

Nalezy wylaczy¢ wentylator lub odlaczy¢ go od zasilania przed przystapieniem do jego
serwisowania. Przed przystapieniem do serwisowania nalezy upewni¢ sie, Ze wentylator
jest nieruchomy. (L020)

/N

UWAGA:
Widzialne i niewidzialne promieniowanie laserowe. Nalezy unika¢ bezposredniego
kontaktu wzrokowego z promieniowaniem. Produkt laserowy klasy 3R. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

UWAGA:

Jesli produkt jest otwarty, wystepuje widzialne i niewidzialne promieniowanie laserowe
klasy 3R. Nalezy unika¢ bezposredniego kontaktu wzrokowego z promieniowaniem.
(L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

UWAGA:
Przeslona laserowa (L023)

CAUTION:
Laser Aperture
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Informacoes sobre seguranca

Notas de perigo

PERIGO

De modo a evitar um choque eléctrico ao tocar em duas superficies com
ligacdes a terra diferentes, sempre que possivel, utilize apenas uma mao para
ligar ou desligar cabos de sinal. (D001)

PERIGO

A sobrecarga de um circuito de derivacao constitui um perigo potencial de
incéndio e de choque eléctrico em determinadas condicdes. Para evitar estas
situacoes de risco, certifique-se de que os requisitos eléctricos do seu sistema
ndo excedem os requisitos de proteccio do circuito de derivacido. Consulte as
informacdes fornecidas com o dispositivo ou na etiqueta de classificacdo
energética para determinar as especificacdes eléctricas do seu dispositivo.
(D002)

PERIGO

Se a tomada tiver um revestimento metilico, ndo toque no revestimento até
que as verificacoes de tensao e de ligacao a terra estejam concluidas. Ligacdes
ou ligacdo a terra inadequadas podem provocar alta tensido no revestimento
metdlico. Se qualquer uma das condicdes ndo se verificar conforme descrito
PARE. Certifique-se de que as condi¢es de tensdo ou impedancia
inadequadas sdo corrigidas antes de prosseguir. (D003)

PERIGO

Uma tomada eléctrica que ndo esteja correctamente ligada pode originar
tensdes perigosas nos componentes metdlicos do sistema ou nos dispositivos a
ele ligados. E da responsabilidade do cliente assegurar-se de que a tomada se
encontra correctamente ligada e possui a devida ligacao a terra, de modo a
impedir a ocorréncia de choques eléctricos. (D004)

352 1BM Systems: Safety Notices




PERIGO

Ao trabalhar no sistema ou na sua proximidade, observe as precaucoes

seguintes:

A tensdo e a corrente eléctrica existente em cabos de alimentacdo, de telefone

e de comunicacdes é perigosa. Para evitar o risco de choques eléctricos:

* Ligue esta unidade a alimentacdo apenas com o cabo de alimentacao
fornecido pela IBM. Nio utilize o cabo de alimentacdo fornecido pela IBM
com outros produtos.

* Nio abra nem efectue qualquer operacao de assisténcia em qualquer
componente do conjunto da fonte de alimentacdo.

+ Ndio ligue nem desligue cabos nem proceda a instalacdo, manutencio ou
reconfiguracao deste produto durante uma trovoada.

* O produto pode estar equipado com varios cabos de alimentacdo. Para
remover quaisquer tensdes perigosas, desligue todos os cabos de
alimentacdo.

* Ligue todos os cabos de alimentacio a tomadas correctamente montadas e
com a devida ligacdo a terra. Certifique-se de que a tomada fornece a
tensdo e a rotacdo de fase adequadas consoante a classificacao do sistema.

* Ligue qualquer equipamento que pretenda ligar a este produto a tomadas
correctamente instaladas.

+ Sempre que possivel, utilize apenas uma das maos para ligar ou desligar
cabos de sinal.

* Nunca ligue a alimentacido do equipamento se existirem indicios de
incéndio, inundacdo ou ocorréncia de danos estruturais.

* Desligue os cabos de alimentacdo de sistemas de telecomunicacéGes, redes e
modems que se encontrem ligados, antes de abrir as tampas dos
dispositivos, salvo indicacao em contririo nos procedimentos de instalacao
e configuracao.

* Ligue e desligue os cabos conforme descrito nos procedimentos seguintes,
ao instalar, mover ou abrir as coberturas/tampas deste produto ou dos
dispositivos a ele ligados.

Para desligar:

1. Desligue todos os dispositivos (excepto se indicado o contrario).
2. Remova os cabos de alimentacao das tomadas.

3. Remova os cabos de sinal dos respectivos conectores.

4. Remova todos os cabos dos dispositivos.

Para ligar:

Desligue todos os dispositivos (excepto se indicado o contrario).

Ligue todos os cabos aos dispositivos.

Ligue os cabos de sinal aos respectivos conectores.

Ligue os cabos de alimentacdo as tomadas.
Ligue os dispositivos.

R W=

* Pode verificar-se a presenca de extremidades, arestas e juntas cortantes no
sistema ou na proximidade do mesmo. Manuseie o equipamento
cuidadosamente para evitar cortes ou quaisquer outras lesdes.

(D005)

PERIGO

Equipamento pesado—se manuseado incorrectamente podem ocorrer leses
fisicas ou o produto podera sofrer danos. (D006)
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PERIGO

As unidades UPS (fonte de alimentacdo ininterruptivel) contém materiais
perigosos especificos. Observe as precaucdes seguintes se o seu produto
incluir uma UPS:

* A UPS contém tensdes letais. Todas as operagGes de reparagao ou
assisténcia devem ser executadas apenas por um técnico de assisténcia
autorizado. O interior da UPS ndo contém qualquer componente passivel
de assisténcia pelo utilizador.

= A UPS contém fontes de alimentacdo prépria (baterias). As tomadas de
saida podem conter tensdo activa mesmo quando a UPS ndo estd ligada a
uma fonte de alimentacao.

* Nio remova nem desligue o cabo de entrada quando a UPS esta ligada. Se
o fizer, perde-se a ligacio de seguranca a terra da UPS e do equipamento a
ela ligado.

* A UPS é um equipamento pesado devido aos componentes electronicos e
baterias necessarios ao seu funcionamento. Para evitar lesdes fisicas,
observe as precaucdes seguintes:

— Nao tente levantar a UPS sem ajuda. Peca ajuda a outro técnico dos
servicos de assisténcia.

- Remova a bateria, os componentes electrénicos ou ambos da UPS antes
de retirar a mesma da embalagem de transporte ou de a instalar ou
deslocar no bastidor.

(D007)

PERIGO

Qualquer actividade de relocalizacao deve ser efectuada por transportadores
profissionais. Se os sistemas forem incorrectamente manuseados ou
transportados podem ocorrer lesdes graves ou morte. (D008)

PERIGO

Certifique-se de que a fonte de alimentacio CC estd ligada a terra no ponto

de geracdo por IEC 60950-1 e ITU-T Recomendacao K.27. (D009)

Notas de cuidado
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CUIDADO:

Presenca de perigos relacionados com a electricidade. A ocorréncia de curtos
circuitos pode resultar numa falha do sistema e em eventuais lesoes fisicas.
Retire todos os acessorios com metal que esteja a utilizar antes de prestar
assisténcia. (C001)
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CUIDADO:

Esta bateria s6 deve ser substituida por técnicos de assisténcia especializados. A
bateria contém litio. Para evitar o risco de explosdo ndo incinere nem carregue a
bateria.

Nio:

+ A exponha ao contacto com agua

* A submeta a temperaturas superiores a 100°C

* A repare ou desmonte

Substitua-a apenas por um componente aprovado pela IBM. Recicle ou elimine a
bateria conforme indicado pela regulamentacao local. Nos E.U.A., a IBM
disponibiliza um processo de recolha deste tipo de baterias. Para obter mais
informacdes, contacte-nos através do ntimero 1-800-426-4333. Quando telefonar,
tenha disponivel o IBM Part Number da bateria. (C002)

CUIDADO:

A bateria contém litio. Para evitar o risco de explosdao nao incinere nem carregue
a bateria.Ndo:

* A exponha ao contacto com agua

* A submeta a temperaturas superiores a 100°C

* A repare ou desmonte

Substitua-a apenas por um componente aprovado pela IBM. Recicle ou elimine a
bateria conforme indicado pela regulamentacdo local. Nos E.U.A,, a IBM
disponibiliza um processo de recolha deste tipo de baterias. Para obter mais
informacdes, contacte-nos através do nimero 1-800-426-4333. Quando telefonar,
tenha disponivel o IBM Part Number da bateria. (C003)

CUIDADO:

As baterias de chumbo podem representar um risco de queimadura eléctrica
devido a corrente elevada de curto-circuito. Evite o contacto com baterias
contendo materiais metalicos. Retire rel6gios, anéis ou outros objectos metdlicos
e utilize ferramentas com manipulos isolados. Para evitar o risco de explosao nao
incinere a bateria.

Substitua-a apenas por um componente aprovado pela IBM. Recicle ou elimine a
bateria conforme indicado pela regulamentacao local. Nos E.U.A., a IBM
disponibiliza um processo de recolha deste tipo de baterias. Para obter mais
informacdes, contacte-nos através do ntmero 1-800-426-4333. Quando telefonar,
tenha disponivel o IBM Part Number da bateria. (C004)

CUIDADO:

A bateria é uma bateria de niquel cidmio. Para evitar o risco de explosio ndo
incinere a bateria. Substitua-a apenas por um componente aprovado pela IBM.
Recicle ou elimine a bateria conforme indicado pela regulamentacao local. Nos
E.U.A., a IBM disponibiliza um processo de recolha deste tipo de baterias. Para
obter mais informacdes, contacte-nos através do numero 1-800-426-4333. Quando
telefonar, tenha disponivel o IBM Part Number da bateria. (C005)

CUIDADO:

A bateria é uma bateria hibrida de metal de niquel. Para evitar o risco de
explosdo nao incinere a bateria. Substitua-a apenas por um componente
aprovado pela IBM. Recicle ou elimine a bateria conforme indicado pela
regulamentacao local. Nos E.U.A., a IBM disponibiliza um processo de recolha
deste tipo de baterias. Para obter mais informacdes, contacte-nos através do
namero 1-800-426-4333. Quando telefonar, tenha disponivel o IBM Part Number
da bateria. (C006)
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CUIDADO:

A bateria contém litio. Para evitar o risco de explosao nao incinere a bateria.
Substitua-a apenas por um componente aprovado pela IBM. Recicle ou elimine a
bateria conforme indicado pela regulamentacio local. Nos E.U.A., a IBM
disponibiliza um processo de recolha deste tipo de baterias. Para obter mais
informacdes, contacte-nos através do niimero 1-800-426-4333. Quando telefonar,
tenha disponivel o IBM Part Number da bateria. (C007)

CUIDADO:
Este componente ou unidade é pesado mas com um peso inferior a 18 kg. Tenha
cuidado ao levantar, retirar ou instalar este componente ou unidade. (C008)

CUIDADO:

ou

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

O peso deste componente ou unidade situa-se entre os 18 e os 32 kg. Sao
necessarias duas pessoas para mover este componente ou unidade em seguranca.
(C009)

CUIDADO:

ou ou

>32 kg (70.51b) 32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

O peso deste componente ou unidade situa-se entre os 32 e os 55 kg. Sao
necessarias trés pessoas para mover este componente ou unidade em seguranca.
(C010)

CUIDADO:

B

>55 kg (>121.2 Ib)

O peso deste componente ou unidade é superior a 55 kg. Sao necessirias duas
pessoas experientes, um mecanismo elevatério, ou ambos os recursos, para
levantar este componente ou unidade, com seguranca. (C011)

356 IBM Systems: Safety Notices



CUIDADO:

Para evitar a ocorréncia de lesdes pessoais, antes de levantar a unidade, retire
todos os subcomponentes necessarios, conforme as instrucées, para reduzir o
peso do sistema. (C012)

CUIDADO:

As portas e as coberturas do produto devem estar sempre fechadas excepto
durante operacoes de assisténcia efectuadas por pessoal de assisténcia
especializado. Uma vez concluida a assisténcia, todas as coberturas devem ser
colocadas e todas as portas fechadas. (C013)

CUIDADO:
O sistema contém placas de circuitos, componentes ou ambos que podem conter

soldadura a chumbo. Para evitar a emissao de chumbo (Pb) na atmosfera nao
incinere. Elimine a placa de circuitos conforme indicado pelos regulamentos
locais. (C014)

CUIDADO:

Os componentes de refrigeracao sao pressurizados. Deve ser utilizada proteccao
ocular sempre que seja prestada assisténcia ao sistema de arrefecimento modular
(MCS, Modular Cooling System). O refrigerante é muito frio e pode causar
queimaduras de frio. Nao coloque as maos, mesmo utilizando luvas,
directamente no percurso do refrigerante liquido. Para evitar a possibilidade de
queimaduras pelo frio resultante de contacto acidental, é necessario utilizar
luvas (IBM part 05N6190) sempre que manusear linhas de refrigeracdo. (C015)

CUIDADO:
Ao remover a unidade de refrigeracio modular (MRU, Modular Refrigeration

Unit), limpe imediatamente quaisquer residuos de 6leo da prateleira de suporte
da MRU, do chdo e de qualquer outra area para evitar ferimentos resultantes de
eventuais quedas. Nao utilize conectores ou linhas de refrigeracio para deslocar
ou remover a MRU. Utilize pegas conforme indicado nos procedimentos de
assisténcia. (C016)

CUIDADO:
Nio remova nem instale esta unidade sem utilizar a ferramenta de elevacao

fornecida. (C017)

CUIDADO:
Este produto esta equipado com uma ficha e cabo de alimentacdo de trés

condutores (dois condutores e ligacao a terra). Utilize este cabo de alimentacio
com uma tomada com a devida ligacio a terra de modo a evitar a ocorréncia de
choques eléctricos. (C018)

CUIDADO:

Este produto esta equipado com um cabo de alimentacio de quatro condutores
(trés condutores e ligacao a terra). Utilize este cabo de alimentacio com uma
tomada com a devida ligacdo a terra de modo a evitar a ocorréncia de choques
eléctricos. (C019)

CUIDADO:

Este produto pode estar equipado com um cabo de alimentacio de cinco
condutores (trés condutores e ligacdo a terra neutra). Utilize este cabo de
alimentacdo com uma tomada com a devida ligacao a terra de modo a evitar a
ocorréncia de choques eléctricos. (C020)
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CUIDADO:
As tomadas de distribuicao de energia fornecem ca de 200 a 240 V. Utilize estas
tomadas apenas para dispositivos que funcionem este intervalo de tensao. (C021)

CUIDADO:
O produto pode estar equipado com um cabo de alimentacdo rigido.

Certifique-se de que um electricista qualificado executa a instalacio em
conformidade com os regulamentos eléctricos nacionais. (C022)

CUIDADO:
Certifique-se de que os disjuntores da alimentacdo do edificio estdo desligados
ANTES de ligar o ou os cabos de alimentacio a alimentacao do edificio. (C023)

CUIDADO:
Para evitar a ocorréncia de danos pessoais, desligue os cabos da ventoinha de
troca em funcionamento, antes de remover a ventoinha do dispositivo. (C024)

CUIDADO:
Esta unidade contém componentes mecanicos méveis. Tenha cuidado ao efectuar
qualquer manutencdo. (C025)

CUIDADO:

Este produto pode conter um ou mais dos seguintes dispositivos: unidade de

CD-ROM, unidade de DVD-ROM, unidade de DVD-RAM, ou modulo laser que

sejam produtos laser de Classe 1. Tenha em atencdo a seguinte informacio:

* Nio remova as tampas/coberturas do dispositivo. A remocdo das
tampas/coberturas de produtos laser pode resultar na exposicio a radiacées
laser perigosas. O interior do dispositivo ndo contém componentes npassiveis
de assisténcia pelo utilizador.

* A utilizacao de controlos ou de configuracdes ou a realizacao de
procedimentos diferentes dos aqui indicados, podera resultar numa exposicao
prejudicial a radiacao.

(C026)

CUIDADO:

Os ambientes de processamento de dados podem conter equipamento a
transmitir em ligacdes de sistema com médulos laser que funcionam a niveis de
energia superiores aos produtos laser de Classe 1. Por este motivo, nunca olhe
directamente para a extremidade de um cabo de fibra éptica ou receptaculo
aberto. (C027)

CUIDADO:
Este produto contém laser Classe 1M. Nao observe directamente com

instrumentos opticos. (C028)

CUIDADO:
Este produto contém laser de Classe 2. Ndo olhe fixamente para o feixe. (C029)

CUIDADO:

Alguns produtos laser contém um diodo laser Classe 3A ou Classe 3B
incorporado. Tenha em atencdo a seguinte informacdo:

* Presenca de radiacdes laser quando a unidade se encontra aberta.

* Nao olhe fixamente para o feixe nem o observe directamente com

instrumentos 6pticos e evite a exposicao directa ao mesmo.
(C030)

IBM Systems: Safety Notices



CUIDADO:

O interruptor de controlo da alimentacio no dispositivo ndo corta a corrente
eléctrica fornecida ao dispositivo. O dispositivo pode ter mais de uma ligacao a
corrente cc. Para eliminar totalmente o fornecimento de corrente eléctrica ao
dispositivo, certifique-se de que todas as ligacoes a corrente continua sio
desligadas dos terminais de entrada de corrente. (C031)

CUIDADO:
A reparacao ou manutencao deste produto ou unidade sé deve ser executada por
técnicos especializados. (C032)

CUIDADO:

Para reduzir o risco de choque eléctrico ou situacdes de perigo relacionadas com

electricidade:

* Este equipamento tem de ser instalado por pessoal da assisténcia devidamente
qualificado, numa localizacao de acesso restrito, conforme definido na NEC e
IEC 60950, nas Normas de Seguranca para Equipamento de Tecnologia da
Informacio.

* Ligue o equipamento a uma fonte de tensao reduzida de seguranca (SELV)
com a devida ligacdo a terra. Uma fonte de tensdo reduzida de seguranca é um
circuito secundario concebido para impedir que condicdes normais de falha e
de falha isolada originem o aumento das tensdes acima de um determinado
nivel de seguranca (corrente continua de 60 V).

* A proteccdo contra sobrecargas de corrente do circuito de derivacio deve ser
classificada de acordo com a tabela seguinte.

+ Utilize apenas condutores de fio de cobre sem exceder os 3 m de comprimento
e com as dimensoes indicadas na tabela seguinte.

* Aperte os parafusos do terminal de ligacdes de acordo com os valores
indicados na tabela seguinte.
* Incorpore na instalacio eléctrica um dispositivo disponivel aprovado de

interrupcdo de corrente nominal.
(C033)

A tabela seguinte é incluida na documentacdo do produto com os valores reais
substituidos por xxx:

Valores do disjuntor Minimo: xxx amps

Maximo: xxx amps

Tamanho do condutor xxx AWG
xxx mm?2
Bindrio de aperto do terminal de ligacio xxx polegadas-libras

xxx newton-metros

CUIDADO:
Este lubrificante pode provocar irritacio cutinea e ocular. Evite o contacto
directo com o lubrificante. (C034)

CUIDADO:

Para reduzir o risco de incéndio, utilize apenas AWG n° 26 ou superior (por
exemplo, 24 AWG) indicado pela UL ou cabos de telecomunicacdes certificados
pela CSA. (C035)

CUIDADO:

Desligue ou remova af(s) ligacao(des) da ventoinha da alimentagao antes de
efectuar qualquer reparacao na ventoinha. Certifique-se de que a ventoinha esta
parada antes de iniciar qualquer reparacao. (C036)
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CUIDADO:

A solucdo refrigerante aquosa pode conter um aditivo anti-corrosio (ou outro
tipo de aditivo). A solucao pode provocar irritacdo cutinea e ocular. Evite o
contacto directo com a solucdo. Utilize equipamento de proteccio pessoal
adequado quando efectuar operacoes que requerem a utilizacao do liquido
refrigerante ou a exposicao ao mesmo. Consulte a ficha de dados sobre
seguranca de materiais para obter mais informacoes. (C037)

CUIDADO:
Esta unidade deve ser sempre vigiada, o processo deve ser sempre
supervisionado pelo pessoal de assisténcia. (C038)

Utilize as seguintes informacées de seguranca gerais para todos os dispositivos
instalados em bastidor:
PERIGO

Observe as precaucdes seguintes quando trabalhar num sistema de TI
montado em bastidor ou na sua proximidade:

* Equipamento pesado—se manuseado incorrectamente poderao ocorrer
lesGes fisicas ou o produto podera sofrer danos.

* Desca sempre os niveladores no armario do bastidor.

* Instale sempre suportes estabilizadores no armario do bastidor.

* Para evitar condicdes perigosas devido a desequilibrio no carregamento
mecdnico, instale sempre os dispositivos mais pesados na parte inferior do
armario do bastidor. Instale sempre os servidores e os dispositivos
opcionais primeiro na parte inferior do armario do bastidor.

* Os dispositivos montados em bastidor ndo se destinam a ser utilizados
como prateleiras ou espacos de trabalho. Nao coloque objectos sobre os

dispositivos montados em bastidor.

* Cada armario do bastidor pode ter mais de um cabo de alimentacdo.
Certifique-se de que desliga todos os cabos de alimentacio do armario do
bastidor quando tiver instrucdes para desligar a alimentacao durante a
manutencao.

* Ligue todos os dispositivos instalados num armario de bastidor a
dispositivos instalados no mesmo armario de bastidor. Nao ligue um cabo
de alimentacao de um dispositivo instalado num armario de bastidor a
outro dispositivo instalado noutro armario de bastidor.

* Uma tomada eléctrica que nao esteja correctamente ligada pode originar a
existéncia de tensdes perigosas nas partes metalicas do sistema ou nos
dispositivos a ele ligados. E da responsabilidade do cliente assegurar-se de
que a tomada se encontra correctamente ligada e possui a devida ligacao a
terra, de modo a impedir a ocorréncia de choques eléctricos.

(RO01 parte 1 de 2)
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CUIDADO:

Nio instale uma unidade num bastidor em que a temperatura ambiente do
interior do bastidor exceda a temperatura ambiente recomendada pelos
fabricantes de todos os dispositivos instalados no bastidor.

Nio instale uma unidade num bastidor em que a circulacdo ar esteja
comprometida. Certifique-se de que a circulacdo de ar ndo esta obstruida ou
reduzida em qualquer um dos lados ou na parte anterior ou posterior de uma
unidade utilizada para a circulacio de ar na unidade.

Deve ser tida em atencdo a ligacdo do equipamento ao circuito de alimentacio
de modo a que a sobrecarga dos circuitos ndo comprometa o sistema de
ligacdes nem a proteccdo contra sobrecargas de corrente, Para fornecer a
ligacdo de alimentacdo correcta ao bastidor, consulte as etiquetas de
classificacao localizadas no equipamento no bastidor para determinar os
requisitos de alimentacdo totais do circuito de alimentacao.

(Para gavetas deslizantes): Nao puxe nem instale qualquer gaveta ou
componente se as patilhas estabilizadoras do bastidor ndo estiverem fixas no
bastidor. Nao puxe mais do que uma gaveta de cada vez. O bastidor pode ficar
instavel se puxar mais do que uma gaveta de cada vez.

(Para gavetas fixas): Esta gaveta é fixa e ndo deve ser deslocada durante a
manutencao, excepto se especificado em contrario pelo fabricante. Tentar
deslocar parcialmente a gaveta ou remové-la completamente para fora do
bastidor podera tornar o bastidor instavel ou provocar a queda da gaveta do
bastidor.

(RO01 parte 2 de 2)
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Etiquetas

CUIDADO:

Remover componentes da parte superior do armario do bastidor melhora a
estabilidade do bastidor durante a relocalizacio. Siga estas instrucdes gerais
sempre que alterar a localizacao de um armario de bastidor cheio, numa sala ou
edificio:

Reduza o peso do armario do bastidor removendo o equipamento da parte
superior do armario do bastidor. Quando for possivel, reponha o armario de
bastidor com a configuracdo inicial. Se ndo tiver conhecimento da
configuracio inicial, observe as precaucdes seguintes:

— Remova todos os dispositivos da posicao 32U e das posicdes superiores.

— Certifique-se de que os dispositivos mais pesados sao instalados na parte
inferior do armario de bastidor.

— Certifique-se de que nao existem niveis U vazios entre os dispositivos
instalados no armario do bastidor abaixo do nivel 32U.

Se o armadrio de bastidor que estd a mudar de localizacao constituir parte de

um conjunto de armarios de bastidor, separe o armario do respectivo conjunto.

Verifique previamente o percurso que vai utilizar por forma a eliminar riscos

potenciais.

Certifique-se de que o percurso pretendido suporta o peso do armario de

bastidor carregado. Consulte a documentacio fornecida com o armario de

bastidor para obter o peso do armario de bastidor carregado.

Certifique-se de que todas as portas tém, pelo menos, 760 x 230 mm.

Certifique-se de que todos os dispositivos, prateleiras, gavetas, portas e cabos

estio fixos.

Certifique-se de que os quatro niveladores estio na posicdo mais elevada.

Certifique-se de que ndo hd qualquer suporte estabilizador no armario de

bastidor durante a deslocacio.

Nio utilize rampas com inclinacido superior a 10 graus.

Quando o armario de bastidor estiver na nova localizacdo execute os passos

seguintes:

— Baixe os quatro niveladores.

— Instale os suportes estabilizadores no armadrio de bastidor.

— Se tiver removido quaisquer dispositivos do armario de bastidor, volte a
colocd-los no armdrio de bastidor, comecando da posicao mais baixa até a
mais elevada.

Se for necessaria uma deslocacdo de longa distancia, reponha o armario de

bastidor com a configuracao inicial. Embale o armario de bastidor na

embalagem original ou equivalente. Desca também os niveladores para elevar
as rodas da palete e bloqueie o armario de bastidor na palete.

(R002)

PERIGO

Presenca de tensoes, corrente ou niveis de energia perigosos no interior de
qualquer componente que apresente esta etiqueta. Nao abra qualquer
cobertura ou barreira com este tipo de etiqueta. (L001)
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PERIGO

Os dispositivos montados em bastidor nao se destinam a ser utilizados como
prateleiras ou espacos de trabalho. (L002)

PERIGO

Varios cabo de alimentacdo. O produto pode estar equipado com varios cabos
de alimentacdo. Para remover quaisquer tensoes perigosas, desligue todos os
cabos de alimentacao. (L003)

ou

AA ou

L[>
" B

®

PERIGO

Presenca de tensGes perigosas. As tensoes presentes constituem uma situacao
de risco de choque eléctrico o que pode provocar lesoes fisicas graves ou a
morte. (L004)
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CUIDADO:

Presenca de energia perigosa. Tensdes com energia perigosa podem provocar
aquecimento quando em curto circuito com o metal, o que pode originar salpicos
de metal, queimaduras ou ambos. (L005)

£\

CUIDADO:
Proximidade de extremidades, arestas ou juntas cortantes. (L006)

N
/AN

CUIDADO:
Proximidade de superficie quente. (L007)

A\

CUIDADO:
Proximidade de pecas perigosas em movimento. (L00S)

@
CUIDADO:

O sistema ou o componente é pesado. A etiqueta indica também um intervalo de
peso especifico. (L009)

A\
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CUIDADO:
Perigo de queimadura pelo frio. (L010)

CUIDADO:
E necessdrio utilizar proteccdo ocular para a execucdo deste procedimento. (LO11)

CUIDADO:
Perigo de esmagamento. (L012)

PERIGO

Equipamento pesado—se manuseado incorrectamente poderdo ocorrer lesGes
fisicas ou o produto podera sofrer danos. (L013)

>

CUIDADO:
E necessaria a utilizacdo de luvas resistentes a quimicos para a execucio deste
procedimento. (L014)
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PERIGO

Perigo! Perigo de arco eléctrico quando desligado com a alimentacio ligada.
Desligue a alimentacdo antes de desligar o equipamento. (L015)

AATA

PERIGO

Risco de choque eléctrico devido a presenca de dgua ou liquidos no produto.
Evite trabalhar com equipamento com energia, ou na sua proximidade, com
maos molhadas ou caso exista dgua derramada. (L016)

|

- -

p &
CUIDADO:

Utilize esta pega apenas para posicionar o equipamento e ndo para levantar,
transportar ou suster todo o peso do sistema ou componente. (L017)

A® A

<= =)

CUIDADO:
Elevados niveis de ruido presentes. Utilize proteccbes auditivas aprovadas.
(LO18)
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PERIGO

Risco de ferimentos devido ao perigo de queda de componentes pesados, se
os suportes adicionais nao estiverem instalados. (L019)

CUIDADO:

Desligue ou remova a(s) ligacao(des) da ventoinha da alimentacao antes de
efectuar qualquer reparacao na ventoinha. Certifique-se de que a ventoinha esta
parada antes de iniciar qualquer reparacao. (L020)

N

CUIDADO:
Radiacdo laser visivel e invisivel. Evite a exposicdo ocular directa. Produto laser
de Classe 3R. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

CUIDADO:

Radiacdo laser de Classe 3R visivel e invisivel quando aberto. Evite a exposicao
ocular directa. (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

CUIDADO:
Abertura laser (L023)

367



CAUTION:
Laser Aperture

3ameyaHUA No TeXHUKe 6e3onacHoOCTH

MpeaynpempageHusa 06 onacHocTH

368

OITACHO

UTto0k! 130ekKaThL NOpaKeHHs 2J1eKTPHHYECKIM TOKOM B Pe3y IbTaTe NPHKOCHOBEHNH K
NOBepXHOCTAM, MeKIY KOTOPLIMI HMeeTcsl PA3HOCTEL NOTeHHAI0B, [0 BO3MOAKHOCTH
noacoeRAMITE H OTCcoeqNHANTE CHIHA/IbHbIE Kade Il 0IHoil pyroii. (DO01)

OINACHO

[leperpy3ka oTBeTBJIEHHOI YJIEK TPHUECKOI HEMH MOKET cTATh NPHYIHOI Nokapa, a npn
onpe1eéHHbIX 00CTOATEILCTBAX BbI3BATH MOPAKEHHE TEKTPHUeCKAM TokoM. UTodb
H30eKATh ITOIl ONACHOCTH, CJIENTE 32 TE€M, MTODLI MOIIHOCTE, MOTped.aseMas Baeii
CHCTEMOIii, He MPeBbILIAIA MAKCHMAILHOI 10NVCTHMOI MOLHOCTH Lenn. )IeRTpiUecKHe
XAPAKTEPHCTHRA YCTPOHCTBA MOKHO HAITH B NPHJIAraeMoii K HeMY TORYMeHTAIHI 1T Ha
NpHKPenIEHHoI K HeMY nacnopTHoii Tadamuke. (D002)

OITACHO

Ecan pozeTka 3aK1104eHa B MeTALTIMeCKHIl ROAYX, He NPHKAcaiiTeck K HeMY, OKA He
3aKOHYHTE NPOBepKY JJIeKTPHYecKNX Heneil i 3a3eMTennd. Henpasnibnoe noakaiotenie
HJIH 3a3eMJIEHHE MOKET NPHBECTH K NOABIEHHI0 HA MeTALTHYIeCKOM KOKYXe OlIacHOT0
HAMpsKeHNA. Eciin He BbINoHAETCH XOTH Ob1 01HO YCJI0BHE DE30MACHOCTH,
[IPEKPATHTE PAKOTY. Ilpeane ueM npo1o. K0T, YOe1HTeCh, YTO HANPSKeHHE B
eI 1 €€ Mo/ THOe WIeKTPHYecKoe COpOTHB/IeHe HAX0AATCH B T0MVCTHMBIX TPAHHIAX.
(D003)

OITACHO

"]]][ BRJ/JIHOYEHHH B HENPABIW/IbHO NOACO THHEHHYH) WIEKTPHYECKYIO PO3eTRY
MeTa/LIHYeckKHe 1acTH KOMIbHOTepa H NodcoeIHHeHHbIX K HEMY }'(‘T]]Oﬁ(‘.TB MOryT
OKA3AThCH N0 HANPAAKeHHe M. K.imeHT HeceT OTBETCTBEHHOCTH 32 npagn.iLHOe
NOoJK/JIHYMeHHe H 3a3eMaeHHe PO3eTKH, HCK/IHMARLIHE NopakeHHe 31eKTpPHYMeCKHM TOKOM.

(D004)
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OIIACHO

[pu padoTe ¢ cucTeMoii nan BO/M3H Hee cod.10aaliTe clleaVIOlIHe Mepbl
Npe10CTOPOIRHOCTH.

CyiecTBYeT oNacHOCTL MOPAKeHN sl YIeKTPHUeCKHM TOKOM 0T CHI0BBIX, Te/Ie(pOHHBIX 0
KOMMYHHKALHOHHBIX Kadeeii. Bo n3be:kanue nopakenus TokoM codloaaiiTe cieIyiomine
npaBuIa.

+ J115 noAKIF0YEeHNd 3TOr0 YCTPOiicTBA K HCTOMHHKY MUTAHHS HCIOJB3YViiTe TOBKO LHY P
NHTAHNA, Npe1ocTaB1enHblil Komnanneii IBM. He nenoaszviiTe npeocTaB/ieHHbIIl
rkommnanneii | BM 1wy p nutanus, npeIna3naieHHblii 118 KARAX-TH00 APYTHX YCTPOIiCTB.

* He orkpsiBaiiTe n He peMOHTHPYIITE HIKAKNE OJ0KH MHTAHASL.

* He npucoeanudiite n He oTCoeINHAIITE NpoBoIa N KadeH, a TaK/ke He NPOH3BOINTE
VCTAHOBRY, 0DCV/RHBAHIE N NepeKoH(UIypHPOBaHIie TAHHOIO NPOIYKTA BO BpeMs
rpo3bl.

¢ ¥YcerpoiicTBo MOKeT ObITh OCHALIEHO HECKOJILKHMH LIHY PAMH NHTAHNA. YT00kR!
N0./THOCTBIO YCTPAHATDL ONACHOE HAMPSKEHIe, 0Tcoe THHHTE Bee LIHYPbl NHTAHH.

* BrmouaiiTe WHYpLI MHTAHNA B PO3eTKH ¢ NPaBI/ILHOI NOIBOIKON 0 3a3€MIeHHEM.
Yoeantech, uTo K pozeTKe M0BeIeHO HYKHOE HAMPsKeHHe HYKHOil paznporkn
COIVIACHO MACIOPTHOI Tad m4Ke.

¢ OGopyaoBanie, NpHCOEIHHAEMOE K JAHHOMY NPOAYRTY, ¢/1e1YeT BKJIKYATL B PO3€TKH ©
npaBH.IbLHOIl 0180 1KOIl.

* [lo mepe Bo2MOKHOCTH, OTCOETHHAN HIH NPHCOe IHHAN CHIHA/ILHBIE Kabeln, cTapaiiTech
JelicTBOBATh 01HOIl PYKOIi.

* He Brawouaiite odopy 10BaHle, eclil OHO HMeeT MOBPeK/1eHNs JHD0 ¢/1e1bl BO3ropaHns
HJIH NonaBiieii BHYTPb BObIL.

* [lpesae uem OTKPLIBATH KPLILKH VCTPOiiCcTBA, OTCOEIHHHTE LIHY Pbl NHTAHH,
TeJ1eKOMMYHHKALIHOHHBIE CHCTeMbI, CeTH H MOIeMbl (ec/IH TO/IbKO B HHCTPVKUHAX 10
VCTAHOBKE H ROH(UIYPHPOBAHNIO He VKA3AHO HHOE).

* YeTaHapaueas IIH NepeMelnas NpoayRT JH00 npicoeIHHeHHbIe K HeMY YCTPOicTBa, a
TaKAe OTKPbIBaf HX KPLILKH, 0TcoeTHAMAITE Il TpHcoeIHHAITe KabelH Tak, Kak
OMHCAHO HIAeE.

[pn oTcoeaunennn:

1. BobirkmounTte Beé (e HHCTPYKIMA He NpeINHCBIBACT HHOE).
2. BopiHbTe WIHYPBI THTAHUA 03 PO3ETOK.

3. BbiHbTe crHAJIBHBIE KaDe/IH 3 Pa3beMOB.

4. OtcoeanuuTe Bee kadean oT VCTPOICTB.

[pun noacoe nHeHn:

1. BbIk/mounTe Beé (ec/H HHCTPYKLHA He Npe/INHCBIBAET HHOE).

. Iloacoexnnnte Bee Kabean K YCTpoilcTBAM.

LI o]

. [MoacoeannnTe cHrHaIbHbIE KAOEIN K pazbeMam.
. [Moacoeanmnre HIHYPLI IHTAHHA K PO3eTKaM.

s

n

. Brawunre yerpoiicTea.

* B cucreme win psiioM ¢ Heif MOTYT HAXOAHTLCS OCTPBIe KPasi, VIJLI I MecTa
coequnenns. Cod.1oaaliTe 0CTOPOKHOCTE NPH 00palleHHN ¢ 000pPYI0BAHAEM, YTOOI
H30eKATh NOPe30B, HAPANHH H 3alleM/IeHH .

(D005S)

OINIACHO

Tsxenroe 0dopya0BaHie — HeNPABHILHOE 00pallleHHe MOkeT NPHBECTH K TPABMe WIH
noppesxaeHnto odopytosanns. (D006)
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OINACHO

Hcrounnkn decnepeboiinoro nuranns (MBIT) cogepxaT onpeae/iennsle onacusle
BetliecTa. CodoaiiTe c/ie1yioLIHe MepbI [pe10CTOPOKHOCTI, €C/IH B COCTAB NPOAYRTA
Bxoaut MBII.
* Hanpsuzkenne eaytpn MBI emeprenbio onacuo. Bee MeponpusiTisi no peMoHTY 1
00C/T1YKHBAHHIO 10.KHBI BbIMOIHATHCH TOJABKO YO JHOMOYEHHBIM NpeacTaBHTe1eM
c1y&Obl cepBuchoii moaaepxku. Baytpu MBI vet y3i0B, noaaexamnx ode 1y RUBAHTIO
N0J1L30BATEIeM.
* B MUEII ectk cobcTReHHEBIE HCTOYHIKH NHTAHNA (AKKYMYAsiTopel). Ha BLIXOIHBIX
PO3eTRAX MO/KeT ObITh HANPsiKEHHE Taxe B ToM cay4ae, ecil MBI ve noakmioten k
HCTOMHHRY MepeMeHHOro ToKAa.
* He otcoeaunsiite exoaHoii wHyp ot MBIT 1 Be oTk 1104l TE €10 OT 2K TpHUECKOi
ceTH, koraa VIBII Bratoven. I 1o oTkarovaeT 3amntHoe 3a3emiaenne ot MBI n
odopyoBaHn, noaxmodentoro k MBI
* WBII uveet Go.ibLuoii Bec, KoTOpbIii 00y ¢/10B/1eH He0OX0IUMBIMH 3.1eKTPOHHBLIMA
KOMIIOHEHTAMH 1 AKKYMYISTOpHbIMA DaTapeami. Bo n3dexanne Tpapm codmoaiite
cJ1e/1YI0LIe Mepbl Npe10CTOPOAKHOCTIL
— He nertaiitecs noausite MBI B oaunouky. OdpaTiTeck 3a NoOMOLIBIO K APYIOMY
NpeacTABHTE/TH0 CePBHCHOI c/1V/KObL

— M3paeknTe akkymyastop u (1) ek Tponsslii 010k n2 MBI nepea tem, kak
u3eaeds MBI u3 TpancnoprHoii kapTonnoii kopodkn, veraoutes MBI B cToiiky
nan m3eieds MBI 3 croiikn.

(D007)

OINACHO

Jl1obble nepeMertiennsa 060py 10BAHNA J0TKHBI NPOH3BOANTBLCS MTPH MOMOLIH
npodeccnonabHbIX rpy3unkos. HenpapnabHoe nepeMelienne cHeTeM LI o0paLienne ¢
HIMH MOKET MPHBECTH K cepbe3Hoil TpapMe Wi J1ake k cmepti. (D0O08)

OITACHO

Voeaurech, MTO HCTOUHHK MUTAHAA OT CeTH NOCTOSIHHOIO TOKA 3a3eMJIeH B TOUKe

renepaunn coraacuo cranaapty IEC 60950-1 n pekovengamn ITU-T K.27. (D009)

I'Ipe.u.ynpem.u.eHuﬂ 0 Heob6xoauMocTH cobnroaaTb OCTOPOMHOCTb

370

OCTOPOKHO:
YerpoiicTBo RaXoauTes 101 HAaNpsAeHneM. KopoTroe 3aMbIkaHne MOKET BbIBECTH CHCTEMY

13 CTPOSE Il NIPIYHHITE TeJlecHoe noBpeskienie. [1epea npoeesennem padoT cHIMNTe ¢ cedst
MeTa/NTHYecKIe peaMeThl i YKpawenis. (C001)
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OCTOPOXKHO:

JaMeHy HCTOYHHRA MHTAHHA J0/T4KeH NPOH3BOAHTL TOIbKO RBATHQHIHPOBAHHBII ClelHATHCT.
Batapeiika coaepxnT autHii. Bo n3bexanne B3pbia He HpocaiiTe DaTapeiiky B oroHb i He
NBITAITeCh 3APSKATh.

Janpewaerca:

* bpocath i norpy:kate daTapeiiky B Boay

* Harpesats ee cebie 100°C

* Ynanth HaH pazdupare ee

Jlas 3ameHB] Heno ab3yiiTe ToabKo 0J00pendsle | BM netounnkn nuranus. ¥ THAHIHPOBATE
0TpadoTaBUIVIO GaTAPeiikY c/1eVeT B COOTBETCTBHH ¢ MECTHBLIM 3aKOHO1ATe1LCTBOM. B
CIIA ctop u yTaanzauua oTpadoTABIINAX HCTOUMHAKOB NHTAHNA OCYILECTBIAIOTCH
ropnopauneii IBM. 3a nudopmanneii odpawaiitecs no teedony 1-800-426-4333. byapre
roToesl Ha2BaTh HoMmep n3deans (IBM P/N) 11 pawero nerounnka marauus. (C002)

OCTOPOIKHO:

Batapeiika coaep:kut JuTHii. Bo n3deskanne p3pbiBa He GpocaiiTe SaTapeiiky B OroHb H He
neITaiiTeck 3apstkaTh. Janpeniaercs:

* bpocath wim norpy:kate daTapeiiky B Boay

* Harpesats ee cebuue 140°C

* Ynunuth nan pazouparte ee

Jlas 3amensl Henob3yiiTe Toabko ogo0pennsie |BM neTounnkn nutanns. ¥ THIHIHPOBATE
0TpadoTABIIYIO HaTapPeiiRy cjleIVeT B COOTBETCTBHH ¢ MECTHBLIM 3aKOHOIATeILCTRBOM. B
CHIA cOop n yraamzaunsa oTpadoTABIIAX HCTOYHHKOB NITAHAA OCYLIECTBIAITCH
ropropauneii |BM. 3a nndopmauneii odpamaiitecs no teqedony 1-800-426-4333. byapte
rotoBbl Ha3BaTh Homep n3aeqans (IBM P/N) aas Bamero nerounnka natanns. (C003)

OCTOPOKHO:

KopoTkoe 3aMbIkaHie KHCJI0THO-1EI04HOI0 ARKRYMY.IATOPA CONPOBOAKIACTCH CHIBHBIM
TOKOM H Bble/leHHeM 3HAYHTe/IbHOTO0 KoIHecTBa TeMla, KOTOPoe MOKeT BbI3BATh 0/KOT.
ObeperaiiTe aRKYMY.IATOP 0T KOHTAKTA ¢ MeTa L aMeckumu npeavetanviu. [epea padoroii
CHHMaiiTe Yackl, KOJIbIA 0 APYIHe MeTalnueckie VRpatenns. [Toab3yiiTeck HHCTpyYMeHTOM
€ H30/IHPOBAHHLIMA pyKoOATRAME. Bo n30eikanie B3peiBa He GpocaiiTe AKKYMYJISTOP B OFOHb.

Jliaa 3amMeHbl HENoB3YiiTe ToAbKO 0100pendple BV neTounnkn nuTanns. Y THIH3HPOBATE
oTpadoTaBIIYE GaTapeiiky c/leIVeT B COOTBETCTBHH ¢ MeCTHBIM 3AKOHOIATe/1bCTBOM. B
CIHIA cbop n yruanzauua oTpadoTaBLIAX HCTOYHHKOR MHTAHM OCYIIECTRIAHTCH
ropropauneii IBM. 3a nundopmanueii odpamaiitecs no teqedony 1-800-426-4333. ByasTte
roToBbl Ha2BaTh HoMmep H3deand (IBM P/N) 118 Bawero nerounnka nutanns. (C004)

OCTOPOKHO:

MceTouHnk nuTanns npeacTap/sieT codoii HHKe1b-Ka IMHIeBLli akKyMYasTop. Bo n3dexanne
B3pbIBA He OpocaiiTe AKKYMY.IATOP B orolb. /L7151 3aMeHE!I HCNo.IL3ViiTe TOIBKO 0100peHHbIe
IBM neToYHHKH NHTAHIA. Y TIJIH3HPOBATL OTPAOOTABLIVIO DaTapeiiky clieaveT B
COOTBETCTBHI ¢ MeCTHBIM 3akoHoAaTe1beTBOM. B CULA cGop n yriimsanus orpadotaBiunx
HCTOMHHKOB NUTAHUSA ocyllecTBAMOTCA Kopnopanueii | BM. 3a undropmauneii odpawaiitecs no
Tededony 1-800-426-4333. byabTe roTossl Ha3BaTh HoMep n3aeas (IBM P/N) aaa Bawero
Herounnka nutanns. (C005)
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OCTOPOMKHO:

McTounnk nuranns npeacTapisieT codoii HHKeIb-MeTaLI-MAPHAHbII akkymyasTop. Bo
n3dexanie BIpbIBa He OpocaiiTe AKKYMYIATOP B 0roHb. /|15 2aMeHbI HCNOIB3YiiTe TOJBKO
oao0pennsle IBM netounukn nuranud. Y THIH3HPOBATE oTpadoTaBLIVEO OaTapeiiky cieayver
B COOTBETCTBHH ¢ MeCTHLIM 3aKoHoaaTeabcTBOM. B CHLA cHop n yTnanzannst orpadoTaBmmx
HCTOMHHKOB NUTAHMSA ocyllecTBAMOTCA kKopnopanueii | BM. 3a undropmauneii odpawaiitecs no
Tededony 1-800-426-4333. byabTe rotosl Ha3BaTh HoMep n3aes (IBM P/N) aaa Bawero
Herounnka nutanns. (C006)

OCTOPOKHO:

McTouHnk nuTAHNA NpeIcTABIAET co00ii IHTRIi-HOHHYE0 OaTapeiiry. Bo nidexanne B3poiBa He
opocaiiTe AKKYMY.JIATOP B oroHk. /1151 3aMeHbI Henoab3viiTe To1bko o1o00pennsle IBM
HCTOYHUKH NATAHAA. ¥ THIH3HPOBATE OTPAdoTABLUYIO OaTapeiiky ¢/1e1yeT B COOTBETCTBHH ¢
MecTHBIM 3akoHodaTedbeTBOM. B CIIA cop n yruansauua orpadoTaBuinX HCTOMHHKOB
NHTaHHA ocyllecTBaA0Tes kopnopauneil IBV. 3a undopmanueii odpausaiitecs no teaedony
1-800-426-4333. byabTe rotoBbl Ha3BaTh HoMmep n3aeqans (IBM P/N) aa# Bautero nerounnka
nutauns. (C007)

OCTOPOKHO:
JlaHubIii npeIMeT I Y3e/1 J0CTAaTOMHO THKE b, HO ero Bec He npeBbiaet 18 kr. byabre

OCTOPOKHB], MOTHIMAS, NepeHocH H YeTaHaBuBas ero. (C008)

OCTOPOKHO:

Hau wan

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

Jlannblii npeaMeT wan y3ed Becdt o1 18 10 32 kr. [Noanumate ero cieaver Basoém. (C009)

OCTOPOKHO:

i win

>32 kg (70.5 Ib)

32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

Janubli npeavet nian y3ea secuT o1 32 1o S5 k. [MoagunmaTts ero caeayer srpoém. (C010)

OCTOPOKHO:

i i

]

>55 kg (2121.2 Ib)
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Jlannsiii npeveT 1w y3en BecHT Ootee 55 kr. [MoannmaTtse ero cieayer ¢ noMouibio
MOABLEMHOI0 NPHCHOCO0IeHNs H/IIH NPHTIANIATE [/ ITOI e/l ClellajbHO 00YYeHHbIii
nepeconaJ. (CO11)

OCTOPOKHO:
Bo n3bexanne TpaBMbl, nepel TeM Kak MOJIHHMATE 3T0 YCTPOCTBO, 1715 YMeHbLIEHIsS Beca
CHHMIITE C HETO HEKOTOPBIe Y21kl COTIacH0 HHCTPYKunsiv. (C012)

OCTOPOXKHO:

JIBepibI T KPBILIKH ANNAPATA JOJIKHBE ObITh 3AKPBITHI BCErIa KPOMe CIy4YaeR, Koria
NpPoN3BONTCH ero oocayxnBanne. [lo 3apepiieHnn o06c1yKUBAHAA KPBILKH 10T4HBI ObITh
YCTaHOBIeHbl Ha MecTo, a ABepubl 3anepTol. (C013)

OCTOPOXKHO:
CueTeMa coJep:ANT NevaTHbIE MIATHI H/HIH ¥3/1bl, H3TOTOB/IEHHbIE ¢ HCIO0/TL30BAHIEM
cBuHIoBoro npunos. Yrodel ceunen (Pb) ne nonan B okpy:kalolyto cpeay, He c:RHraiiTe HX.

YTuansupyiite nevaTHble MIATHI B COOTBETCTBHI ¢ MECTHBIM 3aK0HoAaTe/becTBOM. (C014)

OCTOPOXKHO:

KoMmmoHeHTHI cHCTeMBI 0 X123 1eHHs HAXO0IATCH 101 1aeaeHnem. [pn odcay:kuBannn
CHCTEMbI OXJIAK/1eHNIH C/Ie1VeT HAeBATh 3AlIHTHbIE 0UKH. X/12AaTeHT HMeeT 04eHb HH3KVIO
TeMOEpATYPY Il MOKeT BuI3BATE 00MoposkeHie. He npukacaiiTeck K TpyGkaM ¢ XJ1adareHToM,
JIazke ecJIN Y Bac Ha pyKax HajaeTsl nepuatki. Bo n3dexanne odMoposkenns B pe3yabTaTe
CIY4aiHOro KOHTAKTA € XJ1AJareHTOM ILJIH 0XJ/1a%/1aeMoii IOBepXHOCThI0 NPH PeMOHTE H
00CVRHBAHHE CHCTeMBI OXJIAK TeHI Heol X0IHMO HOCHTE NepuaTki (Homep u3genns IBM
05N6190). (C015)

OCTOPOKHO:

B cayuae geMoHTaa MO1Y.IbHOIl CHCTEMBI 0XJIAKAeHIA HeMe 1 TeHHO YA 10Te 0CTATKH
MACIa ¢ M01a H 0TOBCHIY, KY/1a MOIJIH NONACTL €0 OPLI3rH 0 KA, YT00b] He
NOCKO./Ib3HYThCH H He MOJIYHUITH Te/lecHOe MOBpek/IeHe B pe3yibTaTe matenns. He
NOJTHIMAlTe Y3.bI CHCTeMBI OXJIAMIeHN 3a TPYOKH ¢ XxaaaarenToM. [loannvars ciaeayer 3a
PYUKH B COOTBETCTBHH ¢ HHCTPYRUuAM (C016)

OCTOPOXKHO:
CHuMaiiTe 0 yeTaHABINBAITe 3TOT ¥3eJ TOIbKO ¢ HCN0.IL30BAHIEM NPHIATrAeMoro
noasémuoro npucnocodaenns. (C017)

OCTOPOKHO:

Jlaunoe ycTpOMCTEO OCHALLIEHO TPEX KITLHBIM LIHYPOM NUTAHKS (IBe TOKOHECYIIe HH.Ibl i
3eM1st) © BILTKOI. Bo n3fexanne nopakeHnst 2.1eKTPHYECKIM TOKOM BRIIOYAiiTe LIHYD
NATAHHS B PO3ETKY ¢ NPABIIBHBLIM 3a3eMaennen. (CO18)

OCTOPOKHO:

JlaHHoe YeTPoiicTBO OCHAILIEHO YeTHIPEXKIIBHBIM LIHYPOM IHTAHNS (TpH (a3el u 3emas). Bo
H30exRaHne NOPAKEHHs Y1eKTPHYECKHM TOKOM BKII0OYUA{iTe IHYD NMHTAHNS B PO3ETKY ¢
NpaBIILHBIM 2a3eMeHneM. (C019)

OCTOPOKHO:

JlanHoe yeTpoiicTBO Mo&eT GbITh OCHAIIeHO MATHRIIBHBIM IIHYPOM NHTaHus (TpH dasel,
HeliTpa/b 1 3em4). Bo n3dekanne nopakenns 31eKTPHIECKHM TOKOM BKIIOAIITe LIHYD
NHTAHHS B PO3€TKY ¢ NPABIILHBLIM 3a3em.1ennem. (C020)
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OCTOPOKHO:

Hanpstzkenne B 31eKTpHUeCKHX PO3eTRAX MOKeT KoJledaTked B npeaeaax ot 200 10 240
BOJIBT MepeMeHHoro Toka. BratowaiiTe B 3TH Po3eTKH TOJILKO TAKHE YCTPOiicTBa, KOTOpbIe
MOI'YT HOPMA.IbHO paboTaTk B 3ToM Anana3sone. (C021)

OCTOPOKHO:

VerpoiieTBo MoAkeT ObITE OCHALICHO LIHYPOM NMHTAHHA ¢ KECTROI (PHRCHPOBAHHOIT)
pacnaiikoii. B TakoM cayuae 31eKTpiieckoe NoaRI104eHIe 1014€eH BbINOTHATh
KBAINQHUHPOBAHHBII 3JIeKTPHK B COOTBETCTBHH ¢ HAMOHAIBHLIMH 3JIeKTPOTE XHIMECKHMH
HopMavu 1 npanaamvi. (C022)

OCTOPOKHO:
I1PEZK JIE veMm noak/I10MaTh OTBETBIEHHYIO Lelb K 31eKTPHUECKOIi ceTH 3TN, YOeIHTech,
4TO KOHTAKTBI ABTOMATHYECKOTO BBIK/JTHOYATEIS CeTH PA3OMKHYTHI I CeTh 00ecToueHa.

(C023)

OCTOPOKHO:
Bo nsiekanne TeslecHoro noBpedieHls 0Tcoe IHHITe LMY NHTAHAA 0T BeHTIIATOpA, Npek1e
4YeM JeMOHTHPOBATH caM BenTmiasTop. (C024)

OCTOPOIKHO:
Jlannoe ycTpoiicTBO codepkHT ABHAYIHecH TeTaan. by 1bTe ocTopokHb PH 06¢TYKHBAHHH
sToro yerpoiictea. (C025)

OCTOPOXKHO:

Jlannoe yeTpoiicTBO MOKET codepkaTh 01HH W HecKo/IbKO Anckopo1os CD-ROM,
DVD-ROM nan DVD-RAM ;6o 1azepHslii Moay.Ib, KOTOPbIE OTHOCATCH K J1a3ePHBIM
npoaykTaMm kaacca 1. OdpaTiuTe BHIMAHHE HA cIeIyolliee.

* He cunvaiite Hugakne Kpuinikn. TIpa cHATHH KPBILIKH J123€PHOTO MPOIYKTA MOKHO
MOBEPTHY ThCS ONACHOMY BO3IiiCTBHIO J1A3e pHOTO H3yvenns. BHyTpu verpoiicTea HeT
Y3J10B, NOJ1eKAINNX 00CTVKHBAHIIO,

* lecnoab3oBanne opraHoe ynpae/ieHnsi, pery.ipoBoK H Mpoueayp B 00Xo;1 NpHBeT1eHHBIX

31eCh ][HCT]]‘\']\‘HHﬁ MOMeT ]'[[]HBIE‘(‘T][ K 06"[_\"19}[][['0. OH}ICHO.\[}' ) | SJO])OBI:H‘
(C026)

OCTOPOXKHO:
B cpexax oOpadoTKn 1aHHBIX MOKeT NPHMEHATLCS epeatoliee oG0Py I10BaHHe,
HCNO.IL3YI0MIee J1a3epPHEIe MOAY,IH € KJIACCOM YPOBHA MOLIHOCTH Bhille L. [ToaTomy HuKoT 12

HEe CMOTPHTE B Topell BOTOKOHHO-0NTHYECKOT O HaﬁE‘JH HJIH OTRPBITOE ]'[pHE‘.\lHOE' }'CTpOﬁCTBO‘
(C027)

OCTOPOKHO:
Jlannoe yeTpoiicTBO codep:kuT Jaazep kaacca 1 VM. He cyoTpuTe Ha ero J1y4 Yepes onTHYecKHe
npudopel. (CO28)

OCTOPOXKHO:
JlanHoe yeTpoiicTBO coTep:kuT Jaa3ep kaacca 2. He emoTpuTte npsivo na vy, (C029)

OCTOPOXKHO:

HekroTopkle .1azepHble YCTPoiicTBA OCHALEHB] BCTPOEHHBIM J1a3epHBIM AH010M Kaacca 3A
nan 3B. OdGpaTute BHIMAHNE HA cJleViolIee.

* B oTKpBITOM COCTOSIHIN YCTPOIiCTBO AB.If€TCH HCTOMHHKOM J1a3€PHOTO H3IYYeHH .

* He cvorpuTe Ha J1y4, He pasrIfALIBAiTe €ro ¢ NOMOUILIO ONTHYECKHX MPHOOPOB, a TAKKe

H3deraiiTe npsiMoro Bo3AeiicTBHA Ja3epHOro Jy4a.
(C030)
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OCTOPOXKHO:

KHonka BRIl0YeHHs HA VeTpolicTBe He BBIKIOUYAIOT 0124y 3J1€KTPHYecKOro ToKa Ha
veTpoiicTBo. Kpome Toro, yeTpoiicTBO MoKeT ObITh NOAKIHYEH0 K 3J1eKTPHYECKoii CeTH B
HecK0.IbKHX ToukaX. UToObl N0.IHOCTBLIO 00€CTOUNTE YCTpoiicTBO, NpociealTe 3a TeM, 4ToObl
BCe LIHYPLI NHTAHNA OBLTH BBIKIIOUYEHBI I3 pozeToK. (C031)

OCTOPOKHO:
OG6eayRNBaHNE JAHHOTO VCTPOIiCTRBA 10/I%RHO OCVILECTB.IATLCS TOALRO RBAIH(HIIPOBAHHBIM
nepconagom. (C032)

OCTOPOKHO:
Ytods VYMeHBLIHTE PHCK MOPakeHHd 3.1eRKTPHYIeCKIM TOKOM HJIH TPABMEI 0T BbLIE1 srolneiicst
NpH KOPOTROM 3aMbIRAHHH 3HePrum:

* 310 obopyI0BAHIE T0KHO YCTAHABINBATHCH KBAJTH(GHIHPORAHHBIM EPCOHAIOM B
MOMELIEHHN ¢ OTPAHHYEHHBIM T0CTYIIOM NOCTOPOHHIX JIHIL N0 ONpe e/ IeHHIo
Haunonaasneix s1ektpindecknx Hopm u npasiid (NEC) CIIA u B cooTBeTcTBIN CO
cTaHAapTaMi De300acHOCTH 000PY 10BAHHS 111 HHGOPMALIHOHHBIX TeXHo. 10T Hi
Mezk ayHapoaHoii 2aerTpHdeckoii komucenn (IEC) 60950.

* [loakarounTte obDopy10BaHNe K HAJEKHO 3a3eMIEHHOMY 0€30MACHOMY HCTOMHHKY TOKA
HH3KOoro Hanpsikennd (safety extra low voltage, SELV). MeTounnk Tora SELV apasercs
BTOPHYHON LeNb10, CIPOSKTHPOBAHHON TAKHM 00pa3om, 4ToOLI IPH HOPMAJILHOI padoTe 1
OT1e/bHBIX HeHCIPABHOCTAX HANPAKeHHe He NMpeBblila10 de3onacHoro yporas (60 BoIbT
MOCTOSIHHOTO TOKA).

* 3ammTa 0T CBepXTOKOB B OTBeTB.JIEHHOIl LieMH 10/:kHA ObITh HACTPOEHA B COOTBETCTBHH C
MPHEOINMOii Hi:Ke Tab nIeil.

* Henoas3yiiTe TOJBKO MeIHBI NPOBO/1, AJIHHOI He Do/lee 3 M, C IIONEPeUHBIM CeveHHeM,
YKa3aHHbIM B Tad.nLe.

* Bunrel, Cayaalie 1708 KpellleHHH KOHLUeBBIX KJIeMM, cleldyeT 3aTHIHBATh ¢ YCH.IHeM,
YRA3AHHLBIM B TabJIme.

* OTBeTBJEHHAA NeNb J01/KHA OBITL OCHALLEHA CePTHRHIIPOBAHHLIM ABTOMATHYECKHM
BBIK./IHOMaTe1eM COOTBETCTBYIOLIEl KaTeropuu.

(C033)

B noxymeHTanum ycTpoiicTBa npHBe/eHa clemytolas Taba1una, B KOTOpoi BMeCTO xxx

yKazaHBl TeHCTBHTENbHEIE 3HAUCHHAL.

Tok cpabaTeiBaHlg ABTOMATHYCCKOTO Munnmym: xxx A
BEIKJIFO YA TEJIS Makcumym: xxx A
Ceuenne nposoja xx AWG
xx Mm2
MoMeEHT 3a TOAKH Ha KOHIEBRIX KJISMMAaXx XXX IHOHM-(YHTOB
XXX HLIOTOH-METpPOR

OCTOPOMKHO:
ITa cMA3KA MOKET BbI3BIBATH Pa3pakeHie Kok i raa3. M3deraiite npavMoro KoHTakTa co
cemaskoii. (C034)

OCTOPOKHO:

UTo0b1 YMEHBIINTEL PHCK BO3TOPAHMN, HCMOIL3YiiTe ToIbKO HYPLL 26 AWG 1 ¢ Go.b1mm
cedenneM (Hanpumep, 24 AWG), pexomengoBandsle UL, nan wmyp aas
TeJIeKOMMYHHKALIHOHHBIX JIHHNIL, cepTuduuupoannbli CSA. (C035

OCTOPOKHO:
OTRI1041TE BeHTIVIATOP OT HCTOMHIKA MHTAHIA lepel NPoBeIeHneM 00CIy ANBAHNHA
BeHTHIATOPA. [lepen npoBegenneM padoT yoeanTeCh, 4T0 BeHTHIATOP ocTaHoBHICH. (C036)
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OCTOPOKHO:

Boauetii ox.1akaatomuii pacTBop MozkeT coJep:kaTh 100aBRY, KOTopad NpensiTCcTBYeT
KOPPO3MN (HIN CAVIKAT A5 APYIHX Leeii). DToT pacTBop MOKeT BLI3LIBATEL pa3ipaxkeHne
Koau 1 raa3. Maderaiite npsiMoro KoutakTa ¢ pacTeopoM. Beimosnsist onepauun ¢
OXJIARIAFOLIEH KIIROCTRIO IJIH ONEePALHH, IIPH KOTOPLIX BO3MO/KeH ROHTART ¢
oxX.J1amaaroLeii AKIIK0CThIO, HCMoIb3YiiTe MoAX0aM1lHe cPeICTBa HHANBHAYATLHON 3AHTEL.
JonomnTebHble cBeIeHNd cMOTpHTe B cnetnduraunn de3onacHoctin Matepuaaos (MSDS).
(C037)

OCTOPOXKHO:
Jlannoe yeTpoiicTBO He/lb3# OCTAB/IATL 0€3 MPHCMOTPA B PaDOTalOIeM COCTOSIHING 3a
npoLeccoM Beeraa J0.ukeH Hab 1o 1aTh obcnyknBalolmii nepconas. (C038)

CHB,‘]}-’IOH.[FJH obmas HH(])OPMHL[I‘IH N0 TeXHHKe 0e30TMacHOCTH OTHOCHTCHA KO BCEM
}’CTpOﬁCTBﬂM. YCTaHaBJIHBaeMbIM B CTOHEKAaX.
OIIACHO

Cob.ro1aiiTe e ayioLe Mepbl Npe10ocTOPOKHOCTH NPH padoTe €O CTOETHOI CHCTeMOil
HJIH BOJIN3H Hee.

* Takeroe oGopyIoBanie — HeNPABHILHOE 0fpallieHAe MOKeT NPHBECTH K TPpaBMe 1L
NOBPE:KIeHNI0 000PY,10BAHNSL

* Perymiposotnble noK.1aAKH CTOMKH 10/1KHbI ObITH ONYLIEHbL.
e O0s3aTe/IbHO YCTAHAB/INBAITE HA CTOHKE CTADHIN3HPYIOLINE KPOHUITEHbL

* Y106 cTOlKA He ONPOKHHY.IACH H3-32 HENPABIJILHOTO paclpeleleHns rpy3a, doee
TH#EIBIe YCTPOIicTBA yeTaHABHBaiiTe BHI3Y. CepBepbl H 10MOHHTEILHBIE YCTPOIiCTBA
BCer1a YCTAHABNBAITe B HIDKHel YacTH cTOIKN.

* YcTaHoB/IeHHbIE HA CTOIKe YCTPOICTBA Helb3s HCHO.1L30BATH B KauecTBe NOJI0K HN

[]flﬁO‘[E‘l'O NpocTpaHcTBa. He cTaBbTe HA HEX KakHe-IHO0 npeaMeTbl.

« K }'(‘T]]Oﬁ(‘.TBﬂ.\]. VCTAHOB.IEHHBIM Ha cTolike, MOKET NOAX0AHTh HECKOJIBKO LLHY pOB
nutannsa. Osa3aTe/IbHO OTKIIOYATE BCe IIIHY Pbl IHTAHHA B cToiike, ecl Bo Bpemid
Oﬁc"l}'}l\‘l]Ble][H T[]E‘ﬁ:\'E‘T(‘.H OTRJIKYMATH NMHTAHHE.

* [loakarwuaiiTe Bee YeTpoiicTBA, YCTAHOB/IEHHBIE HA JAHHOI cTolike, K HCTOUHHKY
NHTAHNA, YCTAHOBIeHHOMY Ha JToii #e cToiike. He BRIIOYaliTe WIHYDP nuTaHAA
VeTpoiicTBa, YCTAHOBIEHHOT 0 HA 0/IHOI cTOfiKe, B HCTOMHHK MHTAHHS, VCTAHOB/I€HHBI
Ha JApYroii cToiike.

* [lpn BKI10MeHHH B HeMPABH.ILHO NOICOeTHHEHHYIO 71EKTPHUECKYI0 PO3eTKY
MeTa/lJIHYecKIie 4acTH KOMIbITEpa H NoAcoeHHEHHLIX K HeMY YCTpOiicTE MOryT
OKA3AThCs 1101 HANpstAkenneM. KIneHT HeceT OTBETCTBEHHOCTD 3a [PABHILHOE
NOIKII04eHHe I 3a3eMIeHHe PO3eTKH, HCKIYAIOLINe oPaskeHne 31K TPHIECKHIM

TOKOM.
(ROOI, acte 1 n3 2)
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OCTOPOKHO:

.

He yeranaBangaiite yeTpoiicTBO HA CTOIHKY, TeMIepATYPa BHYTPH KOTOPOii NpeBbILLIaeT
PeKoMeHIYEMY10 NPON3BOIHTEIEM TEMIePATYPY OKpYrRatoUleii cpeabl 115 JaHHOT O
yeTpoiicTBa.

YcTanaBauBas yCTpoiicTBO, c1e1lTe 3a TeM, YTo0bl 0HO He NPENsITCTBORAI0 CBOOOIHOMY
ABIGKEHHIO BO3YXa BHYTpPH CTOIIKH H He 3aTpyaHa1o enTisumto. [pocieante 3a Tem,
4T0OB] HHYTO He OTPAHIMHBAI0 H He 3aTPYIHAI0 JABHAeHHe Bo3IyXa Yepe3 DOKOBYIO,
nepeIHI0N WH 321HI0K CTEHKY YCTPoiicTBa, NpeTHAHAYEHHY IO /114 obecreyeHnst
JBIZKEHNsE BO31YXa BHYTPH YeTpoiicTRa.

Cieayer odecnenTk 10CTATOUMHY ) MOIIHOCTE MHTAOLIEH Leni, 4To0kI CYMMapHAd
HATPY3KAa, CO31aBaeMas NOARTIOYEHHBIMHE YCTPOHCTBAMH, He NPEBLIIAJIA NAPAMETPOB 1ellH
Il He OPHBO/INIA K cpadaThIBAHHIO 3alHTHOI aBToMaTHRE. /L171 onpeaeienns cyMMapHoii
MOLIHOCTH YCTPOICTR, YCTAHOBIEHHBIX B CTOliKe, BOCTIOIL3YiiTech TAaHHBIMH HX
NACHOPTHLIX TA.INeK.

(Las evrreudenory guinkos): He BulABHTAITE 0 He VCTAHARINBAIITE BBLIBIKHBIC ALUIHKI,
ecJI cTolKA He 32 (PHKCHPOBAHA ¢ NOMOUILH CTAOHIH3HPYIOUNX KpoHwTeiinos. He
BBLLIBHIAliTe 0 THOBpeMeHHO Go.lee 0/1HOTO fKA. Ec/in BELIBHHYTEL §0Jlee 0THOTO fIIIHKA
OIHOBPEMEHHO, MOKeT HAPYIIHTLCH PABHOBECHE CTOHKIL.

(Laa wegvrreusicnpiy auuros): JJaHHbI SHIHK He SIBJISeTCS BLLABHZKHBIM, H eI'0 He/lb35
nepeMelaTh NpH BLIOTHEHAN 00CIY/KIBAHAA, €C/IH HHOE He YRA3AHO NPON3BOIHTE/IeM.
[MonbITKa MOIHOCTLIO HIH YACTHMHO BBLIBHHY Th SILUHK H3 ¢TOMKH MOKeT NPHBECTH K
HAPYILIeRN0 PABHOBECHH H/IH BbINa1eHHI0 HIHKA.

(ROO1, vactn 2 13 2)
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OCTOPOKHO:

YeroiiuneocTh cToiikn Oy.1eT BhIllle, /I NPH €€ nepecTaHOBKe 0CBOOOINTH BEPXHHE NOJIKH.

I1pn nepecTanoBke HArpy#eHHoll cTOlKH B NpeieaX KOMHATDI 1IN 3aHHH cob.T101aiiTe

cJieyioLIHe 0dLIe peKoMeHTAINN:

* YMeHbLLINTe Bec CTOMKH, 17151 Mero CHHMHTe YCTAHOBIeHHOe Ha Heii oDopy10BaHie, HAMNHAA
ceepxy. [1o Bo3Mo:kHOCTH NpHBEINTE CTOHKY B TOT BN, KOTOPBIii OHA HMe 14, KOT1a Bbl eé
npuodpen. Eciin BoccTaHOBATHL NepBOHAYA/IBLHBI BHI CTOIKH HEBO3MOMKHO, TO
HeoOX0IHMO CO0.1101aTh CJle1YI0lIHe MepPbl HPe10CTOPOKHOCTI.

— CHumnTe Bee yeTpoiicTBa B noJtozkennn 32U n Beilie.

— V¥oeanrech, uTo 60.1ee THKREIbIE YCTPOICTBA YCTAHOBRIeHEI B HIGKHEN YACTH CTOHKM.

— Y0eaHrecsk, YTO Me& Y VCTPOICTBAMM, YCTAHOBIeHHLIMI HIKe YpoBHA 32U, Het
mycTeiX ypoerneii U.

* Ecan croiika, KOTOpPY10 BBl COGNpaeTech MePeMeCTHTh, SBJIAETCH YACTBI0 KOHCT PYKIIN 03
HeCKOILKHX CTOeK, OTIe/ITe eé 0T 3Toil KOHCTPYKIIH.

* [lpoBepbTe MapWIpPYT MepeMertieHis CTOIKHE H YOeHTech, 4TO HA €€ MYTH 0TCYTCTBYIOT
Mperpaibl H NOTeHNNAIbHbIE HCTOYHHKH ONACHOCTH.

* VOeantech, YTO BLIDPAHHBI BAMI MAPIIPYT BELIEPAKHT BeC CTOMKI ¢ OCTABIIHMCH HA Heil
obopy1oeanneM. Bec camoii cToliKI H YCTAHOBIGHHBIX HA Heli YCTPOIICTE MOKHO Y3HATH 13
COOTBETCTBYHOLLEli CONPOBOANTEILHOI JOKYMEHTALHIL.

* Vbeautechb, 4TO pa3Me]p JBEPHBIX NPOEMOB, Hepe3 KOTOpble 10/1/KHA NPOliTH cToiika, He
menbte 760 x 2300 ymv.

* VY0eaurech, 4TO BCe YCTPOHCTBA, NOIKH, ALUHKH, ABeplibl H KaleaH HAa1EKHO0 3aKpel1eHbl.

* Voeantech, 4TO Bee YeThIpe peryIHpoBotHbIE NOAKTAIKA NOIHATEL B caMoe BepXHee
NoJI0KeHHE.

* VOeantech, YTO €O CTOIKH CHATEI Bee CTADHINZHPYIOLIHE KPOHIUTEIHBI.
* He noas3yiiTech nanIycom, ecii ero HAK.10H NpeBbliiaeT 10 rpagycoe.
* [loc/ie nepemettienns cTOIKI HA HOBOE MeCTO NMpo/eIaiiTe cileaviollee:
— OmycTHTe Bee 4eTbipe pery.IHpoBotHble NOIKIAIKMA.
— VcTaHOBNTE HA CTOHKY CTADHIIZHPYIOLIHE KPOHIITEIHEL

— Eecam nepe nepemertieHneM Bbl CHIMAI €O CTOIKH KaKoe-HUGY/Ib 0G0pY10BaHIe,
YCTAHOBHTE €r0 Ha MecTo, HAMHHAS CHI3Y.

* Ecau cToiiky npaxoanTes nepeMeliaTh HA 3HAYHTEILHOE paccTONHNE, CHAYA1A NPHBeNTE
CTOMKY B TOT BI/I, KOTOPBIil OHA HMe/1a, KOT1a Bbl eé npuodpen. L 3aimThl cTOHKH 0T
MOBpesk 1eH il HCNo.Ib3ViiTe YIAKOBOMHBI MATepHAJl, B KOTOPOM OHA ObLIa 10cTaBJEHA NPH
MOKVIKe, I AHATorH4HBIH. Takke onyeTHTE Pery.THPOBOUHbIE NOAKIAIKH, YTO0bI

MOJHATb KOJIECHKH, H 3AKPeNNTe CTOIKY Ha 010He ¢ NOMOLIbIO OOJITOB.
(R0O02)

MpegynpeauTenbHbie 3TUKETKU

378

OINACHO

BHyTpH 1aHHOT0 YCTpOICTBA NPHCYTCTBYET ONACHOE HANpSEAKEHNE, TeHET CIITLHBII TOK HIH
BbLIe/sleTesl 3HAYNTeTbHAs JHeprus. He oTkpeIBaiiTe HUKAKHE KPBILIKA HIH MepPeropoaKi,
cHaOkeHHbIe Takoii 3THKReTKoi. (L001)
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OIIACHO

YeTanoBnenHble Ha cToiike yeTpoiicTBA Hellb3s1 HCNO/IL30BATh B KauecTBe NMOJI0K HIH
padouero npoctpanctea. (L002)

OIIACHO

Heckoabko mnypos nutanns. [1poIykT MoxkeT ObITh OCHALLIEH HECKOJIBKIMH LIHY PaMH
nutannsd. YTodbI MOTHOCTEEO YCTPAHNTE ONACHOE HANPIKEHHE, 0TCOeINHATE BCe IIHYPBI
nutanus. (L003)

i i

L[>
e

®

OIIACHO
Onacnoe nanpikenne. [lpucyTeTByeT HanpsiAenHe, co3aalolliee oNacHOCTb NOpaKeHHs

AMeRTPpHYECKHM TOKOM, KOTOpoe MOkeT NPHBECTH K (‘.E‘pr"SHOﬁ TpagMe HIH Jade CMepTH.
(L004)
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OCTOPOKHO:

OmnacHasi YHeprust. J1eKTPHYECKOe HATIPSAEHNE TPH 3aAK0PAYNBAHHA MeTALIHYECKHM
npeIMeToM MOKeT BBI3BATL HATPEB, ROTOPLI MOKeT NPHBECTH K Pa30pLI3THBAHNIO MeTALIA
i (naun) oxkoram. (LO0S)

£\

OCTOPOZKHO:
Psizom ocTpble Kpasi, VIibl HJIA MecTa coeduHenns. (L006)

N2
/AN

OCTOPOKHO:
Ps1om ropsvas nosepxuocth. (L0O07)

A\

OCTOPOMKHO:
Onachas 0.1n30¢Th ABIGKYLXCH deTaqeii. (LOOS)

OCTOPOKHO:

JeTab nm npeameT Goabmoro Beca. [1peaynpesaenne conpoBokiaeTcs yKazanuem
OPHEHTHPOBOYHOr0 Beca AeTaqan nin npeamera. (L009)

A\
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OCTOPOKHO:
OnacHocTe odMopozkennd. (L010)

OCTOPOXKHO:
I1pu BLINOIHEHHH 3TOI ONepalnl HeoGX0IHMO HAXeTh 3aliTHbIe ouki. (LO11)

OCTOPOXKHO:
OnacxocTh 3amem.aenns. (L012)

OITACHO

Ta#en0e 0Gopy10BaHie — HempaBiIbHOE oD palieHle MoKeT NPHBECTH K TpaBMe HJIH
noppe:x1enuto odbopyaosannid. (L0O13)

A&

OCTOPOKHO:
JLs1 9T0ii npoleIypbl He0GX 0AHMBI NEPYATKHA, YCTOIMHBBIE K XHMIUECKHM BO3IeiicTRHIAM.
(LO14)
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OITACHO

Onacno! CyiecTBYeT PHCK AYTOBOI BCNBIIKH ILTH AYTOBOI0 pa3piaia B cay4ae
0TcoeJHHEHHs YCTPOICTRA NPH BRIIOYeHHOM NHTAHNA. BLIKTI0UNTe NHTANNE, Iepe] TeM
KAK 0TCOoeIHHNTR YeTpoiicTBo. (LO15)

VN NENN

OINIACHO

Puck nopazenns 2JeRTpHYeCKAM TOKOM BeJ/1eICTBHE NPUCYTCTBHS B 3TOM NPoAVKTe BOIbI
H.H BoAHOro pactBopa. V3deraiiTe Belno/HeHust padoT HA 000 Py I0BAHHN, HAXOJALLEMCH
N0 HANpAKeHNeM, HJIA PSIOM ¢ TAKHM 000Dy, TOBAHHEM BJARHLIME PYKAMH HJIH IPH
HATIMHA Opo.iHToii Boasl. (L0O16)

\\fy
\\/

OCTOPOXKHO:
Hcnoaw3yiite 3TV pYKOATRY TOJABLKO 18 Pel'VIHPOBKH M0/107KeHAs, HO He /114 N01beMa,
nepeHockH HWIH No1Aep:RKH cHCTeMbl Il KomnoHenTa. (L017)

AR A

<= =)

OCTOPOKHO:
Beicokuii ypoBeHb arycTHYeckoro wyma. Menos3yiite pekoyen10BaHHBIE CPeICTBA 3ALINTEI
opratos cayxa. (LO18)
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OIIACHO

Puck TpaBMbl BesleAcTBIe [a€HNs THAKeIbIX KOMIIOHEHTOB €0 CTOIKH, ecIH He
YCTAHOB.IEHbI 10M0.THHTE/IbHbIe onopbl. (L019)

OCTOPOKHO:
OTRI10MITE BEHTILIATOP OT HCTOUYHNKA NHTAHIA NepeT NPoBeIeHHeM 00CaIyAHBAHAA
peHTHAATOpA. [lepen npoeeaennem padot vheanTech, 4To BeHTHAsATOP ocTaHoBiIcsH. (L020)

VAN

OCTOPOKHO:
Buanvoe n HeBnanvoe JiazepHoe n3ayyenne. Hzaderaiite npsivoro BozaeiicTBlst HA I71a3a.
Jlazepusiii npoayrT kaacca 3R. (LO21)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

OCTOPOKHO:
B OTKpPBITOM COCTOSIHHE YCTPOICTBO ABJAAETCH HCTOMHHKOM BHINMOI0 H HeBHIANMOTO
JaasepHoro niaydennd kaacca 3R. Msberaiite npavoro Boseiicteud Ha raasa. (L022)

CAUTION:

Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

OCTOPOXKHO:
Aneptypa aazepa (L023)

CAUTION:
Laser Aperture
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Bezpecénostné informacie

Upozornenia na nebezpecenstvo

384

NEBEZPECENSTVO

Aby sa predislo pripadnému trazu nasledkom dotyku dvoch povrchov s réznym
ochrannym uzemnenim, ak je to mozné, signalové kable pripajajte alebo odpajajte
iba jednou rukou. (D001)

NEBEZPECENSTVO

Pret’azenie priadovej odboc¢ky moéze za istych podmienok sposobit’ nebezpecenstvo
poziaru a trazu. Aby sa tomu predislo, presved¢ite sa, ze limity vasho elektrickeho
systému neprekracuju limity ochrany rozvetveného obvodu. Riad’te sa informaciami,
ktoré ste dostali ako sii¢ast’ k zariadeniu alebo stitkom s elektrickymi Specifikaciami.
(D002)

NEBEZPECENSTVO

Ak ma zasuvka kovovy obal, nedotykajte sa ho, kym neskontrolujete napiitie a
uzemnenie. Nespravne zapojenie alebo uzemnenie moéze preniest' na kovovii
schranku nebezpeéneé napitie. AK niektora z podmienok nezodpoveda opisu,
NEPOKRACUJTE. Predtym, ako budete pokracovat’, presvedéite sa, Ze nespravne
napitie alebo stav impedancie sii opravené. (D003)

NEBEZPECENSTVO

Elektricka zasuvka, ktora nie je zapojena spriavne, moze preniest' na kovové ¢asti
systemu alebo zariadeni, ktoré sii k nemu pripojené, nebezpeéné napiitie.
Skontrolovat® spravne pripojenie a uzemnenie zasuvky, aby sa predislo urazu
elektrickym pridom, je zodpovednost' zakaznika. (D004)
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NEBEZPECENSTVO

Pri praci so systemom alebo v jeho okoli dbajte na nasledujice:

Elektricke napitie a prud z napajacich, telefonnych a komunikaénych kablov st

nebezpecné. Aby ste predisli trazu elektrickym pridom:

* Pripojte napajanie do tejto jednotky len pomocou napajacieho kabla IBM. Tento
napajaci kabel od IBM nepouzivajte pre Zziadny iny produkt.

* Neotvarajte ani sa nepokusajte opravit' napajaci zdroj.

* Nepripajajte ani neodpajajte kable ani nevykonavajte montaz, adrzbu alebo
konfiguriciu tohto produktu pocas elektrickej barky.

* Produkt méze byt’ vybaveny viacerymi napajacimi kablami. Aby ste odstranili
nebezpecné napitie, odpojte vietky napajacie kable.

* Vietky napajacie kable pripojte do spravne zapojen¥ych a uzemnenych
elektrickych zisuviek. Skontrolujte, Ze zisuvka dodava spravne napiitie a fazu,
ktoré zodpovedaji idajom na vikonovem stitku systému.

* Vietky zariadenia, ktorée budu pripojené k tomuto produktu zapojte do spravne
zapojenych zasuviek.

* Ak to je moZné, na pripajanie a odpajanie signalnych kiablov pouZivajte jednu
ruku.

¢ Nikdy nezapinajte Ziadne zariadenie, ak spozorujete poSkodenie ohnom, vodou
alebo poskodenie $truktary.

* Ak v instalacnych a konfiguraénych procediirach nie je uvedené inak, pred
otvorenim krytov zariadeni odpojte pripojené napajacie kiable, telekomunikaéneé
systémy, siete a modemy.

¢ Pri montazi, presuvani alebo otvarani krytov tohto produktu alebo pripojenych
zariadeni pripajajte a odpajajte kable podl’a nasledujicich pokynov.
Odpojenie:

1. Vietko vypnite (ak nedostanete iny pokyn).
2. Odpojte napajacie kable zo zasuviek.
3. Odpojte signalne kible z konektorov.

4. Odpojte vietky kable zo zariadeni.

Pripojenie:

1. Vietko vypnite (ak nedostanete iny pokyn).
2. Pripojte vetky kable do zariadeni.

3. Pripojte signalne kible do konektorov.

4. Pripojte napajacie kable do zasuviek.

5. Zapnite zariadenia.
* V systéme a okolo neho mézu byt’ ostre hrany, rohy alebo spoje. Pri manipulacii so
zariadenim bud’te opatrny, aby ste predisli porezaniu, poSkriabaniu alebo odretiu.
(D005)

NEBEZPECENSTVO
Taiké zariadenie - pri chybnej manipulacii méze déjst’ k iirazu osoby alebo
poskodeniu zariadenia. (D006)
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NEBEZPECENSTVO
Jednotky neprerusite'neho zdroja napajania (UPS) mozu obsahovat’ obzvlast’
nebezpeéné materialy. Ak vas produkt obsahuje UPS, dbajte na nasledujuce:

* UPS pouiiva napitia, ktoré mozu sposobit’ smrt’. Vietky opravy a servis musi
vykonavat’ len predstavitel’ autorizovaného servisu. Vnutri UPS nie su Zziadne
diely, ktorych servis méze vykonat” uzivatel’.

* UPS obsahuje svoj vlastny zdroj energie (batérie). Na vystupnych konektoroch
UPS sa moZe nachadzat’ napiitie aj v pripade, ak UPS nie je pripojené k
elektrickému zdroju.

¢ Kym je UPS zapnuté, neodpajajte napajaci kabel. Odpojili by ste tym uzemnenie
UPS a zariadenia, ktoré je k nemu pripojené.

« UPS je tazke kvoli potrebnej elektronike a batériam. Aby ste predisli irazu oséb,
dbajte na nasledujice:

— Nepokusiajte sa zodvihnat’ UPS bez pomoci inych osob. PoZiadajte o pomoc
d’aldieho predstavitel’a servisu.

— Pred vybratim UPS z prepravného balenia alebo pred montazou alebo
demontizou UPS zo stojana vidy demontujte batériu, elektronicke

komponenty, alebo oboje.
(D007)

NEBEZPECENSTVO

Pre vsetky aktivity presunu by ste mali pouZzit’ profesionalnu st’ahovaciu firmu. Pri
nespravnom zaobchadzani alebo presune hrozi vaine poranenie az smrt’. (D008)

NEBEZPECENSTVO

Skontrolujte, ¢i je napajanie jednosmernym priudom uzemnené v mieste generovania
podl'a IEC 60950-1 a odportaéania K.27 ITU-T. (D009)

Vystrazné upozornenia

POZOR:

Nebezpecenstvo tirazu elektrickym priudom. Skrat by mohol sposobit’ vypadok systéemu
a pripadne aj fyzické poranenie. Pred vykonanim servisu si odlozte vietky kovove
Sperky. (C001)

POZOR:

Tito batériu moéze vymienat® iba vyikoleny servisny personal. Batéria obsahuje litium.
Aby ste predisli moznému vybuchu, nespal’ujte ani nenabijajte tato batériu.

Nerobte nasledujice:

* Batériu nevhadzujte ani neponarajte do vody

* Batériu nezohrievajte na viac ako 100 °C (212 °F)

* Batériu neopravujte ani nerozoberajte

Nahrad’te ju len schvalenym dielom schvilenym IBM. Batériu recyklujte alebo
zlikvidujte podl’a miestnych predpisov. V USA vytvorila spolo¢nost” IBM proces zberu
batérii. Viac informacii ziskate na telefonnom ¢isle 1-800-426-4333. Prv, ako zavolate,
zistite si ¢islo dielu IBM pre batériovil jednotku. (C002)
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POZOR:

Batéria obsahuje litium. Aby ste predisli moznému vybuchu, nespal’ujte ani nenabijajte
tiito batéeriu. Nerobte nasledujice:

* Batériu nevhadzujte ani neponarajte do vody

* Batériu nezohrievajte na viac ako 100 °C (212 °F)

* Batériu neopravujte ani nerozoberajte

Nahrad’te ju len schvalenym dielom IBM. Batériu recyklujte alebo zlikvidujte podl'a
miestnych predpisov. V USA vytvorila spolo¢nost’ IBM proces zberu batérii. Viac
informacii ziskate na telefonnom ¢isle 1-800-426-4333. Prv, ako zavolate, zistite si ¢islo
dielu IBM pre batériovu jednotku. (C003)

POZOR:

Oloveno-kyselinové batérie mézu predstavovat’ rizike popalenia elektrickym priudom,
sposobené vysokym skratovim priadom. Zabriite kontaktu batérie s kovovymi
materialmi. Dajte si dole hodinky, prstene alebo iné kovové objekty a pouzivajte
nastroje s izolovanymi ruckami. Aby ste predisli moznej explézii, batériu nespal‘ujte.
Nahrad’te ju len schvalenym dielom IBM. Batériu recyklujte alebo zlikvidujte podl'a
miestnych predpisov. V USA vytvorila spolo¢nost’ IBM proces zberu batérii. Viac
informacii ziskate na telefonnom ¢isle 1-800-426-4333. Prv, ako zavolate, zistite si ¢islo
dielu IBM pre batériovu jednotku. (C004)

POZOR:

Tato batéria je nikel-kadmiova batéria. Aby ste predisli moznej explézii, batériu
nespalujte. Nahrad’te ju len schvalenym dielom IBM. Batériu recyklujte aleho
zlikvidujte podl’a miestnych predpisov. V USA vytvorila spolo¢nost” IBM proces zberu
batérii. Viac informacii ziskate na telefonnom ¢isle 1-800-426-4333. Prv, ako zavolate,
zistite si ¢islo dielu IBM pre batériovi jednotku. (C005)

POZOR:

Tato batéria je nikel-metal-hydridova batéria. Aby ste predisli moznej explozii, batériu
nespal'ujte. Nahrad’te ju len schvalenym dielom IBM. Batériu recyklujte alebo
zlikvidujte podl’a miestnych predpisov. V USA vytvorila spolo¢nost” IBM proces zberu
batérii. Viac informacii ziskate na telefonnom ¢isle 1-800-426-4333. Prv, ako zavolate,
zistite si ¢islo dielu IBM pre batériovia jednotku. (C006)

POZOR:

Tato batéria je litium-idnova batéria. Aby ste predisli moznej explozii, batériu
nespal'ujte. Nahrad’te ju len schvalenym dielom IBM. Batériu recyklujte alebo
zlikvidujte podl’a miestnych predpisov. V USA vytvorila spolo¢nost” IBM proces zberu
batérii. Viac informacii ziskate na telefonnom ¢isle 1-800-426-4333. Prv, ako zavolate,
zistite si ¢islo dielu IBM pre bateriovi jednotku. (C007)

POZOR:

Tento diel alebo jednotka je t'azki, ale ma mensSiu hmotnost’ ako 18 kg (39,7 libry). Pri
zdvihani, presivani alebo montazi tohto dielu alebo jednotky bud’te opatrny. (C008)

POZOR:
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alebo wlelo

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

Hmotnost' tohto dielu alebo jednotky je medzi 18 a 32 kg (39,7 a 70,5 libry). Na bezpe¢né
zdvihnutie tohto dielu alebo jednotky st potrebné dve osoby. (C009)

POZOR:

alebo alebo
n >32 kg (70.5 Ib)

Hmotnost’ tohto dielu alebo jednotky je medzi 32 a 55 kg (70,5 a 121.2 libry). Na
bezpecné zdvihnutie tohto dielu alebo jednotky st potrebné tri osoby. (C010)

32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

POZOR:

alebo
[)
° 3

Hmotnost’ tohto dielu alebo jednotky presahuje 55 kg (12..2 libry). Bezpeéneé zodvihnutie
tohto dielu alebo jednotky vyzaduje specialne vyskolené osoby, zdvihacie zariadenie,
alebo oboje. (C011)

alebo

4

>55kg (1212 'b)l >55 kg (2121.2 Ib)

POZOR:
Aby sa prediSlo irazom oséb, pred dvihanim tejto jednotky demontujte vietky
nadbytoé¢né sucasti podl’a pokynov, ¢im znizite hmotnost’ systéemu. (C012)

POZOR:

Dvierka a kryty produktu by mali byt’ stiale zatvorené s vinimkou servisného zasahu
vyskolenym servisnym personalom. Po ukonéeni servisného zasahu sa musia vSetky
krvty namontovat’ spit’ a dvierka zamknat'. (C013)

POZOR:

System obsahuje obvodové dosky, sucasti, alebo oboje, ktoré obsahuji olovnaty
pajkovaci material. Nespal'ujte ich, aby ste zabranili iniku olova (Pb) do Zivotného
prostredia. Obvodové dosky zlikvidujte podl’a miestnych predpisov. (C014)
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POZOR:

Komponenty chladenia s pod tlakom. Pri servise modularneho chladiaceho systému
(MCS) je potrebna ochrana o¢i. Chladiaca latka je vel'mi studeni a méze sposobit’
omrzliny. Chladiacej latky sa priamo nedotykajte ani v rukaviciach. Aby sa zabranilo
pripadnym omrzlinam nasledkom nahodného dotyku, pri manipulacii s chladiacim
potrubim vzdy pouzivajte rukavice (¢islo dielu IBM 05N6190). (C015)

POZOR:

Pri demontazi modularnej chladiacej jednotky (MRU), okamZite odstrante vietky
olejové usadeniny z podpornej police, dlazky a kazdeho d’alSieho miesta, ¢im predidete
pripadnym tirazom nasledkom posmyknutia alebo pidu. MRU nikdy nedvihajte,
neprenasajte alebo nevyberajte za potrubie chladenia. Pouzivajte na to rukovite podl'a
servisnych pokynov. (C016)

POZOR:
Toto zariadenie nedemontujte ani nemontujte bez pouzitia prislusného zdvizného
nastroja. (C017)

POZOR:

Tento produkt je vybaveny 3-zilovim (dva vodi¢e a uzemnenie) napajacim kablom a
zastrckou. Aby sa predislo firazu elektrickym pridom, tento kibel pouzivajte so spriavne
uzemnenou elektrickou zasuvkou. (C018)

POZOR:

Tento produkt je vybaveny 4-zilovim (tri fizy a uzemnenie) napajacim kablom. Aby sa
predislo arazu elektrickym priudom, tento kabel pouZivajte so spravne uzemnenou
elektrickou zasuvkou. (C019)

POZOR:

Tento produkt méze byt’ vvbaveny 5-zilovym (tri fazy, uzemnenie uzla/stredu)
napajacim kablom. Aby sa predislo urazu elektrickym prudom, tento kabel pouzivajte
so spravne uzemnenou elektrickou zasuvkou. (C020)

POZOR:
Zasuvky elektrického rozvodu dodavaji 200 az 240 V striedavého priadu. Tieto zasuvky
pouzivajte len pre zariadenia, ktoré funguju v tomto rozsahu napitia. (C021)

POZOR:
Tento produkt méze byt® vybaveny pevne pripojenym napiajacim kablom. Zaistite, aby
instalaciu vykonal kvalifikovany elektrikar podl'a prislusnej vyhlasky. (C022)

POZOR:

PRED pripojenim napajacieho kabla alebo kablov k elektrickému rozvodu budovy
skontrolujte, ¢i st vypnuté istice. (C023)

POZOR:
Aby sa predislo irazu, kable vimenného zariadenia na priudenie vzduchu odpojte pred
demontazou ventilitora zo zariadenia. (C024)

POZOR:

Toto zariadenie obsahuje pohyblivé mechanickeé diely. Pri servisnom zasahu do tohto
zariadenia bud’te opatrny. (C025)
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POZOR:

Tento produkt méze obsahovat® jednu alebo viacero z tychto zariadeni: jednotka

CD-ROM, jednotka DVD-ROM, jednotka DVD-RAM alebo laserovy modul; vietky

tieto zariadenia su laserové produkty Triedy 1. Dodrziavajte nasledujice:

* Nedemontujte kryty. Demontovanim krytu laserového produktu sa mozZete vystavit’
nebezpeénému laserovému Ziareniu. Zariadenie neobsahuje Ziadne diely, ktoré by
vyZadovali pripadny servis.

* Pouzitim ovladacich prvkov, nastaveni alebo vykonanim procedur invch, ako
opisanych v tychto informiciach, sa moézete vystavit’ nebezpeénému Ziareniu.

(C026)

POZOR:

Prostredie pre spracovanie tidajov moZe obsahovat® prislusenstve prenasaneé na
systémove prepojenia laserovymi modulmi, ktoré pracuji na irovniach vyssich ako
Trieda 1. Z tohto dévodu sa nikdy nepozerajte do zakon¢enia kabla optického vlakna
alebo do otvoreného konektora. (C027)

POZOR:
Tento produkt obsahuje laser triedy 1M. Nepozorujte ho priamo optickymi pristrojmi.
(C028)

POZOR:
Tento produkt obsahuje laser Triedy 2. Nepozerajte sa do luc¢a. (C029)

POZOR:

Sucast'ou niektorych laserovych produktov je laserova dioda triedy 3A alebo 3B.

Dodrziavajte nasledujuce:

* Priotvoreni unika laseroveé Ziarenie.

* Nepozerajte do liuca, nepozorujte ho priamo optickymi pristrojmi a vyvarujte sa
oZiareniu luc¢om.

(C030)

POZOR:

Hlavny vypina¢ zariadenia nevypne napajanie zariadenia elektrickym pridom. Toto
zariadenie moze mat’ viac ako jedno pripojenie k napajaniu. Ked' checete tiplne odstranit’
elektricky priid z tohto zariadenia, presved¢ite sa, ze vietky pripojenia k napajaniu na
vstupnych napajacich svorkach st odpojeneé. (C031)

POZOR:
Servisné zasahy do tohto produktu alebo jednotky moze vykonavat” iba vyikoleny
servisny personal. (C032)
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POZOR:

Na znizenie rizika zranenia elektrickym priadom alebo vykonoveho rizika:

* Toto zariadenie musi nainstalovat’ vyskoleny servisny personal na mieste s
obmedzenym pristupom, ako to stanovuje NEC a IEC 60950, bezpec¢nostné normy pre
zariadenia informaénych technolagii.

¢ Zariadenie pripojte k spol'ahlive uzemnenému, bezpeénému zdroju nizkeho napitia
(SELV). Zdroj SELYV je sekundarny obved navrhnuty tak, aby za normalnych
okolnosti jednoduché poruchy nesposobili prekroc¢enie bezpe¢ného napitia (60 V
jednosmerného priadu).

* Nadpridova ochrana pridovej odbocky sa musi stanovit’ podl’a nasledujicej
tabul’ky.

* Pouzivajte iba drétené medené vodice, ktorych dlzka nepresahuje 3 m (9,8 stopy) a
prierez zodpoveda nasledujucej tabul'ke.

* Skrutky svorkovnic utiahnite na hodnoty podl’a nasledujiicej tabul'ky.

* Do externej kabelaze zacleiite dostupné schvilené a spriavne dimenzované odpijacie
zariadenie.

(C033)

V dokumentacii k produktu sa nachadza nasledujuca tabul'ka so skutotnymi hodnotami

namiesto xxx:

Velkost istica Minimum: xxx A

Maximum: xxx A
Velkost kabla x AWG

xxx mm2
Kratiaci moment svorkovnice kabla xxx in-1bf

xxx Nm
POZOR:

Tento lubrikant mozZe sp6sobit’ podrazdenie pokozky a o¢i. Vyhnite sa priamemu
kontaktu s lubrikantom. (C034)

POZOR:

Aby sa znizilo riziko poZiaru, pouzivajte len telekomunika¢ny siet®ovy kabel s oznacenim
26 AWG alebo s viacsim prierezom (napriklad AWG 24), ktory ma certifikat od UL alebo
CSA.(C035

POZOR:
Pred pokusom o servis ventilatora vypnite alebo odpojte ventilator od napajania. Pred
zacatim servisu skontrolujte, ¢i sa ventilator prestal otacat’. (C036)

POZOR:

Chladiaci roztok zalozeny na vode moze obsahovat’ aditiva na zabrinenie korozii (alebo
na iné Gcely). Tento roztok moze sposobit’ podrazdenie pokozky alebo o¢i. Vyhnite sa
priamemu kontaktu s roztokom. Pri vykonavani ¢innosti, ktoré zahinaja chladiace
médium alebo vas mézu vystavit’ kontaktu s chladiacim médiom, pouZzite vhodné osobné
ochranné vybavenie. Pozrite si MSDS, kde najdete viac informacii. (C037)

POZOR:
Tato jednotka nemoéze byt' v prevadzke bez obsluhy. Na proces by mal vidy dohliadat’
servisny personal. (C038)
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NEBEZPECENSTVO

Pri praci so stojanovym systémom IT alebo v jeho okoli dbajte na nasledujuce:

* Tazke zariadenie - pri chybnej manipulacii méze déjst’ k irazu osoby alebo
poskodeniu zariadenia.

* Na skrini stojana vzdy vysuite regulaéne podlozky.

* Na skrinu stojana vzdy namontujte stabilizacné konzoly.

* Najt'azsie zariadenia vidy namontujte do spodnej ¢asti skrine stojana, aby ste
zabranili nebezpeénému stavu, ktory by mohol vzniknut’ z dévodu
nerovinomerného mechanického zat’azenia. Servery a nepovinné zariadenia vzdy
namontujte najprv do spodnej ¢asti skrine stojana.

« Zariadenia namontované v stojane nie su uréené na pouzivanie ako police ani
pracovné priestory. Na zariadenia namontované v stojane neumiestiujte ziadne

objekty.

* KaZda skrina stojana moze mat’ viac ako jeden napajaci kabel. Ak pri servise
dostanete pokyn na odpojenie vietkych napajacich kablov v skrini stojana, urcite
to vvkonajte.

* Vsetky zariadenia namontovaneé v skrini stojana pripojte k napajacim zariadeniam
namontovanym v tej istej skrini stojana. Nezapajajte napajaci kabel zo zariadenia
namontovaného v jednej skrini stojana do napajacieho zariadenia namontovaného
v inej skrini stojana.

* Elektricka zasuvka, ktora nie je zapojena spravne, moZe preniest’ na kovové casti
systému alebo zariadeni, ktoré si k nemu pripojené, nebezpeéné napiitie.
Skontrolovat® spravne pripojenie a uzemnenie zisuvky, aby sa predislo arazu
elektrickym priudom, je zodpovednost’ zakaznika.

(ROO1, cast’ 1 z 2)

POZOR:

* Nemontujte jednotku do stojana, kde teplota interiéru prekracuje hodnoty, ktore
odporucéa vyrobca pre vietky vase stojanove zariadenia.

* Nemontujte jednotku do stojana s obmedzenym pridenim vzduchu. Skontrolujte, Ze
pridenie vzduchu nie je blokované ani znizené na ziadnej strane jednotky pouzivanej
na zabezpecenie priudenia vzduchu cez jednotku.

* Pozornost® by ste mali venovat' pripojeniu zariadenia do napajacieho okruhu tak, aby
pret'azenie okruhov neohrozilo napajaciu kabeliz a pridovi ochranu. Pozrite si
Stitky nachadzajuce sa na zariadeni v stojane, kde sa dozviete informacie o celkovom
prikone napajacieho okruhu.

e (Pre vpsuvné zasuvky): Nevyt'ahujte ani nemontujte Ziadnu zasuvku alebo vlastnost’,
ak k stojanu nie su pripojené stabilizatné konzoly stojana. Nevyt'ahujte viac ako
jednu zasuvku siuc¢asne. Ak sucasne vytiahnete viac ako jednu ziasuvku, stojan sa moze
stat” nestabilnym.

* (Pre pevné zasuvky): Tato zasuvKka je pevni a nesmie sa s lou pohybovat® pre servisné
icely, ak to nenariadi vyrobca. Pokus pohnit® alebo vytiahnut® zasuvku zo stojana
ciastoéne alebo iplne moze sposobit’ stratu stability stojana alebo vypadnutie zasuvky
Zo stojana.

(RO01, cast’ 2 z 2)
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POZOR:

Demontaz komponentov z hornych pozicii skrine stojana zlepsi jeho stabilitu pocas
premiestitovania. Pri premiestiiovani osadenej skrine stojana v miestnosti alebo budove
sa riad'te tymito véeobecnymi pokynmi:

Hmotnost’ skrine stojana znizujte demontazou zariadenia poéniic od vrchu stojana.
Pokial® je to mozné, konfiguraciu skrine stojana uved’te do pdvodného stavu. Ak tito
Konfiguraciu nepoznate, vykonajte nasledujuce:

— Demontujte vietky zariadenia od polohy 32U nahor.

¥ ws s

— Skontrolujte, ¢i st najt’azsie zariadenia namontované v spodnej ¢asti skrine
stojana.

— Skontrolujte, ¢i sa pod tiroviiou 32U v skrini stojana nenachadzaji ziadne prazdne
tirovne U.

Ak je skrifa stojana, ktori premiestiiujete, siicast’ou skupiny skrii stojanov, odpojte

skrifu stojana od tejto skupiny.

Skontrolujte trasu premiestiiovania, aby sa potencialne nebezpecenstvo eliminovalo

na minimum.

Overte, ¢i trasa, ktoru ste vybrali, znesie hmotnost’ zaplnenej skrine stojana. Pozrite
si dokumentaciu, ktora bola dodana s vasou skriinou stojana, kde sii uvedené
informicie o hmotnosti zaplnenej skrine stojana.

.

Skontrolujte, ¢i je vel'kost’ vietkych dverovych otvorov najmenej 760 x 230 mm.

Skontrolujte, ¢i sit zabezpecené vietky zariadenia, police, zasuvky, dvere a kable.

Skontrolujte, ¢i je Stvorica regulaénych podloZiek vysunuta do svojej najvyssej

polohy.

Zaistite, aby pocas premiestiiovania neboli na skrini stojana namontované ziadne

stabiliza¢né konzoly.

Nepouzivajte rampu so sklonom vaésim ako 10 stupniov.

Ked’ je uz skriia stojana na svojom novom mieste, vykonajte tieto kroky:

— Spustite Styri vyrovnavacie podlozky.

— Na skrinu stojana namontujte stabiliza¢ne konzoly.

— Ak ste pred premiestinovanim zo skrine stojana demontovali nejakeé zariadenia,
namontujte ich spit’ a to od najspodnejsej po najvrchnejsiu polohu.

Ak je nutny presun na vel’ki vzdialenost’, obnovte skrifu stojana do konfiguracie, v

ktorej bol stojan dodany. Skrifnu stojana zabal’te do povoedného balenia alebo

podobného ekvivalentu. Znizte vyrovnavacie podlozky, aby sa zdvihli kolieska mimo

paletu a pripevnite skrifnu stojana k palete.

(R0O02)

NEBEZPECENSTVO

Vnutri kazdého komponentu s tymto $titkom st pritomné nebezpeéné firovne
napitia, prudu alebo energie. Neotvarajte Ziadne kryty ani prekazky, ktoré obsahujn
tento stitok. (L0O0T)
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NEBEZPECENSTVO

Zariadenia namontovaneé v stojane nie sii uréené na pouZivanie ako police ani
pracovne priestory. (L002)

NEBEZPECENSTVO

Viac napajacich kablov. Produkt méze byt’ vybaveny viacerymi napajacimi kablami.
Aby ste odstranili nebezpecné napitie, odpojte vietky napajacie kable. (L003)

alebo

A A alebo

S
- D

®

NEBEZPECENSTVO

Pritomné nebezpeéné napiitie. Pritomné napitia predstavuju riziko zasahu
elektrickym pridom a mozu sposobit’ vazne zranenia az smrt’. (L004)

POZOR:
Pritomn: nebezpeéna energia. Napiitia s nebezpeénou energiou pri kontakte s kovom
sposobujn generovanie tepla a hrozi roztopenie kovu alebo prepalenie. (L005)
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POZOR:
V blizkosti si ostré hrany, rohy alebo spoje. (L006)

all
N

POZOR:
V blizkosti je horuci povrch. (L007)

>

POZOR:
V blizkosti sii nebezpeéné pohybujice sa diely. (L008)

%

POZOR:
System alebo dielec je t'azky. Pozrite si $titok so $pecifickym rozsahom hmotnosti.
(L009)

>

POZOR:
Nebezpecéenstvo omrzlin. (LO10)
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POZOR:
Tito procediira vyzaduje pouzitie ochrany o¢i. (L0O11)

POZOR:
Nebezpeéenstvo odretia. (L012)

NEBEZPECENSTVO

Tazké zariadenie - pri chybnej manipulicii moze déjst' k arazu osoby alebo
poskodeniu zariadenia. (L013)

A&

POZOR:
Tato procedira vyzaduje pouzitie rukavic odolnych voéi chemikaliam. (L014)
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NEBEZPECENSTVO

Nebezpecenstvo! Pri odpajani pri zapnutom napajani hrozi riziko vzniku oblikového
vyboja. Pred odpojenim vypnite napajanie. (L015)

ARATA

NEBEZPECENSTVO

Riziko zasahu elektrickym priadom z dovodu pritomnosti vody alebo vodného
roztoku v tomto produkte. Vyhnite sa praci na zapnutom zariadeni alebo v jeho
blizkosti s vlhkymi rukami, alebo ked’ je pritomna rozliata voda. (L016)

POZOR:

Tuto riu¢ku pouzivajte iba na nastavenie pozicie, nie na dvihanie, prenasanie alebo ako
podporu pre celi vahu systému alebo komponentu. (L017)

A® A

<= =)

\\/

O
-
-

&

POZOR:

St pritomne vyssie arovne akustického hluku. Pouzivajte schvalenii pomacku na
ochranu sluchu. (LOIS)

NEBEZPECENSTVO

Riziko tirazu z dovodu padu t'azkych komponentov zo stojana, ak nie st
namontovane dodato¢né podpory. (L019)
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POZOR:
Pred pokusom o servis ventilatora vypnite alebo odpojte ventilator od napajania. Pred
zacatim servisu skontrolujte, ¢i sa ventilator prestal otacat’. (L020)

/N

POZOR:
Viditel'ne a neviditel'né laseroveé Ziarenie. Vyhnite sa priamemu pozorovaniu okom.
Laserovy produkt triedy 3R. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

POZOR:
Po otvoreni unika viditel'né a neviditel'né laserove Ziarenie triedy 3R. Vyhnite sa
priamemu pozorovaniu okom. (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

POZOR:
Strbina lasera (L023)

CAUTION:

Laser Aperture
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Varnostna obvestila

Obvestila o nevarnosti

NEVARNOST
Da se izognete morebitnemu elektri¢cnemu udaru pri dotikanju dveh povriin z

razli¢no zasc¢itno ozemljitvijo, pri priklapljanju ali odklapljanju signalnih kablov
uporabljajte eno roko, ¢e je mogoce. (D001)

NEVARNOST

Preobremenitev razmejitvenega tokokroga lahko v dolo¢enih razmerah povzroéi
elektriéni udar ali pozar. Tem nevarnostim se izognete tako, da poskrbite, da
elektri¢ne zahteve vasega sistema ne presegajo zasc¢itnih zahtev razmejitvenega

tokokroga. Elektri¢ne specifikacije najdete v dokumentaciji, prilozeni izdelku, ali na
oznaki z elektricno mocjo. (D002)

NEVARNOST

Ce ima vti¢nica kovinsko zunanjost, se je ne dotikajte, dokler ne preverite napetosti
in ozemljitve. Neustrezno oZicenje ali ozemljitev lahko povzrocdita pojav nevarne
napetosti v kovinski zunanjosti. Ce kateri Koli od pogojev ne ustreza opisanemu,
PRENEHAJTE Z DELOM. Preden nadaljujete, odpravite neprimerno napetost ali
upornost. (D003)

NEVARNOST

Nepravilno ozi¢ena vti¢nica lahko povzroéi nevarno napetost na kovinskih delih
sistema ali napravah, priklju¢enih na sistem. Stranka mora sama zagotoviti, da je
vti¢nica pravilno povezana in ozemljena in tako prepreci nevarnost elektricnega
udara. (D004)
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NEVARNOST

Pri delu na ali v blizini sistema upostevajte naslednje varnostne ukrepe:

Elektri¢na napetost in tok iz napajalnih, telefonskih in komunikacijskih kablov sta

nevarna. Da se izognete nevarnosti elektricnega udara, upostevajte naslednje:

* Napajanje za to enoto prikljucite samo z napajalnim kablom, ki ga je dobavil IBM.
Napajalnih kablov, ki jih je dobavil IBM, ne uporabljajte za druge izdelke.

* Ne odpirajte ali popravljajte napajalnih sklopov.

* Med nevihto ne priklapljajte ali odklapljajte kablov ali izvajajte namestitve,
vzdrzevanja ali kenfiguracije tega izdelka.

* lzdelek je lIahko opremljen z ve¢ napajalnimi kabli. Izklopite vse napajalne kable
in tako odstranite vso nevarno napetost.

v s

* Vse napajalne kable prikljucite v pravilno oZi¢eno in ozemljeno elektri¢no vti¢nico.
Zagotovite, da vticnica zagotavlja ustrezno napetost in fazno izmenjevanje, ki sta v
skladu s plos¢ico s podatki o sistemu.

* Vso opremo, ki bo prikljucena na ta izdelek, priklopite v ustrezno ozi¢ene vti¢nice.

+ Ce je mogote, pri priklapljanju ali odklapljanju signalnih kablov uporabljajte
samo eno roko.

+ Ce opazite ogenj, vodo ali zunanje poskodbe, opreme ne smete vklopiti.

* Preden odprete pokrove naprave, odklopite priklopljene napajalne kable,
telekomunikacijske sisteme, omrezja in modeme, razen ¢e je v namestitvenih in
konfiguracijskih postopkih navedeno drugace.

* Ko namescate, premikate ali odpirate pokrove na tem izdelku ali priklju¢enih
napravah, kable priklopite in izklopite po spodaj opisanem postopku.

Za izKlop:

1. IzKlopite vse (razen ¢e v navodilih pise drugace).
2. lzKljucite napajalne kable iz vti¢nic.

3. IzKljuéite signalne kable iz spojnikov.

4. Iz naprav izkljucite vse kable.

Za priklop:

1. lIzklopite vse (razen ¢e v navodilih piSe drugace).

Na naprave prikljuéite vse kable.

Prikljudite signalne kable v spojnike.

wn

Prikljucite napajalne kable v vti¢nice.
5. VKklopite naprave.

* Vin okrog sistema se morda nahajajo ostri robovi, vogali in spoji. Pri ravnanju z
opremo bodite previdni, da se izognete urezninam, praskam in us¢ipom.

(D005)

NEVARNOST

Neupostevanje navodil lahko zaradi tezke opreme povzroéi hude telesne poskodbe ali
poskodbe opreme. (D006)
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NEVARNOST )
Enote za neprekinjeno napajanje (UPS) vsebujejo dolofene nevarne snovi. Ce vas

izdelek vkljucuje enoto UPS, upoitevajte naslednje varnostne ukrepe:

* Enota UPS vsebuje smrtno nevarno napetost. Vsa popravila in servisiranje mora
izvajati pooblasceni serviser. Znotraj enote UPS ni delov, ki jih lahko servisira
uporabnik.

* Enota UPS vsebuje lasten vir energije (akumulator). Izhodne vti¢nice so lahko pod
napetostjo tudi, ¢e enota UPS ni priklju¢ena na omrezno napajanje.

* Ne odstranite ali izkljucite vhodnega kabla, ko je enota UPS vklopljena. Ce to
storite, prekinete varnostno ozemljitev enote UPS in opreme, priklju¢ene na enoto
UPS.

« Zaradi vgrajene elektronike in akumulatorjev je enota UPS tezka. UpoStevajte
naslednje varnostne ukrepe, da se izognete poskodbam:

— Enote UPS ne poskuiajte dvigovati sami. Pri tem vam naj pomaga serviser.
— Preden odstranite enoto UPS iz transportne embalaZze oziroma jo namestite v ali

odstranite iz omarice, odstranite akumulator, elektronski sklop ali oboje.
(D007)

NEVARNOST
Vse premike opreme naj opravijo poklicni izvajalci. Ce s sistemi ne ravnate ali jih ne
premikate pravilnoe, lahko pride do tezkih poskodb ali smrti. (D008)

NEVARNOST
Zagotovite, da je enosmerni napajalnik ozemljen na to¢ki generiranja skladno z IEC
60950-1 in priporoéilom ITU-T K.27. (D009)

Opombe o previdnosti

POZOR:
Obstaja elektri¢na nevarnost. Kratki stik lahko privede do izpada sistema in morebitnih
telesnih poSkodb. Pred servisiranjem odstranite ves kovinski nakit. (C001)

POZOR:

To baterijo lahko zamenja samo usposobljen serviser. Baterija vsebuje litij. Da se
izognete moini eksploziji, je ne sezigajte ali polnite.

Ne pocnite nastednjega:

* ne mecite ali ne potapljajte je v vodo,

* ne segrevajte je na ve¢ kot 100 °C (212 °F),

* ne popravljajte ali razstavljajte je.

Zamenjajte jo samo z delom, ki ga je odobril IBM. Baterijo reciklirajte ali zavrzite v
skladu z lokalnimi predpisi. IBM je v ZDA uvedel postopek zbiranja teh baterij. Za
dodatne informacije poklicite 1-800-426-4333. Pri klicu boste potrebovali Stevilko
IBM-ovega dela za baterijsko enoto. (C002)
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POZOR:

Baterija vsebuje litij. Da bi se izognili moZzni eksploziji, je ne sezigajte ali polnite. Ne
pocnite naslednjega:

* ne mecite ali ne potapljajte je v vodo,

* ne segrevajte je na vec kot 100 °C (212 °F),

* ne popravljajte ali razstavljajte je.

Zamenjajte jo samo z delom, ki ga je odobril IBM. Baterijo reciklirajte ali zavrzite v
skladu z lokalnimi predpisi. IBM je v ZDA uvedel postopek zbiranja teh baterij. Za
dodatne informacije poklic¢ite 1-800-426-4333. Pri klicu boste potrebovali stevilko
IBM-ovega dela za baterijsko enoto. (C003)

POZOR:

Svinc¢eno-kislinske baterije lahko predstavljajo nevarnost elektri¢nih opeklin zaradi
moc¢nega toka kratkega stika. Baterija ne sme priti v stik s kovino; odstranite ure,
prstane ali druge kovinske predmete in uporabljajte orodje z izoliranimi ro¢aji. Da se
izognete morebitni eksploziji, ne sezigajte baterije.

Zamenjajte jo samo z delom, ki ga je odobril IBM. Baterijo reciklirajte ali zavrzite v
skladu z lokalnimi predpisi. IBM je v ZDA uvedel postopek zbiranja teh baterij. Za
dodatne informacije poklicite 1-800-426-4333. Pri klicu boste potrebovali Stevilko
IBM-ovega dela za baterijsko enoto. (C004)

POZOR:

Baterija je nikelj-kadmijeva. Da se izognete morebitni eksploziji, ne sezigajte baterije.
Zamenjajte jo samo z delom, ki ga je odobril IBM. Baterijo reciklirajte ali zavrzite v
skladu z lokalnimi predpisi. IBM je v ZDA uvedel postopek zbiranja teh baterij. Za
dodatne informacije poklicite 1-800-426-4333. Pri klicu boste potrebovali stevilko
IBM-ovega dela za baterijsko enoto. (C005)

POZOR:

Baterija je nikelj-metal-hidridna. Da se izognete morebitni eksploziji, ne sezigajte
baterije. Zamenjajte jo samo z delom, ki ga je odobril IBM. Baterijo reciklirajte ali
zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi. IBM je v ZDA uvedel postopek zbiranja teh
baterij. Za dodatne informacije pokli¢ite 1-800-426-4333. Pri klicu boste potrebovali
stevilko IBM-ovega dela za baterijsko enoto. (C006)

POZOR:

Ta baterija je litijeva ionska baterija. Da se izognete morebitni eksploziji, ne sezigajte
baterije. Zamenjajte jo samo z delom, ki ga je odobril IBM. Baterijo reciklirajte ali
zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi. IBM je v ZDA uvedel postopek zbiranja teh
baterij. Za dodatne informacije poklicite 1-800-426-4333. Pri klicu hoste potrebovali
stevilko IBM-ovega dela za baterijsko enoto. (C007)

POZOR:
Ta del (ali enota) je tezek, vendar lazji od 18 kg (39.7 Ib). Pri dvigovanju, odstranjevanju
ali namescanju tega dela ali enote bodite previdni. (C008)

POZOR:

ali ali

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)
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Teza tega dela ali enote je med 18 in 32 kg (39,7 in 70,5 Ib). Za varno dvigovanje tega
dela ali enote sta potrebni dve osebi. (C009)

POZOR:

ali ali

>32kg (705 1b) 32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

Teza tega dela ali enote je med 32 in 55 kg (70,5 in 121,2 1b). Za varno dvigovanje tega
dela ali enote so potrebne 3 osebe. (C010)

POZOR:

ali ali
13

>55 kg (2121.2 Ib)

>55 kg (121.2 Ib)

Ta del (ali enota) je tezji od 55 kg (121,2 Ib). Za varno dvigovanje tega dela ali enote
potrebujete posebej usposobljeno osebje, dvigalno napravo ali oboje. (C011)

POZOR:
Da se izognete telesnim poskodbam, pred dvigovanjem te enote odstranite vse ustrezne

podsklope, skladno z navedili, da tako zmanj3ate tezo sistema. (C012)

POZOR:

Vratca in pokrovi izdelka morajo biti ves ¢as zaprti, razen ko servisiranje izvaja
servisno osebje. Po kon¢anem servisiranju morajo biti vsi pokrovi namesceni nazaj in
vratca zaprta. (C013)

POZOR:

Sistem vsebuje plos¢e z vezjem in/ali sklope, ki vsebujejo svin¢eno spajko. Da preprecite
sprostitev svinca (Pb) v okolje, ne sezigajte. Plos¢o z vezjem zavrzite v skladu z
lokalnimi predpisi. (C014)

POZOR:
Hladilne komponente so pod tlakom. Pri servisiranju modularnega hladilnega sistema

(Modular Cooling System - MCS) je treba uporabiti zaS¢ito za o¢i. Hladilno sredstvo je
zelo mrzlo in lahko povzrodi ozebline. Rok, ¢eprav v rokavicah, ne polagajte neposredno
v tekoce hladilno sredstvo. Pri delu s hladilnimi napeljavami uporabljajte rokavice
(IBM-ov del 05N6190), da prepredite nastanek ozeblin, ki bi jih povzroéil nenameren
stik. (C015)
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POZOR:

Pri odstranjevanju modularne hladilne enote (MRU) takoj odstranite vse ostanke olja s
podporne police MRU-ja, tal in vseh drugih povrsin, da prepreéite poskodbe zaradi
zdrsov ali padcev. Hladilnih napeljav ali spojnikov ne uporabljajte za dvigovanje,
premikanje ali odstranjevanje MRU-ja. Uporabljajte drzaje, kot je navedeno v servisnih
postopkih. (C016)

POZOR:
Te enote ne odstranjujte ali namesSéajte brez uporabe priloZzenega dvigovalnega orodja.

(C017)

POZOR:

Ta izdelek je opremljen s trozilnim (dva prevednika in ozemljitev) napajalnim kablom
in vticem. Napajalni kabel uporabite skupaj s pravilno ozemljeno elektri¢no vti¢nico, da
se izognete elektri¢cnemu udaru. (C018)

POZOR:

Ta izdelek je opremljen s 4-zilnim (tri faze in ozemljitev) napajalnim kablom. Napajalni
kabel uporabite skupaj s pravilno ozemljeno elektriéno vti¢nico, da se izognete
elektri¢cnemu udaru. (C019)

POZOR:

Ta izdelek je lahko opremljen s 5-Zilnim (tri faze, nevtralna toc¢ka, ozemljitev)
napajalnim kablom. Napajalni kabel uporabite skupaj s pravilno ozemljeno elektri¢no
vticnico, da se izognete elektricnemu udaru. (C020)

POZOR:
Vti¢nice za distribucijo elektrike dobavljajo izmenié¢ni tok 200 do 240 V. Te vti¢nice
uporabljajte samo z napravami, ki delujejo v tem napetostnem razponu. (C021)

POZOR:
Izdelek je lahko opremljen z napajalnim kablom brez vtiéa. Prikljucitev mora v skladu z
drzavnimi predpisi za elektri¢no varnost izvesti elektrikar z licenco. (C022)

POZOR:
Izklopna stikala elektriénega omrezja zgradbe morajo biti izkljuéena, PREDEN
prikljucite napajalne kable na elektri¢no omrezje zgradbe. (C023)

POZOR:
Preden odstranite ventilator iz naprave, izkljucite kable za vroco izmenjavo
ventilatorske naprave, da se izognete telesnim poskodbam. (C024)

POZOR:
Ta sklop vsebuje mehanske, premikajoce se dele. Pri servisiranju tega sklopa bodite
previdni. (C025)
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POZOR:

Ta izdelek lahko vsebuje eno ali ve¢ naslednjih naprav: pogon CD-ROM, pogon

DVD-ROM, pogon DVD-RAM ali laserski modul, ki so laserski izdelki 1. razreda.

Bodite pozorni na naslednje informacije:

* Ne odstranjujte pokrovov. Odstranjevanje pokrovov laserskega izdelka lahko privede
do izpostavljenosti nevarnemu laserskemu sevanju. Znotraj naprave ni delov za
servisiranje.

* Uporaba krmilja, regulatorjev ali izvedba postopkov, razen tukaj podanih, vas lahko
izpostavi nevarnemu sevanju.

(C026)

POZOR:

Okolja za obdelavo podatkov lahko vsebujejo opremo, ki oddaja na sistemskih
povezavah z laserskimi moduli, ki delujejo pri mo¢i, visji od 1. razreda. Zaradi tega
nikoli ne glejte v konec kabla opticnega vlakna ali odpirajte vsebnika. (C027)

POZOR:
Ta izdelek vsebuje laser razreda 1M. Ne glejte neposredno z optiénimi instrumenti.

(C028)

POZOR:
Ta izdelek vsebuje laser razreda 2. Ne glejte v Zarek. (C029)

POZOR:

Nekateri laserski izdelki vsebujejo vgrajeno lasersko diodo razreda 3A ali 3B. Bodite

pozorni na naslednje informacije:

» Ce odprete izdelek, lahko pride do laserskega sevanja.

* Ne glejte v Zarek, ne glejte neposredno z opti¢nimi instrumenti, izogibajte se
neposredni izpostavljenosti zarku.

(C030)

POZOR:

Gumb za upravljanje napajanja na napravi le-te ne izklopi iz elektri¢cnega omrezja.
Naprava ima lahko ve¢ priklju¢ckov na enosmerno napajanje. Da odstranite ves
elektri¢ni tok iz naprave, pri napajalnih terminalih za enosmerno napajanje preverite,
ali so odklopljeni vsi viri enosmernega napajanja. (C031)

POZOR:
Ta izdelek ali enoto lahko servisira samo usposobljeno servisno osebje. (C032)
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POZOR:

Upostevajte naslednje, da zmanjsate tveganje elektri¢nega Soka ali ostale elektriéne

nevarnosti:

* Opremo mora na mestu z omejenim dostopom namestiti usposobljeno servisno osebje,
kot dolo¢a Standard za varnost naprav informacijske tehnologije NEC in IEC 60950.

* Opremo prikljucite na dobro ozemljen, varnostni nizkonapetostni vir (SELV). Vir
SELYV je sekundaren tokokrog, ki je zasnovan tako, da obi¢ajne razmere ali okvara ne
privedejo do tega, da napetost preseze varno raven (60 V enosmerni tok).

e Zascita razmejitvenega tokokroga pred premoc¢nim tokom mora ustrezati
kapacitetam, navedenim v naslednji preglednici.

¢ Uporabljajte samo prevodnike iz bakrene Zice, ki niso daljsi od 3 m (9.8 ft.) in
ustrezajo meram v naslednji preglednici.

* Vijake povezovalnih spojk privijte do vrednosti v naslednji preglednici.

* V ozicenje polja vkljuéite lahko dostopno in odobreno izklopno napravo.

(C033)
Naslednja tabela v dokumentaciji izdelka vsebuje dejanske vrednosti, ki so zamenjane za xxx:

Nazivna vrednost odklopnika tokokroga Minimum: xxx amp
Maksimum: xxx amp

Mera ozi¢enja xx AWG
xrx mma2

Navor vijaka povezovalne spojke xxx in-lbs (inch-pounds)
Xxx newton-metrov

POZOR:
To mazivo lahko povzroéi drazenje koze in o¢i. Izogibajte se neposrednemu stiku z
mazivom. (C034)

POZOR:
Da bi zmanjsali moznost pozara, uporabljajte samo telekomunikacijske kable Stevilka
26 AWG ali veéje (na primer 24 AWG), ki jih navaja UL ali jih je potrdil CSA. (C035)

POZOR:
Izklopite ali odstranite napajanje ventilatorja pred njegovim servisiranjem. Zagotovite,
da se je ventilator ustavil, preden ga servisirate. (C036)

POZOR:

Vodna hladilna raztopina lahko vsebuje aditiv, ki je namenjen zaviranju korozije (ali
drugim funkcijam). Raztopina lahko povzrodi drazenje koze ali o¢i. Izogibajte se
neposrednemu stiku z raztopino. Uporabljajte ustrezno osebno zas¢itno opremo, ko
rokujete s hladilno teko€ino ali ko izvajate delo, pri katerem ste lahko izpostavljeni
hladilni tekoc¢ini. Glejte varnostni list za ve¢ informacij. (C037)

POZOR:
Ta enota ne sme obratovati nenadzorovana. Servisno osebje naj vedno nadzoruje proces.
(C038)
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Upostevajte naslednja splosna navodila za vse vgradne enote:
NEVARNOST

Pri delu na ali v blizini omarice z opremo informacijske tehnologije upostevajte
naslednje varnostne ukrepe:

* Neupostevanje navodil lahko zaradi tezke opreme povzroci hude telesne poskodbe

ali poskodbe opreme.

Vedno spustite izravnalne nozice na omarici.

Na omarico vedno namestite stabilizacijske opornike.

Da preprecite nevarnost zaradi neenakomerne mehanske obremenitve, najtezje

naprave vedno namestite v spodnji del omarice. Streznike in dodatne naprave
vedno namestite tako, da za¢nete v spodnjem delu omarice.

Naprave v omarici ne smejo sluziti kot polica ali delovni prostor. Na vgradne

naprave ne odlagajte predmetov.

Vsaka omarica lahko ima ve¢ napajalnih kablov. Ce je treba med servisiranjem
izklopiti napajanje, poskrbite, da v omarici izklju¢ite vse napajalne kable.

Vse naprave, namescene v omarici, prikljuéite na napajalne naprave, ki so
namescene v isti omarici. Vti¢a napajalnega kabla naprave, namesc¢ene v eni
omarici, ne vkljuéite v napajalno napravo, namesc¢eno v drugi omarici.
Nepravilno oZi¢ena vti¢nica lahko povzroéi nevarno napetost na kovinskih delih
sistema ali napravah, prikljuc¢enih na sistem. Stranka mora sama zagotoviti, da je
vticnica pravilno povezana in ozemljena in tako prepreci nevarnost elektri¢nega
udara.

(ROO1 del 1 od 2)

P

OZOR:

Enote ne nameséajte v omarico, katere notranja temperatura presega priporoceno
temperaturo proizvajalca za vse vgradne naprave.

Enote ne nameséajte v omarico z oslabljenim pretokom zraka. Pretok zraka ne sme
na nobeni strani enote za pretok zraka biti oviran ali oslabljen.

Pri priklju¢evanju opreme na napajalni tokokrog morate biti posebej pozorni, da
preobremenitev tokokrogov ne ogrozi oZi¢enja napeljave ali zas¢ite pred premoénim

tokom. Da omarici zagotovite ustrezno napajanje, si oglejte oznake z mo<jo na opremi

v omarici in tako ugotovite skupne napajalne zahteve napajalnega tokokroga.

(Za drsece predale: Ne izvlecite in ne nameséajte predalov ali komponent, ¢e
stabilizacijski oporniki niso pritrjeni na omarico. Naenkrat ne izvlecite ve¢ kot enega
predala. Ce hkrati izvle¢ete veé predalov, lahko omarica postane nestabilna.

(Za nepremicne predale) : Ta predal je nepremicen in se ga pri servisiranju ne sme
premikati, razen ¢e tako doloéi proizvajalec. Ce poskusate predal delno ali
popolnoma izvleci iz omarice, lahko le-ta postane nestabilna ali pa predal pade iz
omarice.

(ROO01 del 2 od 2)
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POZOR:

Med premes¢anjem omarice iz zgornjega dela odstranite komponente, saj tako

izboljsate stabilnost omarice. Pri vsakem premeséanju uporabljane omarice znotraj

sobe ali zgradbe upo3stevajte naslednje splosne smernice:

* Zmanjsajte tezo omarice z odstranitvijo opreme, tako da za¢nete na vrhu omarice. Ce
je mogoce, konfiguracijo omarice povrnite v stanje ob prejemu. Ce te konfiguracije ne
poznate, upostevajte naslednje varnostne ukrepe:

— Odstranite vse naprave v poloZaju 32U in nad njim.
— Poskrbite, da so najtezje naprave namescéene v spodnjem delu omarice.
— Poskrbite, da med napravami, namescenimi pod ravnjo 32U, ni praznih U-ravni.

* Ce je omarica, ki jo premescate, del garniture omaric, omarico lo€ite od garniture.

* Preverite pot, ki jo nameravate narediti, da se izognete morebitni nevarnosti.

* Preverite, ali teZza naloZene omarice ni prevelika za izbrano pot. Za tezo nalozene
omarice si oglejte prilozeno dokumentacijo.

* Preverite, ali so dimenzije vseh vratnih odprtin vsaj 760 x 230 mm (30 x 80 in.).

* Poskrbite, da so vse naprave, police, predali, vratca in kabli varno pritrjeni.

* Poskrbite, da so stiri izravnalne noZice dvignjene v najvisji polozaj.

* Poskrbite, da niso med premikanjem na omarici namesceni stabilizacijski oporniki.
* Ne uporabljajte klan¢in z naklonom ve¢ kot 10 stopinj.

* Ko je omarica na novi lokaciji, storite naslednje:

P

— Spustite §tiri izravnalne nozZice.

— Na omarico namestite stabilizacijske opornike.
— Ce ste iz omarice odstranili naprave, jih ponovno namestite; zaénite z najnizjim
polozajem.

* Ce morate omarico premestiti na bolj oddaljeno lokacijo, omarico povrnite v
konfiguracijo, kakrsna je bila ob prejemu omarice. Omarico zapakirajte v originalno
ali enakovredno embalazo. Spustite izravnalne nozice, da se kolesca dvignejo s palete,
in omarico pritrdite na paleto.

(R0O0O2)

Oznake

NEVARNOST

V notranjosti komponente, ki nosi to oznako, so prisotne nevarna napetost, tok in
energijske ravni. Ne odpirajte pokrovov ali pregrad, ki imajo na sebi to oznako.

(L00T)
‘
%,
NEVARNOST

Naprave v omarici ne smejo sluziti kot polica ali delovni prostor. (L002)
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NEVARNOST
Vet napajalnih kablov. Izdelek je lahko opremljen z ve¢ napajalnimi kabli. Izklopite
vse napajalne kable in tako odstranite vso nevarno napetost. (L003)

ali

AA ali

L[>
" B

&

NEVARNOST
Obstaja nevarnost napetosti. Napetost predstavlja nevarnost poskodb ali smrti zaradi
elektri¢nega toka. (L004)

POZOR:

. ) arns -gija. Visoka ns L . e I arodi segrevanje,
Prisotna nevarna energija. Visoka napetost lahko pri stiku s kovino povzrodi segrevanje
posledica je lahko taljenje kovine, opekline ali oboje. (L005)

POZOR:
Ostri robovi, vogali ali spoji. (L006)
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POZOR:
Vroce podroéje. (LO07)

A\

POZOR:
Nevarni premikajoci se deli. (L00S)

&

POZOR:
Sistem ali del je tezek. Oznaka je za dolo¢eno obmocje teze. (L009)

A\

POZOR:
Nevarnost ozeblin. (L010)

POZOR:
Za ta postopek je potrebna zas¢itna oprema za o¢i. (L011)
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POZOR:
Nevarnost uséipa. (L012)

NEVARNOST
Neupostevanje navodil lahko zaradi tezke opreme povzroc¢i hude telesne poskodbe ali

poskodbe opreme. (L013)

A&

POZOR:
Za delo so potrebne proti kemi¢nim sredstvom odporne rokavice. (L014)

NEVARNOST
Nevarnost! Nevarnost za tvorbo obloka pri odklopu med obratovanjem. Pred

odklopom izklopite napajanje. (L0O15)

ARATA
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NEVARNOST

Nevarnost elektri¢nega udara zaradi vode ali vodne raztopine, prisotne v izdelku. Ne
delajte na opremi ali poleg opreme pod energijo z mokrimi rokami ali ko je prisotna

\\fy
\V

razlita voda. (L016)
POZOR:

Uporabite ta ro¢aj samo za nastavljanje poloZaja, ne pa za dvigovanje, nosenje ali
podpiranje celotne teze sistema ali komponente. (LO17)

AP A

<= =)

POZOR:
Prisotne so visoke ravni akusti¢nega hrupa. Uporabite ustrezno zascito sluha. (L018)

@

NEVARNOST

Nevarnost poskodbe zaradi padca tezkih komponent iz omare, ¢e niso nameséeni
dodatni podporni elementi. (L019)

POZOR:
Izklopite ali odstranite napajanje ventilatorja pred njegovim servisiranjem. Zagotovite,
da se je ventilator ustavil, preden ga servisirate. (L020)
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POZOR:
Vidno in nevidno lasersko sevanje. [zogibajte se neposrednemu izpostavljanju oéi.
Laserski izdelek razreda 3R. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

POZOR:
Vidno in nevidno lasersko sevanje razreda 3R, ko je odprto. Izogibajte se neposrednemu

izpostavljanju oé&i. (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

POZOR:
Odprtina laserja (L023)

CAUTION:
Laser Aperture

Avisos de seguridad

Avisos de peligro

PELIGRO

Para evitar posibles descargas eléctricas al tocar dos superficies con diferentes
conexiones de proteccion (a tierra), utilice una mano, cuando sea posible, para
conectar o desconectar los cables de senal. (D001)
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PELIGRO

La sobrecarga de un circuito derivado puede provocar incendios o descargas
eléctricas en determinadas condiciones. Para evitar estos riesgos, asegiirese de
que los requisitos eléctricos de su sistema no superan los requisitos de
proteccion del circuito derivado. Consulte la inforimacién facilitada con su
dispositivo o la etiqueta de potencia nominal para conocer las
especificaciones eléctricas. (D002)

PELIGRO

Si el receptaculo cuenta con una estructura de metal, no toque dicha
estructura hasta que haya realizado las comprobaciones de voltaje y conexion
a tierra. Un cableado o conexién a tierra inadecuados pueden emitir voltaje
peligroso a la estructura de metal. Si alguna de las condiciones no esta
descrita, DETENGASE. Asegiirese de que el voltaje inadecuado o las
condiciones de impedancia se han corregido antes de continuar. (D003)

PELIGRO

Una toma de alimentacién que no esté correctamente conectada puede emitir
voltaje peligroso a los componentes metalicos del sistema o a los dispositivos
conectados al mismo. Garantizar que la toma de alimentacién esta
correctamente cableada y conectada a tierra para evitar descargas eléctricas es
responsabilidad del cliente. (D004)
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PELIGRO

Cuando trabaje en el sistema, o alrededor del mismo, tenga en cuenta las
siguientes medidas de precaucion:

El voltaje y corriente de los cables de alimentacion, teléfono y

comunicaciones son peligrosos. Para evitar una descarga eléctrica:

* Conecte la unidad a la fuente de alimentacion tnicamente con el cable
facilitado por IBM. No utilice el cable de alimentacién facilitado por IBM
con ninghn otro producto.

* No abra o repare ningun conjunto de suministro de alimentacion.

* No conecte o desconecte ningtin cable o realice la instalacion,
mantenimiento o reconfiguracion de este producto durante una tormenta
eléctrica.

* El producto puede estar equipado con diversos cables de alimentacion. Para
eliminar el voltaje peligroso, desconecte todos los cables de alimentacion.

= Conecte todos los cables de alimentacién a una toma de corriente cableada
v conectada a tierra de forma adecuada. Asegtrese de que la toma
proporciona un voltaje v una rotacién de fase adecuados de acuerdo con la
placa de clasificacién del sistema.

* Conecte todos los equipos que se vayan a utilizar con el producto a tomas
de alimentacién cableadas adecuadamente.

* Siempre que sea posible, utilice s6lo una mano para conectar o desconectar
los cables de sefial.

* Nunca encienda ningtin equipo cuando haya evidencia de incendio,
inundacion o dafo estructural.

* Desconecte los cables de alimentacion, sistemas de telecomunicaciones,
redes y mddems conectados antes de abrir las cubiertas del dispositivo, a
menos que se indique lo contrario en los procedimientos de instalacion y
configuracion.

* Conecte y desconecte los cables como se describe en los siguientes
procedimientos siempre que instale, desplace o abra las cubiertas del
producto o los dispositivos conectados.

Para desconectar:

1. Apague todo (a menos que se indique lo contrario).
2. Desconecte los cables de las tomas de alimentacion.
3. Desconecte los cables de sefial de los conectores.

4. Desconecte todos los cables de los dispositivos.
Para conectar:

1. Apague todo (a menos que se indique lo contrario).
2. Conecte todos los cables a los dispositivos.

3. Conecte los cables de sefial a los conectores.

4. Conecte los cables a las tomas de alimentacion.

5. Encienda los dispositivos.

* Puede encontrar bordes afilados, esquinas y juntas en el sistema y
alrededor del mismo. Tenga cuidado cuando manipule equipos para evitar
cortes, araiiazos y pellizcos.

(D005)

PELIGRO

Equipo pesado—en caso de manipulacion inadecuada podrian producirse
dafios personales o del equipo. (D006)
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PELIGRO

Las unidades de Sistema de alimentacion ininterrumpible (SAI) contienen
materiales peligrosos especificos. Tenga en cuenta las siguientes medidas de
precaucion si su producto contiene un SAI:

* El SAI contiene un voltaje letal. Todas las reparaciones y operaciones de
servicio deben ser realizadas unicamente por un representante de soporte
técnico autorizado. El SAI no contiene componentes que puedan ser
reparados por el usuario.

* El SAI cuenta con una fuente de energia propia (bateria). Los recepticulos
de salida pueden contener voltaje incluso cuando el SAI no esta conectado
a una fuente de alimentacion de CA.

* No retire o desconecte el cable de entrada mientras el SAI estd encendido.
De esta forma se eliminaria la conexion a tierra de seguridad del SAI y de
los equipos conectados al mismo.

= El SAI es pesado debido a los componentes electronicos y baterias
necesarias. Para evitar dafos, tenga en cuenta las siguientes medidas de
precaucion:

— No intente levantar el SAI usted so6lo. Pida ayuda a otro representante de
asistencia.

— Retire la bateria, componentes electrénicos o ambos del SAI antes de
sacar el mismo de la caja o instalar o colocarlo en el estante.

(D007)

PELIGRO

Para realizar cualquier actividad de reubicacion deben utilizarse sistemas de
transporte profesionales. Si se manipulan o mueven los sistemas de forma
inadecuada podrian producirse dafios graves o incluso la muerte. (D008)

DANGER

Asegurese de que el suministro eléctrico CC estd conectado a tierra en el
punto de generacién de acuerdo con la norma IEC 60950-1 y con la
Recomendacién K.27 de la ITU-T. (D009)

Avisos de precaucion

416

PRECAUCION:
Peligro de descarga. Los cortocircuitos pueden resultar en la detencion del

sistema y provocar dafos fisicos. Quitese todas las joyas antes de realizar
operaciones de servicio. (C001)

IBM Systems: Safety Notices



PRECAUCION:

Esta bateria debe ser sustituida inicamente por personal de servicio
experimentado. La bateria contiene litio. Para evitar posibles explosiones, no
queme o cargue la bateria.

No:
* La tire o sumerja en agua

* La caliente a mas de 100°C (212°F)
* Repare o desmonte

Sustitiyala unicamente con el componente aprobado por IBM. Recicle o deseche
la bateria como indica la normativa local. En Estados Unidos, IBM cuenta con un
proceso de recoleccién de sus baterias. Para obtener informacion, llame al
1-800-426-4333. Tenga el nimero de pieza de IBM de la bateria a mano cuando
realice la llamada. (C002)

PRECAUCION:

La bateria contiene litio. Para evitar posibles explosiones, no queme o cargue la
bateria.No:

* La tire o sumerja en agua

» La caliente a mas de 100°C (212°F)

* Repare o desmonte

Sustitiyala inicamente con el componente aprobado por IBM. Recicle o deseche
la bateria como indica la normativa local. En Estados Unidos, IBM cuenta con un
proceso de recoleccién de sus baterias. Para obtener informacion, llame al
1-800-426-4333. Tenga el nimero de pieza de IBM de la bateria a mano cuando
realice la llamada. (C003)

PRECAUCION:
Las baterias de plomo acido corren riesgo de incendio eléctrico en caso de

corrientes altas y cortocircuitos. Evite el contacto de la bateria con materiales
metalicos; quitese relojes, anillos u otros objetos metalicos y utilice herramientas
con mango aislado. Para evitar posibles explosiones, no queme la bateria.
Sustitiyala unicamente con el componente aprobado por IBM. Recicle o deseche
la bateria como indica la normativa local. En Estados Unidos, IBM cuenta con un
proceso de recoleccién de sus baterias. Para obtener informacion, llame al
1-800-426-4333. Tenga el niimero de pieza de IBM de la bateria a mano cuando
realice la llamada. (C004)

PRECAUCION:

Esta es una bateria de niquel-cadmio. Para evitar posibles explosiones, no queme
la bateria.Sustitiyala tinicamente con el componente aprobado por IBM. Recicle
o deseche la bateria como indica la normativa local. En Estados Unidos, IBM
cuenta con un proceso de recoleccion de sus baterias. Para obtener informacion,
llame al 1-800-426-4333. Tenga el nimero de pieza de IBM de la bateria a mano
cuando realice la 1lamada. (C005)

PRECAUCION:

Esta es una bateria de niquel metal hidruro. Para evitar posibles explosiones, no
queme la bateria.Sustitdyala nicamente con el componente aprobado por IBM.
Recicle o deseche la bateria como indica la normativa local. En Estados Unidos,
IBM cuenta con un proceso de recoleccion de sus baterias. Para obtener
informacion, llame al 1-800-426-4333, Tenga el numero de pieza de IBM de la
bateria a mano cuando realice la llamada. (C006)

417



PRECAUCION:
Esta es una bateria de litio-ién. Para evitar posibles explosiones, no queme la

bateria.Sustitayala danicamente con el componente aprobado por IBM. Recicle o
deseche la bateria como indica la normativa local. En Estados Unidos, IBM
cuenta con un proceso de recoleccion de sus baterias. Para obtener informacion,
llame al 1-800-426-4333. Tenga el niimero de pieza de IBM de la bateria a mano
cuando realice la 1lamada. (C007)

PRECAUCION:
Este componente o unidad es pesado pero pesa menos de 18 kg (39,7 1b). Tenga
cuidado al levantar, retirar o instalar el componente o unidad. (C008)

PRECAUCION:

o

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

Este componente o unidad pesa entre 18 y 32 kg (39,7 y 70,5 1b). Para levantar
este componente o unidad de forma segura se necesitan dos personas. (C009)

PRECAUCION:

o

>32kg (705 1b) 32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

Este componente o unidad pesa entre 32 y 55 kg (70,5 y 121,2 1b). Para levantar
este componente o unidad de forma segura se necesitan tres personas. (C010)

PRECAUCION:

&

>55 kg (2121.2 Ib)

Este componente o unidad pesa mas de 55 kg (121,2 1b). Para levantar este
componente o unidad de forma segura se necesitan personas experimentadas, un
dispositivo elevador o ambos. (C011)

PRECAUCION:
Para evitar dafios personales, retire todos los subconjuntos indicados en las

instrucciones con el fin de reducir el peso del sistema antes de levantar la
unidad. (C012)
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PRECAUCION:

Las puertas o cubiertas del producto deben estar cerradas en todo momento a
menos que personal experimentado esté realizando operaciones de servicio. En
cuanto se finalicen las operaciones de servicio deben volver a colocarse todas las
cubiertas y cerrarse todas las puertas. (C013)

PRECAUCION:
El sistema contiene placas de circuitos, conjuntos o ambos, que contienen

soldaduras de plomo. Para evitar el vertido de plomo (Pb) al entorno, no lo
queme, Deseche la placa de circuitos como indica la normativa local. (C014)

PRECAUCION:

Los componentes de refrigeracion estin presurizados. Debe utilizarse proteccion
ocular cuando se realicen operaciones de servicio en el Sistema de refrigeracion
modular (MCS). El refrigerante estd muy frio y puede causar congelacién. No
coloque las manos, ni siquiera con guantes, en la ruta de flujo del refrigerante.
Para evitar la posibilidad de congelacién debida a un contacto accidental, debe
utilizar guantes (componente de IBM 05N6190) siempre que manipule conductos
de refrigeracién. (C015)

PRECAUCION:

Cuando retire la Unidad de Refrigeracion Modular (MRU), limpie de forma
inmediata todo residuo de aceite del estante de soporte de la misma, del suelo y
del resto de zonas para evitar dafios causados por resbalones o caidas. No utilice
conductos de refrigerante o conectores para elevar, mover o retirar la MRU.
Utilice asas como se indica en los procedimientos de servicio. (C016)

PRECAUCION:
No retire o instale la unidad sin utilizar la herramienta elevadora facilitada.

(C017)

PRECAUCION:

Este producto estd equipado con un cable de alimentacién de 3 hilos (dos
conductores y conexion a tierra) y un enchufe. Utilice este cable con una toma de
alimentacion eléctrica debidamente conectada a tierra para evitar descargas
eléctricas. (C018)

PRECAUCION:

Este producto esta equipado con un cable de alimentacion de 4 hilos (trifasico y
conexion a tierra). Utilice este cable con una toma de alimentacién eléctrica
debidamente conectada a tierra para evitar descargas eléctricas. (C019)

PRECAUCION:

Este producto puede estar equipado con un cable de alimentacién de 5 hilos
(trifasico, neutral y conexion a tierra). Utilice este cable con una toma de
alimentacion eléctrica debidamente conectada a tierra para evitar descargas
eléctricas. (C020)

PRECAUCION:

Las tomas de distribucion de alimentacién proporcionan entre 200 y 240 V de
CA. Utilice estas tomas sélo para dispositivos que operen en este intervalo de
voltaje. (C021)
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PRECAUCION:

El producto puede estar equipado con un cable de alimentacién fijo. Asegtirese
de que la instalacion es realizada por un electricista autorizado y de acuerdo con
el cédigo eléctrico nacional. (C022)

PRECAUCION:

Asegtirese de que los interruptores de alimentacién del edificio estan
desconectadosANTES de conectar el cable o cables de alimentacion a la
alimentacion de dicho edificio. (C023)

PRECAUCION:

Para evitar dafios personales, desconecte los cables del dispositivo de
intercambio en caliente y renovacion de aire antes de retirar el ventilador del
dispositivo. (C024)

PRECAUCION:
Este conjunto contiene componentes mecanicos moviles. Tenga cuidado al
realizar operaciones de servicio en el mismo. (C025)

PRECAUCION:

Este producto puede contener uno o varios de los dispositivos siguientes: unidad

de CD-ROM, unidad de DVD-ROM, unidad de DVD-RAM o modulos laser,

todos ellos productos ldser de Clase 1. Tenga en cuenta la informacién siguiente:

* No retire las cubiertas. Si retira las cubiertas de productos laser podria
exponerse a radiacion laser peligrosa. El dispositivo no contiene componentes
que puedan ser reparados por el usuario.

* El uso de controles o ajustes o la implementacién de procedimientos
diferentes a los especificados en el presente podrian resultar en exposicion
peligrosa a radiacién.

(C026)

PRECAUCION:

Los entornos de proceso de datos pueden contener equipos que transmitan a
través de vinculos de sistema con moédulos laser que funcionen a niveles de
alimentacion superiores a los de Clase 1. Por ello, nunca debe mirar hacia el
extremo de un cable de fibra éptica ni abrir su receptaculo. (C027)

PRECAUCION:
Este producto contiene un liser de Clase 1M. No lo mire directamente con
instrumentos opticos. (C028)

PRECAUCION:
Este producto contiene un laser de Clase 2. No mire hacia el haz de luz. (C029)

PRECAUCION:

Algunos productos laser contienen un diodo laser de Clase 3A o 3B incorporado.

Tenga en cuenta la informacién siguiente:

* Emision de radiacion laser cuando estin abiertos.

* No mire hacia el haz de luz, no mire directamente con instrumentos dpticos y
evite la exposicion directa al haz.

(C030)

IBM Systems: Safety Notices



PRECAUCION:

El botén de control de alimentacion del dispositivo no corta la corriente eléctrica
suministrada al dispositivo. El dispositive puede contar también con mas de una
conexion a alimentacién de CC. Para eliminar toda corriente eléctrica del
dispositivo, asegtirese de que todas las conexiones a alimentaciéon de CC estan
desconectadas de los terminales de entrada de CC. (C031)

PRECAUCION:
Las operaciones de servicio de este producto o unidad deben ser realizadas

tnicamente por personal de asistencia experimentado. (C032)

PRECAUCION:

Para reducir el riesgo de descarga eléctrica o peligros en relacion con la energia:

= Este equipo debe ser instalado por personal de servicio experimentado en una
ubicacion de acceso restringido, tal y como se define en el NEC e IEC 60950, la
Norma de Seguridad de Equipos de Tecnologia de la Informacién.

* Conecte el equipo a una fuente de bajo voltaje adicional de seguridad (SELV)
debidamente conectada a tierra. Las fuentes SELV son circuitos secundarios
disefiados para que en condiciones normales o ante un solo error el voltaje no
exceda el nivel de seguridad (60 V de corriente directa).

» La proteccion de sobrecarga del circuito derivado se debe establecer de
acuerdo con la siguiente tabla.

» Utilice inicamente un conductor de cable de cobre que no supere los 3 m (9,8
ft.) de longitud y cuyo tamario se ajuste a la siguiente tabla.

» Apriete los tornillos del terminal de cableado de acuerdo con los valores
indicados en la siguiente tabla.

* Incorpore un dispositivo de desconexion clasificado y aprobado de
disponibilidad inmediata en el cableado de tierra.

(C033)

La siguiente tabla se presenta en la documentacién del producto con valores reales

en lugar de xxx:

Clasificacién de interruptor Minimo: xxx amperios
Miximo: xxx amperios
Tamafio del cable xxx AWG
xxx mm2

Tensién del tornillo del terminal de cableado |xxx pulgadas-libras
xxx newton-metros

PRECAUCION:
Este lubricante puede causar irritacion de piel y ojos. Evite el contacto directo
con el mismo. (C034)

PRECAUCION:

Para evitar los riesgos de incendio, utilice iinicamente cables de linea de
telecomunicaciones n® 26 AWR o superiores (por ejemplo, 24 AWG presentes en
la UL o certificados por la CSA. (C035)

CAUTION:
Apague o desconecte la conexion o las conexiones del ventilador con la

alimentacién antes de intentar reparar dicho ventilador. Asegtirese de que el
ventilador ha dejado de moverse antes de intentar cualquier reparacion. (C036)
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CAUTION:

La solucién refrigerante con base de agua puede contener un aditivo destinado a
impedir la corrosion (o que proporcione otras funciones). Esta solucién puede
causar irritaciéon en la piel o en los ojos. Evite el contacto directo con la misma.
Utilice el equipo de proteccién individual adecuado al realizar operaciones que
impliquen al refrigerante o que puedan exponerle al mismo de algin modo.
Consulte la ficha de seguridad (MSDS) para obtener mas informacién. (C037)

CAUTION:
Esta unidad no se debe dejar en funcionamiento sin vigilancia: el personal de
mantenimiento deberia supervisar el proceso en todo momento. (C038)

Utilice la informacion de seguridad siguiente para todos los dispositivos de
montaje en bastidor:

PELIGRO

Tenga en cuenta las siguientes medidas de precaucion cuando trabaje en su

sistema en bastidor de TI o alrededores:

* Equipo pesado—en caso de manipulacion inadecuada podrian producirse
dafios personales o del equipo.

* Baje siempre los accesorios de nivelacion del bastidor.

+ Instale siempre soportes estabilizadores en el bastidor.

+ Para evitar condiciones peligrosas debidas a la carga mecanica irregular,
instale siempre los dispositivos mas pesados en la parte inferior del
bastidor. Instale siempre servidores y dispositivos opcionales a partir de la
parte inferior del bastidor.

+ Los dispositivos de montaje en bastidor no deben utilizarse como
estanterias o espacios de trabajo. No coloque objetos sobre dispositivos de

montaje en bastidor.

+ Cada bastidor debe contar con mas de un cable de alimentacién. Asegtirese
de desconectar todos los cables de alimentacion del mismo cuando
desconecte la alimentacién durante la realizacién de operaciones de
servicio.

* Conecte todos los dispositivos instalados en el bastidor a dispositivos de
alimentacién instalados en el mismo bastidor. No conecte un cable de
alimentacién de un dispositivo instalado en un bastidor a un dispositivo de
alimentacion instalado en otro bastidor diferente.

* Una toma de alimentacién que no esté correctamente conectada puede
emitir voltaje peligroso a los componentes metilicos del sistema o a los
dispositivos conectados al mismo. Garantizar que la toma de alimentacién
esta correctamente cableada y conectada a tierra para evitar descargas
eléctricas es responsabilidad del cliente.

(R0O01 parte 1 de 2)
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PRECAUCION:

No instale una unidad en un bastidor en el que la temperatura ambiente del
interior sea superior a la recomendada por el fabricante de su dispositivo de
montaje en bastidor.

No instale esta unidad en un bastidor con escasa ventilacidon.Asegtirese de que
el flujo de aire no esta bloqueado ni se ve reducido en los laterales, parte
frontal o parte trasera de una unidad.

Debe considerarse la conexidon del equipo al circuito de suministro de forma
que la sobrecarga de los circuitos no comprometa el cableado de suministro o
la proteccion ante sobrecargas. Para proporcionar la conexion de alimentacion
adecuada a un bastidor, consulte las etiquetas de clasificacion situadas en el
equipo del bastidor con el fin de determinar los requisitos eléctricos del
circuito de suministro.

(Para cajones moviles): no tire o instale ningin cajén o dispositivo en el
bastidor si los soportes estabilizadores del mismo no estan colocados. No tire
de mas de un cajon a la vez. Si lo hace el bastidor podria perder estabilidad.
(Para cajones fijos): cajon fijo que no debe moverse para realizar operaciones
de servicio a menos que lo especifique el fabricante. Si intenta sacar el cajon
total o parcialmente del bastidor, éste podria perder estabilidad o el cajon
podria salirse del bastidor.

(R0O01 parte 2 de 2)
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Etiquetas

PRECAUCION:

Si retira componentes de la parte superior del bastidor mejorara la estabilidad
del mismo durante la reubicacion. Siga estas directrices generales siempre que
reubique un bastidor lleno en una sala o edificio:

Reduzca el peso del bastidor retirando equipamiento, empezando por la parte
superior del mismo. Siempre que sea posible, restaure la configuracion que
tenia el bastidor cuando lo recibid. Si no conoce esta configuracién, tenga en
cuenta las siguientes medidas de precaucidén:

— Retire todos los dispositivos a partir de la posicién 32U.
- Asegurese de que los dispositivos mas pesados estan instalados en la parte
inferior del bastidor.

— Asegilirese de que no existen niveles-U vacios entre los dispositivos
instalados en el bastidor por debajo del nivel 32U.

Si el bastidor que esta reubicando es parte de un conjunto de bastidores,
separe el bastidor del resto.

Estudie la ruta que pretende utilizar para eliminar peligros potenciales.
Verifique que la ruta que haya elegido puede soportar el peso del bastidor
lleno. Consulte la documentacion facilitada con el bastidor para conocer el
peso del bastidor cargado.

Verifique que todas las aberturas de puerta son de al menos 760 x 230 mm (30
x 80 in.).

Asegitirese de que todos los dispositivos, estantes, cajones, puertas y cables

SOn seguros.

Asegtrese de que los cuatro accesorios de nivelacion estan en la posicion mas

alta.

Asegiirese de que durante el transporte los soportes estabilizadores no estin

instalados.

No utilice rampas con una inclinacién superior a 10 grados.

Cuando el bastidor esté en la nueva ubicacion, siga estos pasos:

— Baje los cuatro accesorios de nivelacion.

— Instale los soportes estabilizadores en el bastidor.

— Si ha retirado algtin dispositivo del bastidor, vuelva a colocarlos
comenzando por la parte inferior.

Si se necesita recorrer una distancia larga para la reubicacidn, restaure la

configuracion que tenia el bastidor cuando lo recibié. Embale el bastidor en el

material de embalaje original, o equivalente. Baje los accesorios de nivelacién
para subir el bastidor al palé y sujete dicho bastidor al mismo.

(R002)

PELIGRO

Todo componente con esta etiqueta contiene niveles peligrosos de voltaje,

corriente o energia. No abra ninguna cubierta o proteccion que contenga esta
etiqueta. (L00T)
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‘
PELIGRO

Los dispositivos de montaje en bastidor no deben utilizarse como estanterias
o espacios de trabajo. (L002)

PELIGRO

Diversos cables de alimentacion. El producto puede estar equipado con
diversos cables de alimentacion. Para eliminar el voltaje peligroso, desconecte
todos los cables de alimentacién. (L003)

o

DA A

S
- D

®

PELIGRO
Voltaje peligroso. El voltaje presente puede provocar descargas eléctricas que
ocasionarian dafios graves e incluso la muerte. (L004)
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PRECAUCION:

Energia peligrosa. Los voltajes con energia peligrosa pueden recalentarse al
entrar en contacto con metal, lo que podria resultar en explosiones de metal,
quemaduras o ambos. (L005)

£\

PRECAUCION:
Bordes afilados, esquinas y juntas cercanos. (L006)

N2
AN\

PRECAUCION:
Superficie caliente cercana. (L007)

A\

PRECAUCION:
Componentes moéviles peligrosos cercanos. (L008)

PRECAUCION:

El sistema o componente es pesado. La etiqueta va acompaiiada de un intervalo
de peso especifico. (L009)

A\
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PRECAUCION:
Peligro de congelacién. (L010)

CAUTION:
Utilice proteccién ocular para llevar a cabo el procedimiento. (L011)

PRECAUCION:
Peligro de puncidn. (L012)

PELIGRO
Equipo pesado—en caso de manipulacién inadecuada podrian producirse
dafnos personales o del equipo. (L013)

A&

PRECAUCION:
Utilice guantes resistentes a los productos quimicos para llevar a cabo el

procedimiento.(L014)
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DANGER

iPeligro! Hay riesgo de fogonazo o explosién por arco si se desconecta con la
alimentacién encendida. Apague la alimentacién antes de desconectar. (L015)

ARATA

DANGER

Existe riesgo de choque eléctrico por agua o por una solucién de agua que
haya en este producto. Evite trabajar en equipos bajo tensién o cerca de los
mismos con las manos hdamedas o si hay agua derramada. (L016)

@™
- N

-
',

&

CAUTION:
Utilice esta asa tnicamente para colocar el sistema o el componente y no para

elevarlo, transportarlo o sostener todo el peso del mismo. (L017)

AP A

<= =)

CAUTION:
Hay niveles altos de ruido actistico. Utilice proteccion auditiva aprobada. (L018)

DANGER

Existe riesgo de lesiones debido a la caida de componentes pesados del
bastidor si no se instala algun tipo de soporte suplementario. (L019)
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CAUTION:

Apague o desconecte la conexién o las conexiones del ventilador con la
alimentacién antes de intentar reparar dicho ventilador. Asegiirese de que el
ventilador ha dejado de moverse antes de intentar cualquier reparacién. (L020)

AN

CAUTION:
Radiacién ldser visible e invisible. Evite la exposicién directa de los ojos.
Producto laser de clase 3R. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

CAUTION:
Radiacion ldser visible e invisible de clase 3R cuando se abre. Evite la
exposicion directa de los ojos. (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

CAUTION:
Apertura del liser (L023)

CAUTION:
Laser Aperture
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Sidkerhetsinformation

Varning - livsfara
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Fara

Anvind om mdjligt bara ena handen nir du kopplar in eller ur signalkablar,
sa undviker du elektriska stiétar som kan uppkomma vid berdring av tva ytor
med olika jordning. (D001)

Fara

Overbelastning av en stromférgrening kan under vissa omstindigheter inne-
bira risk for brand eler elektriska stotar. Se darfor till att systemets elkrav
inte 6verstiger stromforgreningens grinsvirden. Du hittar elspecifikationerna
i dokumentationen till enheten, eller pa strémklassningsetiketten. (D002)

Fara

Om enhetens stromuttag dr forsett med metallhélje ska du inte vidrora detta
forran du dr klar med kontrollen av spanning och jordning. Felaktig led-
ningsdragning eller jordning kan orsaka att metallhéljet blir spanningsfo-
rande. Om nigot inte stimmer med beskrivningen ska du omedelbart avbryta
arbetet. Den felaktiga spinningen eller impedansen maste itgdrdas innan
arbetet kan fortsatta. (D003)

Fara

Ett eluttag med felaktigt dragna kablar kan gora att farlig spinning leds fran
metalldelar pa datorn eller pa enheter som dr anslutna till datorn. Det dr kun-
dens ansvar att sikerstilla att kablarna till eluttaget ir korrekt dragna och jor-

dade for att undvika risken for elstotar. (D004)

IBM Systems: Safety Notices




Fara

Iaktta alltid foljande sikerhetsatgirder vid arbete pa eller i ndrheten av

utrustningen:

Elektrisk spinning och strom for elkablar, telefonkablar och kommunika-

tionskablar dr halsofarlig. Sa har undviker du elektriska stotar:

* Anvind endast den nitsladd som medféljer fran IBM nir du ska ansluta
enheten till eluttaget. Anvand inte nitsladden fran IBM till ndgon annan
utrustning.

* Forsok inte dppna eller reparera kraftaggregatet.

* Koppla inte in eller ur nagra kablar och utf6r inte installation, underhall
eller omkonfigurering av maskinvaran under askvider.

* Enheten kan ha flera natsladdar. Koppla bort alla nitsladdar nir du behdo-
ver eliminera risken for farlig spanning,.

* Anslut alla natsladdar till korrekt installerade och jordade eluttag. Kontrol-

lera att eluttaget ger korrekt spanning och fasrotation enligt datorns mark-
effektspecifikation.

= All utrustning som ska kopplas till maskinvaran maste vara ansluten till
korrekt installerade eluttag.

* Anvind om madjligt bara ena handen nar du kopplar in eller ur signalka-
blar.

* Sla aldrig pa strommen till utrustningen om det finns tecken pa brand-
eller vattenskada eller annan skada.

= Koppla bort nitsladdar, telekommunikationssystem, nitverk och modem
innan du dppnar nagra kapor pa utrustningen, savida det inte uttryckligen
star i installations- eller konfigureringsanvisningarna att du ska géra pa
annat sétt.

= Koppla in och ur kablarna enligt denna procedur nir du installerar eller
flyttar maskinvaran eller 6ppnar nagon kapa pa den eller pa nigon enhet
som dr ansluten till den.

Koppla ur:

1. Sting av alla enheter (om det inte stir nigot annat i anvisningarna).
2. Koppla bort nitsladdarna frin eluttagen.

3. Koppla bort signalkablarna fran respektive kontakter.

4. Koppla bort alla kablar fran enheterna.

Ansluta:

Sting av alla enheter (om det inte stir nigot annat i anvisningarna).
Anslut alla kablar till enheterna.

Anslut signalkablarna till respektive kontakter.

Anslut nitsladdarna till vigguttagen.

I .

Starta enheterna.

* Det kan finnas vassa kanter, horn eller fogar i eller runt datorn. Var forsik-
tig ndr du hanterar utrustningen sa att du undviker att skira, repor eller
klamma utrustningen eller dig sjilv.

(D005)

Fara

Personskador eller skador pa utrustningen kan uppsta om utrustningen inte
hanteras korrekt. (D006)
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Fara

UPS-enheter innehaller sarskilt farliga material. Folj dessa sdkerhetsanvis-

ningar om produkten innehailler en UPS:

* UPS-enheten har dddliga spdanningsnivaer. Reparationer och servicearbeten
far endast utféras av en auktoriserad supporttekniker. UPS-enheten inne-
hiller inga delar som anvindaren kan justera eller reparera sjalv.

* UPS-enheten har sin egen energikilla (batterier). Uttagen kan ha spinning
dven ndar UPS-enheten inte dr ansluten till ett eluttag,.

* Dra inte ut nitsladden nir UPS-enheten ir pi. Da tas sikerhetsjorden bort
frin UPS-enheten och utrustningen som ir ansluten till UPS-enheten.

* UPS-enheten ir tung pa grund av den elektronik och de batterier som
krivs. Minimera risken for personskada genom att vidta féljande skyddsat-
garder:

— Forsok inte lyfta UPS-enheten sjilv. Be en annan supporttekniker om
hjalp.

— Ta ut batteriet, elektroniken, eller bada fran UPS-enheten innan du tar ut
UPS-enheten ur kartongen eller installerar eller tar bort UPS-enheten
fran racket.

(D007)

Fara

Flyttpersonal ska anlitas om enheterna ska flyttas pi. Om systemet hanteras
och flyttas pa ett felaktigt sitt kan allvarliga skador eller dédsfall intriffa.

(D008)

Fara

Se till att huvudledningen for likstrom ar jordad vid utgangspunkten i
enlighet med IEC 60950-1 och ITU-T-rekommendation K.27. (D009)

Varningsmedelanden

432

Varning:
Farliga energinivaer. Kortslutning kan orsaka avbrott eller fysisk skada. Ta av
alla smycken innan du bérjar med servicearbetet. (C001)

Varning:

Endast behorig servicepersonal far utféra batteribyte. Batteriet innehaller litium.
Pa grund av explosionsrisken far batteriet inte brannas eller laddas.

Tink pd foljande:

= Utsitt inte batteriet for vita.

» Utsdtt inte batteriet fér temperaturer 6ver 100 °C.

* Férsok inte reparera eller ta isdr batteriet.

Anvand endast batterier godkinda av IBM nar det ar dags for batteribyte. Folj
kommunens anvisningar for miljofarligt avfall nir du ska kassera batteriet eller
lamna det till dtervinning. Inom USA har IBM ett sarskilt forfarande vad galler

batteriinsamling. Ring 1-800-426-4333 om du vill ha information. Se till att ha
IBMs artikelnummer pa batteriet till hands ndr du ringer. (C002)
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Varning:

Batteriet innehaller litium. Pa grund av explosionsrisken far batteriet inte brin-
nas eller laddas. Tink pdi foljande:

= Utsitt inte batteriet for vita.

» Utsdtt inte batteriet for temperaturer 6ver 100 °C.

* Forsok inte reparera eller ta isdr batteriet.

Anvind endast batterier godkinda av IBM nir det ar dags fér batteribyte. Folj
kommunens anvisningar for miljofarligt avfall niar du ska kassera batteriet eller
lamna det till atervinning. Inom USA har IBM ett sirskilt forfarande vad giller
batteriinsamling. Ring 1-800-426-4333 om du vill ha information. Se till att ha
IBMs artikelnummer pa batteriet till hands nar du ringer. (C003)

Varning:

Bly-syrabatterier kan medfora risk for elbrinnskada frin hig stromstyrka vid
kortslutning. Undvik kontakt mellan batteriet och metall. Ta av armbandsur,
ringar och andra metallféremal. Anvind verktyg med isolerade handtag. Pa
grund av explosionsrisken far det inte brinnas.

Anvind endast batterier godkinda av IBM nir det dr dags for batteribyte. Folj
kommunens anvisningar for miljofarligt avfall nir du ska kassera batteriet eller
lamna det till atervinning. Inom USA har IBM ett sirskilt forfarande vad giller
batteriinsamling. Ring 1-800-426-4333 om du vill ha information. Se till att ha
IBMs artikelnummer pa batteriet till hands ndr du ringer. (C004)

Varning;

Batteriet dr ett nickel-kadmium-batteri. Pa grund av explosionsrisken far det inte
brannas. Anvind endast batterier godkidnda av IBM nir det dr dags for batteri-
byte. F6lj kommunens anvisningar for miljofarligt avfall nir du ska kassera bat-
teriet eller laimna det till atervinning. Inom USA har IBM ett sdrskilt forfarande
vad giller batteriinsamling. Ring 1-800-426-4333 om du vill ha information. Se
till att ha IBMs artikelnummer pa batteriet till hands nir du ringer. (C005)

Varning;:

Batteriet dr ett nickelmetallhydridbatteri. Pa grund av explosionsrisken fir det
inte brannas. Anvind endast batterier godkinda av IBM nar det dr dags for bat-
teribyte. Folj kommunens anvisningar for miljofarligt avfall ndr du ska kassera
batteriet eller lamna det till dtervinning. Inom USA har IBM ett sarskilt forfa-
rande vad galler batteriinsamling. Ring 1-800-426-4333 om du vill ha informa-
tion. Se till att ha IBMs artikelnummer pa batteriet till hands nidr du ringer.
(C006)

Varning;

Batteriet ar ett litiumjonbatteri. PA grund av explosionsrisken far det inte brin-
nas. Anviand endast batterier godkdnda av IBM nir det dr dags for batteribyte.
F6lj kommunens anvisningar for miljofarligt avfall nar du ska kassera batteriet
eller limna det till atervinning. Inom USA har IBM ett sarskilt férfarande vad
giller batteriinsamling. Ring 1-800-426-4333 om du vill ha information. Se till att
ha IBMs artikelnummer pa batteriet till hands nir du ringer. (C007)

Varning;:

Den hir delen eller enheten ir tung men viger mindre an 18 kg. Var forsiktig
ndr du lyfter, tar bort eller installerar den hir delen eller enheten. (C008)
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Varning:

eller eller

>18 kg (39.7 Ib) 18-32 kg (39.7-70.5 Ib)

Den hir delen eller enheten viger mellan 18 och 32 kg. Det behovs tva personer
for att lyfta delen eller enheten pa ett sikert sitt. (C009)

Varning:

eller eller

>32 kg (70.5 Ib)

32-55 kg (70.5-121.2 Ib)

Den hir delen eller enheten viger mellan 32 och 55 kg. Det behovs tre personer
for att lyfta delen eller enheten pa ett sikert sitt. (C010)

Varning:

eller eller

L

>55 kg (2121.2 Ib)

Den hir delen eller enheten viger mer dn 55 kg. Det fordras sarskilt utbildad
personal och/eller en lyftanordning for att lyfta den pa ett sikert sitt. (C011)

Varning;
Ta bort alla tillampliga delkomponenter enligt anvisningarna innan du lyfter
enheten, sa att vikten minskas, sa riskerar du inte att skada dig. (C012)

Varning:
Luckor och kapor pa utrustningen ska alltid vara stangda med undantag fér de

tillfallen da service utférs av behirig personal. Alla kapor maste liggas pa och
alla luckor stingas sa snart servicen ar klar. (C013)

Varning:

Maskinvaran innehiller kretskort och/eller aggregat som innehaller blyhaltigt
lod. Pa grund av risken for blyutslipp i miljon far dessa inte brinnas. F6lj kom-
munens anvisningar for miljofarligt avfall ndr du ska kassera ett kretskort.
(C014)

IBM Systems: Safety Notices



Varning:

Kylaggregatets komponenter star under tryck. Ogonskydd ska biras vid service
av aggregatet. Kylmediet ar mycket kallt och kan orsaka koldskador. Hill inte
hinderna direkt i kylmediestrémmen, ens om du har handskar pa. For att und-
vika kéldskada pa grund av ofrivillig kontakt med kylmediet ska du bira
skyddshandskar (IBMs artnr 05N6190) nir du hanterar kylslangarna. (C015)

Varning;:

For att forhindra halkolyckor ska eventuella oljerester omedelbart tas bort fran
kylaggregatets hylla, golvet och Gvriga ytor i samband med att kylaggregatet tas
bort. Lyft aldrig kylaggregatet i dess slangar eller kontakter. Anvind barhand-
tagen enligt serviceanvisningarna. (C016)

Varning;
Ta inte bort eller installera enheten utan att anvinda det bifogade lyftverktyget.
(C017)

Varning;
Maskinvaran ir utrustad med en tretradig nitsladd (tva ledare och jord) och

stickkontakt. Koppla nitsladden till ett korrekt jordat uttag for att undvika sté-
tar. (C018)

Varning;
Maskinvaran ar utrustad med en fyrtradig nitsladd (trefas och jord). Koppla nit-
sladden till ett korrekt jordat uttag for att undvika stotar. (C019)

Varning;
Maskinvaran kan vara utrustad med en femtradig néatsladd (trefas, noll och

jord). Koppla nitsladden till ett korrekt jordat uttag f6r att undvika stotar.
(C020)

Varning;
Eluttagen ger 200 - 240 V vixelstrom. Anvind dessa uttag endast till enheter som
kriaver detta spanningsomrade. (C021)

Varning;
Maskinvaran kan vara forsedd med en nitsladd fér fast anslutning. En sidan

ska installeras av behorig elektriker enligt lokala foreskrifter for elinstallation.
(C022)

Varning;:
Kontrollera att huvudstrommen ir bruten innan du ansluter nitsladdarna till
elnitet. (C023)

Varning:
Koppla bort kablarna till flikten innan du tar bort den fran enheten, sa riskerar
du inte att skada dig. (C024)

Varning:
Aggregatet har mekaniskt rorliga delar. Var forsiktig nar du utfér service pa
aggregatet. (C025)
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Varning;

Maskinvaran kan innehalla en eller flera av féljande enheter: CD-ROM, DVD-

ROM, DVD-RAM eller en lasermodul. Dessa dr laserprodukter av klass 1. Tank

pa foljande:

* Ta inte bort kapan. Om du tar bort kapan frin laserprodukten kan du utsittas
for laserljus som kan vara farligt. Enheten innehiller inga delar som du kan
justera eller reparera sjalv.

* Annan anviandning av reglagen, andra justeringar eller tillimpande av andra
forfaranden dn som anges hir kan leda till att anvandare utsitts for farlig
strilning.

(C026)

Varning:
Databehandlingsmiljder kan ha lasersindande utrustning som har hiogre klass
an 1. Titta darfor aldrig in i en oppen optokabel eller lasermottagare. (C027)

Varning;
Maskinvaran innehdller en laserprodukt av klass 1TM. Titta inte direkt i den med
optiska instrument. (C028)

Varning;
Maskinvaran innehaller en laserprodukt av klass 2. Titta inte in i ljusstralen.
(C029)

Varning:

En del laserprodukter innehiller en inkapslad laserdiod av klass 3A eller 3B.
Tank pa foljande:

* Om du dppnar kipan pa enheten kan du utsittas for laserstralning,.

= Titta inte in i strilen, titta inte direkt med optiska instrument och undvik att
utsittas direkt for stralen.
(C030)

Varning:

Enhetens strombrytare stinger inte av stromtillforseln till enheten. Denna kan
dessutom ha fler dn en anslutning till likstrém. For att vara helt sdker pa att
stromtillforseln dr avbruten ska du koppla bort alla likstromskablar fran lik-
stromskillorna. (C031)

Varning:
Service pa maskinvaran eller enheten far bara utféras av behirig serviceperso-
nal. (C032)
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Varning;:
Sa har minskar du risken for elektriska stotar och andra energirelaterade faror:
* Utrustningen maste installeras av behorig servicepersonal pi en plats med

begrinsat tilltride, sisom definierat i NEC och IEC 60950, The Standard for
Safety of Information Technology Equipment.

* Anslut utrustningen till en ordentligt jordad SELV-stromkailla (safety extra low
voltage). En SELV-killa dr en sekundir krets som dr konstruerad sa att nor-
mala forhallanden eller enstaka fel inte orsakar att spinningen 6verskrider en
viss sakerhetsniva (60 V likspanning).

* Gruppsikringens overbelastningsskydd maste ha en rating enligt tabellen
nedan.

* Anvind endast koppartrad, maximalt 3 m lang och med 6vriga dimensioner
enligt tabellen nedan.

* Vrid ledningens terminatorskruvar till de virden som stir i tabellen nedan.

* Bygg in en lattillgdnglig, godkind och rating-specificerad frankopplare i led-
ningsdragningen.

(C033)

Nedanstdende tabell ingar i dokumentationen till utrustningen. Dar star det riktiga
virden istallet for xxx:

Automatsikring: rating minst: xxx A
hogst: xxx A
Ledningstjocklek xxx AWG
xxx mm2
Vridning av terminatorskruv xxx inch-pound

xxx newtonmeter (Nm)

Varning;
Smorjmedlet kan orsaka dgon- och hudirritation. Undvik direktkontakt med
medlet. (C034)

Varning;
Minska brandrisken: anviand uteslutande CSA-certifierad telekomkabel pa 26
AWG eller storre (t.ex. 24 AWG). (C035)

Varning:
Ta bort fliktens elanslutningar innan du forsdker utfora service pa flakten.
Forvissa dig om att flikten har stannat innan du utfoér service. (C036)

Varning:

Det vattenbaserade kylmediet kan innehalla ett tillskottsaimne som ar avsett att
forhindra korrosion (eller for andra andamal). Medlet kan orsaka 6gon- och
hudirritation. Undvik direktkontakt med medlet. Anvand lamplig personlig
skyddsutrustning nir du utfér arbetsuppgifter som ror kylmediet eller som kan
medfora att du utsiitts for kontakt med kylmediet. Mer information finns i
materialsikerhetsbladet. (C037)

Varning:

Enheten far inte limnas obevakad nir den ar igang. Driften skall alltid
overvakas av servicetekniker. (C038)
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Fara

Tillimpa f6ljande forsiktighetsitgarder vid arbete med eller i ndrheten av IT-

racket:

* Personskador eller skador pa utrustningen kan uppsta om utrustningen
inte hanteras korrekt.

* Sink alltid planjusterarna pa racket.

* Installera alltid stabiliseringskonsolen pa racket.

¢ Undvik riskférhallanden pa grund av ojimn mekanisk belastning genom
att alltid installera de tyngsta enheterna langst ned i racket. Installera alltid
servrar och tillbehérsenheter med borjan lingst ned i racket.

* Rackmonterade enheter far inte anvindas som avlastnings- eller arbetsyta.

Placera inga féremal ovanpa en rackmonterad enhet.

* Varje rack kan ha fler dn en nitsladd. Kontrollera att alla nétsladdar i
racket dr bortkopplade, innan du utfor service pa nagon enhet i racket.

* Anslut alla enheter som ar installerade i ett rack till stromkallor installe-
rade i samma rack. Anslut inte en nitsladd frin en enhet i ett rack till en
stromkilla i ett annat.

+ Ett eluttag med felaktigt dragna kablar kan gor att farlig spanning leds fran
metalldelar pa datorn eller pa enheter som ar anslutna till datorn. Det ir
kundens ansvar att sikerstilla att kablarna till eluttaget ir korrekt dragna
och jordade fér att undvika risken for elstotar.

(ROOT del 1 av 2)

Varning:

Installera inte en enhet i ett rack dir den omgivande temperaturen inuti racket
overskrider tillverkarens rekommendationer betriffande omgivande tempera-
tur for samtliga rackmonterade enheter.

Installera inte en enhet i ett rack dar luftvixlingen dr stord. Se till att luftflo-
det inte blockeras eller minskas pa nigon sida om en enhet som anvinds till
att leda luft igenom.

Ta hinsyn till utrustningens anslutning till matarstromkretsen, si att 6verbe-
lastning av kretsarna inte dventyrar matarkabelledningen eller 6verstroms-
skyddet. For att stromforsorja racket korrekt, se ratingetiketterna som sitter pa
utrustningen i racket, sa att du kan faststdlla matarkretsens totala effektbehow.
(Skjutbara lador): Dra inte ut eller installera lador eller andra enheter om
ingen stabiliseringskonsol har monterats pi racket. Dra inte ut fler dn en lida
at gangen. I annat fall kan racket vilta.

(Fasta lddor): Detta dr en fast monterad lada. Den ska inte tas bort vid service
savida inte tillverkaren rekommenderar det. Om du drar ut ladan helt eller
delvis ur racket, kan racket vilta, eller sa kan ladan falla ut ur racket.

(RO01 del 2 av 2)
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Varning;

Genom att ta bort enheter ur de 6vre rackplatserna forbattrar du rackets stabili-
tet under flytt. Féljande allmdnna sikerhetsanvisningar ska féljas vid flytt av ett
bestyckat rack i rummet eller inom byggnaden:

* Minska vikten pd racket genom att ta bort utrustning med bérjan lingst upp i
racket. Forsok om mdjligt aterstilla racket sa att det innehaller det som fanns i
det ndr det kiptes. Om det inte ir mdjligt, eller om du inte kidnner till vad
racket innehéll, gor du sa hir:

— Ta bort alla enheter pa plats 32U och uppat.
- Se till att de tyngsta enheterna dr installerade lingst ned i racket.

- Kontrollera att det inte finns nagra lediga U-platser mellan enheter som ar
installerade nedanfor plats 32U.

* Om det rack du ska flytta ingar i en grupp med rack, kopplar du loss racket
ur gruppen.
* Tink igenom vilken vig racket ska flyttas och undanréj tinkbara riskfaktorer.

* Kontrollera att den vig du har valt klarar vikten av det bestyckade racket. Hur
mycket racket viger bestyckat star i dokumentationen till racket.

* Kontrollera att alla dérréppningar dr minst 760 x 230 mm.

* Kontrollera att alla enheter, hyllor, lador, luckor och kablar ar sakrade.

* Se till att de fyra planjusterarna dr upphissade sa langt det gar.

* Se till att ingen stabiliseringskonsol ar installerad pad racket under flytt.

+ Flytta inte racket over ett plan som lutar mer dn tio grader.

* Nar racket ir pa plats pa det nya stillet, gér du sa har:
- Sank de fyra planjusterarna.
- Installera stabiliseringskonsoler pa racket.
— Om du har tagit bort nigra enheter frin racket fyller du nu pa det igen

med bdérjan lingst ned och gar vidare uppat.

* Om du behdver flytta racket en lingre stricka, aterstiller du det forst si att
det innehaller det som fanns i det nar det kiptes. Forpacka racket i original-
forpackningen eller motsvarande. Siank dven planjusterarna sa att hjulen hojs

fran pallen och spann fast racket pa pallen.
(R002)

Etiketter

Fara

Enheter med denna etikett innehaller livsfarlig spinning, stromstyrka eller
energinivaer. Oppna inga kapor eller luckor med denna etikett. (L001)

439



Fara
Rackmonterade enheter fir inte anvindas som avlastnings- eller arbetsyta.
(L002)

Fara

Flera nitsladdar. Enheten kan ha flera nitsladdar. Avldgsna all farlig span-
ning genom att koppla fran alla nitsladdar. (L003)

eller

A A eller

S
- >

&

Fara

Farlig spinning. Risk for elektriska stétar. Kan orsaka allvarliga skador eller
dodsfall. (L004)

Varning;:
Farliga energinivaer. Risk for dverhettning vid kortslutning med metall. Kan
orsaka metallstink och ev. brinnskador. (L005)
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Varning:
Vassa kanter, horn eller fogar. (L006)

N
AN\

Varning:
Heta ytor. (L007)

A\

Varning:
Rorliga delar. (LO08)

@
Varning:
Tung maskin eller del. Etiketten ska atféljas av specifik viktangivelse. (L009)

A\

Varning:

Risk for koldskada. (L010)
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Varning;:
Skyddsglaségon krivs. (L011)

Varning:
Risk for klamskada. (L012)

Fara

Personskador eller skador pa utrustningen kan uppsta om utrustningen inte
hanteras korrekt. (L013)

A&

Varning:

Kemikalietaliga handskar behdvs. (L014)

Fara

Fara! Risk for ljusbage. Kan orsaka blixt eller explosion om utrustningen
kopplas fran medan strommen ar pa. Bryt strommen innan du kopplar bort
utrustningen. (L015)
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ARATA

Fara

Risk for elektriska stotar pa grund av vatten eller vattenbaserat medel i denna
produkt. Arbeta inte med eller i narheten av elektriskt laddad utrustning om
du har vata hinder eller vid vattenspill. (L016)

@

-
-
&

Anvand detta handtag enbart till positionering, inte till att lyfta, bara eller stotta
systemets eller komponentens hela tyngd. (L017)

A® A

<= =)

\\’

Varning:

Varning:
Hoga bullernivaer. Anvind godkinda hérselskydd. (L018)

Fara

Risk for personskada. Tunga komponenter kan falla ur racket om extrastoden
inte har installerats. (L019)

443



Varning:
Stang av eller ta bort fliktens elanslutningar innan du forsoker utfora service pa
flikten. Forvissa dig om att flakten har stannat innan du utfor service. (L020)

VAN

Varning:
Synlig och osynlig laserstralning. Utsatt inte 6gonen for direkt laserljus.
Laserprodukt klass 3R. (L021)

CAUTION:

Visible and invisible laser radiation.
Avoid direct eye exposure.

Class 3R laser product.

Varning;:
Synlig och osynlig laserstralning klass 3R nir enheten ar dppen. Utsitt inte
ogonen for direkt laserljus. (L022)

CAUTION:
Class 3R visible and invisible laser radiation
when open. Avoid direct eye exposure.

Varning;:
Utgang for laser (L023)

CAUTION:
Laser Aperture
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Notices

This information was developed for products and services offered in the U.S.A.

IBM may not offer the products, services, or features discussed in this document

in other countries. Consult your local IBM representative for information on the
products and services currently available in your area. Any reference to an IBM
product, program, or service is not intended to state or imply that only that IBM
product, program, or service may be used. Any functionally equivalent product,
program, or service that does not infringe any IBM intellectual property right may
be used instead. However, it is the user's responsibility to evaluate and verify the
operation of any non-IBM product, program, or service.

IBM may have patents or pending patent applications covering subject matter
described in this document. The furnishing of this document does not give you
any license to these patents. You can send license inquiries, in writing, to:

IBM Director of Licensing
IBM Corporation

North Castle Drive
Armonk, NY 10504-1785
U.S.A.

The following paragraph does not apply to the United Kingdom or any other
country where such provisions are inconsistent with local law:

INTERNATIONAL BUSINESS MACHINES CORPORATION PROVIDES THIS
PUBLICATION “ AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY OR FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE. Some states do not allow disclaimer of express or
implied warranties in certain transactions, therefore, this statement may not apply
to you.

This information could include technical inaccuracies or typographical errors.
Changes are periodically made to the information herein; these changes will be
incorporated in new editions of the publication. IBM may make improvements
and/or changes in the product(s) and/or the program(s) described in this
publication at any time without notice.

Any references in this information to non-IBM Web sites are provided for
convenience only and do not in any manner serve as an endorsement of those Web
sites. The materials at those Web sites are not part of the materials for this IBM
product and use of those Web sites is at your own risk.

IBM may use or distribute any of the information you supply in any way it
believes appropriate without incurring any obligation to you.

Any performance data contained herein was determined in a controlled
environment. Therefore, the results obtained in other operating environments may
vary significantly. Some measurements may have been made on development-level
systems and there is no guarantee that these measurements will be the same on
generally available systems. Furthermore, some measurements may have been
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estimated through extrapolation. Actual results may vary. Users of this document
should verify the applicable data for their specific environment.

Information concerning non-IBM products was obtained from the suppliers of
those products, their published announcements or other publicly available sources.
IBM has not tested those products and cannot confirm the accuracy of
performance, compatibility or any other claims related to non-IBM products.
Questions on the capabilities of non-IBM products should be addressed to the
suppliers of those products.

All statements regarding IBM’s future direction or intent are subject to change or
withdrawal without notice, and represent goals and objectives only.

All IBM prices shown are IBM’s suggested retail prices, are current and are subject
to change without notice. Dealer prices may vary.

This information is for planning purposes only. The information herein is subject to
change before the products described become available.

This information contains examples of data and reports used in daily business
operations. To illustrate them as completely as possible, the examples include the
names of individuals, companies, brands, and products. All of these names are
fictitious and any similarity to the names and addresses used by an actual business
enterprise is entirely coincidental.

If you are viewing this information softcopy, the photographs and color
illustrations may not appear.

Trademarks

IBM, the IBM logo, and ibm.com® are trademarks or registered trademarks of
International Business Machines Corporation in the United States, other countries,
or both. If these and other IBM trademarked terms are marked on their first
occurrence in this information with a trademark symbol ( ® or ™), these symbols
indicate U.S. registered or common law trademarks owned by IBM at the time this
information was published. Such trademarks may also be registered or common
law trademarks in other countries. A current list of IBM trademarks is available on
the Web at “Copyright and trademark information” at Ihttp:/ /www.ibm.com/ |
[legal / copytrade.shtml|
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